ISSN 2411-6076 (Print)
ISSN 2709-135X (Online)

KA3AKCTAH PECITYBJINKACBHI
FBIJIBIM XKOHE XXOF APYbI bIJIIM MUHUCTPJII'T FbIUIBIM KOMUTETI
A. BAUTYPCBIHYJIbI ATBIHIAFBI TUI BIJIIMI MTHCTUTY ThI

TILTANYM

Nel (89) 2023

KAHTAP, AKIIAH, HAVPBI3, 2023
STHBAPB, ®EBPAJIb, MAPT, 2023
JANUARY, FEBRUARY, MARCH, 2023

2001 xbLIFBI COyipaeH Oepi MbIFAAbI
bip xbinga 4 pet xapbik Kepeni

N3npaerca ¢ anpeas 2001 roaa
Brixonut 4 paza B roj

Published since April 2001
Published 4 times a year

AJIMATDBI



ISSN 2411-6076, elSSN 2709-135X TILTANYM Ne 1 (89) 2023 https://ww.tiltanym.kz

A. baiTypchIHYITEI aThHAAFs! Ti1 OimimMi HHCTUTYTHIHEIH « TinTaHbeIMy xKypHaI6L. 2023, Nel
Hlsrrapy sxuisiri xeitsiHa 4 HOMip, 2001 sKBUTFBI coyipeH Oepi MIBIFaIbL.

PenmakuusnsKKkeHeEC:

A. ®a3pLTKAHOBA (PIUTONOTHS FEUTBIMAAPBIHBIH KaHIMIaTh! (6ac perakrop); H. Yomm, ¢rionorus FeUIbIMIapbIHBIH JOKTOPEL,
npodeccop; T. ZKanyzakos, Gruronornst FEUTEIMIAPEIHBIH JOKTOPEL, Iipodeccop; 3. bazapéaesa, (rutonorus FeUIBIMAAPEIHBIH JOKTOPE,
npodeccop, KP ¥FA akanemuri; E.3. Kaskpi0ek, Qruonorus FeuIsIMIapsHBIH JOKTOpBL, Tpodeccop, KP ¥ A-HbIH koop. Mymreci;
7K.MamnxkeeBa, (rionorus FeUIBIMIAPEIHH J0KTOpHL, npodeccop; M. Kupxnep, FO.Jlebnx aterHmarel ['MCCeH yHHUBEPCHTETIHIH
(Cepmanmst) mpodeccopsr; I.JI. CyneiimenoBa, (uionorus FhUTBIMIAPBIHBIH JOKTOpbI, mpodeccop;, H. Jlemmp, Xamkerrerne
yauBepeurerinin  (Typkwst) npodeccopsr; AB. JIp16o, ¢rmonorus FhUIBIMAAPBIHBIH JOKTOpEL, mpodeccop, Peceit Frumbmv
AxanemusiceIHbIH KoppecrionneHT-myreci; T.K. Mycaes, V. ApabaeB ateinarel binkek yHuBepcuTeTi JIMHIBHCTHKA JKOHE leM
TUTICP]I MHCTHTYTHIHBIH MpeKTopsl, Kpipre3 PecryOnmkach! FhUTBIM aKaJeMHSCBIHBIH KOOp. MYIIECi, (PMIIONOTHS FHUTBIMIAPBIHBIH
JoKTOpBI, npodeccop; M. JlKycymoB, ©30ck MEMIEKeTTIK eM TiUIIepl YHUBEPCUTETi, (DIIONOTHS FBHUIBIMAAPBIHBIH JOKTOPHI,
npodeccop; M. Man6akoB, (GwIonorns FUIBIMIAPBIHBIH JOKTOpBI, npodeccop; B. MoMbIHOBaA, (QHIONOrHS FHUIBIMIAPBIHBIH
JIOKTOpEI, TIpoceccop; A. AJaan, (pronoryst FEUIBIMIAPEIHEIH T0KTOpHI, podeccop; K. Kynepunosa, (hruronornst FEUIbIMIAPEIHEIH
nokropsl, npodeccop; JL.K. Ilomdaii, Berrpus Frusiv akaneMuschl DTHONIOTHMS HMHCTHTYTHIHBIH FEUTBIMU KbIBMETKEpI, aITAaHCTHKA
MaMaH/pEFbIHBIH PhD 10KTOpEL

PenmakIQUMOHHBIHCOBET:

®dazpurkaHoBa AM., kaHmugaT (QWIONOTMYECKUX Hayk, maBHbIi pemakrop (Kasaxcran); Yamm H., nokrop
¢dunonornueckux Hayk, mpodpeccop (Kaszaxcran); KamyszakoB T. moktop ¢uionormdeckux Hayk, npodeccop (Kazaxcram);
ba3zap6aeBa 3., nmoktop ¢uinonorndeckux Hayk, mnpogeccop, axagemuk HAH PK (Kazaxcran); MankeeBa 7K., mokrop
¢monornyecknx Hayk, npodeccop (Kasaxcran); Kaxksiéek E., mokrop dunonornyecknx Hayk, npodeccop, WIeH-KOPPECIIOHICHT
HAH PK (Kazaxcran); Kupxnep M., npodeccop I'uccenckoro ynusepcurera um. lO. Jlebuxa (I'epmanus); CyJieiimeHoBa 3.,
JOKTOp rutoyoruueckux Hayk, npodeccop (Kazaxcran); demup H., npodpeccop Yuusepcutera Xamwkerrene (Typuus); Abioo A.,
JIOKTOp (DHIIONIOTMYECKHMX HayK, Mpodeccop, WIeH-KOppecoHIeHT Poceriickoil akanemuu Hayk (Poccust); MycaeB T., mpekrop
VIHCTHTYTa JIMHIBUCTHKY U MUPOBBIX 513bIKOB BHIIIKeKcKoro yHuBepenutera uM. M. ApabacBa, 4ieH-KOPPECTIOHIICHT aKaJIeMUH HayK
Keipreisckoit  PecriyOmuxu, poktop ¢uionorndeckux Hayk, npogdeccop (Keipreieran); JLxyeymoB M., VY30ekckuit
TOCYapCTBEHHbIM YHUBEPCUTET MHPOBBIX SI3BIKOB, JOKTOp (DIJIONOTMYECKUX Hayk, mpodeccop (Y3bekucran); Mandakos M.,
JIOKTOp (rutonoruyeckux Hayk, npodeccop (Kasaxcran); MombiHoBa b., noktop ¢uionorideckux Hayk, npodeccop (Kazaxcran);
Anpmamn A., 1oktop ¢uionornueckux Hayk, npogeccop (Kazaxcran); Kymepnnosa K., nokrop ¢uionormdeckux Hayk, mpodeccop
(Kazaxcran); lomdaii M., Hayunsiii corpyauuk MHCTUTYTA 3THONOrMU BeHrepckoil akamemun Hayk, PhD 1o crenmaisHOCTH
anraucruka (Benrpus).

EditorialBoard:

Fazylzhanova A.M., Candidate of Philological Sciences, Editor-in-chief (Kazakhstan); Uali N., Doctor of Philolog- ical
Sciences, Professor (Kazakhstan); Zhanuzakov T., Doctor of Philological Sciences, Professor (Kazakhstan); Bazarbayeva Z., Doctor
of Philological Sciences, Professor, Academician of the National Academy of Sciences of the Republic of Kazakhstan (Kazakhstan);
Mankeeva Zh., Doctor of Philological Sciences, Professor (Kazakhstan); Kazhybek Y., Doctor of Philological Sciences, Professor,
Corresponding member of the National Academy of Sci- ences of the Republic of Kazakhstan (Kazakhstan); Kirchner M., Professor
of the Justus Liebig University of Gies- sen (Germany); Suleimenova E., Doctor of Philological Sciences, Professor (Kazakhstan);
Demir N., Professor of Hacettepe University (Turkey); Dybo A., Doctor of Philological Sciences, Professor, Corresponding member
of the Russian Academy of Sciences (Russia); Mussayev T., Director of the Institute of Linguistics and World Languages of Bishkek
University named after 1. Arabaev, Corresponding member of the National Academy of Sciences of the Republic of Kyrgyzstan,
Doctor of Philological Sciences, Professor (Kyrgyzstan); Dzhusupov M., Uzbekistan State University of World Languages, Doctor of
Philological Sciences, Professor (Uzbekistan); Malbakov M., Doctor of Philological Sciences, Professor (Kazakhstan);
Momynova B., Doctor of Philological Sciences, Professor (Kazakh- stan); Aldash A., Doctor of Philological Sciences, Professor
(Kazakhstan); Kuderinova K., Doctor of Philological Sciences, Professor (Kazakhstan); Shomfay D., researcher of the Institute of
Ethnology of the Hungarian Academy of Sciences, PhD in altaistics(Hungary).

Kasakcran Pecriyonmkacel Aknapar sxxone KorampIk JaMmy MUHHCTPITIT AKnapaT komureTi Mep3imi Oacriace3 0achUTbIMBIH,
aKrapaT areHTTITIH )KOHE JKEJTUTIK OachUTbIM/IbI KAlTa CETKe KOO TYPaIb
Ne KZ79VPY 00044391 kyamnik, 6epinren kyni 23.12.2021 x.

CruneresnberBo Ne KZ79VPY 00044391 o miepeydere nepruoanyueckoro MeYaTHoro U3IaHus, HH(QOPMAIOHHOTO areHTCTBA M CETEBOTO
n3anust Komurera napopmariin MuHHCTEpPCTBA HHPOPMALMH 1 00IIECTBEHHOT0 pa3putust PecryOnuku KasaxcraH, 1ara Bbliaun
23.12.2021r.

Certificate Ne KZ79VPY00044391 on the re-registration of a periodical, an information agency and an online publication of the
Information Committee of the Ministry of Information
and Public Development of the Republic of Kazakhstan, date of issue 23.12.2021

2 © A.BailTypChIHYIIBI aTBIHAAFBI T1T O171iMi HHCTHTYTHI



ISSN 2411-6076, elSSN 2709-135X TILTANYM Ne 1 (89) 2023 https://www.tiltanym.kz

FTAMP 16.21.07 doi.org/10.55491/2411-6076-2023-1-3-10

A.E. Amumesa'*”, C.B. BeKTeMipOBa1

lSH-CI)apaGI/I aTeiHAarel Ka3zak yiTTeiK yHUBEpcuTeTi, AnMatel, Kazakcran
*e-mail: alma_777@mail.com

I'EOJJAHAIMA®TTATI'BI AHTPOITOMOP®TBIK KOATBIH
MUPTEPJE BEMHEJEHYI

AHHOTanus. Makanaaa TiT MEH MOJICHHUETTIH OaiaHbIChl, KOTHUTHBTIK JIMHIBUCTUKAAFbl MOJEHH KOITAap/AbIH
6ipi — aHTPONOMOP(THIK KOJA apKbUIbl TreorpadusulblK JaHMUAdTThl YATIACY Kainbl alThutansl. [ eorpadusuibik
maHmuadT Typajibl Ce3 Ko3FaraH/ia TOIMOHHMJEpre TOKTanMail ermneiimi3. TomoHMMIEpAe XaJbIKTBIH JTYHHETaHbIM
TYCIHIr1 KepiHic Tabaapl. MoIeHHETTIH aHTOPOITOMOP(THIK KOABIH aHTPOIMOMOP(MTHIK MeTadopaiap, aHbI3, dIlicaHaiap,
(pazeoyorusIbIK TipKecTep Kypaiabl. Bi3miH KapacThIpFaHBIMBI3 aHbI3, oncaHajap. KopiiaraH opra, TaOurar Typajbl
aHpI3Zaplia o9p XaJbIKTBIH ©31HE TOH TaHbIM TYCIHIKTEpi TYXKbIpbIMAaibn Oepineni. Con TaHBIM MEH TYCIHIKTI
KaJblnTactapy/aplH OipJieH Oip >KOJNbI — aJlaMHBIH ©31H TaHybl, SIFHU ©3i1H TaHy apKbUIbl OAcKaHBI, iIIKi JYHHUECIH TaHy
ApPKBUIBI CHIPTKBI QJIEMJIi TaHYBI. AJlaM 31 TypaJibl TaHBIMJIBI CHIPTKBI AYHHEre MPOSKIMIaibl 1a, COJ apKbIIbI CHIPTKBI
oJlieM Typanbl TaHbIMBIH OeiiHeneini. Kanpinrackan ayHHeTaHbIM Tin apkbuibl cunartanansl. Conm ceenti aHpI3-
orcaHajap/ia XaJbIKTBIH JYHHETaHBIMBI CHIIATTaNabl JIET OChl MaKalaHbIH apKaybl peTiHie anblHabl. Mudrepain
ilIiHAe aHTPOMOMOP(THIK KOATAp apKbUIbI OEpiireH TypJiepiHe Tajjay jKacal, olapJblH reorpausuiblK JaHamadTTh
yJITiIeyeri peti co3 eTitei.

Tipek ce3mep: JMHTBOMOJICHHETTaHY; MOJEHHM KOJ; aHTPONOMOP(THIK Koji; JaHmmadt; MUQTIK caHa; aHbI3-
orcaHa; TOMIOHUM.
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PENNPE3EHTALIUA YEPE3 MU®bI AHTPOITIOMOP®HOI'O KOJA
B 'EOJIAHAINA®TE

AHHoTanus. B craTbe paccMaTpuBaeTcs B3aHMMOCBS3b SI3bIKA U KYJIBTYPBI, MOACIHPOBAHUE I'€OrpauIecKoro
nasamadTa yepe3 OAMHUM U3 KyJIbTYPHBIX KOIOB B KOTHUTHBHOM JIMHIBUCTHKE — aHTPONIOMOpP(HBIM KoxoM. Korma Mbl
TOBOPUM O TreorpadudyeckoM iaHmmadre, MbI HE MOXKEM HE 3aTparMBaTh TOIOHHUMBEL B TONOHHMMax oTpaxkaercs
MHPOBO33peHHe HapoJa. AHTPOIOMOP(HBIA KO KYJIbTYpHl Nepenaercs yepe3 aHTpornoMopdHbie MeTadopsl, JIETEH/IH,
MudbI, Qpazeonoru3Mel. B nanHoit pabore paccmarpuBaeM JiereHabl 1 MUGBL. B Mudax u nereHgax o0 okpyKaromen
cpene M IpHUPOJE 3areyaTyieHbl MUPOBOCIIPUATHE, CBOMCTEHHOE KaKIoMy Hapoxy. OIuH U3 crocoOoB (hOpMHPOBAHUS
MO3HAHMS — 3TO MO3HATH ce0sl, TO €CTh MO3HaBas ce0sl, YeNOBEK MO3HAET APYTHX, I03HAaBas BHYTPEHHUH MHp, YeTIOBEK
MO3HAeT BHEIIHUH Mup. YeloBek mpoenupyeT CBoe Mo3HaHKUE O ceOe BO BHEIIHUI MUP H, TAKMM 00pa3oM, OTpakaeT CBOe
MHpPOBO33peHHe 0 BHemHeM mupe. CHopMHUpOBaHHOE MHPOBO33PEHHE BHIpAXKAaeTcs depes si3bIK. B jerenmax u Mudax
OIMCBHIBAIOTCS MHUPOBO33pPEHHE Hapona. AHAJIM3UPYIOTCS THIBI MU(OB, PENpPe3CHTHPOBAHHBIE —AHTPONOMOP(HBIMH
KOZIaMU, B 00CY)K[aeTcsi X polib B (HOPMUPOBAHUH TeorpaddecKoro JanamadgTa.

KnroueBble c10Ba: JTHHTBOKYIBTYPOIOTHS; KYJABTYPHBIH KOX; aHTPOIIOMOPQHBIN Kox; NaHmmuadr; Mupuaeckoe
CO3HAHHE; JIETeH/1a; TOIIOHUM.
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REPRESENTATION THROUGH MYTHS OF THE ANTHROPOMORPHIC CODE
IN THE GEOLANDSCAPE
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Abstract. The paper discusses the relationship between language and culture, modeling the geographical
landscape through one of the cultural codes in cognitive linguistics - anthropomorphic code. When we talk about the
geographical landscape, we cannot leave toponyms out. The toponyms reflect the worldview of a nation.
Anthropomorphic culture code is transmitted through anthropomorphic metaphors, legends, myths, and phraseological
units. In this paper we consider legends and myths. Myths and legends about the environment and nature reflect the
worldview of every nation. One way of forming knowledge is to know oneself, which means by knowing oneself, one
knows the other, by knowing the inner world, one knows the outer world. Man projects his knowledge of himself into the
outer world and thus reflects his worldview about the external world. A developed worldview is expressed through
language. Legends and myths describe the worldview of the nation. The types of myths represented by anthropomorphic
codes are analyzed and their role in the formation of the geographical landscape is discussed.

Keywords: linguoculturology; cultural code; anthropomorphic code; landscape; mythical consciousness; legend;
toponym.

Kipicne

Tin nereHne eH alapIMEH OHBIH KapbIM-KaThIHAC Kypajbl KbI3METI, COJIaH KEeWIH agamaapiIbIH
JYHUE, KOpIIaraH OpTa, €31 Typajbl >Kalmbl OUIIMIH, OWBIH, TaHBIMBIH, C€3IMIH OeilHeneyli, coJl
aKmaparThl CaKTayIIbl )KOHE YpIaKKa JKEeTKI3YIIl Kypasl 00JIaThIH KbI3METI aTanajibl. AJaMHBIH TyHHE
Typalibl, ©31 TypaJbl TaHBIMBIHBIH  TUIAC  OCHHENeHIN, IKETK3UIyl JIMHTBUCTHUKAHBIH
JIUHTBOKOTHUTOJIOTHSI CaJlaChIHIa 3€pPTTENCe, KOpIlaraH opTa — Oyl KEHICTIK, QJIE€yMETTIK OpTa,
CBIPTKBI JYHUEMEH KapbIM-KAThIHAC, KOFAaM, TapHX, CAIT-IICTYP, MAaTCPUANIBIK JKOHE PYyXaHH
MOJIEHMET CEeKULIlI YFBIMJAApAbl KaMTBIFAHABIKTaH OyJapJblH TUI apKbUIbl KepiHiC TalOybl
JIUHTBUCTKAHBIH 3THOJIMHTBUCTHKA, QJICYMETTIK JTMHTBHCTHKA, JIMHIBOMOJICHUCTTAHY CaJTaJlapbIHBIH
3epTTey HBICAHBI OOJIAIBI.

Makanana MOIEHUETTIH aHTPOMOMOP(THIK KOJIBI, OHBIH INIIHIEC aHbI3, SMCAaHAJIAP APKBLIBI
naHamaTTRIH YATUIGHYIH KapacTeipambi3. TiT MEH MOJEHUETTIH apachlHAarbl OailJIaHBIC TICH
KapbIM-KaThIHAC TYMAaHHUTAPJIBIK FhUTbIMAapnaa B. ¢don I'ymOonsarTan Oactam OenceHl 3epTTemin
Kenemi. By Mocenme JMHTBUCTHKAHBIH KapKBIHIBI JIAMBII  KeJie aTKaH ASTHOJWHTBUCTHKA,
QJIEYMETTIK JIMHTBUCTUKA, KOTHUTHUBTI JMHTBUCTHUKA, MCUXOJMHIBUCTHKA, JMHIBOMOJCHUETTAHY,
MOJICHUETApPAIBIK ~ KOMMYHHUKAIMS ~ CEKUIAl  OarbITTapAblH  ©3€KTI  TaKbIPHIOBIHA  alHAJIbI.
B.pon 'yMO0IBATTHIH jK0HE OHBIH HACSCHIH Op KbIPbIHAH JaMbITyIIbI 130acapiapsl A.A. [ToTeOHs,
. bayum, I'.T. Ilmer, ML Baiicrep6ep, 3. Cermp, P. bapt, B.B. Bunorpamos, H.W. Toncroi,
J.H. lmenes, FO.Jl. AnpecsiH cexuial FalnbIMIApAbIH €HOSKTEPIHIE TUT KOHE MOACHHUET TYpalbl
FBUIBIM — JIMHTBOMOJICHUETTAHYABIH Heri3l Kamauael. B. don ['ymOompar «MatepuanaplK >KOHE
pyXaHH MOJEHHUET TUIJe KOpiHEeIl, OChl MOJICHUET YITTHIK, COHJIBIKTAH OHBIH YITTBIK CHUIIAThI T/
KepiHic Tabaabl» Jien TYKbIpbIMaaiapl. OcbiFaH opail JMHTBUCTUKA MOHAPAJBIK CUIATKa He OOJIbII
oteIp. Fameim H.U. Tosncroit «tin MoneHneTTiH 6ip Oesmieri peTiHae KapacThIpblia anaabh» JIeH Keie
«TUT MOJICHUETTIH Kypamjac 0eJjiiri Hemece Kypasbl peTiHae KaObUIIaHbI, KOMMYHHKATHUBTIK KOHE
TaHOaIBIK TaburaTka ue» aere mikip airaas! (Toncroii, 1995: 16).

Anamaarsl TUII, TUIETT agaMJibl 3€pPTTEY FHUIBIMIAP TOFBICHIHA KapacThIphLIyaa. AJl Ka3ipri
KE3€HJIe JIMHTBUCTUKAIaFbl Mocelleiep aHTPONOO3eKTIK MapaaurMma aschlHaa 3eprrenyae. AJaMHbIH
AQHTPOMOJIOTUSJIBIK, UHTEIJICKTUTIK, CaHa, OWJay, MOJIEHHU, CBHIPTKbI AYHUEHI TaHy EpeKIIeNIKTepiH,
TUTIH, CAITBHl MEH JIHIH, iC-OPEKETIH JKaH-)KaKThl 36PTTEHTIH KOTHUTUBTIK FBUIBIM JKETEKIII1 OPbIH/IA
neyre 0onaapl. KOrHUTHBTIK JMHTBUCTUKA aJaMHBIH CaHAJbBIK, TYIICAHAIBIK PYXaHU OOJIMBICHIHBIH
TUT apKbUIbl KOpiHIC TaOybIH 3epTTeiii. OHBIH MaKcaThbl — MEHTAIIBIK KYPbUIBIMAAPIBI 3€pTTEY,
CAJIBICTBIPY apKbUIBI TUIAIK 3aHABUIBIKTApPAbI KOpCeTin KaHa Koiimall, YITKa agam3aTkKa ToH
KYHIBUIBIKTAp KYWHeciH ailKplHAay. YATTBIH, JKEKe aJaMHBIH TaHbIMBI KOpIHIC TabaThIH
¢baxTopnapslH O0ipi — MoneHuer. M. Xaiizerrep MoJileHUETKE MbIHAIall TYCIHIK Oepei: «...axam3aT
OpeKeTi MOJIEHUET TYPIHAE TYCIHLTIN, yilbiMaacaasl. MofeHHeT — aJJaMHBIH aca KOFapbl KACUETTEPiH
HAcUXaTTay apKbUIbl PYXaHW KYHIBUIBIKTApbl iCKe acklpy OoJbim Tadbuiams» (Xaitmerrep, 1986:
93). An K. JleBu-CTpocc Tin MeH MOJICHHETTIH apakaThIHACKI KOHIHJIE TUI/11 MOJICHUET JKeMici, OHBIH
MaHbI3/1bl KYPBUIBIMJIBIK 06JIIr1 ’KoHE MOICHUETTIH eMip Cypy IapThl fen TyciHaipin: «bynan Gerexk,
TUI MOJAEHHUETTIH ©31HJIK epekueniri O0ap eMip cypy TocUll JKOHE MOJCHM KO JITapibl
KaJIBINTaCcTRIPYIIBI (hakTop OoJibin Tadbiaab» Aeiai (Jlesu-Crpocc, 1994:55). Akanemuk O. Kaitnap
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«MoneHHeT — JKeKe aJaMHBIH OachlHA TOH KACHETTEH OacTajbll, OYKUI YITTHIK MEHTAIUTETTI,
raceIpiap OOWBI KaJNbINTACKaH YITTHIK CaHa, AYHUETAHBIM, CalT-ASCTYP, PYXaHU-MaTEepPHAJIBIK
OaNITBIKTBIH OOpIH TYTEJI KAMTHTHIH ©Te Kypaemi yreimy» aenai (Kaiinap, 1998: 13). An moneHueT neH
TUIIH apakaTblHACKl Typasbl FambiM P. ABakoBa: «Tim — MojeHHMeT KaOaTTaphIHIAFbl (JIiHHEH,
FBUTBIMHAH, 9ICOMETTEH) THUICKIM KYOBUIBIC, €peKIlle KOMMYHUKATUBTIK Kypajl, MOJICHUETTIH pyXaHu
KOPIHICI, YITTBIK MEHTAJIUTETTIH CaH KBIPJIbl KAaCHETTEPiHIH KOPIHETIH TYChI» e NaibIMIanbl
(ABakoBa, 2009: 43).

Tin men monenuet 6ip-OipiMen ThiFbI3 OalnanbicTel. B.H. Temust «monenuerTiy o3 Tii 6ap, o
OBOCH coyNeT, cyper, My3blKa, Ou, oneOWer »OoHE aJaM KOJbIHAH, JApPbIHBIHAH, AaKbUIBIHAH
kKapatburraH Oacka Ja TYBIHIBUIAP apKbUIBI CeWjeceli... bipak MOIEHUETTIH MOH-MaFbIHAHBI
KETKI3YHIH eH ombeOan Kypaibl — Taburu Tin. Ocbl Kypauasl MaifalaHy apKbpUIbl ajgam
MOJIMHUJICHTEH OJIEM TypaJibl alTyFa OOJIaThIH HOPCEHIH OQpiH KeTKi3eni koHe aiTazpl... MoneHuer
— XaJIBIKTBIH ©3IH/IK TapuXH *KaAbIChl. TiT1 ©31HIH KyMYJISTHBTIK KbI3METIHE Opail OCHIHBI (TapuUXH
JKaJbIHBI) CaKTall, 6TKeH MEH Ka3ipri KYHJ1 FaHa eMec, Ka3ipri MeH OoJjamakThl OalIaHBICTBIPHIIL,
ypriakTap AMajJorbiH KamTaMachi3 eteni» aenmi (Temus, 1996: 226).

T MeH MOACHHUETTIH OpTaK YKCACTBIKTaphl Korl Jiek ajmambli3. O ekeyl apKblUIbl aamM3aTThiH
TaHbIMBl MEH YJITTBIH MEHTaJIUTeTI KepiHic Tabaabl. Ekeyi OipiHci3 Oipi »kacail anmaiinbl, Tid
MOJICHMETTIH Kypajibl 9pl eMip CYpyiHIH IIapThl OoJibll TabblIaabl. MoneHH ¢akTopiap TUIIIH
KBI3METIHE J)KOHE TaMYBIHA 9Cep eTe/Il.

TaHBIM-TYCIHIKTEp MOJEHU KOJI AapKbUIbl WHTEpPIpETAlMsIaHaIbl. 3epTTeyINi FaabIMaap
MOJIEHW KOATHI Oblmail TyciHmipeni: «MoaeHu KOA Jen MOACHM MOHIUTIKTEPAl TachIMalIayIIbl
3aTTHIK KOHE pyXaHU TYHHMEHIH TaHOasap KyHeciH TyCIHEeMI3; KOpIlaFraH JYHUEH] urepy OapbIChIHIA
aziaM OChl TaHOAIap apKbUTbI AIIIBIKTAFAH MOJICHH MOHIUTIKTEp e kopiHic Tankan» (['ynkos, 2007:
9). Opsic rameiMbl B. Kpachbix Monenn koaka «Koa KymbTypbl €CTh «CEeTKay», KOTOPYIO KYJIbTypa
«HaOpachIBaeT» Ha OKPYKAIOMIHUKA MHp, WICHUT, KaTETOPU3YeT, CTPYKTYPHPYET W OIICHUBAET €ro
JIETeH aHbIKTaMa Oepil, MOJACHHUETTIH MbIHAJal KOATAPBIH arTam KepCeTedl: COMAaTHUKAJIBIK,
KCHICTIKTIK, YaKbITTHIK, 3aTThIK, OnomMopd1hIK, pyxanu (KpacHsix, 2003:297).

MartepuaJ xdHe dicTep
Herisri omic peTiHAe »almbl FRUIBIMH 3€pTTEyJIepre TOH OaKbuiay, CUIIATTay, >KaJIbLIay,
TONTACTHIPY, CUTIATTaMa Kacay, )KYHelen calracTelpy, TYHIHACY, Talaay oAicTepi KOJIJaHbIIIbI.

ge0ueTKe Moy

B. ¢on ['yMGonbaTTEIH HIeschiH apbl Kapaih mambiTymbuiap A.A. [lore6ns, III. bammm,
[.I. Llner, N.JI. Baiicrep6ep, D. Cenup, P. bapt, B.B. Bunorpanos, H.W. Toncroii, JI.H. [lImenes,
0. JI. AtipecsiH  cekinai FaJbIMIApAbIH €HOCKTEPIHAC TUI JKOHE MOJECHHUET TYypajbl Macelelep
ko3ranael. ConbiMeH katap B. Temnus, . TI'yakoB, B. Kpacubeix, W. XXypaBieBTbIH FbUIBIMU
eHOepTepiHe Taijay okacaiabl. Makamajga OTaHIBIK —FalbIMIapiablH  imiHae ©. Kaigap,
b. Tineybepaues, C. Konapibaii, P. ABakoBanbiH, an metenaik raneiMaapaan K. JleBu-Crpoce,
M. Xaiinerrep, M. Mepio-IloHTuaiH eHOSKTEpiHE TOKTAIIBIK,

Hoatuaxesep xoHe TaJIKbLIay

Tin — o¥nmayablH Kypaibl, ajl OWjay, SIFHU TaHbIM — IIBIHABIK TYHUEHIH OeitHeci. by ramam
OeliHeCiHIH TUIeH KepiHic Talybl, SIFHU FajllaM Typajibl akKmapaTThl TUIMIK TaHOalap apKbLIbl
allkpIHIay — FaJlaMHBIH TUIAIK OeifHeci JereH YFBIMABI TyAbIpansl. FamaMmHbIH Tingik OeiiHeciHme
aZlaMHBIH FajlaM Typaibl TYCIHIKTEpl FaHa eMec, TYPMBIC-TIpUIUIri, CanT-IoCcTypi, HaHBIM-CEHIMI
CHUSIKTHI YITTHIK JYHUETAaHBIMBIMEH KaTap, OHBIH MU(TIK CaHACHI J]a KOPIHIC TaYBIN OTHIPAIbI.

Tin — agampmap apacblHAAaFrbl KapbIM-KaTbIHAC Kypadbl FaHa €MeC, COHBIMEH KaTap OHBIH
JTYHUETAaHBIMBIHBIH alfHachl, OWBI MEH CE3IMIH XKeTKi3ylIi Kypaa. Tim apKbUIbl ajiaM CBHIPTKBI dJeM
Typadbl TaHBIMBIH KaJbIITACTBIPAAbl Opi OHBI OeliHenen >keTkizedi. COHBIMEH KaTap ajaMm 3
JYHUETAaHBIMBIH, SIFHU 1K1 9JIEMiH CBIPTKBI QJIEMI'€ IPOSKIMSIIANIBI, OHBI Ja TiT apKbLIbI KETKI3e 1.
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AJaMHBIH CBIPTKBI QJIEMIi TaHYBl ©31H MPOCKIHsIIaybl apKbUIBI XKYpei, Oy — aHUMHU3MHIH Oip TYpi
aHTpornoMopduszM. «AHTporioMopu3M (TpeK. aHTPOIIOC — aaaM, Mopde — Typ, Himlid, OeifHe) — agam
o0pa3blH JKOHE OHBIH KAaCHETTEpiH JKAHCHI3 3aTKa, JKaHyaplapra, eciMJIikTepre, TaOuFaT
KYOBUIBICTApbIHA, THIJICHIM KYIITEp MEH a0CTPaKTiIi YFeIMAApFa Temy». (9) AnaM e31 apKbUIbI dJIeMi
TaHbII, OHBI TUTIHAE OciiHEeNeHyYl KOHIENTyalIbIK KyiieMeH Herizneneai. ChIpTKbI aJieMi, KOpIaraH
opraHbl KaObuTIay, MaiibIMIay, TYCIHY, OCiHeNey TUIAe KOpiHIiC Taybll, ajJaM ©3iH OopiHIH eJjmmeMi
peTiHme KaObUIaaraHAbBIKTaH Oip KadaThl aHTPOTIOO3EKTIK MPUHIIMIIIICH aCTAChIIl jKaTajbl. ATaMHBIH
31, IeHeci KeHICTIKTI KaObu1aamn, oHbl OeifHeneyae e, OHAarbl Hopcenepre aray Oepyle e Heri3ri
apkay Oomanel. byn skainsl oHoMacT ranmeiM b. TineyOepauen: «KeHicTikte opHajmackaH TaOWFu
oOBeKTiIepAl OaFmapian aiKbIHIAyaa, TeorpadusiIbIK HbICAaHIAP/IBIH ©31H cCUIaTTayaa agaM HeMmece
KaHyapllapJblH JIeHe MYIICNEepiHiH OpHalacy TopTidiHe CyHeHy — aaaMIaplblH MEHTAIbI1
TyciHikTepiH kepceteni. Con TaHBIMIBIK TYCIHIKTEp asChIHIA KOPIIAFaH OPTa, OHBIH HBICAHIAPHI,
KBl alTKaHaa, ajaMFa, ajJaM HeMece JKaHyapiblH JCHe Myllenepine ykcartburraH. OchbiFaH
KaparaHja, dJIeM/Il TaHy MPOIeci, SJIEMHIH TUIIK KOPIHICI, COHBIH IIIIH/E SJIE€MHIH TOTOHUMHUSIIBIK
KOpiHIC1 aJaMHBbIH ©31HeH OacTayajipl, SFHU ajJaM — JYHUE KYPBUIBIMBIHBIH MOJIENi, YJrici OOoJbIn
tabputanely nen (Tineybepaues, 2006a:247), ceMacHOJOTUSHBIH YKCaTy 3aHbIHA Opail aneuisiTUB
TepMUHJIEpPTe alHaJIFaH eKIHIII aTay OOJIFaH ce3Jep Jen KepceTemi. A keneci Oip 3epTTeyiHje
FAIBIM: «...03MIH OWBIMBI3IIA, MAapIIPYTTHIK MOJIEIbAEC KEHICTIKTI Hemece TeorpadusIbiK
oObekTUIepAl artayma, TaHynaa (TuUige, caHada OekiTyle) agaMm 3 JIeHEe MYyIIeJepiHe KaThICThI
MEHTaNb/Ibl TYCIHIKTEpAl KoygaHFaH kepiHeni. Ocbl ypAicTi 013 reorpa@usuibIK aneuisTUBTEP
KYpaMblHAaH JKOHE TONOHUMUSAIA Ke3JIeCeTiH aHATOMHSUIBIK (COMATHUKAIBIK) —aTaylapaaH
OaiikaypIMbI3Fa Oomaapl. Kaszak TomoHuUMIEpI MEH aneUUBITUBTED KYpaMbIHAAa TOMEHJETIIACH
AHATOMUSIJIBIK TEPMHUHACP Ke3aecedi: bac, mebe, asx, ayvl3, mabaH, KOuvlH, OAYblp, KO3, MYPbIH,
apxa, mec, Kabvipea, bem, kabax, mamax m.o...

TinniH JyHUETAaHBIMIBIK KOpPIHICTEpl KoOIHece aJaMHBIH IMIKI JYHHECI CHSKTBI agamMfa
KaTBICTBI CO3/EP apKbUIBI KOpiHEel. ATaMH TaHBIMIIBI CHIMATTayJda COMATHKAIBIK TIpKEeCTep — Oac,
asK, Ke3, Ky1ax, mamax, MOUbIH, i, 6Kne, Mu, molpHax, mii, b6em, KHCypekK, CyueK, maH, KaH, apKa
m.6. bymap — reorpadusnbIK TEPMHUHICPAIH J€ KypaMblHIa KONTeNm Ke3Jecell KoHe
CEeMaCHOJIOTUSIHBIH YKCaTy 3aHblHAa OalaHBICTHl ameJUIATUB TEPMUHIEpPre oJjAeKalllaH aiHaJbII
KETKEH aJlaMHi TaHbIM HETi31HJe eKIHII peT atay OoJsiraH cesnep. Kopiiaran opTaHbl, KEHICTIKTI
OaFbITTHIK TaHy MOJICTIHAET] IYHHUEH1 aJlaMIIaHIbIPY, aHTPOTIOMOP(BUTAHABIPY KOHE agamaap by
(koramMHBIH) MUQTIK, MU(DOIIOATUKATIBIK TAaHBIMBIHA, MU(TIK caHara Ja OalnaHbICTB O0FaH. Exxenri
3aMaHJapJa OpbIH anfaH MUQTIK caHa OIpJIeH TOJBIFBIMEH J>KOWBUIBIN KETICWl, OHBIH
CapKBIHIIBIKTAphl KYyH1 OyriHre naeliH >keTkeH. Ka3zak TONMOHMMHUKACBIHIAFBl >KOFapbla aTaliFaH
AHATOMUSJIBIK T€OTpadUsIIBIK TEPMHUHICP MEH TOIIOHMMJIEP COHBIH TUIMIK KepiHicTepi. KeHicTikTi
TaHy, TULMIK (aleJUIATUBTIK )KOHE OHUMMSUIIBIK) OIpITIKTEpMEH KOpIIaFaH OpTaHbl (KEHICTIKTi, OHBIH
HBICAHJapbIH) Oenriney (TaHOanmay) >KOFapbla KOpPCETUIreH OarbITTa Ja icke achipbliagbl. Ochl
YPAICTIH TUIAIK HAKThl alifarbl PETIHAEC TOMEHIETIICH JKep-Cy aTTapblH MbICAJl PETIHJAE KENTIipyre
6onanel: Capwlapka, Apxanwix, Aneabac, Myszapm, Kapaywiz, Askkameip, bacmebe, Baywip, Tacoen,
Capuvioem, Kapabytiip, Taban, Motivinowl, Hexmi, Kezoynax, Kindikmi, Epenxabvipea, Manyoaiimac,
Tocxeiibem, Mubynax m.0.» JIEeW Kelle, COMaTUKAJIBIK KOJTapJblH KOJJIAHBICKI MH(TIK TaHBIMFa,
Mu@Tik canara OaitnanpicThl Aen kepcereni (Tineyoepaues, 20066:184).

SIFHM ajaM TaHBIMBIH €H ajIbIMEH ©31HeH OacTaraH, ©31H TaHbIFAHHAH KEWIH CBHIPTHI QNeMJi
TaHyFa YMTBUIFaH, €31 apKbUIbl KOpInaraH opTaHsl yiaritereH. Omapra aray Oepyne
CEMAaCHOJIOTUSIHBIH YKCAaTy 3aHbl JKOHE apXeTUNTIK jkaapl, MUQPTIK caHa apkay OosraH. XaJbIK
KaJbIHAA CaKTalbIll, YpHaKTaH-YpHakKa >KETKeH MypajapAbslH Oipi — aHbI3, OMcaHajap XajbIK
TaHBIMBIH OCHHENEHTIH MOJICHH Mypaap.

bi3aiH KapacTeipaThiH 00BEKTUIEPIMI3 (aHBI3, SlcaHANap) €Ki CEeMUOTUKAIBIK JKyihere: TaOuru
TUIMIIK JKOHE MOACHHU KO/ )KyHheciHe Tueciti. Taburu Tin OipiHIi CEMUOTHKANBIK XKYie 00Jca, MOJICHH
KOJ| eKIHIIII CEMUOTHUKAJBIK *Kyie. MoneHn ko OoJibll TaObLIaThIH KaHaal fa 6ip Oipiiik He 0OBEKT
©31HIH OJETTeri MaFbIHACBIHAH allllIaKTam, eKIHI CeMHUOTKAaJbIK XYHEHIH TaHOAChlHA aifHalaJbl.
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MBpIcalibl: uHeHiy KO3i, Ka3aHHbIH KYIazbl, mayobly emeei, Cyobly aavl, bemne-bem Keny, Ko30e-ko3
coliiecy CUSIKTHI CO3 TIPKECTEPIHACTI CO3ACPIH 9JCTTEri MarblHAIAphl oMOe0an KOIIaHbICKa Kipim
KETKEH, aJ eKIHIIl CEeMHOTHKAIBIK >KYHeleri MarblHAChl XaJblK TaHBIMBIHBIH KOPCETKIlli OOJIBII
TaOBLIAIBI.

Otangpik raneiM Cepikbon Konapibaii «Aprpika3zak MHUGOJOTHICHED TN aTajaTblH Ka3ak
MUOJIOTHACHIHBIH KBbIP-CBIPBIHA TaJ/Iay jkKacaraH KiTaObiHIa: «Mud mereH cesli KYpT €Ki Typiri,
OipiHe-0ipi Keperap KeleTiH MarblHajga TyciHedi. bacmaces OeTTepiHne ochl «MU(» JETeH CO3IIH
«epreri CHSKTBI, SFHHU OTIpIK, KaliFaH, OWJaH IIBIFApbUFaH KUSUD» MarblHACBIHIA OepiireHiH
OalfkaliMbI3. AJI TIBIHABIFBIHAA «MH(]» JOereH Ce3[iH HAKThl MaFbIHACHI OCHI KENTIpiIreHaepre
Kapama-Kapcbl. Mud — HaKkThl Oip TapuXu YakbITTa, HAKTHl Oip TeorpadusuIbIK KEHICTIKTEe (Kep
TapamTa), HaKThl Oip casCH-dJICYMETTIK, MOJCHH, MAPYAIIbUIBIK aFJaWbIHIA TIPIIK €TIN KaTKaH
azlaM3aT KOFaMbIHBIH 631 eMip Cypill OThIpFaH opTa (YakKbIT IEH KEHICTIK) Typajbl, FajaM Typajbl,
OHBIH KaJail maiiga OOJFaHIIBIFBI, aJlaM Typalibl, OHBIH KaJlail maiia OOJIFaH[BIFbI, aJlaMFa BIKIAT
€TEeTIH IIKI-CBIPTKBl KYIUTEpP Typajibl, ©3 KOFaMbIHBIH FajaMJarbl OpHBI, JOPEXKeCi Typabl
TYCIHIKTEPIHIH JKUBIHTBIFBI, JJJIIpeK aWTKaHJa — «TYCIHIIM» JIeT€H TalTaypblHbl. SIFHM Oy
Karaaiaarel MA(] — OliIaH MIBIFAPBIIFAaH OTIPIK, )KaCaH/bl JYHUE eMeC, HAKThl XaJIbIKThIH TYHHUE MEH
©31 Typasibl TIBIHABIFBI, OacKamia aWTKaHAa, «IIBIH» JIeN €CENTeNHIreH, TapuxH, pyXaHh
TOXKIpUOECIHE CYHEHT€H CTEPEOTUNTIK JeHTeiIer akuKaTbl. Mud - opuHe, Tapuxu aiiFak emec, 6ipak
HaKTBl Oip TapuXxu KOFaMHBIH TaHBIMBI, PyXaHW TaMybIMEH OailIaHBICTBI KaJBINITACKAH, TapUXU
HEri31, KUCBIHBI Oap, sFHU, Oy >KaFblHaH, «aKUKaT» JeN ecenTeyre OoJaThlH JYHUE» el
(Konpgsibaii, 2003:21).

MonenueTTiH TYypiii KOATaphl O OCHl aHbBI3, olcaHaiapjaa KepiHic Tabaapl. JlyHUEHIH,
aJlaMHbIH, TaOWFaTTBIH, JaH-KaHyap, OCIMAIKTEpIIH »apaTbUIbIChl TYypajbl AYHUE >KY3IHZIEri
XaJpIKTapJa ©3EpiHiH TaHbIM TYCIHIKTEpiHE cail Typsi MHQTepi, aHbI3AAphl O6ap. Op XaJbIKTbIH
©31HC TOH TaHBIM TYCIHITT OOJATBIHBI CEKUIAl, COJ XaJbIKTHIH aHbBI3, OICaHajJaphl Ja TYpJIIIe
Ma3MyHAa Oomanbl, Oipak Ked aHbI3, OHTIMeNep, epTeri, Mudrepae oprak >JIEMEHTTEp Ke3aecim
*aTaapl. MpIcalbl, aJlaMHBIH >KapaTbUIbICHl Typajibl IYHHUE XY3IHAErT KONTEreH XalbIKTap/blH
MudTepiHIe opTaK MEMEHT — TomnbIpak. Kail XanbIKThIH aHbI3, OHTIME, SIICAHACBIH alMacak Ta ajJaM
TOTIBIPAKTAH XKapaTblIFaH aeninesi. Muicanbl, Kynait GapibIik HOpCeHi jkapaThill OOJIFaH COH agambl
XKapaTelNThl, aaaM JeHeHeciH JKepaen kapaTkaH ekeH. JKepreri HopcenepAeH aaaMIbl
KapaTKAHBIHBIH JIOJIeNl — aJaMHBIH JeHe Myllenepi kepceTin Typaabl. CyHek KaTTbhl TacThl €CKe
cananpl. bynak e3enzep, agaMH JIeHECIHIErT CYWBIKTHIKTAp MEH TaMBIPBIHJIA aFaThbIH KaHAbl €CKe
ecke camazpl. [lam meH Tyk >xepOeTiHAeri IIenke ykcac. YHTIpiep aJaMHbBIH KYJIarbl, MYPHBI,
ay3bIHIarbl KyblcTapra ykcac. Ocwl omcaHana «Anam — Oapnblk HopceHiH emmemi» (IIportarop),
«/lyaue — Makpokocm, agaM — MHKPOKOCM» (JIeMOKpPHT) JeTeH TaHbIM TYCIHIKTIH OCHHEJeHTeHIH
kepeMmi3. JKepaeH amaM ACHECIHIH MYCIHACNTEHIH KOpPKEMJEN J>KETKi3eTiH Mudrepae KopiiaraH
OpTaHbl TaHy/a aJaMHBIH OPHBI MaHbI3bl €KEHI, a/1aM ©31H TaHy apKbUIbI CBIPTKbI QJIEM/I1 TAHUTHIHBI
KOPCETUITEH.

Exenri goyipne nynue OeiiHeciH xKyieneyini Fapblil 00JFaH, 01 9pi minriHi 6ap, opi  KacuerTi
nereH yrbiM Oonnbl. Ockiran OaitnanbicTel M.A. Tynbne «ayHUEHIH (FapbIIITHIH) MHUQPOIOTHUSIBIK
YJITICIH ecKepe OTBIPBIN, FajlaM Y3JIKCi3 xacail 6epeTiH, 0emiHOSUTIH, J1iM MEH eMip, >KOMBLITY MEeH
KaliTa KypbUTy e3apa axplpamac OIpJiiKTe, TYTACThIKTA, MOHI1 KO3FaJIbICTaFbl 9peKeT. OHep
TYBIHBIIAPBIHBIH OapIbIFbl (OeifHeney, My3blKaHbl KOCKaHa 1a) FapbliThiH eMip canThD» OOJIbIN
tabbinanel. (Tynemne, 2016: 263). Anam TaHBIMBIHIA FajaM MEH OHBIH JKapaTbUIBICHI, KOPILIAFaH OPTa,
KYHJIEIKT1 TYPMBIC CaiThl, JIIHM HAHBIM-CEHIMI ©HEp TYbIHJIBUIAPBIMEH OHE /A€ TUT apKbUIbI
OelfHeNleHTeH IIbIFapMasap/a, OHbIH IlIIHAE €H ajFal MugTepae CypeTTesel.

Mudrepnin 6ip ToObIHIA Tay-Tac, ©3€H-KOJ jKayFa Kapchl COFBICHIIN, KO3 KYMFAaH PyXbl OMiIK
KaHAapAaH KalFaH TapuUXHM ECKepTKill peTiHAe cumartaianbl. Meicanbl, «OKKeTHnec» Typalsl
aHp3aa OKXKeTIec arThl ajblll OaThlp OOJIFaH, €NiH-XKEPiH JKayAaH KOpPBIFaH, Kamblga *ay KOJIbIHA
tycinm kanbin, «KynaieiM, skaynapra KOp €TKEHIE TackKa alHamabIp!» Jen >KamOapbIHBIM, TiTeri
KaOBLIT OOJIBIII, IIOTIM, TayFa alHaNa bl Ien Oepinei.
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I'eorpadusiblK HBICAHIAPBIH Maiia 00ybl TYpaibl KenTereH Mudrepae Keiinkepuepain tay
HE TacKa alfHaybIHBIH HET13Ti ceb6ebi — opacaH kem AyiimanMeH maiikacy. Keit mudrepae tay-tac
XKayIblH KYFBIH-CYPTiHiHE Tam OOJFaH KbI3-KETIHIIEKTEePIiH HEMece CATKBIHIBIK JKacaFaHIap IbIH
OpeKeT-KMMBUIbIHAH Maija Oosiagpl. MyHmail MarbIHAaIarbl «Tacka aifHady» MOTUBIHEH TYFaH
croxertep MoJ. Meicainsl, KpipbIk Kbi3, Lintep oynue, Azanyp, Macar ara T.0.

ConbIMeH Oipre MbIHaIAil capblHAAp TYPaKThl Ke3aeceai. Oynuenep (Macar ara, Ykama ara,
Tynkibac, Azanyp oynwme, llintep oynme 1.0.) Typaibsl aHBI3JAapAa TYPJIi KACTAHIBIK CaIapblHAH
Ka3a TanmKaHHaH KEHiH oJapAblH JeHECiHeH (KaHbIHAH, i31HeH, TYKIPIriHeH) Typ:ii reorpadusibik
HbeIcaHmap (Tay, Tac, Oyiak) maima Oonaapl. Meicansl, IllinTep nereH oynme cepikTepiMEH Hamas
OKBIII JKaTKaH/Ia jKay KOpIIayblHIa Kaibil, XKapaTymislgan e3/1epiH Tacka alHaIABIPYBIH TiJIeTI, COJ
Me3eTTe TacKa aifHajbIM, KaThin KanbmThl. Cout sxep Keipeik Lintep oynaueHiH jkepi aTaibi, COHAa
yir OyJyiaK aFblll JKaThIp €KeH. YIIeyiHiH JoMi Je ymI Typdii, Oipeyi i aypynapblHa, €KIHIIICI Ke3
aypyJiapblHa, YIIIHIIICI KYJaK aypynapbiHa mopy aeial. Con CHUSKTHI, YKaiia oydueHIH Kasa
TallKaHJa JoMajiaraH 0ackl JKeTill TOKTaFraH KybICBIHIA KUell KyAbIK Maiiia Oosica, Keszara kabipiHiH
KAacblHaH Ke3 >KaHapAbl eMJIeHTIH OysaK afbln IIbFajael, Tynkibac oynue TYKipin KaifaHIa OH €Ki
KapchuTachl €3UTII KeTe/I1, COJI JKepJIe OH €Kl MUMalibl OyiaK maiaa O0JFaH IereH aHbi3aap oap.

byn aHp13-oncananapna, MuQTepAe cunaTTalFaH aJaMHaH Hemece Oip MyIleciHeH Maiina
OonraH Tay, »Kaprac, OyJiaK, KYJbIK CEKUIAl reorpa@usulbIK HbICAHJAp YKOFaphlla aTan eTKEHICH,
aHTPONOMOP(PU3MHIH HET131H Kypauibl.

KopbITbIHABI

CheIpTKBI OYHHEH1 TaHyjaa, atay Oepyne, OHBIH IMIHJE JaHAAPTTBI MOJACTBIACYNE aJaM o3
TaHbIM TYCIHIT1 apKblUIbl MaibIMIan, TUIl apKbUIbl cunaTTaiabl. TaHbIM TYCIHIK €Kl KaKThl KOJIMEH
KaJpImTacaapl eyre Oomampl: OipiHAE — ajaaM ©31H TaHBIMN, COJI TAHBIMBIH CBIPTKBI OpTara, Oacka
3aTKa, aifHaJlachblHa MPOEKUUSIANbI, eKIHIIICIHAE KePICIHIEe, CHIPTKBI AYHUEH] TaHbII, COJ apKbLIbI
azaM e31H TaHUJbl. AJJaMHBIH ©31H TaHYbl €H OIpiHII 631H (PU3UKAIBIK, (PU3UOJOTHSIBIK TYPFbIIaH
tanyaan Oacranaapl. E.C.HukuTHHAHBIH MailbIMIaybIHIIA: «...TOJHKO COOCTBEHHOE TEJIO CyOBhEKTa
CTAaHOBUTCS TMPOTOTUIIOM BcexX cymecTByromux ¢opM. Tonbko cOOCTBEHHOE TENO MBI 3HAEM
JUHAMHYECKU, M3HYTPH, U BCWIIy 3TOTO 3HAHUS TOJy4aeM BO3MOXKHOCTH TOJIKOBATh Kak (Gopmy
MPOCTPAHCTBCHHBIC TpaHU BemIeHd. TeNeCHBIM OMBIT SBISETCI HEOOXOIMMOW COCTaBJISIONICH
YeJI0BCUCCKOTO CYIIECTBOBAHMS, YCIOBHEM €ro MOaHOTHI M IensHocTH» (JKypasnes, 2005:54).
Ceiitin, amamubiH ToHI M. Mepno-IloaTuain ce3i OolibiHIIAa: «MogeHH onemial ©3 aifHamachlHA
moreipaanasipansy  (Mepmo-Iloatn, 1999:35). Teorpadusibik nanmmadrrel  MeTadopanap
(MBICaITBI, TayAblH Oachl, OVJIAKTBIH K©31, CYIbIH asFbl, ©3CHHIH KOJTBIFBI, Xep OeTiHAer1 TypJii
OMIKTIKTET1 HBICAHJAPJBIH apKachl, KOTAChl, KaOBIPFAchl, TEHI3/MYXUT TabaHbl) koHE MHUDTEp (HE
cebenti «Keminmek Tay», «Kpi3 emmek», «Oxxernec», «Kammak Keippuiran», «Kpzoem» nemn
aTaJJibl) apKBUIbI YATUICY TUT OUTIMIHIH JIMHTBOMOJICHUETTAHY CAJIACHIHIAFBl MOJICHU KOJTAP apKbLIbI
JKY3€re achIpbUIBIN, TUT apKbUIBl aJaM TYCIHIrT OelHeneHin, JyHWeHIH TuUlaik OeliHeci
KAJBINITACKAHBIH KOPECTYre THIPBICTHIK. MOAEHM KOATapIbIH IMIIHAETI aHTPONOMOP(THIK KO
apKbUIBI OepiareH MudTepae ajlaM TyHUETaHbIMBI TUIJIE Kajlail OCHHEICHT €HIH KopeMis3.

MudTtep anramkbl FHUIBIMU TaHBIMHBIH (hOpMAachl, OMIayAblH HEri3ri KaiiHap ke3i OoJlaHBIH
KOKKa HIpiFapMaiiMbi3. Omap 6ap XanmbIKThIH IYHHUETAaHBIMBIHAA, PYXaHH OMIpi MEH TapuXbIHAa
ypIaKkTaH-ypriakka MHpac OOJbII Kelie >KaTKaH achbUl Mypackl Ooinbinm TaObutanel. Mudtepae
XaJIBIKTBIH ~ HAHBIM-CCHIMIHIH, TYPMBIC-CAITBI MEH ONET-FYPIIBIHBIH KepiHici OelHeleHeTiH
HIBIFApMaIlIbIIGIK Mypa. Kasipri ke3ge Mmudrep aybl3 91e0u Mypa peTiHze oe0MeTTaHy FaHa eMmec,
TN OutiMi, ¢unocodus cananmapel Ja 3epTTeHTIH 00beKT Oonabl. JlyHMeHIH Tinaik OeifHeci »oHe
IYHUEHIH OeffHeci MereH YFhIMAap/AbIH KalbINTaCKaHbIHA KOI YaKbIT 00Jia KOMFaH JKOK, COJ ce0emnTi
ajaM JYHUETAaHBIMBIH >KOHE OJ TAaHBIMHBIH T apKbUIbl OelHeNneHyiH 3epTTeyne Mudrepre
KyriHepimi3 3anzpl. JleMek, MUGTEp TeK aybl3 9cOMETIHIH FaHa eMeC, aJaMHBIH aKblUI-0# JeHreil
MEH 9pEKETTEePiHIH KOpIlIaFraH OpTaMeH KapbIM-KaThIHACBIHBIH KAJIBINTACYbIH KOpCETeTiH OipjeH Oip
MYpPaMBbI3.
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Xorapeina atan ©TKEH/EH ajaM ©31H TaHbBII, COJI TAHBIM TYCIHITH, MAHBIMBIH CHIPTKBI QJIEMI€
MpOSKIUsUTai bl [IIKi-CBIPTKBI, JKaKbIH-AJIbIC, TAHBIC-0OTEH JIETEH OMIO3UIMUIBIK YFbIMAApFa cait
azam e3i (JeHeci, imKi aieMi) MeH 3epTTeHTIH 00BEKTIHIH (CBIPTKBI dJIeM, TaOUFaT, KOpIIaFraH OpTa)
apachIHAAFbl YKCACTBIKTapAbl 13711, COJ CHIPTKbI HOpPCE aJaMJIbIK KacHeTTepre, MilliHre ue Me
JIeTeH 11 aHBIKTaFaHHAH KeWiH aifblpMalIbUIBIKTap/Ibl 3epTTeyre Kipiceai. ATaMHBIH ©31He eH KaKbIHbI
— 03 JIeHeci OOJFaHAbIKTaH, JICHE MilliHI MEH KaCHETTEepiH, MyIIeIepi MEH ar3aJlapbIH JKOHE OJapAbIH
KbI3METTEpIH KOpIIaFaH oOpTara MPOEKUHUsUIal, TaHBIM TYCIHITIH KaJbIITACTBIPFAH, OJiap
aHTPOTIOMOP(THIK KOATApABIH Oipi aHbI3, STNIcaHaNap, MUPTEP apKbLUIBI TYKBIPhIMIAIIFAH ACHMI3.
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WAYS OF TRANSFERRING PARTIALLY WORD-FORMING AFFIXES IN THE
NATIONAL CORPUS OF THE KAZAKH LANGUAGE

Abstract. Creating a linguistic corpus that can automatically set the word-formation markings in the Kazakh
language texts requires conducting word-formation analysis in a linguistic system in a clear formal system. The reason is
that the computer distinguishes language units depending on the formal markings embedded in the memory. Therefore, in
our research work, we have considered the issues of word formation and described the ways of word-formation affixes
transfer in the National Corpus of the Kazakh language. Our research work aims to create a linguistic basis for the
inclusion of word-formation markers in the corpus of the Kazakh language. The scientific and practical significance of
the work is that the linguistic markup will be introduced and implemented in the creation of the National Corpus of the
Kazakh language. A brief description of the research methodology: in our research work we have used the descriptive
method in reviewing the problems of word formation, word-formation markers, method of analysis, and systematization
in determining the functions of affixes that perform partially word-formation functions. Main results and analysis, results
of research work: To create linguistic corpora that can automatically put word-formation markings on texts in the Kazakh
language, we have taken steps to translate word-formation analyses into a clear formal system, revealed word-formation
functions of functional affixes (-nbix/-nik, -maii/-neit, -mma/-me, -coi3/-ci3, - awl/-m, -rei/-ri) that do not fully meet the
requirements of word-formation. The value of the study: the results obtained in preparing the development of word-
formation markers in the Kazakh language, contribute to the addition and development of theoretical problems in the
areas of word-formation, morphology, and corpus linguistics of the Kazakh language. The practical importance of the
results of the research work: they can be used in lectures and seminars which are held in higher educational institutions on
the following subjects: "Modern Kazakh Language", "Word-Formation", "Corpus Linguistics", "Computer Linguistics".

Keywords: corpus, national corpus, word-formation, partially word-formation affixes, linguistic base.
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JKAPTBLIAM CO3KACAMJIBIK KBI3SMET ATKAPATBIH KOCBIMIIAJIAP/IBIH,
KA3AK TIVIIHIH YJITTBIK KOPITYCBIHIA BEPLTY KOJIIAPDBI

Annoranusa. Kazax TimiHme MoTiHAEpre aBTOMATTBHl TYpAE CoOIKACAMIBIK OENTiIeHIiM KOS alaThlH TUIIIK
KOpITyCTapIpl jKacay VINH TUIIK XKYHemeri cekacaMIBIK TalmaylapAbl HaKTHl (pOpPMaAbIK KXyWere Tycipy Kepek.
ONTKeHI KOMITBIOTEP TULMIK OipIIiKTepi KaIKa calblHFaH (opMalablK OenTiieHiMaepre Kapait axxsipatansl. COHIOBIKTaH
013 3epTTey JKYMBICBIMBI3[IAa CO3KACAM MAcCeleNepl KapacThIPbUIBIN, JKapThulail ce3KacaMbIK KbI3MET aTKapaThlH
KOCBIMIIATIapAbIH Ka3akK TUTiHIH YITTHIK KOPITYCHIHAA OepiTy XKOIIaphl CHIATTAIAbL. 3ePTTey KYMBICHIMBI3IBIH MaKCATHI
— Kaszak TUTIHIETi ce3kKacaMIbIK OeMTijeHiMIOepAl KOpIycKa eHTi3yHiH TUImiK Oa3aceln >kacay. FeutbIMm koHE
MIPAKTUKAJBIK MaHB3IBUTBIFBI: Kazak TUTIHIH YITTHIK KOPITYCHIH Kacayia JHMHTBHUCTHKAIBIK OCNTiICHIM TYpi peTiHzae
eHTi3iyeTiH O6omaabl, coraH Oacrama Oonmaabl. 3epTTey d9iCHAMACHIHBIH KBICKAIIa CHITATTaAMAChl: 3€PTTEY KYMBICHIMBI3IA
KOpITyCTaFbl co3XKacaM Maceleiepi, ce3kacaMAbIK OenrineHiMAep Typallbl MIONyJa CHIIATTaMa ofici, >KapThUIal
co3KacaMIbIK KbI3MET aTKapaThlH KOCHIMIIIaIapAblH KbI3METIH alKbIHIayAa Talaay, )Kyreney ofici KongaHeuiasl. Herisri
HOTIKENIED MEH Taliiay, 3epPTTey JKYMBICHIHBIH KOPBITBIHABLIAPGL: Ka3ak TimiHAe MOTIHAEpre aBTOMATTHI TYpIe
coKacaMIbIK OENTiIeHIM KOSl alaThIH TUIMIK KOPITyCTap.sl JKacay YIIH TUMIK JKyHeneri ce3kacaMIbIK Talgayliapbl
HaKTHl (QopMambIK >KyHere Tycipyre Kagam jkacaaplk. Ce3kacaM TalamnTapblHa TONBIK COWKeC Kele OepMenTiH
(YHKIMOHAIE KOCBIMITANAPABIH (-JIBIK/-JTIK, -Jail/-mel, -ma/-mie, -ChI3/-Ci3, - JBI/-J, -FBI/-T1) ce3KacaMABIK >KOHE
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(hopMakacaM/IbIK KbI3METTEPiH allbIll KOPCETTIK. 3epTTeyAiH KYHABUIBIFSL: Kazak TiiHmeri co3:xacaMIbIK OenriieHiMaep
o3ipjeMeciH JaiblHAay[a ajblHFAaH HOTIDKENep Ka3aK TUTIHIH ce3kacaM, MOpQOJIOrHs, KOPIYCTHIK JIMHTBHUCTHKA
cananapbl OOMBIHINA TEOPHSUIBIK MOCENeNep/l TONBIKTBIPYFa, AaMBITYFa ©3IHIIK yiec Kocaipl. 3epTTey >XYMBICHIHAH
QIBIHFaH HOTIDKENEP/iH IPAKTUKAIBIK MOHI: JKOFaphl OKY OpBIHIApbIHAA OKBITHUIATHIH «Kasipri kazak Tijiy,
«Cesxacam», «KopIycThIK JIMHIBHCTHKA», « KOMITBIOTEpIIIK IMHIBUCTHKA) TOH/IEpi OOMBIHINA OKBITHIIATHIH A3picTepae,
ceMuHap cabaKrapblH/Aa Maiiananyra 0omapsl.

Tipek ce3mep: KopIryc, YITTHIK KOPITYC, co3)acaM, )KapThlIall ce3:)KacaM/IbIK KbI3MET aTKapaThIH KOCBIMILANap,
Tingik 6aza.
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CIIOCOBBI IEPEJAYN YACTUYHO CJIOBOOBPA3OBATEJIBHBIX AOPUKCOB B
HAIIMOHAJIBHOM KOPITYCE KA3AXCKOI'O SAA3BIKA

AunHoramus. Co3maHWe  JIMHTBUCTHYECKOrO  KOPIyca, CIOCOOHOrO  aBTOMATHYECKH  YCTaHABIHMBATH
CITIOBOOOpa30BaTENIbHBIC TIOMETHI B TEKCTAaX HA Ka3aXCKOM SI3bIKe, TPEOYeT MPOBEICHHs CI0BOOOPA30BATEILHOIO aHATH32
B JIMHI'BUCTHYECKOI CUCTEME B YETKOU q)OpMaJ'leOﬁ cucTeMeE. DTO CBS3aHO C TEM, YTO KOMIIBIOTEP PA3JIMYACT A3BIKOBLIC
€IMHUIBI B 3aBUCUMOCTH OT 3aJIOKEHHBIX B TIaMsATh opMalibHbIX MeTOK. [103ToMy B Halleil uccienoBaTenbckoit padore
MBI PacCMOTpPEIH BOIPOCHI CIOBOOOpPA30BaHHS M ONMCAIM CIOCOOBI MepeAadyn ciIoBooOpa3oBaTeNbHBIX ah(UKCOB B
HarmonambHOM — KOpIyce Ka3axCKOro si3pika. Hamia wccienoBarenbckass paboTa HampaBlieHA Ha — CO3TaHHUE
JIMHTBUCTUYECKON OCHOBBI JJIS BKITIOUCHHSI CIIOBOOOPA30BATENbHBIX MAapKEPOB B KOPIYC Ka3axCKOro si3pika. HaydHo-
MPaKTHYECKasi 3HAYUMOCTh PabOThI 3aKIFOYAETCS B TOM, YTO JTMHTBUCTHYECKAs pa3MeTka OymeT BHEPeHA U pean30BaHa
npu co3aaHnu HalmoHaIsHOro KopIryca Ka3axckoro si3bika. KpaTkoe onmcaHne METOJOMIOIMH MCCIICIOBAHMS: B HaIIeH
HCCIIEZI0BATENIBCKON PabOTe MBI HCIIONB30BAIM OMUCATENBHBI METO IPH PaCCMOTPEHHH HPOOJIeM CII0BOOOPa30BaHUs,
CJI0BOOOpa30BaTEIbHBIX MapKepoOB, METOJ] aHalM3a M CHCTEMATH3alMy IpH orpeaeieHun GyHKuuid ad@ukcos,
BBIIIOJHSIOIIMX ~ YaCTHYHO  CiIOoBOOOpasoBaTenbHble  (QyHKIMH. OCHOBHBIC pe3ynbTaThl M aQHAIHM3, HTOIU
HCCIICZIOBATENBCKOM  paboThl: ISl CO3JAHHUS SI3BIKOBBIX KOPIYCOB, CIOCOOHBIX aBTOMATHYECKH IPOCTABISATH
CIIOBOOOpA30BATEIbHEIC IIOMETHI B TEKCTaX HA Ka3aXCKOM SI3bIKe, HaMU OBUIM MPEANPUHATHI IIArd IO IEPEBOLY
CJI0BOOOPA30BaTEIbHOIO aHAINM3a B 4YETKYI (OpPMajbHYIO CHCTEMY, BBISBICHBI CJIOBOOOpa30BaTENbHbIE (QYHKIIMU
(GyHKIMOHANBHBIX a((GUKCOB (-JIBIK/-JIK, -nail/-mei, -ma/-ie, -ChI3/ci3, - Jbl/-l, -FblI/-T1), KOTOPbIE HE IMOIHOCTHIO
OTBEYaOT TPeOOBaHUAM CIOBOOOpa3oBaHus. LIEHHOCTh HCCIIEIOBAaHMS: PE3YJbTAThl, MOJIYYCHHBIC NPH IOATOTOBKE
pa3paboTKu  CI0BOOOPA30BATENbHBIX MAapKEpOB B Ka3axXCKOM SI3bIKE, CIIOCOOCTBYIOT [OIOJHEHHIO H Pa3BUTHIO
TEOpPETHYECKUX MpOoOJIeM B 00JacTH CIOBOOOpa3oBaHUs, MOP(HOIOrMU U KOPIYCHOH JIMHTBUCTUKU Ka3aXCKOTO SI3bIKA.
[pakTrdeckas 3HaYUMOCTh PE3YNIBTATOB HCCICAOBATEIbCKOH pabOTBI: OHH MOTYT OBITH HCIOJB30BAaHBI B JICKUUAX U
CeMHHapax, MPOBOJUMBIX B BBICIINX YYEOHBIX 3aBENCHISX 110 CACAYIOIINM AuCHUIUTHHAM: «COBpEMEHHBIN Ka3aXCKuUil
s1361K», «C10B0OOpa3oBanue», «KopiycHas TMHIBUCTHKaY, « KOMIIBIOTEpHAS INHTBUCTUKAY.

KiioueBble cj10Ba: KOpIyC, HAIMOHAIBHBIA KOPIYC, CIOBOOOPA3OBAaHKE, YaCTHIHO CIIOBOOOPA30BATEIBHBIC
a(puKChl, TUHIBUCTHYECKas Oa3a.

Introduction

While the word-formation field was not recognized as a separate field of linguistics, all affixes,
which are subdivided into suffixes and conjugations, became the subject of morphology, the aim of
which is to determine the morphemic composition of words as an auxiliary morpheme. Both word-
forming affixes and form-forming affixes have been studied as whole units. Considering word-
forming suffixes, which are word-forming units, and form-forming affixes, which are non-word-
forming units, at a single level is due to their common properties. First, the auxiliary morpheme
includes both word-formative affixes and nonword-formative affixes, i.e., form-forming affixes.
Secondly, both are not used separately without lexical units (root words), i.e., have no lexical
meaning.

Since morphology dealt with the problem of creating a derivative word by attaching affixes,
synthetic word formation, which is a derivative method of word formation, remained unrecognized as
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a separate branch for a long time. However, in time it was paid attention to the fact that the word-
formation process is a way of enriching the word combination of language, there are different ways
of creating a new name and it is a certain system phenomenon that was formed as a separate branch
of the Kazakh linguistics in the 90s.

Morphology studies the morphemic structure of a word, classes of a word, and its grammatical
categories, studies the nature of the formation of word derivative words, word-forming methods, and
ways of forming a new name. Morphology studies the word as a root morpheme and in terms of
classes of words, which are divided according to the overall grammatical meaning of words,
lexicology makes the object of lexical meanings of root and derivative words. And word formatting
is based on the word-formation meaning in derived words. The main unit of language — a word is to
be studied from various sides of linguistics. Depending on the variety of goals of this study they are
differentiated by levels and designate specific objects of study. There are also independent objects of
study of morphology and word formation, which in the past were constantly considered at the same
level. But there are more complex, controversial issues of morphology and word formation, which
are interwoven and intertwined in comparison with other levels of linguistics.

Materials and methods

Practically many affixes in our language have the property of creating new meaningful words
while formative affixes within the grammatical categories of word classes, give a grammatical
meaning to the connected word, expressing a word-formation or a form-formation function. Their
activity can be clearly distinguished by the conditions of classification of affixes in a language. And
some affixes, while not subject to the conditions of classification, have a bilateral function and
exhibit an intermediate character. For example, in Kazakh, these affixes called "bifunctional affixes"
(K. Shayakhmetov), and "functional affixes" (S. Isayev), have been the subject of special study.
While Tatar scholar of Turkic languages Nasilov calls "inclusion affixes" and "intermediate affixes",
Tatar scholars M.Z. Zakiev and F. Ganiev give some of these affixes in the paradigm of the case
category. M.A. Khabichev, a researcher of the Balkar-Karachaev language, calls them "comparative
form™ (-mait/meit), "equivalent form™ (-ura/me), "area form™ (-mei/mi), “negative form” (-cwi3/ci3), etc.
Determining the linguistic nature of such affixes, standing between word formation and morphology,
is a complex and topical problem. Usually, these affixes are regarded as word-formation suffixes of
adjectives and adverbs. Very often, however, these suffixes contradict the conditions for
distinguishing between word-forming and form-forming affixes. Nevertheless, word formation
includes moments in which the word-forming function of functional affixes in such an intermediate
layer is visible, sometimes examples are given in which a purely grammatical meaning prevails. And
their form-formative functions are not mentioned at all in the field of morphology. This is because
they are not regarded as part of any grammatical category of the classes of words considered by
morphology.

The affixes that perform this dual function are studied in dissertation works on Kazakh
linguistics, and this problem, though repeated over and over again, remains unnoticed both in
academic grammar and in individual monographic textbooks.

The composition of all words used in a language consists of root words and added grammatical
forms. Therefore, we consider it necessary to clearly define the word-forming and form-forming
functions of functional affixes, consider the situations generated by word-forming units in the field of
word-formation, and give different grammatical adverbs in the speech act as a part of morphology.
This two-way function of functional affixes was theoretically raised in Kazakh linguistics by the
famous scholar Y. Mamanov (Mamanov, 1973: 89).

To clarify the reasons for solving the problem posed on this topic and identify ways to solve it,
we shall analyze the thoughts and opinions expressed in the Turkic languages and scientific research
in the Kazakh language about the linguistic nature of these affixes and justify the need to find one
solution to this controversial issue, which so far remains unnoticed in the textbooks and grammars of
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the Kazakh language. After revealing the problem, the word-formation services of functional affixes
will be considered in the chapters concerning word formation of individual classes of words.

Words created with the help of these affixes performing word-formation functions are an
independent lexical unit, so in explanatory dictionaries, they are presented in the register lines.

However, there are also frequent cases where these functional affixes are attached after word-
forming, i.e. form-forming suffixes and adverbs of various grammatical shades. We must distinguish
clearly between the word-formation and form-formation services of these functional affixes to
determine in which cases they fulfill a word-formation function.

The suffix -zeix/nix, by conjunction with the roots of nouns, fulfills the function of a noun
producing nouns, of a superlative, relative meaning, producing adjectives (adamowik, scaxcoiivix,
munoepagusnvi, coinovik, €tc.). Similarly, this suffix is also used after participles. For
example, coinecendix, camxanowik, dxcas2anovlk, anumaplk, Oepepiik, etc. are units of speech in
use. These words as independent lexical units are not listed in the register rows of the explanatory
dictionaries. It is also because of their universal nature, which means that any participle can continue
to produce tense substantives by attaching the suffix -zwix/zix to the formal verb. Because this affix
was so polysemous, at the beginning each word was shown as a separate part of speech, sometimes
together and sometimes separately. For example, in early grammar, the suffix -zsix/zix is considered
part of an adjective as well as a noun. Because in this period, nouns and adjectives were not
completely separated from each other as a separate class of words. One scholar refers to it only as
part of the noun class, one group as part of adjectives, and another group as part of nouns and
adjectives. Some works define it as the genitive case of a name.

The suffix -zeix/rix is an adjective-multifunctional affix. It is an affix to root words and word
forms with different word formations and grammatical meanings. Although there are various
conflicting opinions among scholars as to the word-formation and class of words or form-formation
functions of the suffix -zsix/nik, it has mostly correctly defined the meanings it expresses.

In the works of scholars, the suffix -zeix/nix is considered as part of both nouns and adjectives,
and its meanings are taken in relation to these two classes of words, with a second group of scholars
stating that its main function was mainly to create nouns, and later this person became an
independent word from some related nouns, emphasizing the birth of new words, i.e., the main
function is to create nouns and attributes. Few scholars recognize the suffix -zeix/zix as a formant. In
this group, N.A. Baskakov and Y. Mamanov are of particular note.

N.A. Baskakov shows the suffix -zeix/nik as an attribute-forming noun in Karakalpak
languages, in the historical-typological morphology of Turkic languages, written in 1979, he defined
it as a morpheme-producing substantive form of the noun (Baskakov, 1952: 159). Therefore, the
scientist considered the suffix -zweix/nix as a morpheme producing either a substantive form or a form
of attribute determination, depending on its function in a sentence.

In Kazakh linguistics, Y. Mamanov's conclusions are also similar to N.A.Baskakov’s. He says:
"In Turkic and Kazakh languages the suffix -zsix/nix is considered one of the most productive
affixes... But not all nouns with the suffix -zeix/zix are derived root words included in the vocabulary
of the whole language. Most of them refer to verb forms that are used only temporarily in speech. For
example, in Kazakh, there are no normal ready-made words like yiinik, gonrepiik, Tepesenik but in
speech, it is used in such collocations as 6ip yinix xipniu, exi mepesenix atinex, cmoaOblK A2aiu,
oanmepnix kazaz. Therefore, one group of nouns with the suffix -zeix/nix refers to a lexical whole
formed from a derivative root (Ty3apik, 6acThiK, CyJbIK, ayaanasik), and the second group is verbal
forms temporarily used in sentences and word combinations (exenmik, yiik, KYpbIKTHIK), they are
not included in the language dictionary... The suffix -zeix/nix is attached to nouns, adjectives,
numerals, and past participle forms indiscriminately. Containing one-word class or several word
classes is a characteristic feature of the morpheme that forms a grammatical form. If this is so, then
naturally the phenomenon that the primary function of the suffix -zeix/zix is to create the form, and
later, as a result of continuous use of certain words in a particular concept, their meaning is clarified
and they become derived root words" (Mamanov, 1973: 26-30).
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It can be seen from Y. Mamanov's conclusions above that the scholar did not deny that the
suffix -zwix/nix has a word-creating function, but believed that it originally was an affix that had a
form-creating function. Consequently, it is clear that this affix is an affix that has a word-creating
function within nouns and adjectives. Irrespective of how the word formation is formed, the suffix -
qwiklnix 1S @ compound noun and adjective. At the same time, its function of creating a form that is a
unit of speech and does not create new words generates substantives and attributes has been duly
recognized by scholars. Some scholars have emphasized both such functions and given them a name
that corresponds to their linguistic nature. In Turkic languages V.M. Nasilov, F. A. Ganiev, M.Z.
Zakiev, M. A. Khabichev, K. Shayakhmetov, S. Isayev, and other researchers have come to believe
that the performer of the "double function” is the affixes. For example, in Uzbek. S. Usmanov
represents a person in a group of affixes that have two functions. In addition to forming nouns and
adjectives, this person defines that the word has a linking function in the sentence.

The Tatar scholar V.M. Nasilov includes it in a special group — "introductory affixes", i.e.
between the word-forming and form-forming systems. F.A. Ganiev shows that the suffix -zeix/rix is
both a word-formative and a grammatical element. According to the fulfillment of these two different
functions, the suffix -zeix/zix is considered a grammatical homonymic affix and is called a "semi-
functional affix" (Ganiev, 1974: 49). M.Z. Zakiev considered the attachment function in two ways.
M.A.Khabichev states that the suffix -zsix/zix is in a row of syncretic affixes forming both words and
forms (Khabichev, 1989: 137). According to K. Shayakhmetov, who did his Ph.D. thesis in Kazakh
linguistics on "Dual functional affixes", the substantive-adjective derivative function of the suffix -
aviglnix 1S its first function.

The suffix -zeix/nix is a suffix that can be added to all nouns. But it cannot be an independent
lexical unit where all related words are part of the same vocabulary. There are not many specific
nouns in our language that are formed by adding these suffixes. For example: unenix, opwinouvix,
MyHOIK, Ke30iK, oCiMOIK, CblinblK, bazapavik, Karpinowulk, etc. It is indisputable that these words are
created with the presence of the suffix -zwix/zix. But we must consider these words as words not
arising from the word-formation function of the suffix -zwsix/nix, but created by the semantic, rather
than a synthetic way of word formation, that is, words that have reached the vocabulary through the
development of meaning. The reason is that not all words with the suffix -zeix/zix can be words in
their own right, there are very many words that remain an attribute-defining meaning. For example,
yitnik, momrepiik, keisekrik, etc. word forms should not be taken together with the words given
above. These words do not differ in structure from the preceding words, that is, in both cases, the
suffix -zwix/nix is added to the nouns, but the resultant meaning is different. These words are not
derived words included in the vocabulary as the preceding ones, but only word forms used in the
speech process. Y. Mamanov called them temporal words (Mamanov, 1973:33).

In Turkology the suffix -oaii/oeii is called declination by the Turkic scholar P.M.
Melioransky, and the suffix -maii/neii gets the name "comparative case” in the scholar's works. In
Kazakh linguistics, it was first shown as part of syllogisms by Professor K.Zhubanov. The scholar
showed that the related adverb is the suffix -maii/neit (Zakharov, 2005:392).

The tendency to identify the suffix -oaui/oeii as case affixes have been continued by P.M.
Melioranskii and K. Zhubanov. N.P. Dyrenkova calls it an "equalizing case” in the Oyrot language.
F.A. Ganiev in his article on the synthetic and analytical cases in the Tatar language inserts the suffix
-nait/mei in the paradigm of cases (Ganiev, 1974: 54-55).

In Kazakh linguistics, G. Musabaev has clearly shown that the suffix -oaii/oeir can serve as a
case formant. In Turkic studies, I. Kenesbayev defined the suffix -oaii/oeii as a case-formant, which
is the most convincing evidence that the definition is incorrect (Musabaev, 1973: 154). The Kuman
languages researcher M.A. Khabichev considers -oati/oeii a type of formative affixes. Assigning to it
the name "affixative form", he separately describes the transformation of word classes into this form
(Khabievich, 1989: 35).

Although he didn’t assign the feature of case-formation to the suffix -oaii/oeu, the scholar Y.
Mamanov stated: "Materials of Turkic languages, including Kazakh, show that prefixes -csi3/ci3, -

15 © A.BailTypChIHYIIBI aTBIHAAFBI T1T O171iMi HHCTHTYTHI



ISSN 2411-6076, elSSN 2709-135X TILTANYM Ne 1 (89) 2023 https://ww.tiltanym.kz

oatiloeit, -walwe are mostly grammatical indicators forming functional forms of nouns. ... the
words oapoaii, xkypmmai, myiumeoeu and JKomunaoaii, axenoeti, cmonoau are all derived affixes
looking at the unity of their outward faces. These words (the latter) should be recognized as an
attributive form expressing the meaning of comparison of a noun™ (Mamanov, 1973: 33). And the
preceding examples, i.e. the words xypmmaii, myiimeoeti, dapoar did not arise from the word-
formation function of the suffix -oaii/oeu, they are recognized as gradually formed into a lexical
whole by semantic means from the grammatical forms created by this suffix.

In Kazakh linguistics, the dual-functionality of the suffix -odaii/oeii is outlined in
K. Shayakhmetov's Ph.D. thesis "Dual functional affixes". K. Shayakhmetov calls the word-
formation function of the suffix -oaii/oeu to attach to singular nouns in nominative case its primary
first function and expresses its formative function in 13 different ways. According to Shayakhmetov,
the affix -oaii/oeii is attached to plural nouns (oxenepaeii), after the possessive form (yiinzeii), after
the oaswiloeci (Hamaznarpinai), after the form -wixi (kazaxrikingeir), modal words (6apnaii),
numerals (keipbikTaii), proper nouns (IleaFbicTait), participles (carsinatbiamaii) and action nouns
(Shayakhmetov, 1973: 51-91). K.Shayakhmetov thought that the suffix -oaii/oeu should be regarded
as a derivative suffix only when attached to the root of singular nouns in the nominative case.

In Kazakh grammar, the suffix -ceis/ciz is mostly defined as a relative adjective suffix.
However, in our language it is not uncommon for the suffix -cs13/ciz to be conjugated after a closed
verb or to be conjugated before the roots of nouns, not creating an independent lexical unit, but
giving rise to irrelevant tenses of negation. For example: 6apycoi kan, kimancwiz, Karamcwiz Kany,
okycwiz Kary, etc. M. A. Khabichev in Turkic languages refers to an absence, a negation form in such
affixes -cwi3/ciz (Khabievich, 1989: 62).

In Kazakh linguistics, K. Shayakhmetov says that this adjective serves as a direct adjective to
the root of nouns — word-former and after form-forming suffixes — form-former. The researcher gives
almost all the two-function affixes he has studied consistently with this system. However, the
addition -cwi3/ciz always gives a word when it is added to a noun root. This absence and negation also
produce meaningful speech units. For example, if the suffix -ce3/ciz gave rise to derivative adjectives
iN metiipimoi, koninoi, a phrase like kimancwiz xany, opamanceiz keny creates word forms that are only
used in speech and are not included in explanatory dictionaries as independent lexical units.
Consequently, this additional form serves two different functions, not only when it is added after
suffixes generate or transform a word, but also when it is added to the word root. In Turkology, it is
called by the terms "semi-functional”, "syncretic", "intermediate”, "insertive", "bifunctional”, etc.

There are also those in Turkology who recognize the suffix -cwi3/ciz as an adverb similar to the
suffix -oaitloeir. M.Z. Zakiev introduces the suffix -cei3/ciz into the accusative case paradigm under
the name of "deprivative case' (Zakiev, 1964: 102). F.A. Ganiev also divides the adverbial paradigm
into synthetic and analytical adverbs and adds the suffix -ceis/ciz to the adverbial system under the
name of "deprivative case" (Ganiev, 1970: 82).

There are also those in Turkology who recognize the suffix -cwi3/ciz as a form of a noun. In
particular, N.A. Baskakov calls the attribute-defining form of the noun. The Kumanian languages
researcher M.A. Khabichev determines that absence common to all classes of words (lichen) is an
indicator of the form.

In Kazakh, Y. Mamanov explains the suffix -csi3/ciz, which attaches to all noun roots, proper
nouns, referential pronouns, plural forms, dependency, and pronouns, which initially served as a
grammatical form generation and then gradually transitioned to word formation function (Mamanov,
1973: 31).

The suffix -zs1/2i is an antonym to -cwi3/ciz mentioned above and the multifunctional affix. The
suffix -ce13/ciz is a negation to the dormant word, and has no grammatical meaning, -zsi/2i has
adjectival meaning to the ownership, dependency value. Opinions on the grammatical meaning of the
opposition in all grammar are mostly consistent the moot point being in their word formation and
form formation. In Kazakh grammar, this affix is recognized as a derivative suffix of the relative
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adjective. And in Turkological works, this affix is considered not only adjective-forming but also as a
grammatical formant with possessive meaning.

The suffix -zei/2i 1s defined as an adjective-forming affix in the grammar of the Tatar language
(1969), the grammar of the Turkmen language (1970), the grammar of the Azerbaijan language
(1973), the grammar of the Kazakh language (1967) and others. Therefore, in Turkic studies, one
group of scholars defines the suffix -zs1/2i as a one-way adjective-formant, while others define it as
both an adjective-formant and a substantive-formant in the two classes of words.

In A. Iskakov's monography "Modern Kazakh", the suffix -zei/zi is defined as a productive
adjective-forming suffix and the following examples are given. The scholar gives the words arakrsr,
aceputi, HHA0ATTHI, Maiaaabl and CHBIPIIBI, Oatasbl, Ty, aFanrTel in one line.

N.A.Baskakov defines -zwi/ni as the "possessive form™ affix, which generates the attribute-
defining form of names.

M. Z. Zakiev in his grammar of the Tatar language recognizes the suffix -zs1/2i as a word
transformer, which refers to the case endings. In the paper written by the Tatar scholar F. A. Ganiev
to systematize the paradigm of cases, the suffix -zst/2i is built into the system of cases in a synthetic
group of cases called "possessive case" (Ganiev, 1970: 77-79).

The suffix -walwe is considered one of the productive adverb-forming affixes in the Kazakh
language. But the breadth of its collocations does not meet the condition of collocations of word-
forming adjectives. In other Turkic languages, it has been defined as a case-forming or formative
affix. And in Kazakh grammar, it is defined as an adverb-producing suffix. However, it is said not
always to produce adverbs, that is, it has only a grammatical meaning. It is also considered dual-
functional.

Both Turkological works and grammar of the Kazakh language give priority to considering it as
a part of adverbs. In Kazakh linguistics, the overwhelming majority of scholars consider the suffix -
walwe as an adverbial suffix. In textbooks and academic grammar, it is also indicated as an adverbial
suffix.

Turkology also has a definition of the suffix -walwe as a case-forming affix. The suffix -
walwe is first defined as case-forming in the '‘Grammar of the Altai language'.

In Kazakh grammar and textbooks, the suffix -zei/2i which is the most productive relative
adjective formant is defined as word-forming. This affix may be joined to root words with the
meaning of the season. In addition, the conjugation is joined indiscriminately to words in the genitive
case, creating a grammatical abstraction. There are misconceptions in the textbooks that the suffix -
ewi/2i serves as an adjective-formant joining after the genitive case.

For example, in A. Iskakov's monography "Kazirgi Kazakh tili": "Affixes with spatial concept
join to some nouns, adverbs, as well as names in the genitive and original (rare) case forms, and
make relative adjective whose meanings refer to their lexical content. For example aywizebr, mopei,
mynki, iwki m.0. 6anadagel, Kimanmaewvl, collieceHoei, OpMmaiblKmaesl, 3a600magvl, yexmazwl etc."
(Iskakov, 1991: 173). ‘The academic grammar of the Kazakh language’ (1967) the words to which
the suffix -zwi/2i is attached are considered compound words.

Our research work applies the method of description in reviewing the problems of word
formation, word-formation designations in the corpus, the method of analysis and systematization in
determining the word-formation and form-formation activity of two-functional affixes, software
method in preparing the development of automatic word recognition in the corpus.

Literature review

The works of Kazakh scientists A. Baitursynov, K. Zhubanov, I. Kenesbaev, S. Jienbaev, G.
Begaliev, N. Sauranbaev, A. Iskakov, K. Akhanov, etc., and the works of Turkic scientists like M. Z.
Zakiev, F. A. Ganiev, N.A. Baskakov, M.A. Khabievich have formed the basis of our research work.
The works on word formation of the Kazakh language (N. Oralbayeva), academic "Kazakh
grammar”, textbooks for higher educational organizations (A. Iskakov), scientific and theoretical
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works on corpus linguistics, the website "The corpus of Kazakh language texts" of the Applied
linguistics department, etc. have formed the theoretical and methodological basis of the research.

One of the special objects of research were the terms "dual-functional” affixes by K.
Shayakhmetov, "dual-functional™ affixes, and "functional affixes" by S. Isayev. While Tatar Turkic
language scholar Nasilov calls them "inclusion affixes" and "intermediate affixes", the Tatar scholars
M. Z. Zakiev and F. Ganiev give some of these affixes in the paradigm of the case category. M.A.
Khabichev, a researcher of the Balkar-Karachai language, calls them "comparative form" (-naii/nei),
"equivalent form" (-mra/me), "possessive form™ (-nwi/imi) “negative form” (-cwi3/ci3), etc., and consider
such form-forming functions a separate topic Determining the linguistic nature of such affixes,
standing between word formation and morphology, is a complex and topical problem. In his
monograph "The grammatical nature of words in the Kazakh language" S. Isayev called such affixes
contextual, functional affixes, indicating them as a branch of word-formation affixes in the
classification of affixes, and he calls the words to which these affixes are attached as "temporal
words" (Isayev, 1998: 173). There are not many scholars who recognize the suffix -zwix/aix as a
formative formant. In this group, we did a self-analysis, highlighting N.A. Baskakov and I. Mamanov
gave their thoughts on this complementary activity. In Turkic languages V.M. Nasilov, F.A. Ganiev,
M.Z. Zakiev, M. A. Khabichev, K. Shayakhmetov, S. Isayev, etc. researchers have come to
believe that the affix is the performer of the “"double function”. Thus, in the Uzbek language S.
Usmanova faces -nwix/zix in the group of affixes performing two functions. This person determines
that in addition to forming a noun and an adjective, the word has a binding function in the sentence.

The textbook "Modern Kazakh Language” by A. Iskakov for high schools in all three editions
published in 1964, 1974, and 1991 reflects all occurrences of attachment of the suffix oau/oeii to
nouns, pronouns, numerals, and pronouns and defines them as a relative adjective productive suffix.
For example, in the textbook participles are attached form-forming suffixes and the following
examples are given: >xaObicKaHa#l, OO/DKaraHIal, JKbUIapaai, enep/ei, OapaTblHIal, OKUTHIH/IAM
(Iskakov, 1991: 174).

The Kuman languages researcher M.A. Khabichev permanently excludes -oazii/oeu from the list
of formative affixes. Although in Kazakh linguistics the scholar Y. Mamanov stated that the suffix -
oatiloetr is not a case forming affix, but a grammatical formative affix.

Results and discussion

Thus, the suffix -zeix/nix firstly is joined to some roots of nouns at the time of the speech,
creating an attribute-defining form denoting relative, dimensional meaning (kxotitexmix mama,
mepesenix azau, €tc.). Also, when the suffix -zeix/nix is attached after the form of the participle -
aplep (bapapvix, kopepuik, atimapaeix), it does not substantiate nouns, but instead adds a relative,
dimensional meaning, as if it were attached to the roots of nouns, creating an attributive form.

Secondly, it is the noun substantive form after the participles and names of action words (-
eanovikleenoix; -y+uvikly+iix, -amvinovixleminoix).

In the corpus, we considered the function of -reix/nix (kamanaBIK, TAPAKOPIIBIK, OMACKHI3IBIK,
KananblK, aymaaHabik) to make nouns/adjectives as a sign of word-formation. In this case, the -
awiklnix affix is connected directly to the root. And when we consider the participles (6acwineanouvix,
KopraganowiK, Kepepiik, atumapavix, €tc.), we add to the morphological denotation as we create the
substantive form. We have already mentioned that in some cases of direct attachment of -zeix/nix to
the root, it does not produce words, but only units of speech (keiiexkmix mama, mepesenix azau,
Olinexemoix).

One functional affix that requires a clear definition of word-formation and form-formation
activity is the identity of -oaii/oeir. In the Kazakh textbooks, this affix is denoted by a suffix causing
an adjective, including a relative adjective.
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Figure 1 — Recognition of -nieix/mik words in a corpus

The suffix -oaiiloeii is also joined to noun roots and is joined after verb forms, resulting in
meaningful units of speech. It is not always the case that the suffix -oaii/oei is directly connected to
noun roots and has a derivational function. For example: ximanmaii, karamoaii, ycmenoeii, nepoeoetl,
etc. Since nouns that are connected to -oazii/oeu are units of speech, it is impossible to list them all in
the same register of explanatory dictionaries. Despite attaching to the root, it has the same meaning
as case prepositions like "cusixer, Topizai” used along with the roots, that is it supplements the
meaning of the comparison to the adjective. When -oaii/oeii is joined to -eawleen, -aplep affixes (-
eanoaiilzenoerr) and also when joined to possessive, plural forms (-svoaiilimoeit, -napoatilnepoert; -
oazvioatloezioenr) it gives the meaning of comparison and has the form-forming function.

Based on such functional meanings, scholars have recognized this affix in every aspect. While
one group of scholars recognizes it as an adjective-generating affix, the next group supports the idea
that it is a purely formative suffix, and another group now considers it a ‘two-functional' affix,
suggesting that one group performs both this word-formation and form-formation function
(Shayakhmetov, 1973: 101). All the scholars, though, underline that it attaches a comparison
meaning.

We have not a few derivative roots to which the suffix -oaii/oeii is adjoined. For example,
anmamMcaniai, yei3mai, cokrtanmait, tutred, etc. However, they were formed on the basis of the
presence of the semantic approach rather than the synthetic approach of word formation, i.e., the
constant joining of the suffix oai/oen and its gradual transformation into a lexical whole. Y.
Mamanov believes that the natural phenomenon is that as a result of the constant use of some words
in a particular concept, the meanings are clarified and it becomes a derivative root word (Mamanov,
1973: 30).

Derivative works (anmmamcanaii, ypi3aaii, cokranaii, turrei, etc.), formed by transformation
(lexico-semantic approach) with the suffix -oaii/oeir denotations in the corpus are not shown as word-
formation suffixes and recognized as roots. This is because syntactic word-formation does not
perform the main function in them. And in cases where the above form is not found in the register
word list, it is morphologically designated as "comparison form™ (CF), because it complements the
meaning of comparison with words.
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Figure 2 — Recognition of -maii/neit words in a corpus

When it comes to the adjective class of words, we should note its system of transformation,
which may constitute a grammatical category, the adjective degrees. S. Isayev pointed out that the
adjective degree is a system of speciation of qualitative adjectives only (Isayev, 1998: 138). It is
known that the suffix -cw3/ciz is the suffix that generates a relative adjective, but one of the words
formed with this affix may take adjective degrees. For example: wmeiipimciz - meiiipimcizoey -
Metipimcizipex - ome Meuipimcis; a20enciz - a0encizoey - 20encizipex - mviM 20enci3 - eme 20encis.
In this place the words meiipincis, aoenciz are expressed at the very beginning a relative essence,
i.e., dominated by lack of kindness, tact, and then moved on to qualitative criticism. That is why
these words take on the suffixes of degrees of comparison. And we cannot convert words repoecis,
kanamcwiz etc. with these suffixes. For example, we cannot say nepoeciz - nepoecizoey - nepoecizipex
- eme nepoecis; Kimancels - Kimancel30ay - Kimancwelsvipax - eme ximancwiz. \Words such as
Mmetiipimcis, aoinemcis, kopeenciz and which have become qualitative adjectives mentioned in the
corpus designation, and words used in speech such as ximanceis, xeiinexciz are shown by the
morphological analyzer as homonymous suffixes, in one case — as a root adjective, in the other — as a
noun + absence form (AF).
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Figure 3 — Recognition of -ce13/ci3 words in a corpus

There is a view in Turkicology that the suffix -zei/zi is functional, i.e., both an adjective-
formant and possessive case-formant affixe. For example, turkologist E.l. Ubryatova said that the
suffix -zet/ni served as a word developer and expressed grammatical relations, sometimes expressing
grammatical relations and becoming a syntactic conjunction. MA. Khabichev pointing out that the
main function of the suffix -zst/2i is formative, does not exclude its function evoking the adjective
(Khabiyevich, 1989: 36). F.A. Ganiev calls the suffix -zeu/zi a "semi-functional affix" that forms an
adverb and an adjective (Ganiev, 1974: 52).

K.Shayakhmetov’s candidate thesis "Dual functional affixes" says that in the Kazakh
language -zs1/2i affix performs two different functions (Shayakhmetov, 1973: 94).

The category of degree of adjectives is a system of transformation characteristic of qualitative
adjectives. We identify the aforementioned aoenmi, axwiiovr, unabammer words as relative
adjectives. But these words can be transformed into a category of sadness, such as qualitative
adjectives.  Example: unabammor-unabammolnay-unabammeipak-ome — unabammol; — 20enmi-
a0enmipek-a0enminey-oeme a0enmi etc. Thus, these words have reached the degree in which they are
used in the concept of beginning with 20e6i 6ap, unabamer 6ap (Mamanov, 1973: 138).

The words orcakcwt, scaman, nawap, mayip can be seen as similar, which means qualitative
criticism. Thus, these words should be recognized as qualitative adjectives. This similarity can be
seen in terms of qualitative adjectives.

So, the suffix -zei/2i performs two different functions when attached to singular, nominative
nouns: first, it creates new vocabulary units, and secondly, it gives rise to speech forms, i.e. -zwi/ni is
a two-functional affix whose first function is to give rise to form, i.e., it gives rise to the possessive
(all) form of the noun. This is the second function of word formation through the lexical and
semantic method of word formation.

P. M. Melioranski calls the affix -oaii/oei a relative case affix and said that the meaning of this
case can rarely be expressed in -walwe. We may say that Turkology has somewhat established a
point of view defining the suffix -walwe as a case suffix. Professor K. Zhubanov was the first to
consider it as a case ending in general Turkology, including Kazakh linguistics. The scientist calls the
suffix -walwe the adverbial case suffix. Its most popular types include "ueme, conra, kaHiia,
Kasakira, merime" (Zhubanov, 1999: 379). A.M.Shcherbak in old Uzbek grammar, based on the
limiting, dimensional meaning of the suffix -walwe, gives it a name a 'limiting case' (Shcherbak,
1987: 60). A. I. Rassadin points it out among the cases in the grammar of the Tofalar language. A
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comparison of this voluminous continuation meaning of the affix shows that is used more than the
liminal (Rassadin, 1978: 47). Tatar scholar M. Z. Zakiev incorporates this affix into the paradigm of
cases under the name of the "allegorical case™ in his paper dedicated to the systematization of case
endings (Zakiev, 1964: 91). V.G. Guzev, describing the categories, the word transformative name,
points to the suffix -walwe in the system of cases with the name "equative"” (Guzev, 1987: 78).

In Turkology, there is also a point of view that regards the suffix -wa/ue as a form-forming
affix. In Karakalpak Languages, N. A. Baskakov points out the adjective affix -walwe as an affix
producing an attribute-modifier noun form. He does not state this adverbial suffix. M. A. Khabichev
recognizes the suffix -walue as an indicator generating comparison form common for all classes of
words in Kuman languages grammar (Khabievich, 1989: 78).

In Kazakh linguistics, Y. Mamanov defines the suffix -walwe as a grammatical indicator
giving rise to the functional form of a noun. The scholar gives the following examples: "JKaymen
Amaneendiwe cozvicoiyoap. Kunanvicma batimeneswe cotinendep. Hazxken 6i30iy Kyoazubimblzuia
wipeneoi”. The author emphasizes that the words "baumeneswe”, "kyoazuwma™, " Amaneenoime" in
this sentence cannot be attributed to derivative words. It is also not a correct decision to consider the
determinative form of nouns, such as "ouwa, xeickawa, mypriwe, ozeewe Words, and JKakaeswa,
azanapeiyuia, moteanoapeiyua”, as a derivative root adverb in the same frame. And the ezeewe,
mypnriwe, etc. words included in the derivational adverb cannot be understood as deriving from the
word-formation activity of the suffix -walwe. We must recognize them gradually semantically
formed into a lexical whole from the grammatical forms created by these affixes" (Mamanov, 1973:
33).

There is also a tendency in Turkic studies to recognize the suffix -walwe as dual-functional.
Along with the definition of the suffix -walwe as a singular adverb, in some cases in Uzbek it
generates a form, i.e., does not generate a word," says S. Usmanov.

B.M. Nasilov calls it "insertional affixes”, indicating a separate group (Nasilov, 1958: 31-34).
The author believed that the affix -walwe performs the function of a word-former in direct
conjunction without imposing any person on it. These groupings are also functional.

In Kazakh linguistics, K. Shayakhmetov defines the suffix -walwe as dual-functional. In his
view, the suffix -walwe is neither a single word creator nor a single form-creator. The suffix -
walwe is dual-functional. The affix -walwe performs a word-formation function by attaching it to a
noun in the singular. This results in new words that belong to the adverbial category. For
example, ecxi 6uwe, akwinwa, xazaxwa. K.Shayakhmetov concludes: "The first function of the affix
-walwe is to form adverbs, that is word-formation; a second function, parallel to it is to form-
formation. If this is so, the affix -walwe is dual-functional”.

In our opinion, words with new meanings in -wal/we person were also used in a word-changing
function. The above manoaiiua, 6endemwe, xeyoewe, etc., did not arise from the word-formation
function of the suffix -walwe to the root word. They were generalized and transformed into words in
their own right by the constant conjugation with the suffix -wa/ue. This phenomenon was not carried
out from a synthetic word-formation approach but from a lexicographical approach.

The morphological analyzer of words to which the suffix -walwe is attached performs a
bilateral analysis. In the root word registry, words like ocbinwa, xasaxwa, osinwe, xvickawa,
backawa are recognized as adverbs. And children, in their own way, recognize such words as a form
of word matching (WM).
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Figure 4 — Recognition of -mra/ure words in a corpus

In Turkology, the suffix -ewi/2i is considered in three ways: word-former, form-former, and
dual-functional affix, like the above-mentioned affixes. Many scholars consider this affix as
adjective-forming both in Turkology and Kazakh linguistics.

A. Baitursynuly only defines the form -oaewi/oezi, does not give any indication about -esi/ei as
part of adverbs (kpicksI, sxa3rer). The scholar determined that -oazei/oeei are joined to the noun, and
mean that something is located in that noun (Baitursynuly, 1992: 217).

Some of those who define the affix -ewi/2i as formative, recognize it as a case-formative,
attribute-formative or grammar-formative affix.

The Tatar scholar M.Z. Zakiev has found that both the function of direct addition of the suffix -
ewi/2i to the root and the function of direct addition after case affixes are expressed in the function of
word conversion (Zakiev, 1964: 89). The scholar gives the form -daswi/oezi and -zei/ei as the second
type of adjective with the name "local case” among the adjectives.

N. A. Baskakov defines the suffix -esi/ci as a relative form giving rise to the attributive-
defining form of the names in the group of the functional-grammatical word-formation affixes. V.G.
Guzev ascribes both the function of accession to the root of the suffix -ewi/ei, and the function of
accession after case forms of the word transformation function (Guzev, 1987: 105).

The determiners of the suffix -esi/2i as dual-functional are ambiguous, that it fulfills the word-
causing function when the base is directly attached to the form, i.e. to the root, and when
compounded after the case affix it is a form-generator. MA.Khabievich according to the suffix -
ewi/2i Will both produce the word when joined to the root and will produce the form -oaswsi/oezi. The
author calls this the participle form, common to all classes of words. Examples of the manifestation
of the word-formation suffix -zei/ei activity of the scholar: 6yzinei, xvickwi, xyzei, epmenci, etc.
(Khabievich, 1989: 181).

There are not many views on the fact that the suffix -zwi/2i has two different functions in
Kazakh linguistics. Y. Mamanov defines the function of the suffix -s»1/2i to root words as performed
by the word-formation function based on the possibilities of joining to main words that change the
meaning of the appended word. For example, kewezi, kewxi, momenei, etc. And conjugation after
conjugation indicates that conjugation does not cause words (Mamanov, 1973: 21-25).

K. Shayakhmetov’s definition of the activity of the suffix -ewi/ei agrees with Y. Mamanov’s
opinion.
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Thus, the suffix -ewi/ei performs the function of creating the form in conjunction with
grammatical forms.

In cases where the morphological analyzer in the corpus comes after the adjective number, it is
taken to be a cognate form according to the term mentioned by the scholars above. And in cases of
direct accession to the root, such as xwickbi, arcaszzel, acozapeor, memenei denotes as an adjective.
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Figure 5 — Recognition of -re1/ri words in a corpus

Conclusion

In order to create linguistic corpora that can automatically assign word-formation marks to
texts in the Kazakh language, word-formation analyses in the language system should be reduced to a
specific formal system. In the Kazakh language, various phenomena are intertwined in the field of
word formation and morphology. Especially in the synthetic way of word formation, problems of
homonyms, homoform phenomena, and functionality, i.e., multi-functionality of additions cause
difficulty in distinguishing word formation additions. That's why in our research work, to distinguish
the underlying phenomena between word formation and morphology, we described the affixes, which
are theoretically recognized as word formation affixes in linguistics, according to the criteria of word
formation, and then the functional affixes that do not fully meet the requirements of word formation
(-me1k/mik, -maii/ment, -malure, -cei3/ci3, -nbi/mi, -Fei/Ti). We have revealed word-forming and form-
forming affixes. Thus, we have distinguished what should be taken into account in their acquisition
of word-formative features and morphological features in the corpus.

«This research has been/was/is funded by the Science Committee of the Ministry of Education
and Science of the Republic of Kazakhstan (Grant No. AP15473441)»
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LINGUOCULTURAL BASIS OF NUMERALS IN THE KAZAKH LANGUAGE

Abstract. In this paper, the study of language and culture is presented bearing in mind the concept through
cognitive and lingua-cultural approaches. The main subject of linguistic research can consider Numerals, which have
turned into an important element in showing the cultural code of a nation, its values, beliefs, history, and traditions
through the language. Ancient culture and values, which could be found in the numerals, are preserved in widely spread
beliefs and superstitions, in taboo language, in the spiritual cultural vocabulary, and the concept and background
knowledge of the language system. The numbers include metric vocabulary and quantitative and numbering vocabulary.
Moreover, numbers can be considered as the bearers of cultural information. Having learned the cultural meaning of
numbers, one can get acquainted with the traditions and ancient customs of a nation and its beliefs. Using this kind of
method we can find significant information about the traditions of the nation, their life, people, traditions, and culture. We
can see that the numerals contain national codes which tell us about, the way our forefathers lived, the culture, and
traditions across generations. In conclusion, we can state that the lingua-cultural study of numerals in the Kazakh
language which contain national codes helps the young generation respect the elderly people and feel proud of their
history, tradition, and culture.
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KA3AK TIVIIHAEI'T CAH ATAYJIAPBIHBIH
JIMHI'BOMOJEHUETTAHBIM/IBIK HEI'I31

AHHoTanus. by Makanana Til MEH MOJCHHMETTIH 3epPTTeNlyl KOHIENT YFBIMbI apKbUIbI, TMHIBOMOJICHH TACLIIED
apkpUIbl Oepinred. Tin OiMiMIHIH MaHBI3AbI 3epTTEY HHICAHBIHA AlfHAJIFAH CaH aTayjaphbl, YITTHIK KYHIBUIBIKTAp, HAHBIM-
CeHIMIep, TapuX MEH ISCTYP apKbUIBI MOIEHH KOITHI kKepcereni. CaHmap OOWBIHIOA caKTaJlFaH KOHE MOICHHET IeH
KYHABUIBIKTAp KeH TapajfaH HaHBIMIAp MEH BIPhIMIApAa, THIMBIM Ce3/epHe, PYXaHH-MOIEHH CO3MIKTe, TUINIK XKyite
TYPFBICBIHAH CaKTaJFaH. AJI CaH MarbIHACBHIH OUIJIPETiH METPUKANBIK, CaH-MOJIIEPIiK, HyMEpaTHBTI JIEKCHKAa CaH
aTaylapbIHbIH KaTapbiHa Kipemi. COHBIMEH KaTap CaHIap MOJCHH aKIapaTThIH TaChIMAJIIAYIIBICHl PETiHIE KapacThIpyFa
Oonanpl. Onap MOAEHM KYHABUIBIK YFBIMBI peTiHIE KapacTblpbulaabl. Ochlnaiinia, XanbIKTHIH CalT-IoCTYpi, TYPMBICH,
Tapuxbl MEH MOJCHHETI TYpallbl MaHBI3AbI MaliMeTTepai Taba amamb3. CaHmap apKeUIbl aTa-0abamapbIMBI3ABIH Katai
eMip CYpreHiH, OJapIblH MOICHUETI MEH AJCTYPIIEpi Typasibl KONTEreH YpIakKTapFa KalFachlll Kelle >KaTKaH MOICHU
KOATHI KaMTHUTHIHBIH KepeMi3. KophIThIHIBUIaFaHma, Ka3ak TUTIHAET1 YITTHIK KOATapAbl KAMTHUTBHIH CaH eciMIepi
JIMHTBOMOJCHH TYPFBIAAH 3epAeliey >Kac YPIaKThIH XaJKbH KYpMeETTeyre, ©3 TapUXBIH, CAIT-IOCTYPIiH, MOJCHHETIH
MaKTaH eTyre CENTIiriH TUTi13eTiHiH aTall eTyre OOIaIbl.
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JIMHI'BOKYJIbBTYPOJIOI'MYECKASA OCHOBA MMEH YN CJIMTEJIBHbIX
B KABAXCKOM A3bIKE

B nanHOM cTaThe H3ydeHHME S3bIKA U KYIbTYpBl NPEACTABICHO IOCPEICTBOM IOHATHS KOHLENTA Yepes3
KOTHUTHUBHBIM U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOIMYeCKUHA MOAXOAbl. OCHOBHBIM NPEAMETOM JHMHIBHCTHUECKOTO HCCIIEAOBaHUS
SIBIISIFOTCSL IMEHA YMCITUTENbHBIE, KOTOPBIE CTAJIM BasKHBIM AJIEMEHTOM B OTOOpPa)K€HWHU KYJIBTYPHOI'O KOJa 4depe3 SI3BIK,
€ro IIEHHOCTEH, BepoBaHUl, UCTOPUM U Tpaauluil. J[peBHAS KylnbTypa U IIEHHOCTH, KOTOPbIE€ MOYKHO HalTH B MMEHAX
YHUCIIUTEIBHBIX, COXPAHAIOTCS B HIMPOKO PAaCIpPOCTPAaHEHHBIX BEPOBAHMSX W CyeBepHsX, B (pasax Taly, B JyXOBHO-
KYJIbTYPHOH JIEKCHKE, B IIOHATHSX SI3BIKOBOM CUCTEMBI. IMeHa YnCIUTENbHBIE BKITIOYAIOT B €0l METPHUYECKYIO JIEKCHKY,
KOJIMYECTBEHHYIO JIEKCUKY M HyMepaiuioo. bomee Toro, umcina MOXHO paccMaTpUBaTh KaK HOCUTENEH KyIbTypHOU
nHpopManuy. Y3HaB KyJbTypHOE 3HAUYEHHE YHCENl, MOXXHO NMO3HAKOMHTHCS C TPAAUIMIMU W APEBHUMH OOBIYAsIMH
HapoJa W €ro BEPOBaHMSIMH. TakuM oOpa3oM, Mbl MOXXEM HAaWTH Ba)KHYI0O MH(QOpMAIMIO O TPaJULUsIX HAapojaa, ero
YKU3HH, UCTOPUH U KyIbType. MBI BUIUM, YTO UMEHA YHUCIUTENbHBIE COEPKAT KyNbTYpHBIH KOJI, KOTOPBIN paccKa3bIBaeT
HaM O TOM, Kak JKWJIM Halllk TPeIKH, 00 MX KyJIbType W TPaTULUIX, KOTOpbIE IepelaloTcsi Ha MPOTSDKEHUH MHOTHX
MOKONeHu. B 3aximroueHre MOXXHO OTMETHUThb, YTO JIMHI'BOKYJIbTYPOIOIMYECKOE H3Y4YE€HHE HMEH UHCIUTENbHBIX B
Ka3aXCKOM SI3bIKE, COJEpKallNX HAlMOHAJIbHBIE KOJbI, TIOMOraeT MOJNOJOMY MOKOJEHHIO OTHOCHTHCS YBaXXHTEIbHO K
cTaplieMy MOKOJIEHHUIO, TOPANUTHCS CBOEH UCTOpUEH, HAPOJOM, TPAAULMSIMU U KYJIbTYpPOH.

Kiro4eBble cji0Ba: KOHIENT, KyIbTypa, HCTOPHS, TUHIBOKYJIBTYPOJIOT HYECKHH, YUCIUTEIBHOE.

Introduction

Language plays a crucial role in linguistics, which is the scientific study of language and its
structure, use, and meaning. Linguistics examines language at multiple levels, from the sounds and
structures of individual words to how language is used in social and cultural contexts.

First and foremost, language is the primary means of communication for human beings.
Through language, we can express our thoughts, feelings, and experiences, and we can understand
the thoughts, feelings, and experiences of others. Without language, it would be difficult or
impossible to convey complex ideas or collaborate effectively with others.

In addition, language plays a key role in shaping our cultural identities and understanding of
the world around us. Language allows us to express our unique perspectives and experiences, and to
connect with others who share similar experiences or cultural backgrounds. Moreover, different
languages often encode different cultural values and beliefs, and studying a language can therefore
help us gain a deeper understanding of the diverse cultural traditions and perspectives that exist
around the world. Language is more than just a means of communication and knowledge transfer. It
gives us information about the culture’s heritage, traditions, and values. Language is the tool that
allows us to express our thoughts, emotions, and experiences, and it provides a medium for
constructing meaning and shaping social relationships. Therefore, understanding a language goes
beyond communication as it involves understanding cultural nuances, social norms, and the history
and politics of a community. Language is not simply the instrument of communication and
knowledge but it is the national code. According to Humboldt, the bounds of the language of my
nation mean the bounds of my worldview (Humboldt, 1985). So from the anthropological angle,
three closely connected values such as man-world-language are considered to be vital. Von
Humboldt stated that language does not only reflect and express the spirit of the people but also
influences its formation (Humboldt, 2008).

The numerals in Kazakh have a rich linguistic and cultural essence. In traditional Kazakh
culture, numbers played a significant role in everyday life, especially in nomadic societies. Kazakhs
used numbers for counting their livestock, measuring distances, calculating amounts of goods, and
determining time. In addition to their practical use, numbers also held symbolic meanings in Kazakh
culture. For instance, the number 7 was considered a lucky number and was associated with success
and prosperity. The number 40 was associated with trials and tribulations, as it was said to take 40
days to overcome a challenging situation. The number 100 had a special significance and was used to
indicate completeness or perfection.

One of the linguistic and cultural unity is realities. According to Kurmambayeva
(Kurmambayeva, 2022) realities are names of material culture with ethnocultural features unique to
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one nation or ethnic group that have no equivalent in another culture. In world linguistics, realities
are classified into three main groups:

1. Absolute realities are words specific to only one culture and one language. Such realities,
which are unique to one ethnic group and are not found in other cultures, are called complete
realities. For example, a highly skilled person is called five instruments in Kazakh culture. It was
born from the idea that five instruments are ready like five weapons. In the Kazakh tradition, the five
weapons of a batyr are required to always be in perfect condition. In the association of this concept,
the meaning of a man who is fit for his work is created by depicting the behavior of a man who is fit
for his five weapons. Most of us confuse five instruments with five fingers, that is, from five fingers,
the hand is flexible and skillful because it is made by hand. The main reason is probably the
comparison of five weapons. Thus, five instruments do not exist in any culture, they are an absolute
reality born only from the Kazakh worldview. Maybe it is being translated into another culture.

2. Partly, realities found in two cultures are cultural names with close meanings and dissimilar
motives. For example, four countries cover two countries' mouths. This regular phrase of Kazakh is a
linguistic expression of a non-verbal action. It is common in all cultures to cover one's mouth with
one hand to signal that one will not tell or spread gossip. Or, when they see a bad situation, especially
women habitually cover their mouths with their hands. Symbolization of this gesture in a language is
found only in Kazakh culture.

3. Realities that exist in a universal culture, but are interpreted in a connotative sense in one
culture. A sly fox with sixty-two tricks. It is a common phrase used to describe a very cunning person
with a variety of tricks. Such a description does not exist in any culture, but the sly fox is a figurative
expression that exists in the universal understanding of mankind. And the expression of sixty-two
tricks is unique to Kazakh culture. Since cunning is common to women, we believe that the Kazakh
people preferred to exaggerate the image of a sixty-two cunning woman when describing the cunning
of a sixty-two cunning woman (Kurmambayeva, 2022).

Linguistics has been actively developing throughout time in such a way, that a language is
considered to be the cultural code of a certain nation. The fundamental basis of such an approach was
defined by the theories of Humboldt (Humboldt, 2008), Mazhitaeva & Abdrazakova (Mazhitaeva,
2012), and other scholars. Linguocultural aspects of the interrelation of language and culture show us
that linguoculturology is a new aspect of a complex approach to language and culture, their
interrelation with each other, mutual influence on the development of culture and language, their
strong ties with social life, psychology, and philosophy.

The concept is an aspect of thought and it gives lots of variants for its interpretation and
understanding. Nowadays the category of concept appears in the studies of philosophers, logicians,
and psychologists. In the beginning, the term concept was used as a generalized word, which in the
process of thinking replaces an uncertain set of objects, actions, and cognitive functions of the same
kind. Likhachov (Likhachov, 1993) used this term to refer to the generalized cognitive unit, which
reflects and interprets the phenomena of reality, depending on the education, personal experience,
professional and social experience of a native speaker.

Materials and methods

Translation of reality into another language is the most difficult and complex work of
translation. To translate the realities, you need someone who knows both cultures well. Translating
reality into another language can indeed be one of the most difficult and complex tasks. This is
because reality is often shaped by language and culture, and the nuances and subtleties of a given
language may not easily translate into another. Translated realities are easy to recognize because they
have no fixed equivalent and are interpreted differently in each translation. There are also cases of
literal translation of realities. In that case, the reality will be transferred to another culture with its
entire content. For example, in our language, phraseological units such as Plato's head, and Achilles'
heel are exactly the same as their meaning in Russian. Each language has its own national realities
specific to its culture. They are selected into several groups: national game names, national clothing
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names, national food names, national weapon names, national furniture names, national jewelry
names, etc.

Moreover, languages also have different cultural associations and connotations that can
impact the meaning and interpretation of a particular word or phrase. For instance, certain words may
have negative connotations in one language but be neutral or positive in another. Furthermore,
translating reality often requires an understanding of the cultural context in which the language is
used. This includes knowledge of cultural norms, customs, and beliefs, as well as the historical and
social factors that shape language use in a particular community.

Since there are many realities in language, their classification has been the subject of research
by a number of scientists. A. E. Suprin proposes to divide realities into semantic groups according to
their material characteristics. This classification corresponds to Reformatsky's formulation of the
classification of names in the language according to the material principle. And in the research of E.
Vereshchagin, and V. Kostomarov, it is necessary to select according to the information of the
knowledge in the real content. This proposal corresponds to V. Vinogradov's conclusion that names
in the language should be grouped by considering them at the folk, state, historical, cultural, national,
and folkloric levels.

The realities have emerged as a result of the comparative study of culture names in two
languages. Despite the similarity in culture, the imbalance in language was the basis for the formation
of a new concept in the field of linguistic and cultural studies. For example, stringed instruments
exist in both Russian and Kazakh cultures. Balalaika and dombra are two cultural names with similar
external structures. But although they are similar in culture, they cannot be called the same. That is, it
is impossible to translate balalaika as dombra or to translate dombra as balalaika at all. Because they
are musical instruments that represent two cultures. And in every culture, phraseological phrases
described in a connotative sense are translated word for word. For example, a two-stringed dombra is
a two-stringed dombra, and a seven-stringed balalaika is a seven-stringed balalaika. Therefore, the
inherent property of non-equivalent words is that they cannot be translated into another language.
Therefore, non-translatable non-equivalents are considered realities (Kurmambayeva, 2022).

The concept has a complicated structure showing the old notion about cultural values and a
brief and meaningful objective reality preserved in the ethno-cultural consciousness, passed through
generations.

Literature review

According to Stepanov Concept is treated as a concentration of culture and is closely
connected with the categories of number, quality, and time. The process of concept is related to the
names of figures (Stepanov, 2004). For example, if we take the number three, it shows the actual
amount of one thing defined as a lexical unit in the following way: three - more than two, less than
four. Names of figures are connected not only with the nation’s spiritual and material culture but also
with social existence phenomena and things involved in the recognition of abstract concepts. For
example, the name of Three zhuz (word Concepts that find clarity, in reality, acquire a national
character and is stored in an equivalent vocabulary. In this context, E. Vereshchagin and V.
Kostomarov make the following statement: “Realities represent concepts that cannot be found in
other literature and culture. They belong to separate cultural details of a culture because they are
characteristic only of a certain culture A and do not appear in culture B: Realities are not translated
into another language, they have nothing to do with equivalent words and phrases in a foreign
language except for equivalents in their own language™ (Vereshchagin..., 1980:91).

Translation scientist A.l. In Fedorov's study: "Realities serve to express the names and
concepts of social life, material life unique to a certain nation or country” (Fedorov, 2002:293).

It might be that the realities that are described by a non-equivalent lexeme can be found in
figurative words of other cultures. This is because a specific element of one culture can be associated
to express a certain concept in another culture. For example, in the Kazakh language, even though
turbans (Kyrgyz) and alashapandy (Uzbeks) are used in the associative sense, they do not wear a
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turban and do not wear a turban. These are the realities of the Kyrgyz and Uzbek people. In
V. S. Vinogradov's study, "associative realities are not reflected in special words, equivalent
vocabulary, but are registered in the meaningful tone of the meanings of simple words. They are
materially realized in the semantic component of the word, and its emotional-expressive background
in the form of inner meaning. Therefore, the conceptual components are not the same in the
compared languages™ (Vinogradov, 2005:38).

V.G. Hak: "Language units, which are distinguished by the fact that the corresponding terms
in the lexical correspondence of a word are different in terms of the potential of content and structure,
or that the compared terms are present in one language and not in another, constitute a series of
realities” (Krylov, 2007:41).

If we look at the structure of the lexical meaning of the word then we can find national special
terms. When we consider the meaning of a word as a meaning related to the language referent, then
the realities would have a significant meaning, having nothing to do with the object or phenomenon
named by the word. Therefore, it is clear that realities have a cognitive meaning in addition to
denotative meanings.

Results and discussion

Numbers will always play an important role in our daily lives. The concept of numbers allows
us to see the picture of the world of culture in which it was formed. Numerical symbols are formed in
the process of long cultural and social factors. That is why, the symbolism of numbers is considered
to be the object of cultural studies and it requires full investigation from cultural and philosophical,
ethnographic, linguistic, and cultural aspects. Moreover, these studies help to reconstruct the holistic
system of the whole culture. The ontology of numeracy has appeared as a result of the notion of the
category of time and space. For example, the phrase Zheti alem (seven worlds), tort tustik (four sides
of the world) show the representation of the world construction of Kazakhs’ world. If we take the
national cultural aspects of numbers in the Kazakh culture, the following numbers are very popular.
They are three, four, five, six, seven, eight, nine, forty, and sixty-two.

The numerals in the Kazakh language have a strong linguistic and cultural basis, reflecting the
life, traditions, and beliefs of the Kazakh people. Numbers have great importance in Kazakh culture
and are used in many aspects of daily life. For example, specific numbers are associated with good or
bad luck and are used in determining the best time for important events, such as weddings or business
deals. The origin and meaning of many Kazakh numerals reflect the regional history and culture and
also reflect traditional beliefs and customs. Kazakh mythologists connect the significance of the
number seven in Turkish culture in ancient times people used to describe life obstacles with squares
or circles which decrease to their center. Therefore, in myths number seven is used in the meaning of
superlative: the most and the best. The first word combination in Kazakh with the numerative seven
is zheti ata. Word-for-word translation is seven grandfathers. However, this translation cannot
express all the extra-linguistic context of the Kazakh word combination zhetiata, since the meaning
and importance of seven grandfathers is very vital in Kazakh culture. Therefore, it would not be
understandable for the representative of other cultures to get the whole context of word combination
by seven grandfathers or to the seven generations (Kurmambayeva, 2022).

The analysis of the number seven in Kazakh culture showed that it is used for strengthening
certain meanings. If we consider the etymology of the number three in Kazakh culture, it is often
found in beliefs regarding traditions. For example, there are a lot of proverbs and sayings such as
"three times boiled, but the broth is not mixed" which means no unity. Also "a man makes three
attempts". In addition, the number three has the meaning of complete. In oral folk literature, there are
also a lot of phrases related to the number three such as once upon a time someone had three
sons or the Khan asked the question three times. Also in Kazakh tradition, there are many concepts
as three richness (health, his wife, and his livestock), three bad actions (shedding blood, stealing
one's livestock, destroying parents’ house), and three drawbacks (stupidity, laziness, and cruelty),
and three truth (God, the Ou'ran, the Prophet).
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For Kazakhs Friday the thirteen (13) is a respected day. That Friday is the best day of the
week from a religious point of view. For Kazakh people and in Kazakh culture Number 13 is
considered to be very lucky. «At 13 he/she is an owner of a home » which means at the age of
thirteen (13) a teenager is mature enough to have his own family, but it does not mean he/she can
have his/her home, it underlines that he/she should be responsible as a grown-up. In Kazakh tradition,
there are the lucky numbers as three, seven, and nine and combinations of numbers such as 999, 777,
and others. They are considered a symbol of prosperity and luck. For many centuries seven was
known as a lucky and sacred number for the Kazakh people. It takes a special place in national
customs, traditions, and mindset. For many countries all over the world, the number seven is a sacred
one. In preparation of Nauryz-kosher (Noodle), you should add seven ingredients to the broth. These
seven ingredients signify the seven life beginnings: joy, luck, wisdom, health, wealth, speedy growth,
and heavenly protection. That day one should visit seven homes and invite seven guests to his home
(Kurmambayeva, 2022).

We can find a lot of phraseological units and proverbs in Kazakh culture, fixed expressions
with this number. For example, zheti ata- seven grandfathers; zheti zhargy — seven laws; zheti
kazyna- seven richness; zheti kyn- seven days; zheti tyn — seven nights (word for word translation)
and so on. The most part of proverbs based and associated with number seven. For example: zhut
zheti agaiyndy- misfortune never comes alone, but with 7. According to some research, there are a lot
of fixed expressions with the number nine in Kazakh culture.

Nomads believed that the number 9 is a holy number that symbolizes the peak of existence
and is widely used in Kazakh traditions and customs. The value and cognitive characteristics of the
number four in the aspect of cultural and religious outlook are related to legends, customs, and
traditions. In the proverbs about cattle breeding the number four is a popular one for Kazakhs. For
example, proverbs about friends and enemies: Dushpan kozi torteu (enemy has four eyes); tort
tuliktin toresi tuye (the best and head of cattle is a camel), otirik ekeu, shyn torteu (lie is two, truth is
four), bi ekeu bolsa, dau torteu (if the judge is two, quarrel will be four). In Kazakh culture, the
number four also represents unity, balance, totality, and stability. Tort ayagy ten, tuligi sai boldi (to
be wealthy), tort kosi tugel (all are present), dunienin tort buryshy (the universe), tort kubilassy
tugendeldi (reached all his aims), tort turmany tugel sai (having everything for housekeeping) and
others.

Conclusion

From the cognitive and lingua-cultural viewpoint, the concept of numbers in Kazakh culture
is considered to be an absolute means by which Kazakh culture expresses its vision of the world.
Through different numbers of Kazakh culture, we could get valuable information about their
historical background and Kazakh people’s picture of life. We tried to discover a new side of
numbers in Kazakh culture through phraseological units, proverbs and sayings, religions, and
mythological beliefs with numbers. In Kazakh culture numbers three, seven, nine, and forty are
thought to be sacred among other numerals. In other words, if we sum it up that throughout history
the meaning of numbers has played an important role in the life of mankind and always be a part of
people’s daily life and past. In Kazakh culture numerical concepts are mostly based on religious and
mythological beliefs. Numbers are known to be an integral part of the ethnic culture of the Kazakh
people. The most widely used above-mentioned numbers with the national codes in Kazakh culture
are like the mirror of people’s life. Interrelation and correlation of language and culture differentiate
the specific way of people’s thinking from other nations. Numerals in Kazakh culture act not only as
lexical units but also as linguistic and cultural realities, and mythologemes. Numeric units (one, two,
three, four, five, six, seven, eight, nine), decimal, hundredth, and thousandth units are considered
providers of cultural information. The cultural code is significant information that allows you to
understand the unique, special treasury of the people that exists in the worldview of the people. In
conclusion, the numerals in the Kazakh language are deeply rooted in the language's linguistic and
cultural history, reflecting the traditions, beliefs, and customs of the Kazakh people.

32 © A.BailTypChIHYIIBI aTBIHAAFBI T1T O171iMi HHCTHTYTHI



ISSN 2411-6076, elSSN 2709-135X TILTANYM Ne 1 (89) 2023 https://www.tiltanym.kz

References

Humboldt, V. (1985) Language and Philosophy of culture. — M.: Germany, 1985. — p.450.

Humboldt, W. (2008) Selected works on linguistics. M.: Germany, 2008. — p. 400.

Kurmambayeva Zh.B. (2022) Linguocultural basis of numerals in the Kazakh language. — Almaty: Ulagat — p.195

Mazhitaeva, S., & Abdrazakova, A. (2012) Ethnolinguistics character of sacred numbers. — European Researcher,
Russia — Vol. 11-3, N° 35.

Likhachov, D. (1993) Concept sphere of the Russian languages. Isvestia Academy of Science of the USSR. Series:
Literature and language, Russia — Vol. 52, No 1: 3-9.

Stepanov Y. (2004) Constants of Russian Culture. - Moscow, 2004. — p. 992

Vereshchagin E., Kostomarov V. (1980) Linguistic and regional theory of the word. - Moscow.: Russian language,
1980. — p. 320.

Fedorov A.l. (2002) Fundamentals of the theory of translation. - Moscow, 2002. — p. 348

Vinogradov V.V. (2005) History of Russian linguistic teachings. 2nd ed., rev. and additional M.: Higher school,
2005. —p. 367.

Krylov S.A. (2007) Some features of the linguistic concept of V.G. Gak. - Moscow.: Lenand, 2007. — p. 658.

33 © A.BailTypChIHYIIBI aTBIHAAFBI T1T O171iMi HHCTHTYTHI



ISSN 2411-6076, elSSN 2709-135X TILTANYM Ne 1 (89) 2023 https://www.tiltanym.kz

FTAMP 16.41.25 doi.org/10.55491/2411-6076-2023-1-34-43
3.M. bazapb6aeBa™

Axwmer Baittypceinyiibt ateingars! Tin OutiMi mHCTHTYTHI, AnMatel, Kazaxcran
*e-mail: zeynepmb@mail.ru

TYPKI (KBIITIIAK) TUIAEPIHAETT JAVBICTBI JBIBBICTAPIBIH,
(BOKAJIU3M) DBOJIIOLIUSICBI

AHHOTAnUsA. ¥YCHIHBUIFAaH MakajaJa TYpPKi TUIAEpiHIH KbIMIIaK TOOBIHIAFBl BOKAJIU3M IKYHECIHIH Tapuxu
KYOBUIBICTApHl TYBICTAC TIJZEPAIH HETI3T1 JaMy Ke3eHIepi MeH Ioyipiepi OOHbIHINA cumaTTanraH. TybIcTac KBIMIIAK
TYPKi TUTAEPiHIH BOKAJIM3MIH CaBICTHIPY OapbIChIH/AA TLNAEPAiH (POHOIOTHSIIBIK JKYHENepiHIer] JKaJIbl )KoHe alphIKIIa
epEeKILeIiKTep KapacThIpbUIFaH.

FrouteiMu 3epTTeyniH MakcaThl TYPKI TULAEPIHIH TUAIK TONTapbl MEH T'€HEaJIOTHSUIBIK XKIKTEMENEpiH KapacThlpy
0apbICBIHAA, ONAPJIBIH JIBIOBICTHIK JKYyHenepine (BOKaIn3M) (JOHETUKAIBIK-()OHOIOTUSUTBIK Talliay JKYPIi3y.

doHeTHKAIBIK JXYHeIepaiH JaMybl MEH KaJbITacyblHa dcep eTeTiH (YOHOJOTMSUIBIK KYOBUIBICTAp AMaXpPOHABIK
aCIIeKTi/ie KapacThIpbuIraH. TYpKi TUIIEpiHiH IBIOBIC KYHECIH Tayaay OapbIChIHIA CATBICTHIPMAIIbI-TAPUXH JIIC APKBLIBI
Ka3ak Tl e3iMeH TyblcTac Oip TONTAFbl, SSFHU KBIMIIAK THIIOJOTHSUIBIK TOOBIHA JKATAaThIH TaTap, Kapakasak, HOFai,
0amKypT, Kapamaii-0aikap TilaepiMeH CaNbICTHIPhUIFAaH. bonamrakra op TUIMIH THIIOJOTHSUIBIK €PEKIICTIKTEPiH KOHE
oNapAbIH OMOeOaNTHIFbIH €CKepPe OTBIPBII, ONApJbIH TAPUXU JaMybl MEH aTaTil (OHOJIOTHSIBIK JKYWECIH KaJlbIHa
KenTipyre 0oJaThIHBIHA CEHEeMi3. ¥ CHIHBUIBIN OTHIPFAaH Makaja Ka3ak TUTIHIH JbIOBICTHIK KYPBUIBIMBIH JKaHa KbIPbIHAH
CUIATTayFa apHaJjla/ibl, SIFHU JIMHTBUCTUKAJIBIK FBUIBIMHBIH OZaH opi JaMyblHa, TUIAIH Oacka Ja JeHreisepi yIuiH
3aHIBUTBIKTAp/Abl aHBIKTayFa, TiIZe OOIBIN JKAaTKAH ©3repicTep/l TYCIHAIpYre, OHBIH JIaMy JKOJIJapblH OOJDKayFa BIKMA
ereTiH Oonazpl. Kaszak TiniHIH Tapuxu (OHOJIOTUsCHH 0acka TYbICTAC TYPKI KBIMIIAK TUIAEPIMEH CalbICTBIPMAIbI-TApUXU
ACIIEKTiJIe 3epPTTEY JKYMBICTHIH TEOPHUSUIBIK MaHBI3ABUIBIFBIH aifFaKTaii/ibl. JKYMBICTBIH NMPAaKTUKAIBIK MaHBI3bI Ja 30p:
Tapuxu (OHOJIOTHUS TAPUXU I'PAMMATHKA, TAPUXH JICKCUKOJIOTHS, STUMOJIOTUSIHBIH 3€PTTEJIMETeH MOCENeNepiH HIelyre
KOJT alIajbl.

Tipexk ce3mep: BOKaNu3M, alibIK JAybICThUIAp, TAPUXH (OHETHKA, IUAXPOHABIK (OHOJOTHWs, TYpPKI Tijjep,

KBIINIIAK TOOBI, ABIOBICTAD IBONIOLHSCH, CHHXPOH/IBI KECKIH.

3.M. bBazap6aeBa*™

HNHcTuTyT s1361K03HaHUA UMeHU Axmeta balitypceinynbl, Anmarel, Kazaxcran
*e-mail: zeynepmb@mail.ru

IBOJIIOLUSA I'VTACHBIX 3BYKOB (BOKAJIM3M)
B TIOPKCKHUX (KBIITYAKCKHX) A3bIKAX

AHHoOTanusA. B mpencraBieHHONW cTaTbe OMMCAHbI MCTOPHUYECKUE SIBIEHHS CHCTEMBbl BOKAJIM3Ma KbITYaKCKOM
TPYIIIBI POJACTBEHHBIX A3BIKOB HA 0a3e OCHOBHBIX STAIlOB PA3BUTHSA TIOPKCKHX S3BIKOB. IIpHM CpaBHEHHMHM BOKalIn3Mma
KBIITYaKCKOW TPYIIBI TFOPKCKHX S3BIKOB BBIBIISIIOTCS OOIIHE M OTIMYHTEIbHBIE OCOOCHHOCTH (hOHOIOTHISCKUX CHCTEM.

[lenpro HAy9HOTO HCCIEIOBAHMSA SIBIISICTCS NMPOBEACHUE (DOHETHKO-()OHOMOIrMIECKOTO0 aHaNM3a TJIACHBIX 3BYKOB
(cucrema BOKaJIM3Ma) HAa OCHOBE KBIITYAKCKOM I'PYIIIBI TIOPKCKHX SI3BIKOB.

@DoHoNMOrNYECKUE SBJICHHUS, BIMAIOIINE HA Pa3BUTHE U (POPMHUPOBaHHUE (POHETHUECKUX CHCTEM, pacCMaTpHUBAOTCS
B JMAaXpOHHYECKOM acmekre. lIpym aHanmmu3e 3BYKOBOW CHCTEMBI TIOPKCKHX SI3bIKOB CpPaBHHTEIBHO-HCTOPHIECKUM
METOJIOM Ka3aXCKHH S3bIK CPaBHHMBAETCS C TaTapCKUM, KapaKalllaKCKUM, HOTaHCKMM, OaIllKMpCKUM, KapadaeBo-
0aJKapCKUM S3bIKAMH, OTHOCSIIMXCS K KBITYAKCKOH THIOIOTHYECKOH rpymnne. Hageemcs, 4To B faipHEHIIEM, yIUTHIBAs
HCTOPHYECKOE Pa3BUTUE M THUIIOJOTMYECKHE OCOOCHHOCTH Ka)KIIOM TPYNIBl SA3bIKOB BKYIIE C WX YHHBEPCAJIbHBIMH
CBOMCTBaMH, MOKHO OyZI€T PEKOHCTPYHPOBATh (POHOIOTHUECKYIO MOJIENb MPATIOPKCKOTO S3bIKa. B peanaraemoii cratbe
3BYKOBBIE HM3MEHEHHUS KBIMIAKCKON TPYIIBI S3BIKOB PACCMATPUBAIOTCS 0[] HOBBIM YIJIOM 3pEHHS, 4YTO Oyner
CHOCOOCTBOBATh JANBHEHIIEMY Pa3BUTHIO JIMHIBUCTHYECKOW HAYKH, BBISIBICHUIO OOIIMX 3aKOHOMEPHOCTEH IS APYTUX
YPOBHEH SI3BIKOB, OOBSICHEHUIO MPOMCXOSINNX B A3bIKE M3MEHEHHH, IPOTHO3UPOBAHMUIO IyTEH ero pa3Butus. M3ydenue
HCTOPHYECKOH (DOHOMOIMM Ka3axCKOTO S3bIKa B CPaBHHUTEIBHO-MCTOPUYECKOM AacleKTe C JPYTUMH POICTBEHHBIMH
TIOPKCKUMH, B YaCTHOCTH OJM3KMMH HaM KBIMYAKCKUMH SI3BIKAMH, CBHJIETEIBCTBYET O TEOPETHUYECKOH 3HAYMMOCTH
pabotsl. PaboTa Takke mMeeT OONbIToe MPakTHIECKOe 3HAUCHUE: HCTOPIYECcKasi pOHOJIOTHS OTKPBIBAET IMYTh K PEIICHUIO
HEWCCIIeI0BAHHBIX MMPOOIEM UCTOPHIECKOH TPAMMAaTHKH, HCTOPUIECKON JIEKCHKOJIOTHH W 3TUMOJIOTHH.
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EVOLUTION OF VOFES (VOCALISM) IN THE TURKIC (KYPCHAK) LANGUAGES

Abstract. In the presented article, the historical phenomena of the system of vocalism of the Kypchak group of
related languages will be determined according to the main stages of the development of the Turkic languages. When
comparing the vocalism of the Kypchak Turkic languages, common and distinctive features of phonological systems are
revealed.

The purpose of the scientific research is to carry out a phonetic-phonological analysis of vowel sounds (vocalism
system) based on the Kypchak group of Turkic languages.

Phonological phenomena influencing the development and formation of phonetic systems will be considered in a
diachronic aspect. When analyzing the sound system of the Turkic languages by the comparative historical method, the
Kazakh language is compared with the Tatar, Karakalpak, Nogai, Bashkir, Karashai, Balkar languages belonging to the
Kypchak typological group. We hope that in the future, taking into account the historical development and typological
features of each group of languages, coupled with their universal properties, it will be possible to reconstruct the
phonological model of the Proto-Turkic language. In the proposed article, the sound changes of the Kypchak group of
languages are considered from a new angle, which will contribute to the further development of linguistic science, the
identification of general patterns for other levels of languages, the explanation of the changes taking place in the
language, and the prediction of the ways of its development. The study of the historical phonology of the Kazakh
language in a comparative historical aspect with other related Turkic, in particular the Kypchak languages close to us,
testifies to the theoretical significance of the work. The work is also of great practical importance: historical phonology
opens the way to solving unexplored problems of historical grammar, historical lexicology and etymology.

Keywords: vocalism, open vowels, historical phonetics, diachronic phonology, Turkic languages, Kipchak group,
sound evolution, synchronic cuts.

Kipicne

CoHFBI KBUTTApJIAFbl KOFAMJIBIK-CAsICH JKOHE SKOHOMHKAJIBIK e3repictep Kasipri Eypazus
ayMarbIHJa TYpPaThlH OYKUT TYpKi onemi enAepiHiH TuTiHe ocep eTTi. Typki XaJIbIKTapbIHBIH ©3
TapuXblH, IIBIFy TETiH, MOJICHUETIH, ONeOMETIH, TUIIH TEepeHIpeK OuTyre HereH YMTBUIBICHI
Oaiikanazpl. FeUIBIM MEH MOJICHHET CajJachlHIAFbl BIHTBIMAKTACTBIK TYBICTAC XaJBIKTAp apaChIHIaFbl
T'YMaHUTAPJIBIK OaiJIaHbICTApIbl OJIaH 9Pl JaMBITyFa BIKIAJ eTeTiH Oosanbl. TYpKi oJIeMiHiH JKaJIITbl
QJIEMIIK KaybIMJIACTBIKTaH aWbIPMAIIBUIBIFBl MCH EPEKIICIIKTEPi, OHBIH YITTBHIK KYHIBLIBIKTAPHI,
TYPKI MOJCHHUETIHIH OJeMIIK OpKEHHUETKEe KOCKAH YVJeCi CHSKTBI MOceJeNep KbI3BIFYIIbLUIBIK
Tynbipansl. OpTak JYHUETaHBIM, PyXaHH JKAKbIHIBIK, MCHTAJIUTCTTEP/IIH YKCACTHIFBI TYPKI QJIEMiHIH
OKUIICPIH JKaKbIHAACTHIPaAbl. Ti1 YITTBIH 6acThl OIpiKTipymIi O6enrici 00bI TaObIIaaAbl, COHABIKTaH
TLT KYHeciHiH OapiblK JeHTeWIepinie TybIcTac TYPKI TUIAEPIH CalbICThHIPMAlbl-TApPUXU 3E€PTTEYre
JIETEH KbI3BIFYIIBUIBIKTBIH apTybl OaifKaia ibl.

TysicTac enyep TYpki oneMiHIH MOJACHUAPANBIK KEHICTIriHEe €HTeH KarJaiiia TyMaHUTapIIbIK
KaTbIHACTAP HBIFasbl, SFHHU FBLIBIM, TAPHX MKOHE T CaJIaChl THIFBI3 BIHTBIMAKTACTHIKTA OOJIBII, OHIA
opOip XaJBIKTBIH PYXaHW KYHJBUIBIKTapbl KepiHic Tabaabl. ['yMaHUTApIBIK FBUIBIM CaTaChIHIAFbI
XabpIKapajiblK KaThIHACTApbl OJaH 9pi JaMBITYy YIIIiH TuT OLTIMI canmackiHa Oipiiece >KyMbIC ICTey
KOKETTUIIr TybIHAAWIBI, SIFHU Ka3aK TUTIH 0acka TybIcTac TYpPKi TUIAEPIMEH CalbICThIpa 3epTTey
KaxeT. Typki oNeMiHIH pyXaHM KYHABUIBIKTaphl, FachIpjap OOHbI KHHAJIFAH OMIPIIK Taxipuleci,
MOJIEHUET1 MEH JIoCTYpJiepi TUTIHJIE caKTanaThiHbl Oenriti. Tin OUTIMIHIH JaMybl MEH KaJIbIIITaCyblHA
©3IHJIIK YyJieC KOCKaH, TUIAIH JbIObIC XYyHeciHzaeri (pyHKIMOHAIIbl >KaFblH 3€pTTEUTIH cana —
¢donosorusi. POHONOTUSHBIH KAJMbl 3aHAapbl, KYOBIIBICTApEl MEH TYCIHIKTEp1 TUT OUTIMIHIH asChIH
KEHEUTTI )KoHEe TEePEeHIETTi. JIMHIBUCTHKAAA cCalbICTHIpMalbl (POHOTOTHSIHBIH MaHBI3bI 30, OJ1 TULAIH
namy OapbIChIHAA OpTYpJl e3repicTepre YIIBIPAWTHIH, OJApJbIH HBOJIOLUICH MPOLECIHAC
KaHAPaThIH HEMECE KAIbIHA KEJIETIH ABIOBICTAPIBIH 1aMybl MEH ©3TepyiH aHbIKTalIbl.
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Bokanmu3m >kyieciHiH caH-camachlH aHBIKTAay VIIIH OJapAbl TUT OUTIMIHIE KaJblNTacKaH
npuHOUOTep OOibIHINIA TONTapFa XikTey KakeT. CoHla IbIOBICTApIBIH KAl OPTaK KacHeTTepiMeH
TUIIEPIH KEeKe TypJepiHe TOH epeKuIenikTepi Kepinedi. JaybICThIIApABIH IIBIFY TETiH, OJapAblH
TapUXW HBOJIOIMACHIH aHBIKTAY YIIIH Kas3ipri KBIMIIAK TUIACPIHIH Op TONIIACBIHAH MBICAIIAP
KenTipin, Oip-OipiMeH caJbICThIpa KapacThlpraH keH. Kelmak-Horail Tom OeJiriHeH Ka3ak TiTiMeH
KaTap HOFail >KOHE KapaKaslllak T, KbIMIIAK-Oyirap Tom OesiriHeH TaTap >KoHe OamKkypT Tifi,
KBITIIIIAK-TIOJIOBEIl TON OeJiriHeH TajjayFa Kapamaid Oankap Tl ansiHagel. Conma  0i3ai
KBI3BIKTBIPATBIH MOCEIe — KBIMIIAK TULNEPIHIH JaybICTBUIAPhl Ka3akK TLUTIHIET1 AaybICTBUIAPMEH
KaHJall KaThIHACKA TYCETIHIH alKbIH/AY.

MatepuaJ xdHe dicTep

3epTTeyiH MakcaThl MEH MIHJCTIHE COHKEC JKYMBICTA CAIBICTBIPMAIIBI-TAPUXH, KalTa KYpPYy
(pEKOHCTPYKIIUSA) 3epTTEY SAICTEP] MaiAananbuIaibl. TUIAEP/l CATBICTEIPMANIBI-TAPUXU 3EPTTEY SIICI
CEMaHTHKaChl JKaFblHAaH YKCac OpTYpJl JEHIreWJeri TUIMIK OIpiiKTepal cajbICThIpyAaH, XyHemik
KOppENSIUsIapIbl  aHBIKTayJAaH, XPOHOJOTHUSUIBIK apakaThIHACTAPJbl OENTUICYACH JKOHE JpTYypJi
O1pJIIKTEp MEH OJIapJIblH apXETUITEPiHIH NpadopMachiH TYCIHIAIPYACH TYpajbl, SFHU apXeTUNTEP/l
PETPOCHEKTUBTI KalWTa Kypy oJicl Ka3ipri TULAEpAiH CHUHXPOHJbI KYpPbUIBIMIAPBIHAAFBl TLI
JAMYBIHBIH 9PTYPJIl XpPOHOJIOTUSIIBIK Ke3eHIEePIHIH KyOblIblcTapblH Oenruteiail. TysicTac Tuiepain
Ka3Iipri 3aMaHFbl XKyleciHe CyHeHe OTBIPBIN, PETPOCHEKTUBTI TajAay 9/iCIMEH OapibIK TYpKl TUIIHE
TOH JKaJMbl TYPKI MOJEJIIH aHbIKTayFa KeJeTIHIH runoresa peTine anyra 6omaapl. Typki TUIIEepiHIH
JTaMybl albIpbIM OeNTiiep/ii e3apa KapaMa-Kapchl KOO OapbICHIH/A JKY3€Te aChIPhUIATBIH MaFbIHAHBI
XBIPATKBILI OIPIIIK peTiHe NbIObICTApAbIH HHTETpalMsUIanybl, AU} depeHuananybl Heri3iHae OpblH
annel. Tapuxu GOHOJOTHSAA TYPKI TUIAEPIHIH KeKe TUIAIK JepeKTepiH CalbICTBIPY apKbLIbI
CUHXPOH/IBI KECKIHJEPl TallIay 9AICi KMl KOJAaHblIaAbpl. MbIcanbl, KeHOIip TYpKi TUIAEPAIH TUITIK
neperiH Olp KeCiHIl peTiHAE alblll, OHBl allblc TYybICTAC TUIAEPIIH (aKTLIEPIMEH CaJbICTHIPHIIN,
PEKOHCTPYKITUS OAIC apKbLIbl aTaTil (POHOJOTHUSIBIK JKYHeciH Kypyra Oomaapl. TysicTac Typki
TUIACPIHIH OpPTYpJi TUNTEPIHIH Tapuxu (GaKTOpIApbIH €CKEPEe OTBIPHIN, omMOeOar, THUIOJOTHSUIBIK
KYOBbUIBICTAp CUIIATTANIAbI.

DOHETUKATBIK KYOBUIBICTAPBIH TAPUXbIH CHHXPOH/IBI KECKIH 9J1iC1 apKbUIbI TaJIay, CUIIATTAy
az0ama ecKepTKIMTEpl cakTaaMaraH TUIAEP YIIH JKaJIFbI3 MYMKIHIIUTIK OOJBIM TaObLIAIbI.
Kazbama eckepTKimTepl cakraaMaraH TULACPIH JACPEKTEepiH KahTa KYpy OMICIHIH OJIEMIIK Til
OuTiMiHAE ©31HAIK yineci 6ap, opi OJ Kalmbl OJICHAMAIBIK MOHre ue. J[pIObICTapAblH Tapuxu
e3repicTepi  KYHENUNK  TNPUHIUINHE  HETBBACITEHIIKTCH, Tapuxu  (GoHoJorusga Oy
TYKBIPBIMIAMaHbIH ~ MOHI  epekiie Oousibill  TaObwianel. Kasipri  TinaepaiH  (OHOJOTHSIIBIK
KYPBUIBIMJIAPBIHBIH KOJIIAHBICTAFbl HAKThI MOJENBIEP] HETi3iHIAe OapibIK TYPKI TUIAEpiHE TOH
JKaJIMbl MOJENIH PETPOCHEKTUBTI Typle aHbIKTayFa Oomaapl. Ochbutaifiia, TYpki aTa TUIIHIH
(hOHOJIOTHSUIBIK JKYHeciH Oenriai Oip TUIAIH CHHXPOH/IBI KECKIHIH HeMece OipHele TULIepaiH opTypl
CHUHXPOH/IbI KECKIHIH CHIIAaTTay HOTHXKECIHJE KajllblHAa KenTipyre Oonaabl. MyHAail 3eprreysepe
HEri31HEH CalbICTBIPMANIbl JKOHE THUIIOJIOTHUSIIBIK OIicTep KojjaHblianbl. COHBIMEH —Karap
(OHONOTHSIBIK Macenenepal memyae (GOHETHUKANBIK 3epTTeyAep/IiH HOTHXKECIHE CYHEeHY Kepek,
Oackara aiTkaH/1a GOHOJIOTHSUIBIK ©3repicTep GOHETHKAIBIK o3repicTepre Herizaeneai. CHHXPOH/IbI
KECKIH 9J1ici TapuXu (POHOJIOTHSAIa KEHIHEH KOJIIaHbLIA IbI.

Bbenrini 6ip TinAiH opTypil Ke3eHaeri (OHOIOTUSIIBIK CUITATHIHBIH JaMYbIH KOPCETE OTBHIPHII,
(OHONOTUSNIBIK JKYHeNnepIiH AaMy >KOJbIH aHBIKTayFa Oouyafpl. bipkaTap CHHXpPOHABI KECKiHI1
aHBIKTAI aJIBII JKOHE Oenrini Oip Ke3eHaeri xyie iminaeri GOHONIOTUsIBIK OIpJIIKTEP/IiH CUIIaThl MEH
e3apa KaThICBIH aHbIKTay KaxeT. CHHXpOHJIBI KeCKiH oficiHie Oenriai Oip apaibIKTarbl TUIIIK
nepektep OipHelle KecKiH HETI3IHIE ajblHaJbl, COHJA OJIAPJABIH apachlHIArbl Y3aKTHIK a3asijibl.
OpTYp:i TULAEPAIH (POHOJNOTUSIIBIK KYHECIHIH JAaMybIH 3€pTTEHTIH TapuXu (OHOJIOTUS CUHXPOH]IBI
(doHONOTUSAMEH THIFBI3 OaillaHblcThl ekeHi Oenrini. COHJBIKTaH CHHXPOHIBI (POHOJOTHS OMAICTepl
TUIAEPAIH JbIOBICTHIK KYPBUIBIMBIHBIH JaMybl MEH KaJIBINTACYbIH/IA KEHIHEH KOJIIaHbLIaIbI.
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3eprTeyne TYpKi TUIAEpiHiH (KBITIIAK TOOBI) BOKAIM3M JKYHECl ajfaml perT AUAXPOHIBIK
(OHOJIOTHS TYPFBICBIHAH KApacThIPhUIAAbI, OapibIK TYPKI TUIAEPIHE TOH KNIl 3aHIBUIBIKTAD MEH
(OHOJNOTUSIIBIK KYOBUIBICTap aWKbIHIANAAbl. OpOip TUIAIH (OHETHUKANBIK Xyieci yHeMi AaMuibl
’OHE e3repin oTeIpanasl. Tinge jkaHa ce3aep MEH YFbIMIAp mnaiiia Oosranna (HOHETUKAIBIK XKyile ae
Oaiimnpl. Tinmeri imki mpouecTepAiH JaMybIHBIH HEri3iHIe jkaHa (oHemanap maiina Ooiasbl.
@oHoNOTM3aMAHBIH ~ oM0Oebanm  mporectepi, kKaHa (oHeManapAblH maiiza  Ooybl  JKOHE
amoGOHIAPBIH TAyeNci3 (QoHeManapra alHaybl OJIEMHIH OaplIbIK TUIAEpiHEe TOH KYOBLIBIC.
JluBepreHiusi mpouecTepiniy acepineH QoHemanap OejiHCe, al KOHBEPreHIMSHBIH Kepi mporeci
donemanapaer  Oipiktipemi. Ocputaiinia, (GoHeMaHbIH amTo(OHAAPHl MO3UIUSUIBIK TOYSIIUTIKTCH
alipbuIbIN, TyeNCI3 (hoHEMaIapra alfHaIa bl

OJj1edneTKe MOy

JIMHTBUCTHKA FBUIBIMAAPBIHBIH JaMybIMEH OalIaHbICTBl TYPKI TUIAEPiHIH (HOHETHKAChl J1a
naMmyablH OlpHelle Ke3eHiHeH oTTi. Typkl TUIAepiHiH Tapuxu (OHETHUKAchl OOWBIHILA aJFalliKbl
xymbictap B. PamnosTeiH (Pamnos, 1911) eHOekrepiHne KepiHiC Taybll, OChl caiajarbl KEWIHTI
KYMBICTapIbIH JaMyblHa HET13 OosiraH. Typki TUIEPIHIH CabICTHIPMAaIIbI-TAPUXH (POHETUKACHIHBIH
xekenereH Mmacenenepi B.A. boropoaunkuii (boropounkuii, 1934), I'. apad (Iapad, 1930),
I''. Pamctrenr (Ramstedt, 1957) xone 1. 6. eHOekTepinae 3eprrenai. Con Ke3ueri TybicTac TYpKi
TUIAEPIHIH HEri3ri MIHAETTEpiHIH Oipi TYpKI TULAEPIHIH dJIEMAIK TUIAEp KYpaMblHAH O31HAIK OPbIH
Ta0ypl OoNaThIH. OTKEH FachIp/bIH eNyiHII1 KbUIAapblHaH Oactan Mackey jxoHe JleHuHrpajn
FaJIBIMJIAPBIHBIH eHOekTepi maiina 6osa Oactramel. byn H.K. Imutpuentin ([Amutpues, 1955), XK.
Kuex6aeBtoiy (Kuekxbaes, 1970), I'.Il. MenbuukoBTeiH (MenbHukoB, 1970), A.M. Illep6GakTsin
(Iepbak, 1970) endextepi exi. OHAa TYpKI TUIAEPIHIH Tapuxu (POHETUKACBIHBIH HETIT TEOPHUSIIBIK
Macenenepl KapacTblpbUIFaH OonaTbiH. Kazak Tuli Tapuxu (QOHETHMKACBHIHBIH Macenenepi M.
TomanoBTeiH (Tomanos, 1981), F. MycaGaeBteiH (Mycabaes, 1988), XK. ApanbaeBThiH (Apaibaes,
1988), ©. KypsinkanoBteie (Kypeiiokanyis, 2011), M. Opasoteiy (Opaszos, 2004), b.
CarangpikysibiabiH  (Carsiaeikynsl, 2009), M. EckeeBanwsiH (EckeeBa, 2007), M. CaObIpasiH
(Cabmip, 2004) xone T.0. eHOeKkTepiHAE KapacThIpbUIAbl. CalbICTRIpMalibl (DOHOJIOTHS Mocenenepi
Y3aK yakbITTaH Oepi eypomnaiblK >KOHE OPbIC TUT OUTIMIH/E 3€PTTEY HBICAHBI OOJIBIT TaOBLUIA Bl KOHE
OChl Mocese OoibIHIIA MOHOTpadusIap MEH Makajamap >KapusulaHiabl. Typki TULACpPiHIH
dononorusbk tunosorusacel K. Tomcennin (Thomsen, 1957), JI. Basennin (Bazin, 1961), H.A.
backakoBTeiH (backakoB, 1988) enoOekrepinae 3eprrenreH. Conpaii-ak 3.P.TeHUEBTHIH
OacUIBUIBIFBIMEH JKapbhlK KepreH «Typki TUIIEpIHIH CalbICTHIPMANbI-TAPUXU TPaMMaTHKAChD»
(CpaBHHTENIBHO-UCTOpUYECKAs TpaMMaTHKa TIOPKCKUX s3bIKOB) (Tenumies, 2002) aTThl YKBIMIIBIK
MoHoTpadusiaa Typki (KbIIIAK) TUIAEPIHIH KAl 3aHABIIBIKTAPBl AHBIKTANIBII, FRIJIBIMH aIlliapaThl
KaJIBIITaCKaH.

Horu:xesiep xoHe TAJNKbLIAY

Kene kpimmak Tini Typansl mamiMertepai Maxmyn Kamrapuniyg en6exrepiner (XI f.) kepyre
0osanpl. MbIChIpJia OpTarachIpibIK e€CKepPTKimTepMeH Oipre 1245 k. IIBIKKAH «KBIIIIAK-MOHIOJI-
napce» cesniri cakranrad. benrini Kogexc-Kymanukyc kpimmak timinge XIII racweipaa sxapbik
KepreH. 759 xpuibl xka3buraH CeleHri ecKepTKilliHae furk qypcaq Tainanapbl Typaibl MOTIMETTEPI1
kepyre Oonaznsl. XIII-XV raceipiapna ANThIH OpAAaHBIH 910 JKOHE PECMHM Tili J€ KBIMIIAK TLUTl
O6onraH. Typik-KbIMIIaK TUTIHOET1 gypcag AETeH ce3 aliblMEeH OJaK, Oipiik aereHAl OuImipreH.
Qypcaq nereH TYpKi-KbIMIIAK TUTiHAET1 yp — Oaitnay, opam, KbICHIN Oaiiliay JereHHEH IIBIKKAH.
Kazak riminnmeri qypca bel — ociniwke 6en perenai Oinpipeni. Kpimmak Ttaiinmamapel Anrtaiigan
Jlynaiira neiiin keH-0aiTak kaTKaH >kepiepae TypraH. KplmmakrapapiH co YaKkeH OaiTak sxkepiepai
aNbIT YKaTKaHBI Typajbl Ka3ak (ONbKIOPBIHAA ObLTail neninren: Barar Zeriy Balgan taw, o da bizdiy
korgen taw. Ulyy Urimde, Qyzyy Qyrymda.

TypkiTanymblaap KblIaK TUIIEpl TapUXbIHBIH TOMEHJErl XpOHOJIOTUACHIH Oepeni. Epte
aTaKpIMIIAK Adyipi — OB3AIH Aoyipimisre neitinri (X-II) raceipra neitin 6onran. Opra aTakbIMIIaK
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noyipi  (II-VII) raceipra pneitiari ke3edH. Ocbl  goyipaeH Oacram  opTypii  apeasjapaarsl
KBIMIIAKTap/IbIH TUTIHIH ©31He TOH JBIOBICTHIK epeKIIeNikTepi naina 6omna 6actaiiasl. Onap 4 Tomnka
OeJtiHe/Ii: MIBIFBIC, CONTYCTIK, OPTaJbIK, 0aThICTHIK TULACp. CoHFbI aTakbinmak mayipinae (VII — XII)
4 TtonThlH ABIOBICTHIK EpEKIIEeNIKTepiHe Heri3jenreH OyTiHri KBIMIIaK Tiaepi maiaa Ooaibl.
bareicTBIK TinAepre KapaibiM, Kapamiai, Oaikap, KbIpbIM-TaTap, KYMBIK, YPYMJBIK; COJTYCTIK
Tuepre — Oamkypt, OapaOuH Tarap, TaTap; OpPTAIbIK TUIACpre Ka3ak, Kapakallak, HOFail, e30cek
TUTIHIH ~ KBINIIAK ~JUAJICKTICI, IIBIFBIC TULIEpPre KBIPFBI3 OCH anTtaid  Tuaepl  KaTaubl.
Typxkiranymsimapapy TiKipaepiHe CYHEHCEK, Ka3ipri KpIMIIaK TULAEpl Yl Tom OediriHe >KiKTemeni:
MIOJIOBEI! KBIMIIAKTAPBIHBIH TLT1, OYJIFap KBIMIIAKTAPBIHBIH T, HOFal KBIMIIAKTapBIHBIH Timi. Typki
TUIIEPIHIH CANBICTBIPMANIBI-TAPUXU TPAMMATUKACBIHBIH aBTOPJIApPhl KBIMIIAK TUIAEPIH KOFApPHIIAFbI
TaNTAaCTBIPYFa COMKec KyMaH, KaHJIbl jkoHe opan Tommanapeiaa 6enexai (Tenumes, 2002). Kepimmrak-
MOJIOBEI] TOI Oeirine KyMBIK, Kapariai-Oankap, KapaibiM, KbIpBIM-TaTap TUIACPIH KATKHI3aIbI.
bynap exenaen keie XKaTKaH 8§ KIACCHKAIBIK JAybICTBUIAp JKYHecl: a, e, y, i, o, O, U, U
JayBICTBUIAP/IBI CAKTaFaH.

Kpimak-sHorait Ton 6eiri KyMaH Tom 0eliriMeH eTe skakblH. byraH HoFall, Kapakaimnak, Ka3ak
Tigepi xataapl. bymapna 9 mayeicTel ObIObICHI Oap: a, d, e, y, i, 0, O, u, Ui NAaybBICTBUIAPHI.
TorpI3BIHIIBI ¢ AAYBICTHI IBIOBICH apal, mapchl TUILAEpIHEH KenreH jen ecenrtenefl. [lereamen Oy
JaybICTBIHBIH ILIBIFY TErl COHFbI Ke37e Aaysbl Macesnere aHanabl. OHbBI Ta3a TYPKUIIK ABIOBIC J1em
caHay/bIH Ja MOHI Oap. OWTkeHi Oy JABIOBICTBIH apTUKYJSAINS CHUIATHI Ka3aKTapFa TOH, ocipece
KITKeHTal COOWJIepIIH 9-9-9-JIeN AJIBIHFBI apTUKYJISAIUS alllapaThblHAH IIBIKKAH KbIIaybl OCBHIFaH
nonen. byn Tonm OeniriHiH KbICaH JaybICThUIaphl TpaHChHOMAIUSIIAHBII TapUXU PETyKIHIFa
yIIbIparaH. AJl amibIK JAaybBICTBUIAPHI @, d, e, 0, 6 emoip e3repicke Tycnered. Kpimmak TuiiepiHin
Oyirap Tomn OeJiriHe Tatap TuTi, OamIKypT Tull, 6apaOuH Tatap TUIl katanasl. byn Tinaepae Oapibik
apXCTHITIK KbICAH JAYBICTBUIAD PEAYKIHSFa YIIbIpar, oTe KbICKAa JaybICThUIapFa aifHayiraH. bip
HETI3/IeH IIBIKKAaH TYyBICTAC TUIAEPAET1 OpTaK Co37ep OJIapAblH apXeTHNTEPiH >Kopamasiar
Oenrineyre MyMKIHJIK TyasIpaabl. TybsIcTac TUIAEP TONTAPHI JaMYBIHBIH Y3aK Tapuxsl 0ap. Faceipiap
00iBl TyBICTAC TUIACPMAIH TOOBI KypasbIll, ajd TOMNTHIH ImiHAE AepOec Tinaep OipriHmen OeiiHe
Oacraitnpl. TinmaepaiH ©TKEH TapHWXbIH, OJAPJAbIH JaMy 3aHIbUIBIKTApBIH allblll aWKbIHAAyAa KaiTa
KYpy TOCUTHIH MaHbI3bl 30p. Typai Turmepaid Oip-OipiMEH TYBICTACTBHIFBI, TYBICTAC TUIACPIIH
TONTaphl KalTa Kypy TOCUTIHIH apKachkiHaa KepiHeni. TysIcTac TUIAEPIiH TOM OOJIKTEpi Kacablll,
y3aK Mep3iMJe JKeKe TYBICTaC TUINEpIHIH KypaslyblHa Heri3 Oomaapl. COHBIMEH, TyBICTAC TULIAEP
TONTAPBIHBIH OMOe0OaI J)KOHE KEKe KaCUETTEPl TUIAIH KOHE KaJIIbIH aHbIKTayFa YUBITKBI 00JIa IbI.

¥YCHIHBUIBIIT OTBHIPFAH MakKajlaZa KhIMIIAK TOObIHA >KaTaTblH HOFal, Kapakailak, Tarap,
OammKypT, Kapairai-06aakap TUIAEpiHiH allbIK JaybICThUIAPhl Ka3aK TUTIHJET1 alllbIK JaybICThIJIAPMEH
KaHJail KaThIHACKA TYCETiH1 aliKbIHAaIa/bl.

A ¢onemacvl. TypxiTaHymIbUIApIbIH €HOEKTEpIHE CYMEHCEK, €pTe aTaKbIMIIaK IoyipiHe
(KpITIIIIaK aTaTuUTiH/IE) CO3BIIBIHKBI )KOHE KbICKA @ TEHEJIN, OIp KAJIBINTHI a TYPIHAEC OapJIbIK KbITIIaK
T ce3aepinae OipAei TypakThl ke3ziecemi. bapibIK XallbIK KOJIIAHBIN JKYPreH TYBICKaH KBITIIIAK
TUIACPIHIH KOOICIH/IE XKOHE OPTAFAaChIPJIBIK KBIMIIAK TUIACPIHE KATHICTHI jka30a €CKePTKIIITEPIHIAE e
a TamKblIMail, e3repmeit ke3zgecin oTbipansl. JKanFbl3 FaHa KazaH Tatap TuliHAe Oyirap cyOcTpar
TUTIHIH BIKIAIBIHAH TaTap, OAIIKYpT CO3iHIH OipiHIIi OYBIHBIHIAFBl & JAyBICTHICBIHIA €PIHAIK CHUIIAT
Oaiikanmanel ¢’. Kasak Tini TapuxbiH apHaiibl 3epTTereH M. TOMaHOBTBIH aiTybIHINIA, GAlIKYpT MEH
Tarap Tuiaepiaeri a GpoHemacel, 6acka TUIIEPMEH CaJIBICTBIpFaHa, OlpliaMa <OKachbIK» SFHU 0-Fa
JKaKbIH €CTUIe/l, MYHJIali MOHEp TaTap TUTIHAC aWKbIHBIpAK Ta, OAIIKYpT TUIIHIE OHJAW Joperese
eMec, a JbIOBICHIHBIH O0JEH KbICaHIAN, KbICKApYbl TaTap TUIIHIE FaHAa KaJlbINTacKaH >Xyiere
aifHanFaH, an OamIKypT TUTIHAE OYJT 3aHABUIBIKTAH aybITKY kui ke3neceni (Tomanos, 1981). Anaiina,
Oyt Tinaepaeri @ poHeMachIHbIH €piH/IIK MOHEPMEH alTbUTybl (POHEMATHKAJIBIK KacHeT aliMaraH. A
(oHEMaCBIHBIH E€pIH/IIK MOHEpP alybl 3epTTeyuIiep cyOCTpaT TEOpUsACBIMEH, sIFHU Oenriii Oip Tin
KYpaMbIHIAFbl KEHUITeH TULAIH KaJAbIFbl el Kapaiabl oHe TUIAIH IMIKi JamMy 3aHAbUIBIFBIHBIH
epekuteniri gen Kapaiiapl. CoHpaii-ak e3yNiKTiH epiHJiKKe aiHamybl (POHETHKAJIBIK KOPIIAyIbIH
HOTHXKECIHIeT1 KOMOMHATOPIIBIK ©3repicTiH Oip Typi 6omap.
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1-kecTe — A poHEMACHIHBIH KBIMIIIAK TUIACPIHICT1 KOPIHICI

Kazak Horaii Kapak Tarap Bamky Kapaii ’Kazba
TLIIHIE TUTIHIE aJlmak TUTIHIE pT TiTiHAE BIM-0aJIK. ECKEepTKIIITe
TLUTIH TiniHIE
e
aw aw aw a’w a’w aw aw
aynay
ayad ayaé ayal a’ya’¢ a’ya’¢ ayaé ayaé
azaut
gabaq gabaq gabaq qa’ba’® ga°ba® gabaq gabaq
ackaba q q
K
tas tas tas ta’s ta’s tas tas
mac

CoHbIMEH KpIMIIIAK TOOBIHA KaTaThIH OapJIBIK TYBICTAC TUIAEP CO3IEPIHIH OapibIK IIEHIH/E
KeJeTiH a (oHeMachl TaIDKbIIMall CaKTalblll, OHBIH YCTIHE KbINIIAK TUIAEpIHE KaTaTblH jka30a
eCKepTKiTepAe Je KepiHic Tabaapl. byHnal TypakThUIBIKKA KaparaHja, Oy JaybICTHIHBI €XKEITl
TYPKi aTaTUTIHEH KeJie )KaTKaH JAbIOBIC IET CaHalaIbl.

Opta TYpki TUTl JIEKCMKAachl MEH Ka3aK TUTl JIGKCUKACBIHBIH CA0aKTACTBIFBIH 3€PTTETeH
M. Calblp a naybICTBICHIHBIH KOHEIIrH KOPCETY YIIIH OpTarachIpiblK KBIMIIAK TUTIHIAE JKyaH, TLI
apThl a XKIHIKepin d-re, OlpJie e-re coiikec Kenenl Jen, MbIHAAal MbIcaliap KeNTipeai: oaublm-
02UiM, Mamibl-mammi, Kapwl-Kapi, HCainiao-sxcenoem, xapum-kepim, mauwina-mecekme (CaObIp,
20004). Kazak TumiHIH ¢ JayBICTBICHI ANIBIHAA @-HBIH autoQOHBI OOJBIN, (HOHOIOTH3AIIHS
KYOBUIBICHIHA VINBIPAIl, WHTPATWHTBUCTUKAIBIK JKOHE OSKCTPATHMHTBHCTUKAIBIK (DAKTOPIIAPIbIH
apKachIH/Ia KIpME CO3JIEePIIH oCePIMEH JKIHIIMKEPIN alabIFa )XbIJDKBIFAH 00J1ap.

E ¢ponemacwr. Kazipri 3amanma eMip cypin kaTKaH TYPKI TUIAEpl MEH KOHE TYPKI TUIACPIHIH
MaTepuaIapbIH 3epTTEreH FAIBIMIAP/IBIH 3ePTTEy HOTHKEJIEpIHE KapaFaHa TYPKi aTaTUTIHIC aIllbIK
KbICKA @ MEH JKapThUIal amlbIK CO3BUIBIHKBI €-HiH OOJIFAaHBI JKOHE JIe¢ d ~ & ~ ¢ KOMOMHATOPJIBIK
BAapUAHTTAPBIHBIH TYPJIi (POHETUKAIIBIK KOpIlayjapaa aTaTUIAiH AaMy MPOIECTEPIHIH COHbIHA JACHIH
TINT1 Ka3ipri TYpKl TUIACPIHIH AamMy TPOIECIHIH o3iHae KepiHic Tabamel. Kpimmak ataTuriHiH €3
anyapiHa OeiiHim AepOecTeHy yaKbIThIHA JICWIH JaybICThI JBIOBICTBIH CO3BUIBIHKBI-KBICKaFa OO iHYy
3aMaHbl apTTa KAJIFaH JKOHE JIe €CKI TYPKUIIK alllblK, KbICKA ¢ MEH KbICaH, CO3BUIBIHKBUIBI € KOCBLIBII
oip naauddepentri e ponemaceina aiinanran (Tenumres, 2002:225).

Kazak TiniHze ¢ MeH e nayplcThuIapbl Oip-OipiHE OMITO3UIIMS KYPAUIbl: CoH - CEeH, MAH — MEH,
maH — meH, Oapi — bepi, Kacin — Kecin, 0aom — dem, 6api — bepi.

TypkiTanymbsuiapapiH K00ici OyJ1apIbIH €XKeNri KbIIIAKTHIK KaCHeTKe eII0ip KaThIChl KOK e
TYXKBIPBIMIANAbI. Bipak COHFBI 3epTTeyneple, d aybICTBHICKI KOHE TYpPKI TUIAEpIHAEC a — HBIH
BapUaHTHI PETiHJIe KOJAaHBLIBII OpTa FacklpAa nepoec poHemara aifHaIFaH JICH/II.

Kazipri kpInmak a3y TULIEpiHiH KeNIIUIIriHAe e AaybICThICH emdip e3repicci3 ol TULAEPAiH
cO3/IepiHIH OapJIbIK MO3UIUACKIHAA Keje Oepeni. Tek KpInmaK TUliHiH OyJiFap Ton OeliriHe aTaThIH
TaTtap MeH OalKypT TUIAEpiHAE KBIMIIAK aTaTUTIHEH KeJe KaTKaH allblK-e3yJiK € KbICaHJaHyblHA
yuIbIpan KeicKapazabl (e > i). Enin GoiiblHaarbl OalIKypT, TaTap TULAEPIHIC allbIK AAayblCThUIAPIbIH
Ke0ici KbICAaHJaHbII, KbICAaH JaybICThUIAPABIH KaTapbl KaJbIITACKAH.

JlaypIcThUIapAbIH ~ KbICAHJAHYBl TaTap JkKoHe OalIKypT TUIAEpIHIH epeKIIeniri Jer,
H.A. backakoB omapasl BOKalW3MHIH ekiHIIi ToObl nen Oenrineren (backakos, 1988:21).
M. TomaHOB [aybICTBUIAPABIH AalllbIK-KbICAH TOMNTApFa JKIKTENyl TYpPKI TULAEPIHIH TeHE3MCTIK
3aHJIBUTBIKTAPBIHBIH KaTapblHA KATATHIHABIFBIH JQJENCHAL e, allbIK-KbICAaH BapHaHTTHI CO3JIepre
MBICAIJIap KENTIpeAl: apcwinda-vipcvinoa, camvip-coimulp T.0. FanbIMHBIH TiKipiHIIE, Mep3iM
JKarblHAH allIbIK-KbICAH HETi3iH/e BapUaHTThl CO3JEP/IH Kacalybl alFalllKbl KYOBLIBIC Ta, AllbIK-
KbicaH (opMachlHIa KaJNbINTacCKaH CO3JepliH aepdbec MoHAepre He OONMybl EKIiHIII Jopexeni
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KyObutbic. backama aifTkanga, KbIMIIaK TULAEPIHAET] alIbIK-KbICAaH IAaybICTBUIAP (DOHEMATHUKAIIBIK

CTaTyCbIHa CoMKec MarbIHa AKBIPATYIIbI KbISMET aTKapaabl.

2-kecte — E (hOHEeMACHIHBIH KBIIIIAK TUIIEPIH/IET1 KOPIHICi

Kaza Horait Kapax Tarap bamky Kapaii JKazba

K TUIIHAE TUTIHIE aJlmak TiTiHIE PT TimiHzge BIM-OaJIK. CCKEPTKIIITe
TUTIH] TUTIHIE
e

eki eki eki iki iki eki iki

elek elek elek ilak ilak elek elek

enex

esik esik esik 1sik 1sik esik esik

ecik

erte erte erte irta irta erte erte

epme

CoHBIMEH KOpill OTHIPFAHBIMBI3/IAN, KaPThUIAM AIllbIK € JaybICTHICBIHBIH KBICAHIAHBIT [ — T'e
ailHasFaHbl KEWIHT1 KbIMIIAK JdyipiHAe OoyFaH, ajl KhIMIIAK aTaTUTIHIH JAQYIpiHAEe MyHAal
JKarainapabiH 09piH/e e AaybICThICHl PEKOHCTPYKIMSIFA TYCI OTBIPFaH.

An keiine e (QoHemacsl ce3aepAeri aCCUMUIISALUS-IACCUMIIIAINS  dCepiHeH Oacka
(dboHeManmapMeH KoppeisiIusra Tycim KeTeTiHi Oap. Mpicansl Ka3ak, KapaKallak, eCKEepTKIIl
TinAepinae egiz, an Tarap, GamkypT Tiaepinae igiz, igio (Tenumes, 2002:226).

M. TomaHOBTHIH MiKipi OOMbIHIIA, Ka3aK, KapaKalnak TUlAepiHjaeri e poHemacsl 0acka TYpKi
TUIACPIHET] COHAAW IBIObICTaH MU(TOHTITe YKCACTHIFRIMEH epekmieneHneni. Kazak, kKapaxaimak
TUIACpiHIe OYJI epeKIIeNtiK, acipece TYHhIK OybIHIa alKpIH KopiHeai. Co3aiH aOCco0T OachIHIaFk €
(hoHEMAaCHIHBIH aJIJIbIHAH i KbICAH JAybICTHl alKbIH Oaiikamanbl. COHIBIKTAH Ja Ka3ak TUTIHJIET1
(Kapakaimak TUTIHIE 1¢) co3 OachIHAarbl e alThbUTyda JAybICChI3 U/-T'¢ JKaKbIH IbIObICTATamsl: Yel,
yeki. Typki Tinaepiniy imiHae KoHe TYPKUTIK d AbIOBICHIHBIH epEKIIIe KOpiHici TaTap, OalmKypT, XaKac
TinAepinae kesgeceni. byn Tinaepae e maywICTBICH, [ TYpIHAE, SFHU KbICAHJAI, KbICKApFaH TYPHAC
neiobicTanans! (Tomanos, 1981:42).

Oceiamait mikipai TanbiMan Typkosior H. backakoB Ta kommadael. Typki Ttimgepingeri
(hOHOJIOTHSIIBIK KYPBUIBIM MOHOBOKAJIJIBI THUIIEH EPEKINEICHETIHIH €CKEe allbll, Ka3aK TUTIHAC
KapakaJlllak, HOFall TulaepiMeH Kartap e (oHeMachl CO3[iH aHjaayT MO3WLIUICHIHAA IU(GTOHT
camachIH/Ia alThUIAAbI [je/ki, [je]rte nen TyciHmipeIl.

Kazak TutiHge koceimimana a ¢GoHeMachl e (OHEMAChIMEH KOMOMHATOPJIBIK TYPJAE aiMacajibl.
benrimi ¢onernct XK.ApanOGaeBThIH alTybIHIIA, TapaJIUrMaTUKAIBIK TYPFBIIAH KaparaHJa, CO3JiH
Oac OybIHBIHTA a — e jaepOec ¢oHeMa, CHUHTArMaTHUKAIBIK TYPFBIIAH alFaHla a — e KEKe
MopdoHeMaHbl Kypahael (ApambaeBa, 1988:34). baiibiprel 3amaHgapna e (QoHemacwhl  a
(hoHEeMAaChIHBIH BapHaHTHI PETIHIE KOJIaHbUIFaH OoJiap, (POHETUKAIBIK KYHEHIH AaMy OapbIChIHIA
(dhonema amnodongapsl aepodec poHeMara aliHaJFaH.

O ¢onemacwi. Kene KpINIIaK TUIACPIHIE €Ki allbIK TUT apThl 0-CO3BUIBIHKBI MEH O-KbICKACHI
KOCBUIBII Oip KaJBINTHI 0 FaHa Kaiabl. Kplninak aTaTiTiHAeri o AaybICTHICHI TIOJIOBEI] KOHE HOFal TOIl
OeJiKTepiHJIe caKTaliFaH. byyiFap TommacklHa €HETIH TaTtap TUIl MEH OalKypT TUTIHJIE KbICAaHJAIl, O
JaybICTBICHI U JaybICThIChIHA aliHaFaH (0 > u) (Tenuies, 20:237).

Oceiran OarinmanbicTel M.TomaHoB: «Kanmbl TYpkiTiK o (OHEMACHIHBIH JKEKe TuUIIepaeri
KepiHici O6apibIK yakeITTa Oipaei 6oneim kenMeial. Tarap, OamkypT TUTIHIE Ta3a o ABIOBICH KOK,
OyJ1 *KaFblHaH 0acKa TYPKI TUIIEpiHEH OKlIay Typajsl. Tatap, OamikypT TUIJEpiHAE O-HBbIH OpHBIHA
KbICaH alThUIaTBIH U KanbinTackaH. Tarap, OamkypT Tiiaepinaeri OipiHmii OybIHAa aWThUIATHIH
KbicaH U Ka3akK TUTIHJE TEK o JaybICThICHIHA FaHa eMmec, U JBIObIChIHA Ja Colikec Keneald» - Jiemn
xa3anpl (TomanoB, 1981:34). FanbiM o ABIOBICHIHBIH KOJJIAaHY €pEKIIENiri TYpKi TULIEpiHAeri epiH
YHAECTIri 3aHIBUTBIFBIMEH THIFBI3 OailIaHBICTHI €KeHIH aiTapl. TypkKi TUIAEPIHIH KOMIIUIIriHAEe epiH
YHJIECTIT1 3aHIBIIBIFEI JaMbiMaFraH. Coll ceOenTeH oap JKajmbl TYPKUTIK 0 keOiHe co3aiH (TyOip/iH)
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Oipinmi OybIHBIHOA FaHa aWTBUIAABI Ja, eKiHm, yoriHmi OybiHaapnaa, addukcrep KypaMbIHAa
KomansuMaiapl. Conpail Tunaig Oipi — Kaszak Timi. Kaszak TiniHIe »aumel epiH JaybICTBUIAPIBI O
IBIOBICH TEeK KaHa OipiHmmi OyblHIAa alThUIAAbI Ja, KauFaH OyelHOapaa keszaecreiimi. XKammsel Typki
TUIIEpiHIH KeHOipeyiHJe o JaybICTBICBIHBIH EKIHII OybIHAA KOJAAHBUTYbl aca CHPEK YIIbIPAacaThIH
KyObuteic. EpiH  yHIeCTIri 3aHIBUIBIFBI TEK KbICAaH JaybICTBUIIAPABI KAMTHUTBIH TUILAEpAE O
IBIOBICHIHBIH AUTBUTYbl €KiHINI OybIHHAaH acmaijpl. EpiH yHIEeCTiri 3aHABUIBIFBI 90JCH JaMbIFaH
TUIIEp KaTapblHa KBIPFBI3, alTall, AKYT TU1Aepi kaTaapl. by Tinaepne epiH IpI0bICTaphIHBIH YHACCYI
TEK KpICaHJIapJa FaHa €MecC, alllbIK JaybICThUIApAbI Aa KamMTHObl. KBIPFBI3 TUIl €piH YHAECTIri
3aHIBUIBIFBI 90/I€H JambIFaH Tingepre »kataasl. COHIBIKTaH o1 Tunge o (oHemackl TYOip Heri3
KypaMbIHJa FaHa eMec KoHe OybIH CaHbIHA Kapamaii aiiTeina Oepeni. Kazak TimiHae, KbIpFbI3 TUTIHIH
eKIHII, YIIiHII, KeWiHT1 OybIHIApJaFkl 0 ABIOBICHIHBIH OPHBIHA )KYaH €3YJIIK AbIObICTAp alThIIa bl

3-kecte — O (hOHEMACHIHBIH KBITIIAK TUIEPIHAET1 KopiHic

Kaza Horait Kapak Tarap bamky Kapam JKazba
K TiTiHIE TiTiHIE aJmnak TiTIHIE PT TimiHzge aii-0aJk. CCKEPTKIIITEe
TLUTIHT TiTiHAS
e

0z 0z 0z uz ud 0z 0z

03y

0j 0j 0j uj uj 0j 0j

ou

orma orman orman urman urman orman orman
n

opma
H

jol jol jol jul jul jol jol

arcon

Kecrenen OalikaraHbIMBI3, KbINIIAK-HOFald TON OOJdIriHAe, COHBIH INIHAC Ka3aK TUIIHIE ¢
aIIbIK TUT apThl 0 JNAyBICTBICHI ©3repMel jkaz0a eCKepTKIMTEpiHIer KalmblHaa KaiaraH. JlereHMeH
Ka3akK omeOM TLTIHIC o JaybICTHICHIHBIH U-Fa aiHanFaHbIH Jga Oalikayra OoJyiazbl: Ojanu-ujanu,
goldanu-quldanu, soraqy-suraqy (CaGeip, 2004:22). Ka3ak BOKamu3MIi TEpPEH 3epTTErcH
K.ApanbGaeBThIH MiKip OOWBIHINA, CO3MIH aHIAYT MO3HUIUACHIHAA 0 (JOHEMACHl YHEMI alllbIK epPIHIIK
TUQTOHT camachlHIa Kejemi: Wot, worad, won, wWoq. O-HblH JU(TOHT carmacklHaa Kelyl Ka3ak, HoFran
Tigepinae ae 6ap, 6ipak Oy TuUlAepre KaparaHjaa, KapaKaJllak TUTIHAE o-HbIH AUQPTOHITIK YKaFbl
KYIITI, 9cipece eKMiH/I MO3UIUAChIHAA allKbiH Oalikananel. Kazak TiuriHaeri WO audTOHT OpHBIHIA
Ka3ipri yyBam TuTiHAE eki apIobic 6ap. Kazak timinme WOt, ayBam TimiHzae VUL, Ka3ak TuUTiHIE WOryn,
gyBalll TUTiHIE Vyran, Kasak Titinge uol, aysam tiziage vol, ool (Apanbaes, 1988:35).

Owa, oba meren ceszep yiiIreH tac, skaprac AereHai oingipemi. Owa gen KyMaH TUTiHZIE FaHa
JKa3bLIBIN, Oacka KbIMIIakK (Ka3ak, Kapakajmak, Kapairai-Oankap T1.0. Turmepae oba Oomambl. A
TaTap, OAamKypT TUIAEPIHAE O KBICAHIAHBII 0 > y-re aHamein uba GonsinThl. Kasak timinge oba
JeTeH CO3/iH MaFblHACBhl KYHTIPTTEHIN, Ka3ipri TUIAe OHINA Ke3neneini. Aybiz onebuerinae XVI
raceIpa naiaa 6oiaran «KpI3-Ki0eK» 3MOCBIHIA KO0coOa IeTeH O3 Ke3eCeIl.

0 ¢onemacwi. 0 JayBICTHICH OapIIBIK KBITIIAK TULAEPIHAE e3repicci3 caKTalFaH, TeK KbIMIIaK-
Oyrap Tom OeJIriHiH TaTap MEH OalIKypT TULACPIHIE KbICaHIaHFaH. bysl eki TiIAe amiblK epiHIiK
TLT anmabl (KIHIMIKE) O TpaHchopMaluaFa YIIbIparn, KbICaHAaHbIN epiHIIK TUT ajnabl il JaybICThIChIHA
aitnanran (Tenumnes, 2002:243).

4-kecte — O hoHeMaCHIHBIH KBIMIIAK TULAEPiHAErT KopiHici

Kaza Horaii Kapax Tarap Bamky Kapam XKazba
K TUTIHIE TUTIHIE aJmak TiniHAE pT TimiHge aii-0alk. €CKepTKIIITe
TLTIH TLTIHAE
e
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ot ot ot it it ot ot
em

okir okir okir ukiir ukir okir okir
OKIDY

bol bol bol bul bul bol bol
ooy

borik bork borik biirik biirk bork bork
bopix

Ce3xiH aHIayT MO3UIUACHIHAA G (POHEMACHI e, 0 NaYBICTHIIAPBI CUAKTHI, YHEMI alIbIK TUPTOHT
BapHAHTBIH/A KOJJIAHBUIAIBL: WOS, Wot, womir, woz 1.0. K. ApanbaeBThIH MiKipiHIIE, MyH/IAl JKaF 1aif
Ka3aK, HOFal, Kapakaimak Tuiaepinme ne Oap. FameiM 6 (OoHEMACHIHBIH OCBHIHIAN TIO3HIIHSUIBIK
BapUaHTHIHJA (POHEMATUKAJIBIK O JBIOBICBIHBIH OpHBIHA TaTap, OAIIKYPT KoHE 630eK TUIAepIHAC ti-Fa
Tasty ABIOBICH AU THUIATBIHBIHA Ha3ap ayaapanbl (Apandaes, 1988:35).

Kazak Bokanu3MHIH TapuxblH apHaiibl 3epTrereH M.TomMaHOB 6 NaybICTHICH KOHIHAE ObLIaii
xazanbl: «JpIOBICTANly, KOJJIAHBUTY €PEKIIeNiri »arFblHAH O JbIOBICHI ©31HIH JKyaH CBHIHAPBIHBIH
i3mepin KaitTanaiigel. O 1aybICTBICH TaTap, OGAMKYPT TiTAEPiHIE OCHI CAMACKIH/A KOK, OHBIH OPHBIHA
KIHIIITKE KbICAH JAaybICTHI i aWTbUIanbl: kiiz, siz, tit. Ka3zak, Kapakanmnak, HOFai, KYMBIK, Kapariaii-
Oanmkap TULAEpiHAEri O JbIOBICHIHBIH Oacka TUIEpAeri COHAail ApIObIcTaH epekuieniri 6ap. byn
TiIAeperi 0 MOHOGMTOHTIIEH Tepl TU(PTOHTIre yKcac Kele/i: alJbIMEH XKIHIIKE, KbICAH TaybICThI
ecTuteni. Anaiiaa, OyJ1 epeKienik co3/1iH abcomoT OacklHIa AU THUIATHIH O JBIOBICHIHA FAHA KATHICTHI.
An Oitey OyblH KypambIHIaFbl 6 TeK KaHa MOHO(TOHT ekeHi aiikpiH» (Tomanos, 1981:45). Epin
yHecTiri sxoHinge M. ToMaHOBTBIH TiKipiH KenTipcek: «O IbIOBICHIHBIH €KiHIIi GybIHHAH OacTamn
€63 COHBIHJA KOJIJIAHBUTYBIHA €pIH YHJECTIT 3aHIbUIBIFBIMEH YINTACHIN >kaTanasl. EpiH yHAecTiri
JaMbIFaH TULAEPAE O IBIOBICHI €KiHIN, YIIHIIT OybIHAap/a, KOCHIMINANAp KypamblHIA alThLIa
Oepeni. AJ, epiH YHIECTIr OHJAW Jopekene JaMbIMaraH TUIIEpAE, MbICAbl, Ka3aK TUTIHIE eKIHIII
OybIHHAH KeHiH e3yJIiK JKiHilIKe naybicTbuiap aiTeitaas! (Tomanos, 1981:45).

KopbITbIHABI

CoHbIMEH, op TYpJli XaibsIKTap Oip-OipiMeH KaphIM-KaThbIHACTa ©MIp CypeTiHi Oenrimi. ©3apa
KapbIM-KaThIHAC jKacaybIHBIH OapbIChIHIA XalbIKTApABIH TUIAEpi Oip-OipiHE ocep eTelll, COHBIH
HETI31HJIe KeWOip TUIMIK dJIeMEHTTepl aybicanbl. TUIMIH TapUXbIH 3€pTTEreHAe, TYBICTAC TUIIEPAIH
MaTepuaiapblHa YHUTIN, CcaldbICTBIpFaHaa, Oenrimi Olp TUIAEri Tapuxu e3repicTepAiH ceO0eOiH
allkpIHIayFa MYMKIHIIK Tyanabl. bonmamakra Oyl 3epTrey OChbl calajgarbl OJlaH opl FBUIBIMHU
3epTTeyJIepAiH Herizi 0ojia ajaapl, JXaHa 3€PTTEY KYMBICTApbIH KypyFa BIKIAT eTell KoHe
CaJBICTBIPMAJIBI-TAPUXU TUT OUTIMIHIH JaMyblHA JAWBIKTHI yiec Kocaawl. Ocbulaiilna, Tapuxu
(hoHOJIOTHS caachIHIAFBI 3epTTEYIIep TYPKI (Ka3ak) TUT OUTIMIHIH KEHOIp mIentyiMereH xoHe Kypaeni
MaceNeniepiH 3epTTey/e KOChIMIA CepmiH Oepeial >KoHE KaHa 3epTTeyliepre >KOJ allaThbIHbIHA
yMmirreHeMi3. Tapuxu (HOHOJOTHSHBI 3€pTTEy TYPKI TUIAEPIHIH CaJBICTHIPMAIIBI-TAPUXH KOHE
TUTIOJIOTHSIIBIK TUT OUTIMIHIH OJaH opi JamMyblHA BIKNANT eTeTiH Oosanbl. JKymbIcTa aibIHFaH
HOTWIKEJIEP TYPKOJIOTHSFa, KOHE TYPKI TUTIHE, TYPKI TUTIHIH CalbICTHIPpMaNbl (DOHOJIOTHSACHIHA, TiT
STUMOJIOTUSCHIHA, JKOFapbhl MEKTENTeri Ka3aK TUIIHIH Tapuxu TpaMMaTUKachlHa, JAdpicTepie
naigananeuybl MyMmKiH. CoHpaii-ak 3epTTey Marepualjapbl MarucTpaHTTap MEH TOKTOpPaHTTap
YIIIH OKy Oarjgapiamaniapbl MEH >KOCHapiapblH, cuiiadycTtapabl NaliblHIayna Maipansl OOTysl
MYMKIH.

Maxana JKTH AP14869440 «/[uaxpoHowix hoHono2UA: mMypKi MinOepiniy B0KANUZM JHCIHE
KOHCOHAHMU3M JCYUeCiy ammovl 2PanmmvlK Kap*CblIaHovpy dcobacvl (2022-2024) asaceinoa
HCAPUSLTIAHOBL.
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KA3AK TIVHTHAEI'T KAFBIM/IbI MIHE3 KOHHEIITIJIEPIHIH
TUIAIK PEITPESEHTAHTTAPBI

AHHOTanus. Makanaja Ka3ak TiTIHZAEr! aFbIMIIbl MiHe3 araylapblHBIH TOJIBIK T€3aypyChIH )Kacay, JIEKCHKa-
CEeMaHTHKANbIK  TONTapra  Oeiy, MiHE3re  KaThICThl  KOHLENTUIEpJl  aHbIKTay, MiHe3  aTaylapbIHbIH
JIMHI'BOMS ICHUETTAHBIMIBIK HET'i3/IepiH aHbIKTay MaKCaThIH/A XKacalFaH Tajjaynap oepineni. 3eprreye anabIMeH Ka3ak
YWITHIHBIH ©31HE TOH JKarbIMIbl MiHE3 CHUIIaThl aTayllapblH OCHI Ke3re JeWiH jKapblK KepreH eHOeKTep Heri3iHnae, OHBIH
IITIHJIEe TICHXOJIOTHSI, TIeIaroTHKa CajlaChIHBIH MaMaHapbl, (PUIIONOr, OWIIBLI, (HIoCOPTapIbIH MIKIpIepi, Ke3KapacTapsl
Heri3inze Oip apHara )KWHAKTaIl, JIMHIBOKOHIETITLIEP JKyieciH mbFapapiK. CoaH KeiiH KOHIENTIHI allaThlH Co3/Iep MEeH
TipKecTep, MaKalI-MaTelAep, TYpPakThl ce3 Tipkecrepin 2006-2013 k. xkapbIk kepren «Kazak omedu Tinmi ce3nirininy 15
TOMJIBIFBIHAH JKOHE ©3re Jieé KO3JeplieH > KWHaJFaH aTaynapiasl JKUHaKTaablK. JKWHaimFaH Ce3IiK  KOp/bI
JIMHIBOMOJICHUETTAHBIMBIK TYpFbIa Tanaaablk. CeWTin, Ka3ak XaJKbIHBIH OOHWBIHIAFbl ©3rere jKOHEe ©31HE KaTBICTHI
JKarbpIM/Ibl MIHE3 aTaylapblH JIMHTBOMO/ICHUETTAHBIM/IBIK KOHIIENTUIEP asChIHAA KapacThIPABIK. MakalaHbH KeJieMiHe
OaiaHbICThl OalcayBUIBIK, KICUTIK (a4aMIepuIilIiK), OayblpMaIbK, MOMBIHABIK, KaibIPBIMIBLIBIK, araibIHIIBULIBIK,
HIBIHAWBLIBIK, YKOMAPTTHIK, aKKOHIIAUTIK, 9JCNTLUTIK, HMAHBUIBIK, 3HSUTBLIBIK, aKbUIIBLIBIK, OATHIPIIBIK KOHIICITUICPIHIH
TUIIIK penpe3aHTTapblH FaHA KapaCThIP/IBIK,

Tangay HoTIDKECIHIE Ka3aK XaJIKbl ©31HE eMec, e3rere KapblM KaThIHAChIHA KaTHICTHI MiHE3 CUTIATTapbIiH KeOipek
OaranaiThIHbBI, OIpeyIiH «MEH/IIK» IeKapachlHaH acray, ©3reHi ©31 TYpFbIChIHAH Oaraiiay ajJIbIHFbl OpbIHAA OONaThIHBI,
KYHZBUIBIKTAp JKYHECiHIe OpbIH ajaThlH KOHIICNITUIEp aJaM MiHe3iHe KaThICThl KOHIENTiNep JyheciMeH Oipaei
OoNaThIHbI, Ka3aK YJITBIHBIH JKarbIMJbl MIHE3 CHIATTapbl UCIaMJarbl KOPKEM MiHE3 CHIATHIMEH COMKEC KeJNeTiHi,
ajaMHBIH TaOury OOJMBICBIHAA Oap camanap — HIBIHAWBUIBIK, CaJMAaKTbUIBIK, aKbUIIBUIBIK — Ka3aK MOACHUETIHIE
OaranaHaThIH canayiap eKeHi alKbIHIAIbL.

Tipek ce3mep: Ka3ak JIMHIBOMOACHUETTAHYBI, JKaFbIM/bI MiHE3 aTaylapbl, JUHIBOMOACHUETTAHY, YITTBIK MiHe3
aTaynapsl, IYHHETaHbIM.

n.b. Baﬁcmzu)ml, K.b. KyneanOBaz*

Kazaxckuit HallMOHAJIBHBIN MeIarOTHYECKU YHUBEpcUTeT uMeHn Abasi, Anmartel, KazaxcraH;
2I/IH(:TI/ITyT SI3bIKO3HAHUS UMEHM A. bailtypceinyibl, AnMarsl, Kazaxcran
*e-mail: kuderinova_70@mail.ru

SI3bIKOBBIE PEHPESEHTAIIMN KOHIEINITOB MMOJOXKUTEJIbHBIX
HAUMEHOBAHHUU YEPT XAPAKTEPA B KA3AXCKOM A3bIKE

AHHoTamusa. B crathe mnpencraBneH aHamM3 C MENBI0 CO3JAHMS IIOJHOIO Te3aypyca HAaUMEHOBAaHHH
TIOJIOXKUTEIBHBIX YepT XapakTepa B Ka3aXCKOM f3BIKE, Pa3leleHus] Ha JISKCHKO-CEMaHTHYECKHE TPYIIIbI, BBISIBICHUS
KOHIIENITOB, OTHOCSLIMXCS K XapakTepy Id ONpeleleHHs JIMHIBOKYIbTYPOJIIOTMYECKHX OCHOB HAWMEHOBAHHH YepT
xapakrepa. B xone uccnenoBanus ObutH coOOpaHbl HANMEHOBAHUS MOJIOKUTENBHBIX YepT XapaKkTepa Ka3aXxCKOi HalluH Ha
OCHOBE OIYOJIMKOBaHHBIX PadOT, BKIIOYAIOIIMX B ceOsf MHEHHS W B3MJIAABI CHEHAIMCTOB-TICUXOJIOIOB, NEaroros,
¢uonoros, Melciutenei, urocopos. Ha Gaze sToro Obia co3aHa cucTeMa JIMHIBOKOHIENTOB. B HacTosmee Bpems
coOpaHBI CIIOBA M CIIOBOCOYETAHNS, TIOCIOBHIIBI, (PPA3EoTOTH3MBI, pACKPHIBAIOMINE KOHIIENINIO U3 15-ToMHOTO "CroBaps
Ka3aXCKOr0 JIUTEePaTypHOro si3bika"", omyonukoBanHoro B 2006-2013 rr. u Apyrux MCTOYHUKOB. MBI MIPOaHATH3UPOBAITH
COOpaHHYIO JISKCUKY B JIMHTBOKYJIBTYPOJOrMYeCKOM KOHTeKcTe. Takum oOpa3oM, MBI pacCMOTpPENH HaWMEHOBAaHHS
MOJIOKMTEIBHBIX YepT XapakTepa Ka3axCKOro Hapoja WO OTHOMIGHHMIO K JApPYyrMM W K cebe B pamkax
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUX KOHIENTOB. B CBA3M ¢ 00bEMOM CTaTbU HAaMH OBUIM PAacCMOTPEHBI JIMIIb S3BIKOBBIC
penpe3eHTaHThl KOHLENTOB KaK CACPKAHHOCTh, YEIOBEYHOCTH, OT3BIBUMBOCTH, CKPOMHOCTB, KPOTOCTb, MHJIOCEpIHE,
OpaTCTBO, HMCKPEHHOCTb,  BEINHMKOAYIIWE, IMIEAPOCTh, J0OpOTa,  IMOPSIOYHOCTh,  YYTHUBOCTb, T'yMAaHHOCTb,
HHTEJUTUT €HTHOCTB, PaCCYIUTENIbHOCTD ¥ XpaOpOCTh.
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B PE3YyIbTATEC aHaIN3a YCTAHOBJICHO, YTO Ka3axCKui Hapona Ooblie HCHUT IOJIOKUTCIIBHBIC YCPThI XapaKTepa:
HUCKPCHHOCTD, CACPIKAHHOCTD, pACCYAUTCIbHOCTD IO OTHOIICHUIO K APYI'UM, a4 HC K 0666, YTO Ha MCPBOM MECTEC CTOUT
C06J'IIOJ_'[GHI/IG OTUYCCKUX HOPM, KOTOPBLIC MMCHOT MECTO B CHUCTCMC HeHHOCTeﬁ, UIACHTUYHBI CUCTEMaM KOHIICIITOB IIO
OTHOIICHHUIO K YCIOBCYCCKOMY XAapaKTCPy, MHNOJIOKHUTCIbHBIC YCPTbl XapaKTepa Ka3axCKOM HaIluH COBIIAZAKOT C
AYXOBHBIMH IICHHOCTSAMU B UCJIaMC.

KaroueBble ciioBa: JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHs, IOJOXUTCIbHBIC YCPThl XapaKTepa, JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHICCKUC
OCHOBbBI, HAIITMOHAJIbHBIC HAUMEHOBAHUA XapaKTepa, MUPOBO33PCHUC.

I.B. Baissydyk', K.B. Kuderinova®*

!Abai Kazakh National Pedagogical University, Almaty, Kazakhstan;
2A\. Baitursynuly Institute of Linguistics, Almaty, Kazakhstan
*e-mail: kuderinova_70@mail.ru

LANGUAGE REPRESENTATIONS OF THE CONCEPTS OF POSITIVE
CHARACTER TRAITS IN THE KAZAKH LANGUAGE

Abstract. The paper presents an analysis with the aim of creating a complete thesaurus of denominations of
positive character traits in the Kazakh language, dividing into lexical-semantic groups, identifying concepts related to the
character to determine the linguoculturological basis of denominations of the character traits. In the course of study,
denominations of positive character traits of the Kazakh nation were collected based on published works, including the
opinions and views of psychologists, teachers, philologists, thinkers and philosophers, and system of linguistic concepts
was created. Currently, the words and phrases, proverbs and phraseological units are collected, revealing the concept
from the 15-volume "Dictionary of the Kazakh literary language" published in 2006-2013, and other sources. We
analyzed the collected vocabulary in a linguoculturological context. Thus, we examined the denominations of positive
character traits of the Kazakh people in relation to others and to themselves within the framework of linguoculturological
concepts. Due to the volume of the article, we have considered only linguistic representatives of concepts such as
modesty, humanity, responsiveness, modesty, humility, benevolence, liberality, kindness, generosity, decency, courtesy,
intelligence, consistency and courage.

As a result of the analysis, it was found that the Kazakh people put more value on such positive character traits as:
sincerity, restraint, prudence in relation to others, and not to themselves, that in the first place is the observance of ethical
standards that take place in the value system, identical to systems of concepts in relation to the human character, and
positive character traits of the Kazakh nation coincide with spiritual values in Islam.

Keywords: denominations of positive character traits, linguoculturology, linguocultural basis, national character
denominations, worldview.

Kipicne

Kazak nuHrBHCTHKAchIHAA Ka3aK TUIHICT1 aTalbIMAap XYHWECIHIH op TOOBI aWTapJIbIKTai
3eprrenai. Ce3lik KOPBIMBI3ABIH JIeKCHKOTpadusmanybl XX-racelpabiH 40 KbulIapblHaH Oacrtar
KoJira ajbIHbI, Oyringe «Kazak omebu Tumi cesniriHiH» 106 mbiH ce3 150 MbIH ce3 TipkeciH
KaMTBIFaH TYCIHIIPME CO3iri apblKKa IIbIFBIN, €63 OaiIbIMBI3 aWTapiBIKTal TYTreHICI/II.
Axkanemuk O0ayanu Kaiimap «... Axam MeH yJibl TaOUFaT e3apa THIFbI3 OalJIaHBICTBL: AJlaM J1a COJT
TaOuraTThIH ©3IHEH J>XapayFfaH, coJ TaOWFaTTBIH ©31HJE OTIN KaTKaH CaHalbl OMIpJiH, OHIAFbI
KAJBINITACKAH PYyXaHH, 3aTTHIK MOJICHUETTIH YUTKBICHI, Oapiia epKeHHETTiH 3usuibl uerepi. Om Oy
Jopexe-JIeHrere o3iH-e31 J1e, ©31H KOpIlIaFraH TadUFaT KYObUIBICTAPhIH Ja, 631 KaybIMIACHII yKacam
OTBIPFaH KOFaMJIaFbl KAPhIM-KATBIHACTHI Ja — 0opi-0opiH Teric Ouim, TepeHHEH TYCIHY1 apKbUIbI FaHa
XKeTin oThIp... JleMek, AnaMHBIH €H 0acThl, €H KbIMOaT, eH a03aj, €H KYHJbl KacCHETi — OHBIH
Anamaplk Kacueri. An, Oyl KacueT akbUI-TlapacaTTaH OacTtay ambli, >kep OeTiHeri Oapiua caHamsl
OMIpIH YHATKBICHI OOJBIN OTHIP» JEN alTKaHIal, Ka3aK XalKbl aJaMHBIH KYHBIH aJaMIbIK, SIFHU
T'YMaHUCTIK CUTIATHI karbiHaH OaranaraH (Kaiinap, 2009: 784). Exnenie kazak »*aKchl MiHe3 JIETeH/I
a/JIaMHBIH ©3 aTbIMEH OailIaHbICTHIPAIBI.

AJnam JiereH apJakThl aT AEMEKII, «aJam», «aaam3aTy, «KiCl», «KICUTIK» JIereH YFhIMIap/IbIH
031 Ka3aKbl MOJICHUETTE >KaFbIMJIbI, )KAKChl JKaKTapMeH TeHecTipineni. COHIBIKTaH «MIiHE3» YFhIMBI
Jla )KaKChl CHIMATTBHI, )KaFbIM/Ibl KACHETTI aTayFa KeOipek kyMcaiaraH. Mbicanbl, Ka3ak TUTiHAe MiHe30i
Kici, MiHe30iney NETeH TIpKecTepe «aJaMrepiiiIiri 6apy», «ceHyre 00maab JereH MarbiHa 0achIM.
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CoHBpIKTaH MIHE3 CUTIAThl aTayJapblH CO3 CTKEHJE YKAKChl MIHE3 CHUIATBHIH AIJBIMEH CO3 €TEMI3.
Karpimapl MiHe3 aereHiMiz He? «Ka3ak omeOM TUIIHIH CO3JITIHJC» KarbIMJbl CO3IHE «KOHUIJICH
IIBIFATBIH, YHAM/IBI, CYHKIM/II» JeTeH aHbIKTama OepuireH. SIFHu o3iHe eMec, ©3rere )KaraThlH KbLIBIK
Typajbl aiTbutazbl. Meicansl, «Opune, Opak 6acmuleblHa JHc a @ bl M O bl, OUMKeH] 6ACmblebl 02aH
apmulk, co3 cotlniemetioi (b.Kviovipbexynvl, [llaiiman.). ©3 mine3iy Kvipmwvizol, En-acypmoiya s a 2 vl
M 0 vl, Lvinocoip banax, wyoap moc, Ama meeiy manimoi (Kambwin, [lvicapmanapot). On sncanay
asK, xcanay bac oana Kesin, kebenek Kyvln 2yi mepeen oananvlk wakmapuii, OcnanHvly cOHOA8bl He
mypni oc a & bl M O bl KblblIKmapwii 0ip ayvlk ecke mycipdi (C.Omapos, [lana Kbvi3vl)»
(O6inkaceiMoB, buzakos, Xynicoexos, 2011: 518). Meicanmapabiy OapibiFbiHIa OipeydiH Oipeyre
JeTeH KAaThIHACHIHAAFbl Oarachl, KO3Kapachl, KaObUIJAyblHAH IIBIFATHIH CHUIIAT KOPCETUITCH.
CoHBIKTaH Ka3aK TUTIHJIET1 )KaFbIMJIBI MiHE3 aTaybIHAa KeOiHe Oipey/IiH e3rere JIereH KaThIHACHI aca
MaHBI3/Ibl YOXK aJlajbl.

O. Annamyparos, K. PakeimOekoB, M. banaesa, I'. HeirsimeToBa, XK. Typiknenostep «Kanmsl
TICUXOJIOTUS» OKY KYpajblHJa MIHE3 aTayJiapblH TONTACTBIPBIN, OHBIH KACHETTEPiH MBIHAJIAH TOpPT
TYpil >kyiere Oeiin KapacTbipFaH. OHIall KacueTTep aJaMHbIH op ajlyaH Hopcejepre KaTblHac
epekmenikTepined: 1.  ExOexkke — OallmaHbICTBI:  eybeKkcyueiwmik,  aodaniodvlk,  eHOeKkKe
HCayankepuliniknen Kapay, HCAIKayivlk, HeMKypaulvlivlk T. 0. 2. ©O3re amampapra KaTBICTHI:
KaUblpbIMObLIbIK, CepeeKmiK, maian KouwbliblK, ACKaKmvlK, MeHcinOeywinik. by ekeyiH MiHe3IiH
TepeHIIri Jen Te araiabl. 3. O31He KaTBICTBL: OPKOKIPEeKmIiK, OaH2OUIblK, MIKANNAPIbIK,
MAKMAHWAKMbIK, 63IMWINOIK, KapanaublMObliblK, Kiwineuinoinik. byn KacuerTi — MIHE3IIH Kyl
nen Te aHbIkTaiapl. OChbIFaH Opail ajgaM JKaKChl, MBIKTBI, TYPaKThl JKOHE Hamap MiHE3i OOJIBII
OomiHenl. 4. 3aTTapra KaTBICTBI: YKbINMbLIbIK, CANObIP-CALAKMbIK, 3ammapobl YCmMan-mymyusl MeH
yKbInCcui30bibl  T.0.  TybIHAAaWel jgen  kepceTkeH. (AsmamypaTtoB, PakpiMOekoB, barmaesa,
Heireimerosa, Typiknenos, 2020: 111).

MartepuaJn xdHe dicTep

bi3 3epTTeymizne anapiMeH Kazak YITHIHBIH ©31HE TOH MIHE3 CHIIAThl aTayjlapbIHbIH JKaFbIMIbI
nen OarayiaHFaH OeJTiriH OChl Ke3re JIEHIHT1 eHOEKTep HET131HAE TOJIBIK Te3aypyChiH ally MaKCcaThIH/Ia
JKUHAIl KOpJiK. EKIHII, TCHUXOJOTHs, TEeAarorukKa CajlachblHBIH MaMaHIapbl, (UII0JIOT, OWIIBLI,
dbunocodrapasiH MiKipiepi, Ko3KapacTapblH Oip apHaFa XWHAKTal, JUHTBOKOHIENTUICD >KYHECIH
msIFapAbIK. CoaH KeWiH KOHIIETITIHI alllaThlH CO3/IEp MEH TIPKECTep, MaKal-MITeIep, TYPAKThI CO3
tipkectepin 2006-2013 oK. xapbIk kepreH «Kazak omebu Tl co3AiriHiH» 15 TOMIBIFBIHAH JKOHE
e3re Jie Koe3JepJeH >KUHAABIK. JKWHaIFaH CO3MIK KOPJIbl JUHIBOMOACHUETTAHBIMIIBIK TYPFhIIA
TaJIIaJIbIK,

ge0HueTKe MO0y

AJNJIBIMEH MCIIaMJIaFbl )KaKChl MiHE3 TypaJbl 9ieOueTTepre Tokraicak. Mcimamaa kakchl MiHE3-
KWIBIK KETIIC Ceri3 TypJi naen caHanansl. OnapblH MIBIFATBIH TYN acCbhUIBIH TaFbl Ja JKETi Typil
MiHe3re Tipeinai. «bymapapl axiak xamuaa, KM MaKTaylbl, UTUTIKTI MiHE3 KYJIBIKTap e aTai[ibl.
Omnap: umawnovLiblK, 20i10IK, AOANOLIK, AKKOHINOIK, CbINAUBLILIK, MOMBIHObIK, JHCOMAPMMBIK,
yHemwinoik. bipak MiHe3 aJaMHBIH 631 eMip Cypil OTBIpFaH KOFaMHBIH EpeKIIETIKTEpiHe
OaiinmanbicThl OoJsianpl. Korammacein, KaybIMIAchlll CYPreH OMIpJEH KOMIIUTIKKe OpTaK MiHe3Iep
0osaael. COHNIBIKTAH aaMHBIH MiHE31 Jlapa CUIATThI )KOHE THUITIK, OPTAK CUIATTHI Kenei. « Tunrtik
MIHE3Zep — COJI KE3€HHIH TapHXH-KOFaMJIbIK »KaFJdalJIapbIHBIH HOTHXKeCi. THUNTIK MIHE3IeH Jp
aJIaMHBIH YITTBIK KOCIITIK jKOHE jKac epeKIIeNirine colkec e3remeniKTepi e THUICIHIIE OPbIH ajbIIl
oTelpaabl» (AnnamypatoB, PakpimMOexoB, bamaeBa, HeirpimeroBa, Typiknenos, 2020: 111). «Erep
aJlaMHBIH MIHE3-KYJIKBIH JKaFqainap TyaslpaThiH 0oJica, OHAA COJ KaFaaiiapabl agaMra THUIMII eTin
Kypy Kepek» Jien Mapkc meH DHrenbe kKa3zraHaai, )Kakchl MiHEe3/1 TYABIPATHIH OPTaHbl CAybIKTBIPY
KepeKk. SIFHM Ka3ipri Ka3ak KOFaMbIHAA HCIaM [iH1 aHBIKTaFaH UMAHOBLIbIK, 20L10IK, A0alObIK,
AKKOHINOIK, CLINAUBLIBIK, MOMbBIHObIK, HCOMAPMMUBIK, YHeMWiNOiK KacueTTepli Oaramay, JypbIC
Kapay, TYCiHy 00Jy Kepek.
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On-Dapabu «bakpIT KOJBIH CUITEY» TpaKTaThIHIA: «AJaMHBIH OachblHA KOHFaH OaKBITTHIH
TYPaKThl OO0JIybl MKaKChl MiHE3-KYJIbIKKa OaiaHbIcThl» nereH ekeH. «Our character, basically, is a
composite of our habits. “Sow a thought, reap an action; sow an action, reap a habit; sow a habit, reap
a character; sow a character, reap a destiny,” the maxim goes» (Covey, 2013: 391).

Byn adopusm TinaeH-TIITe OTIM, XalbIKTaH-XaJIBIKKA aybICHII, KaJIblaaM3aTThIK HAKbLI CO3Te
alfHaJIFaHBl — Ka3ipri KOFaMFa JKCTIeH KATKAHBI J1a, KaXKET OOJBIN, TAIIIbl OOJIBIN OTHIPFAHBI Ja
aJlaMHBIH JKaKChl CUTIATHI, aJJaMHBIH MiHe31 IypbIc 0Oy KepeKTiriHeH OacranareiHbl. Kazak TimiHge
Ie «IiCiH — oleTKe ailHajmaabl, 9JeT — MIiHE3Tre aiWHalaabl, MiHE3 — TaFABIPBIH» JETeH CO3MIIH XKHi
KaliTaJaHaTBIHBIHA KON 00JIbl. ONWTKEHI Ka3ipri Ka3aKk KOFaMbIHJIA JKaKChl MIHE3 acTapbIHJIA KaMaH
MiHe3 KabaTTachln OepilneTiH KaTTama maia OOJIbII JKaThIp.

Kazak xankpl agam OOWBIHIAFBI JKaKChl MiHE3 CHUIATBIHA aT Oepim, aigap Tarblll KeJNreH.
ATtaynapneiH Oip JIekceMaJaH TYpaThIHBI 0ap, €Ki JISKceMaIaH Kacallbll, OIpIKKEH co3re allHaIFaHbI
0ap, ce3 TIpKEeCIHEeH kacayiaabl Ja, Gpa3eosioru3M, MaKkaai-MITeNl apKbUIbI Ja MIHE3re atay OOJajbl.
«Korma ompeneneHHBIA (GparMEHT JICHCTBUTECIBLHOCTH SBISICTCS aKTyalbHBIM JIJII KOHKPETHOM
JUHTBOKYJIBTYPBI, OH TIOJy9aeT COOTBETCTBYIOIIEe 00O3HAYCHWE, HOMHHAIMIO» (AXMeETKaHOBa,
2012: 74).

On araynapael «Kazak oneOu TUIIHIH CO3IITHIH» 15 TOMABIFBIHBIH CO3TI30€CIHEH Kepyre
6omnanpl. JXKoHe 013 e FRUIBIMH 3€pPTTEYAIH MaKcaThIHA JKETY YIIIH OapiblK MiHE3 aTayjJapblH KUHaI,
KAl KAPTHHACKIH KOpYyTre THIPBICTHIK. Makaliaja 93ipre KoJI )KeTKeH HOTHXKeIIep FaHa KOPCeTUICTIH
Oonanpl. ©O3re XKarbIMAbl MIHE3 aTayiapbl alfarbl YaKbITTa >Kajfaca 3€pTTENiN >KaTKaHbIH aifTa
KETKIM13 KeJie/l. O3ipre OalKalFaHbl — )KaKChl MIHE3 aTayjaphl )kaMaH MIHE3 aTayjapblHa KaparaH/a
a3 00JIyBI.

AGait Kapace3aepiHJie /I )KaKChl MIHE3/IeH Iropi )kaMaH MiHe3 artayiapbl Kol ekeHi Oenriil. O3
CO3IMEH alFaHNa: KACKYHeM, Oipiniy mineyin Oipi minecnetimin, pac ce3i a3, 3a1blM, MILEMCEK,
AHMYPEAaH, KACKYHEM, HCATKAY, Kbl3MemKe malackblul, KOpKAkK, Kaupamcol3, MaKmaHuay, aKblicbl3,
Haoaw, apcwl3, Cypamcar, moUubIMCbl3, Kac, apam, Ky, CYM, OY3wlK, Kyamemyymap, oayeep, 60c
Jrcypeiw, minenuti, Kecenodi, Kblidicakbac, epiHuwiex, e3, Ypvl-3aibiM, CYM-CYPKUs, aioamulvl,
canevipm. EH agaMHBIH KOpBI, ©31HE /€, alfHajachlHA J]a Ofa TalThIpMaWThIH aJaMAapAblH CHUIATHI
TOJBIN TYP. MyHIarel 6ip MiHe31H 631 0ip agaMHBIH OackiHa keTepiiik. backa kaHail ®akchl MiHE31
OoJica Ja, KaMaHJIBIFBI JKayblll KeTeTiH cunartap. bipak AOaili kepceTkeH Oy MiHE3IEpaiH
acTapblHJIa KapaMa-Kapchl, )KaKChl MiHe3re YHey Oap. XKamaH MiHe3 apKbLJIbl )KaKChIHBI alTy Oap.

Hortu:xesiep xoHe TAJNKbLIAY

bi3 xuHanran MaTepuangap HETi31H/1e alaMHBIH ©31HE JKaKChUIBIK OKEJIETIH MiHEe3/Iep, KOFamFa,
©3rere JKaKChUIBIK OKEJICTIH MiHe3/1ep Jien Oeaik. AJl aJaMHBIH ©31HE )KaKChUIBIK OKEJIETIH MIHE3/Iep
OJIaH apbl OAPBII, KOFAMFa, alHAJIaChIHA, )KAKbIHBIHA, YIIThIHA, €JTIHE )KAKCHIIBIK OKEJIETIH MiHE3/epre
alfHaJaTHIHBI OEJIriIi.

Ochl TONTHIH AJFAIIKBICBIHA — OIPKAILINMbLIGIKMbL JKATKbI3aMbI3. Ka3ak JayHHeTaHBIMBIH/IA
YKAKChI MiHE3 camaiapbIHbIH O0ipi OHBIH OipKanbinmblibl2bl. BIpKAaIbINTHI IETeH aTay — aChIFbIC HIEIIM
KaObUIIaMalThIH, aKbUIFA calaTbhlH Oalicanapl, OacKalapIblH JKETEriHae KeTIEWTiH, Oenriii
KOe3Kapachl, MMPUHIIMII, ©31HJIK MIHE3-KYJIKbI Oap JereH MarblHara casjbl. Kazak MoJeHWeT! YIIiH
TYpaKThl MiHe311H MoH1 30p. CoHABIKTaH OyII aTay Oip XKOHE Kanbinmbsl JETEH €Ki aTay Ce3JIeH Y3aK
CO3CaXKaMJIbIK IMPOIIECC HOTHXKECIHEC KeiiH maiaa 6osiraH. Ocbl YFBIMIBI OCpETIH Oaticanobl NCTCH
atay Oap eni. byn — «uopceniH OaiiblObIHA OapaThiH, COJAH KEHiH OpeKeT >KacalThiH, OailbINTHI,
aCBIFBIC IICHIIM IIBIFAPMANTHIH, achIKNAll COWIEeNTIH, aKbUIFa CallaThlH, aHFApbhIMIIa3, CaOBIPIIBI
OpeKeTIieH, TYOIH OMIaNThIH YIATTHIK MiHE3 CHUIATHI, KEKe TYJIFaHBbIH OeeNiH OMIKTeTeTIH MIHEe3».
«baiicanapr Oonca MiHe3iH, OaKBITTBICHIH CEH ©31H» JereH ce3 Oap. balicanmel MiHe3dl amam
alfHanaceIHIaFbIIapFa YAT1 Oonaapl. KubIH ic-opeKeTTi aKbUIIAchIll aTKapyIabl SJCTKE aifHAIIbIpFaH
TyJFa Oaifcanipl MiHe31 apKblUibl OacKanap/blH OarlapblH JKOHIe CaJbIN OThIpabl. OpOip dpeKeTiH
caObIpIBIKIEH OanTalThIH Oaiicanabl MIHE3/1 aJaM ©3 MaKCcaThlHA JKETIl, THIHIBIPBIMIIBI iC-OpPEeKET
xacaiiapl. balicanapl MiHe3ni agaMm opOip ic—opeKeTTiH TYOIH (HOTHIXKECIH, MEHICIH, >KEMICIH)
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oinaipl. «JKeTi pet oitnam, 6ip peT mim», «acklKnaraH apdaMeH KOSH aajbl», «KYIIHHIH KEHTeHiH
aiiTma, iCiHHIH OHTEHIH alT», «achIKKaH—CAaWTaHHBIH iCi» Jem XalblK YpPIarbliH OaicayIbUIBIKKA
TopOHenen .

Baiicanmpulblk — Ka3ak XalIKBIHBIH TEKTIK KACHETIH KepceTeli. «Asuiiam, apThiH OWJa,
TYHUIMEH, TYOiH oiiyia» J1en Ka3ak XaJlKbl TApUXH JKEeHICTepre 0aicanabUIbIKICH KETTI.

CoHBIMEH, KCKE aJlaMHBIH TYJIFAChIH OWIKTETETIH, KOFAMHBIH JaMyblHA OH BIKIAIBl Oap
OIpKANBINITEl MIHE3IH aTayJapbel: OipKaiblnmvl, 0aucaniovl, cadvlpvl, CATIMAKMbL, YCmMamobl,
oativinmwl, aKwliobl, ay3viHa Oepik, baxcailivl, OALILL, NAUBLIMObL, DAUBLINUGLI, OAULIPKAILL, OACATKYL,
bacanxvlivl, bacoakwin, bacoinei, bepix, OYKbLL, Oipmine3, OIpco30i, 6ipmoaa, MOUCANbIM, OPHBLIKMUL,
CAnuKanvl, CeHiMOl, ma2anublHObl, MYPAKmMbl, Hcep KO32AACAa, KO32AAMAUMbIH.

ExiHmi jkakchl MiHE3 CHIIATTapbIHBIH IMIIHJE OCHI OalCaNBLIBIKTBIH HOTHXKECI pETiHIe
IIBIFATBIH Olp MiHE3, OJ — Kicinik. Byl — «agaMIIbUIBIKTBI, aJaMTepIIUTIKTI, MMaHIbUIBIKTHIL,
OMENTUIIKTI, 13TUTIKTI, CalayaTThUIBIKTBI, CAOBIPJIBUIBIKTBI, OHSI3BUIBIKTBIL, KaWBIPHIMIBUIBIKTHI
KOpCeTeTIH Ka3akpl YITThIK MiHe3» (Taowuimsl, 2015: 13-18). Kaszaks! Tipuiitikre xici CO3iHIH adam,
nemoe, KOHAK MarblHAChIHAH 0achIM TYCETIH «aJaMIe€pUIUIIri, aJlaMIIbLIBIFbl JKOFAphl TYJIFA» JIETeH
MarbIHACKHI 0ap. «OmmeH, KAumeuit... CeHi COHOAgbl MOPey K i C I e M e C eKeH, CO3IHeH MAHbIN
xkemmi &oul, — 0edi Taykey (. Kancyeipos, [llvizapmanapwr). Ocbiian Kemnin, xici emec, Kiciniei oap,
Kiciniei memen JETE€H co37ep IIbIFaabl. OWTKeHI OyJ ce3/iH OOWBIHIA MMAaHJIBUIBIK, I3TLIIK,
KaWBIPBIMIBLIBIK, PaXbIMIBUIBIK, aKbUIABLIBIK, OIUIIIK, KayalmKepHIUlik T.C.C. aJaMIIBbLIBIK
KAacHeTTep KUHAKTAJIFaH.

Conppikran «Kazak KICUIITIH KOFaiTIaFaH, *AaybIHbIH Ja O30BIPJIBIFBIH KeIlipe calaThlH
xanbiky nered O. CanmeBTiH ce3iH O. Kalimap Obutail amambl: «<OyJl Kazak OOJIMBICHIHA TOH:
opKaraH J1a O0WBIHIAFB! KICITIK KACHETIH CaKTal KajdyblH, OHBIH €TeK-)KCHIHIH KeHJIITH KOPCETETIH
KemipiMIuTikke Te3 6apaTeid ofeTiH kopcereni (Eremen Kazakcran. 25 xpipkyiiex 1999)>» (Kaiinap,
2008: 652).

Kazipri xoram wmymenepine Oara Oeprenme OyJ1 KIiCUIIK YFBIMBIH jKaHaJal, 3aMaHFa cai
aTaynblH Oacka TUIAIK Oipairi mbeikkaH. On — owcayanxepwinix. Ce31 TIbIHANBI, OepreH yoieciHe
Oepik, aliTKaH CO31HEeH aHBIMAWTHIH, ©31HIH OOPBINIBI MEH JKayarmKepIIUTIriH OUTIN KYpPETiH ajaMFa
en cenenl. Kicimiri 6ap men ataiiapl. Al OHBI PECMHU-ICKEPH KAaTBIHACTA HCaAyanmol, Hcayankepulinici
bap, srcayankepuliniei JHcoeapvl Hemece AHCAYANCwvl3, Jcayankepuiiniei scox nen atauasl. by, Oip
JKarbIHAaH, OPBIC TUTIHJIET1 omeemcmeeH bl IETEH CO3MIH aydapMachl TypiHIE maijga OonFraH ces.
JlereHMeH Kazipri iCKepJIiK opTaja >KWi KOJJIAHBUIATBIH MIHE3 CHIIaThl aTtaybl OOJIBIN, TUTIMI3AIH
TaOWUFU KOJIBIMEH JKacaJFaH OIpJiri periHae KaObuimaHbil KeTTi. JKayanmer nereH cesniH 15
TOMJIBIKTA MIHE3T€ KaThICThI MaFbIHAChl KOPCETUIMETCH, TEK «MIHJCTTI, OOPBIIITHI; JKayarn OepeTiH,
alBINTHI, KIHOMI; HETI3ri, 0acThl, MAHBI3/Ib» JIETE€H FaHa MarblHAJIApbl Oap. An orcayanmol, 63 iciHe
Jlcayankepuiiniknen Kapaumuln nereH Oactel MarbiHackl 0ap (KonpipatOaeBa, Kammes, Ecenona,
2011: 203).

KicimikTten epOWTIH, KICUIIKTIH OJlaH apbl calalaHybl, aJaM >KaChIHBIH aKbLJI I1apacaThl
TOJBIKKAH, €rJie¢ TapTKaH IIaFblHJA IMaiaa OoJaThIH MiHE31 napacammolibik OOJBINT TaObLIAIbI.
[TapacaTThl co31 — TOJBIK a/aM, KEMEJI ajaMFa aifHaIaThlH aJaMHBIH KacHeTiH kepcereni. JKacTapra
HEeMece KpI3 KETIHIICKTEpre IapacarThl JIeTeH C€O3 aWThUIMaiabl. SIFHM mapacaTThl Ce31 JKachl
YIKeHreH, KoOiHe ep ajaMFa JKoHe oWen agamra, OoibOimere aitelianpl. O.Kaitmap “Kazak — Oip
aJlaMHBIH KYHBIH Oip aybl3 ce30€H IIelle anaThblH XalblK~ JereH TOMCUIAlI <Oyl Ka3akK XalKbIHBIH
OOMBIHAAFBI €Ki TYpJll KacueTke OalmaHbICThI: Oipeyl — CO3/IH HapKbl MEH MapKbIH aiiblpa OLIETIH,
atajgbl Cce31 Mip TYTAaTblH, OHBIH KYJIIPeTTi KyIIl ajAblHAA TaK TYpPbIN, MOPMEHJl LIeliMiH
OYDKBITHAN OpPBIHAAWTBIH UMAHABUIBIK 00Jica, eKIHIICi KUCHIHABI CO3[EH TOCBLIBIN, OyiTapTiac
YO)Kre TOKTAWTHIH MOPTTIK MEH MapacaTThUIbIK. KpUIBIIIBIH KbIHAOBIHAH CYBIPHIN, Oac anyra, KaH
Teryre tac TyiiH Oousbin KahapianraHn OaTBIpABI a aTalbl CO3 FaHA TOKTaTa anraH. “‘CanThlasiKKa ac
KyibIl, caOblHaH Kapaybul KaparaHjaili” Oip-OipiMeH apOachlll OTBIpFaH Ka3ak OwiepiHiH OiTmec
JayblH Ja IIemeTiH Oip aywi3 ce3 OoifaH... Byn na Ka3ak XaidKbIHBIH MEHTAIUTETTIK Oip KacueTi
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6onca kepex>» (Kaiimap, 2008: 652). Kanmaii xanbIKTaH JIeN aHBIKTaybl OCBI TAPACATThI XAJIBIKTHIH
cUnaThl OOJIBIT TAOBLIAIBI.

MombinObIK Ka3aK XaJdKbl YIIIH JKaFbIMJIBI MiHE3 Oombil TaObutanbel. Akamemuk O.Kaiimap
baybex Bynkpimentiy «Kazak — MOMBIH 11a, OayblpMall e» JETeH CO3iH KeNTipe OTHIPHIIN, «<OyII
Ka3aK MEHTAJIMTCTIHE OalJaHBICTHI KON aWThUIATBIH cularrama. Ka3ak MOMBIH XallbIK CKEHl
IITBIH/IBIKKA JKaHAcabl. bipak oJ1 BIHXKBIK, )Kyac eMec. byt apajgarbl «MOMBIHABIKTED) MYCBUIMAaHIBIK
TYPFBICBIHAH «HMMAHJIBUIBIK, WHAOATTBUIBIK» JIETCH MarblHAAAa KaObUIaraH »JKOH» JIeM, JIoJ
anbikTaiael (Kaitoap, 2008: 652).

«Kazak onebu TUTIHIH CO3IIriHAe» OChl YFBIMIIBI OepeTiH MbIHAmail Tipkectep Oap. Mombiw,
aHcyac, MOMAaKaH, KOHOIC, HCyac-KOHbIP,aUMKAHRA KOHEMIH, HCYMCaK, Yy, Oyiiviebl, KOUOaH KOHbID,
KOU Qy3blHaH WON AIMAUmMbIH, OemezedeH OUIK, HCYCAHHAH anaca, KOHei, KOHOIKKiu, KOHOIMOall,
KOHIKMI, KOHIMOI, KOHIMOI, KOHIMWIL, KOMEPIMOi, MblbIpbIKMAIEAH MmYylieoel, Milaiebi, Kou
MiHe30i, Kouoau xHcyac [MombiH], KouMypem, KaK-COKNEeH iCl [HCYMbLCbl] HCOK, KaK-COKCHI3.

Kyac-koyvlp ce3iHAe ocyac Co31HE Ka3zaK TIPUIUITiHAE >KU1 KOJJAAHBIJIATBIH, CaHACBIHJIA
YKaFBIMJIBI aCCOIUAIHS TYIBIPATBIH TYCTi, KOHBIP TYCTi, KOHBIP aaM JeTeH OYHBIFbI, Ta3a, MTbIHANWBI
agambl Ja aTaTeiH cunat 6ap. Meicansl, Kypmanzazvinwviy akeci Cagvipbati Oykin emipin b6atioviy
HCANUBLIBIEIHOA OMKI32eH Jc Yy a c-K 0 H bl p adam Oonamuin (A.Kybanos, Kypmanzazvl).
(MowmsinoBa, CyiiepkyiioBa, daspunkanoBa, 2011: 241-242).

Axanemuk O.Kaiimap «bayplpManaplk» Ta OCbhl KacHMETKE >KakblH MiHe3 jaereH. «Karwires,
KaTaJl, KAHKYHJIBI XaJIbIK OaypIpMai 0oJia aiMaca Kepek. bayslpManabpIKTel Oyi1 apaaa «e3 6aybIpbiHa
FaHa, ©31HIH TYbIC JKaKbIHIAapbIHA FaHa OaybIpbl Oypy” nen TyciHOey kepek. Kazakpl OaybipMasabIK
0acka TybIC, KOpIIi XaIbIKTapFa Jia allblK KOHUI, JapKaH KYPEKIeH, 63 OaybIpblHA TapTa KapanuThIH
TaOWUFU KacHeTiHe OalIaHBICTBl aMTHIIBIN, coJiall KaObLImaHansl...>» nedal (Kaimap, 2008: 652).
S¥HM MOMBIH aaMHBIH OOWBIHIA MIHJETTI TYPAE OaybIPMAIIIBIK OOJIABI.

CoHbIMeH, Ka3akK JIMHTBOMO/ICHUETTAHBIMIBIK KOHIIETITICIHIH O1p1 — Oayvipmanowvix. by xeke
TYIFaHBIH ~ MEHIPIMAUIINIHEH, KaWbIPBIMABUIBIFBIHAH, KAMKOPJIBIFBIHAH, CYHICIICHIIUTITIHEH,
BIHTBIMAFBIHAH TYaTBIH YJITTBIK MiHe3. By MiHe3 KICIHIH achll KacHeTiH KepceTim, OeaermiH
apTThipansl. bayblpman agam yikeHre ae, Kimiire e, Jocka Ja, oJacka Ja, >Kallbl agam3aTKa
KaMKopIIbl Oonaabl. AtTa-aHaHblH Oanara JereH KaMKOpJbIFbl, OajaHbIH aTa-aHara JereH
KAMKOPJBIFBl Ka3aK XaJKbIHAA YITTHIK TOpOME apKbUIbl KACHETTI YFBIM DETIHIE KaJbINTACKAH.
OTt6aceimarsl op afgam Oip-OipiHe OaybIpMamIbLT 00Ia Ik

Keiine Oys1 KapbIM-KaThbIHAC ©3apa «OKETaillbIM», «aHAIlIbIM», «araTailbIM», «SIMKETalbIM»,
«aHaJIalbIH», «AJITHIHBIMY», «KYHIM» JETEH CO3/ep apKbUIbl Ja TUIMEH aMTBLIBIN, KeH/IE alThlIMam -
aK JKypekmneH cesiefi. 15 TomaplK ce3mik OolbiHIIA Oyl KOHIENTIHI OepeTiH JieKceMaaap MEeH
TIpKECTep MbIHAAAl: Oayvlipman, OayblpMAalibll, MYbICULbLI, MYbICKAHUWIbLL, AAUBIHULLLL, KipIMOI,
Kipimmal, KaublpblMObl, KAublpbIMULbLI, KAMKOp, VUIpCeK, iui-o0ayvipea Kipeiul, JcaKblH mapmkbli,
HCAHAUBID, HCAKBIHUUBLIL, HCAKBIH-MYbLCUbLL. MYHIIAFBl MYyblCUUbLI, MYbICKAHUWbLL CO3IEP1 Oaybipmar
CO3iHE aHBIKTAYIIbl, COHBIH Oip OEnriCiH aWKbIHAAYIIBI TYPIHIAE aWThUIANbl. AeatibiHuibll CO31 /e
COHJIall KbI3METTE TYHHETe KEJITeH.

Axanemuk O.Kaiinap «Kaszak — TybIcKaHIIbUI, OaybIpMall XaJbIK» JETeH €l ay3bIHAAaFbl HAKbLI
co3/l ObuIail Tanmanapl: «<Ka3aKThIH OV epeKIle Ke3re TYCETIH €XKeNri KacueTi. byn KacuerTiH
TOPKIHI JKET1 arara TOJMal KbI3 aJbICIIAUTBIH CANThIHIA KaThIp. JKeTi arara JIEediHTi yprnakK epreae
OeminOelt Oipre emip CYpreH, TYBICKAHIBIK C€31M, ©3apa ChI-KypMeT, 0aybIpMaIBIKTBIH JISCTYPre
aifHanybiHa ceOen OonraH. TybICTBIK KaThlHAC TI€H JKAKBIHABIKTBIH, CYHEK IIaThICTHIKTHIH
uepapxuschl KyHeni TypJe TapaTbUIbIN, OJlapblH opOip TypiHe MoOH Oepumil, ypHakTaH-ypHakka
aybICHIT, JIOCTYpPre aiHamybl XalubIKTBIH OyJI KacHeTiH OChbl KYHTe JAeiiH mbIHaai tycyne. Ep-
a3aMaTThIH ©3 €JiH, TYBICTapbIH, HaFalIbLIAPbIH, )KaC KeIIHHIH TOPKIHIH ChIANIAYhI, T. T. — KEpEMET
noctyp>» neini raneim (Kaiiaap, 2008: 652).

Conpaii-ak «Kazak — anbpIc-)KakblH KepIIUiepiHe OayblpMaJIbIFbIMEH, KEHAINIMEH TaHBLIFaH
xanpIKy» aereH C.OCIMYJIBIHBIH CO31H ObLTall Tammaibl: «<OyJ1 *Kepje KasakTapiAblH Oacka (Kepii,
KeJiMceK, CiHOe, ayblll KeJlreH, T. 0.) XaJblKTapFa, YIT oKUIAepiHe YHAUTBIH aKkKapKblH, KaparnaibiM
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MiHE3-KYJIKbI, KYIIIaFbIH JKast KAPChI aJlaThlH KOHAKXKAK 9JIET1, KOJBIHAH KEITCH JKOP/IeMi MEH KOMET1H
asMalThIH OaybIpMasibIFel ce3 Oonbim Typ. llbIHBIHAA 1Ma, OpTYpii casich, Tapuxu ceOenTepre
0aliaHBICTHI Ka3aK jKepiHe KeJiN yaKbITIIa KOHBICTAHBIM, KO0ICI TypaKTamn KairaH 06acka yiT (Hemic,
KOpeH, eBpei, MIeIIeH, NHTYII, Kapaliai-0aakap, opbIc, T. 0.) OKUTIepiHiH KaFJaibl )KypTTHIH OapiHe
Oenriti JKoHe Ka3aKThIH Oyl “‘OaybIpManblFbl MEH KEHJIr” Typayibl KeOiHece COJl XalbIKTap.IbIH
e371epi aiTaTeIHbl qa Maniv>y (Kaiizap, 2008: 652). bayslpMaliIplK MarbIHACBIHAH IIBIFATBIH KONULLT,
CBlUbIMObL IETCH YFBIMFA )KMHAKTAJIA aJlaThlH MBIHAJANW Ja MiHE3 CUIIAThl aTayliapel 0ap: CbliiblMObl,
KIpiMOi, Kipimman, yuipcex, iui-6ayvipvina Kipeodi, Kenwin, odacyevimovl, min mankwviu. CeO3IIKTe
KENTIPUITeH coiiieMaepi kepceteitik: Konax ki p i m 0 i exen. Yil uenepiniy Kabagvlna, KauiiColblHA
paxammanwin, OYpei Kepicin Jxcypeen adamoail, ayeimeze apanacein kemmi (F.Mycmagun, /layoin).
Kipimo i ocazvimobl mine3i e couxamowl Kwliviewbl dcok. Eneyciz owcyp. Conda oa naw
(F-Mycmagun, Koz xepeen). On scypmmoiy Oapimen me3 min maba kememin y il i p ¢ e K JHcan eoi
(C.Maynenos, lllvinoazvl wiyevina). On co3yapnay adam exeH, Kospoa-Koumau, i ul i-o a y vl p bl M a
e H 1 n, baypan akemin 6apaovl («Ka3. 90eb.»).

Ocpl KOHIENTIIeH epOnTIH KalbIpbIMABUIBIK KOHIENTICIH 1€ KIiripiM Jedl anMaiiMbl3. by
YFBIM/IBI  AIIATBIH  aTayjap KaublpblMulbll, KAUblpbiMbl Oap, Meuipimoi; adamuivll, KAMKOD,
KamMKopuibla, 0ipeyoiy KamblH dceid, KaublpblMObl, KalblpblMbl MO JCTEH CO3JIep KOHE CO3
TIPKECTEPIHEH TYPa/bl.

BaybipManipIK KOHIIENTICIH alia TYCEeTiH TaFbl Oip MaKpOKOHIICTITI - aeaublHublioblK. TUTIIK
OIPIIKTEPIL: ARAULIHWLLI, €L, HCYPMULLLL, KON, Kenwinikuin, xayvimwslnr (On Oip batibinmoi
coeleimin, epinbeti-dicanviknai mycindipe oinemin K a y vl M wi vl 11 Kici exen (bl.Kakaes, Meniy
OAKbIMbIM. ), KORAMULBL, YHCOIMULBLIL, YULIMULBLIL.

MYHIIAFBl KO2AMULLLL, YHCHIMULBLL, YUBLMUAbLL CO3JIEPl TYBICTHIK MOHIETI aralbIHIIBIIIBIKKA
KaTmanael, OlpaK JOCTYpJl Ka3zaKk KOFaMbIHIA OyJl araynap Ja arallbIHIIBUIAL Oepe OuireH. An
Ka3ipri yakpITTa PECMHU-ICKEpH KaThIHACTAaFbl KOFAM MYIIENIEPIHIH apachlHIarbl KAaTBIHACTHI aTar
KETKEH.

viHwbln0vlK, MIBIHAWBUIBIK Ka3aK MIHE31HIH KaKChIaTThl OOJIBITT KOPIHYre OCKaMIIbIK, Katai
Oap, comyaii 0OJIBITT KOPIHTEH/II )KaHbIHA JKaKbIH KOPETIH, €rep KaKChlaTThl 00JyFa YMTBUTYIITBUTBIKTHI
Kepce, KaHbl KapasThIH, KaHbl KaJlaMaUThIH OOJIMBICBIHAH IIBIFAIbl. «AJIANJIBIK — CO3/11H TaHBIM MEH
CEHIMIe YINTacybl, OHBIH IC-OpeKeTKe Kaimibl kenmeyl. [IbHIIBUIABIK aJaMHBIH a3aMaTThIK
OOpBIIIBIHA, ap-0KIaHbIHA KaJATKBICHI3ABIFEL. ANl Aa MIBIHIIBUI, SUIETTI 007y — €HOeK MmeH OuTiM
ayra, JKaJIbl iC-OpEKETKe TYPhIC KO30€H Kapay, WHA0ATTHI, TIPIIUTIKTEe TUSHAKTHI, TPUHIIMOTI 00Ty
JEreH Ce63. AJaIAbIK TIeH IIBHIIBUIABIK Oap Jkepre Kicli oauleTTi aAe, KINIMEeHUIIIK TeH
KaWBIPBIMIBLIBIK, KapalalbIMIBUIBIK €TIll JKYpeai, Owiap KICIHIH aThl MEH aObIpoibIHA JaK
Tycipmeiiai. “CeIpThl OYTIiH, i TYTIH”, SFHH OOCKa KOJITIPCUTIH KO3Kapac MeH MiHe3Jeri Typdi
KaJFaH  KepiHicTep  (EKDKY3IUTIK, JKapaMCaKThIK, JKaJITaKThIK, KYHIIUITIK,  IIITapJbIK,
MaKTaHIIAKThIK, TOKammapiblK T.0.) HaFbI3 aJaliJblK IIBIHIIBUIABIKIICH €I ChIHbICa aaMailab»
(Tabpuraer, 2015: 13-18).

by KoHIENTIHIH TUIMIK penpe3aHTTapbl WbIHWbLL, MaA3d, aK, WbIHALLL, a0al, KIPULIKCI3,
MIHCI3, NoK, CeHIMOI, KyMaH myOblpMAUumvlH, mypa, mixk, mypauwivli, 20i1, 20L1emuin, Kapa Kbliobl
Kax olcapean, 201, a20inemmi, 20i1emuli, WblHWbLI JeTeH aTaylapAaH Typabl.

Kazak mogenuerinne owcomapmmulx aca nopinrteneni. JKorapel Oaramanaabl. JKoMapTThIK
KCHICHUIIUTIKIICH, alIBIKTBIKIICH KaTap auTeuIaabl. Key, Kowini oapxau, OyHUeze KeH, KeHneuil,
neuini Key, KONbl AuiblK, OepezeH, dHcomMapm, Mapm, Mbulp3d, AlaKaubl KeH, auublk KOJObl, OepeceH,
bepexeni, 0apKaw, emeK-Jceni Key, KeH emek, KOoibl MO / MOJL KOJl, KOJbl CAKU, KOC emezi Key, caxu,
OYHUeHiy Oemine Kapamaumeld aTayjapbl TpaJallUsUIbIK epIry peTiMeH opHanackaH. CoHJa Ka3ak
YIIIH )KOMapTTHIKTHIH 0a3achIHaa ajaabIMeH KOHUIIH, el kenairi typaasl. O.Kagap «Kazak —
KyJaiibl KOHarblHA ACTBHIHIAFBI JKANFbI3 aThIH COMBIN TACTAHTBHIH KOMApT XajiblK» JEreH TOMCLIAL
«<Ka3aKThIH >XOMApTTBHIFbIH OyJaiillla cumarray — ociperney emec, epTeleri KazakKrap CaiTbiHAa
0onraH 6acka TybICTac TYPKI XalbIKTapJa Ke3JeCIeHTiH, KaKChl I9CTYP, )KOMAPTTHIKTHIH IIBIHBIPAY
IBIHEE>Y Aen cumnatTtarad (Kaiigap, 2008: 652).
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AnaM OanacblHa TEK >KaKCBUIBIK OJlal, OFaH aJaMIepIIUTIKIIEH JKaKCBUIBIK jkacayra Oeilim,
aKXapKbIH YJITTBIK MIHE3M1 axKkoyinoinix neimi3. XaiublK «aKKOHUIIIH aThl apbIMAaNHTBIHBIH, TOHBI
TO30alUTHIHBIH» KOpreH, KoskaHachIpIbIH aKKOHUIALIIr aHbI3Fa aliHaAJFaH.

AKKOHIIT aJJaMFa XaJbIK OMEH/Ie JIETeH aray Oepirl, epekine KactepiereH. Cebebi akkoHLT agam
alIbIK-KApKBIH, aJajl HUETTI Oonaabl. balTypChIHYIIBI aiiTKaHmal, « Eykenoen em anobvlean waidap
oa ken, Teamipin 6ip mouzauvin ap Kblimaean, A K Kk e ¥ i 1, aray-oynay aoamoap ken, Ecenmen
asvin-kenke aykvlioazany (A.bavimypcuoinos, [lvie.) (Kanyzak, Omapoexos, XKynicoek, 2011: 249).

“Kasak akkeHu1, aHFas xaiublK’ (BN ay3plHIa Ke3[eCeTiH MiKip) <aKKOHUIIUTIK TICH aHFaJIbIK
Keline Oip-OipiHe kakpIH, actapiac Kacuerrep. COHIBIKTaH Ja 0ojap, KOHUIIHJEC >KaMaHIbIK OWBI
KOK, alTKaH CO3IiH OOpiH IIBIH KEpeTiH, TINTi OTIpiK aWThIl Typca Ja CeHe OepeTiH aJaMHBIH
MiHE31HeH aHFAIIBIK Ta OaifKamasel. JKanmel Ka3ak TaOWFaThIHAH OafKaIaThIH OCHI KACHETTEP OHBI
aKKeOHLT JIe aHFaJ XaJbIK eTin kepceteai> (Kaitmap, 2008: 652).

«Kazakrap aHKplUIaraH akKeHULAUIIr 00aMaca, alkes3airi )KoK Xaublk» (I'azeTTeH) <ka3aKTbIH
AKKOHUIZIII epTeNeH aWThUIBIN, OMIpJIe CaH PET, op >KaFjaiia oNeNeHIN Kelle >KaTKaH, OHBIH
TaOUFY, pyXaHU OOJMBICBIHA TOH YITTHIK MEHTAJIMUTET] ICIETTI achll KAacheTl €KEeHl Jaychl3
(baterpmap. 1999. Nel10)> (Kaitnap, 2008: 652).

AKK6HInOiNiK KOHLIETTICIH TaHOATANTHIH OIpiIiKTEp OlpiiiaMa OOJIBIT IIBIKTHI: QUUbIK, APAMObIZbL
JHCOK, aoan, maza, ayeal, aKKOHil, aKHCAPKbIH, aKdiCelley, aKiCypeK, akKoKipekK, akneuin, aiobl KeH,
AUIBIK-JICAPKLIH, QUUBIK HCY30I, AUbIK MIHE30l, aulblK pallivl, aAy3blH auica Heypeci KOPIiHemiH, ay3bliH
auwica, iwi [kemetli] Kopinemin, 6ana KOKIpeK, enee3zex, einiloex, Haudapbvl, Hcatoapivl, Heauxap,
AHCAUNLL, HCAUPAY, IHCAUCAH, IHCAPKLLIOAK, HCAPKBIH, JHCAPKBIH JHCY3 [ocy30i], owcenmaban, xHcysi
AHCAPKBIH, HCY3I [OHI] dHcblibl, KeKWil emec, KeHeH, KeH JHCYPeK, Kely KOIMmblK, KeH Mine30i, Keulipeiu,
Kewipimoi, Kewipimnas, KewipimMuiil, KOHIN JHCLIKNAC, KOUIeK JICbIPMNAC, KOHIIWEK, KYulieiH
ay3vlMeH macvleanoau, Kabazvl QuiblK, Mmapaima, memici  ay3vlHOAbl  Kicl, MIIAnblul.
OpKalCBICBIHBIH 631 KOJAAHbIC epici Oap, OapibIK ce3nep Oenruni Oip MarblHaHBl HAaKTbUIAY YILIIH
naiga 0osraH.

Kazak MomeHHMeTIHACTI aKKOHUIAUIIK MOMBIHABIK II€H KCHIIK, Ta3allbIK IICH aIllbIKTHIK,
KEIIPIMIUTIKIICH TOJBIKKAH I O0JIaIbl.

9Qoenminix T€ Ka3aK YITBIHBIH JKaFbIMJbI Oip MiHe3 cumathl. bipak Oyl YFBIM HET131HEH oiien
aJamapra KaTbhICThI OaraylaHaibl. OJICT CaKTay, YIKEH-KINIHIH, 0TOAaChl MYIIEIEPIHIH OpKANCHICH 63
OpHBIH OUTIN, KapbIM-KAaThIHAC JKacall ally eHEepIMEH OailylaHbIcajibl. OJCMICH Coiiey, oAeNmeH
KUMBLIIAY, 9enTi 0y30ay Kaszak oielliHe KOWbUIAThIH MiHe3 TananTapbl. «Kerm ceiinen, co30aiibIH,
olenTeH 030aibpiH» Jen Abaili akbIiH o/IeTIeH (KbICKa-HYCKA) COMICYIiH 631 9IENTUIIK eKeHIH TIKTEI
anTazpl. OJCTIIICH COMIey, apThIK CO3 alTIay, AOpeKi co3/epal alTiay, KbICKa Ja HYCKa Co3 anuTy —
onenTinikTiy 6enrici» aeiai O.Tadbuiap! (Taobumsr, 2015: 13-18).

Kazak «Koramaga TypakTajgblll KaJbIITACKAaH oJICNl epekeliepl MEH HOpMaylapblH Oepik
YCTaHATBIH, 9JICTI CAKTAUTHIHY diieN OanachlH 9JIENTI Aen Oaraiaiipl.

Kazak pnanaceiama Oosiran Bmamgumup ¢on-I'epn «Open (apabckoe ClIOBO, O3HAa4yaeT
BEXKJIMBOCTh, CKDOMHOCTh, YUTUBOCTh) B CMBICJIE 3TOM MOCIOBHUIIBI, 03HAYAET HE TOJILKO YYTUBOCTH U
BEXKJIMBOCTh, HO TaK)KE — MOPSAAOYHOCTH, BOOOIIE MOPSAJOK B XO3SHUCTBE U JaKe MPAKTHYHOCTH B
JKU3HHU, XOTS IOCJICIHHUE JBA MOHATHS U HE COCTABJSAIOT IMEpPEBOJA CIOBA 9MeM» JACM, SASHTLIIK
agaMHBIH O0ap OOJMBICBIH KAMTUTBHIHBIH, OYKLT MiHE3 CHMATBhIH KepceTeTiHiH Oalikainbl (I'epH ¢ow,
2007: 48-52). Ocebiran OaiiaHBICTBI OYJI KOHIIENITIHI OepeTiH ce3xep e Kaszak TiaiHae Oiprrama.
Axnaxmet, a0enmi, bunasz, 6us3sl, OUA3LL MiHe30I, JHcibek MiHe30l, ubadammol, UOAILL, UMAH HCY30I,
uHabammol, UHAOAMWBLI, KOP2eHOI, KIWiK, Kiwineuinr, maunas, maunay, mapxadbammol, MaUim,
MIH2UI, cvlnaiivl, manimoi, mapbueni, i3einikmi, i3emmi, iTmunammyl JETEH aTaynap — OACNTLUIIK
KOHIIETITICIHIH 9pTYpJIi Ke3KapacTap TYpPFbICBIHAH aTallybl.

OJENTUTIKTI UMAHObLIBIK Kacalbl. « IMaHABUIBIK — OAENTUTIKTIH *KapKblH KopiHici. MIMaHIbI
aJlaM OJIeTITNeH COiNen, oJenTi KUMBUIAAM, agaM OallachlHa TEK KAKCBUIBIK jKacalapl. [3eTTiIiK,
ONENTUTIKTI, MEHIPIMALTIKTI, Ta3aldbIKTHl KOPCETETIH Oy VATTBHIK MiHE3 Ka3aK XalKbIHBIH YJITTHIK
TICUXOJIOTUSIChIHA TOH KYOBUTbIC. MiManabl agam — nHabatThl agam. On 6acKaHbIH agamMIbIK KaCHUETIH
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KaJipJeiai, apblH apJakTaiiipl, agaM OalachlHa TEK >KaKCHUIBIK >Kacaiiipl. MmaHabl agamHaH
Oackanap OalipimmeH Kapamn yiri-eHere ananbl. «Vmanbl OapJplH — ChIATAMBI Oap» JIeM, XajblK
MMaHJIbI aJaM/Ibl )KOFaphl Oaranai ey neini ©.Taobuias! (Taobuiasl, 2015: 13-18).

¥satel Oap, ©31H emec, o3reHl KoOIpeK OWIAWTHIH, aAaMIIbUIBIFBI KOFAPBI, JIHIIUT aJaMIbI
uMaHpl anam aeini. “Kaszak — ke31 yHKbIIa, KOHUTI IMaH/Ia KATKaH XalblK~ JETEH €1 ay3bIHIaFbl
TOMCIT «Ka3aKThIH 3aMaHa Tala0blHA cail TalmbIHOAM, KO31H YIUKbIIaH oJ1i allla ajaMaid KYpreHiH, Kor
SIJICH apTTa KAJBIN Kelle YKaTKAaHABIFBIH Oip Kepcerce, Oipak KOHUII Oaplnara agajl, UMaHIbLIBIK
KAaCHETIH JKOMMail KeJe KaTKaHIBIFBIH Tarbl KepceTim Typ. bysl Ka3zak OOJIMBICHIHA TOH, KOIIIUTIK
alTRIl JKypreH Kacwerrepain Oipi» neimi O.Kaimap (Kaiimap, 2008: 652). An “Kazak —
myKipmirikke OeifiM XamnblK’ IereHai <mblHBIHAA Aa, “OapbiMeH 0a3ap”, AJUTaHbIH OyiibIpraHbIHA
pu3a, OepreHine pIHCaI-Tay QUK KbUIATBIH, OTKEH ICKE callayar Jien, OoamarbslHa YMITIICH KapalThIiH,
“mykipuriniri” (AJyutara JereH pH3allbUIBIFBI) ay3blHAH TYCIIEIeH HMMaHIbl XalblK. Ke3 kenreH
Ka3aKTaH XaJiH cypacaH (0J1 aybIpBIN KaTca Ja, KalFbl-KacipeTke aymap 0oJica aa, OailyIbIFbl achIl-
Tachell, Mopredeci occe 1e), 0opibip “mykip!” nmem xayam Oepeml. byn Ka3akThIH YITTBHIK
MEHTAJIUTETIHE TOH KacueT 0oJica Kepek™> Jem, oy aHbIkTaiasl raneiM O. Kaitmap (Kaiimap, 2008:
652). Kazakrap — *MaHIbUIBIKTEI OCTKE YCTaFaH XalbIK JIET€H HAKbLUI CO3 /I OCHI TOTIKA YKaTaIbl.

By marpIHanBIK €picTi, KOHUENTIHI 3USUIBUIBIK JET€H YFBIM JIa TOIThIPAIbl.

Susnbinbly — ONENTUTIKTI, OUTIKTUIIKTI, KaWBIPBIMABUIBIKTEI, YITKAHABIKTBI, YJIAaFATTHIKTHI,
MOJICHUETTUTIKTI OUTMIpeTIH OyJI YITTHIK MiHE3. YJaraTThl 1C-OpEKET Kacall, YpIiaKka YJTr1 eHere
KOPCETETIH 3UsUIbl TYJIFaHbl «EJAIH epl 3UsUIbI, €1 YUIIH >KaHbIH KHUSIIbD» JeM, XajblK KypMeTTeHal.
3usutbl afgaM — YHBIMIOBUL. O YKbIMJIAFbl OapiblK opekeTke Oacuibl O0JIbIN, YibIMAACThIpa OuIel.
¥YKbpIMBIHBIH Olp Mylleci peTiHjae opOip ICT1 jKayamnKepIIUTIKIEH OpbIHAAaWIbl. 3UsUIbl ajaM —
MosleHneTTl. On YJITTHIK MOJCHHMET TIeH OHep/i JKakchl Outedl. MiHe3 MoJeHHETi, Co3, TYPMBIC
MOJIeHHEeT1 OOMBIHIIA, 0J1 OacKalapFa yiri KepceTe . 3usibl IeTeH atay Oipeyre MiHe3aeme oepep/e,
Oipeyal TaHbIFaHAA KOJAaHblIa Oepmeimi. bipak 15 TOMIBIK CO3MIKTE 3WsUTBI CO3IHIH MAaFbIHACHI
«I3€TTi, 9JICTITI, ChIIaWbD» JIET alllbUIFaH Ja, «Kbl3binbl3 cOHOAll 0HOI, coHOall 3 U 5 1 bl Oaiay NETCH
M.Marayunnin «Kex MyHap» MmIbIFapMachlHaH Mbicall KentipuireH. CoHAa JKalmbl O ce3 JKeKe
aJlaMFa KaThICTHI CUTIAT PETiHAe OachiHaa KOJIAaHbLIa OSpreH ChIHAMIBI. AJT Ka3ipri yaKbITTa 3UsUTbI —
WHTEJUTUTEHT CO3IHIH Ka3aK TUTIHAEr1 OajlaMachl PETIHJIEe 3aTTaHbIN KETKCHIIKTEH OyJI KbI3METTE
OeJICeH/T1 KYMCaIMaiIbl.

AKbLnovlnblK — Ka3aK YITBIHBIH MIHE3 CHUIAThIHA JKAaTaThIH EPEKIICNK OOJBINT TaObLIaIbI.
“Kazak — mana, memeH, ¢pumocod xansik” (I. EpramueB) meren cumart 6ap. Axamemuk O.Kabimap
<*..Kazak xankpl, KaJgbllITaCKaH IiKipjepre cyiieHep Ooicak, — JaHa XajblK, ILICHICH XallbIK,
JTYHHEHIH, OOJIMBICTBIH, OMIPIIH KBIP-CHIPBIH TEPEH TYCIHTeH (puitocod AereH aBTOpJapAblH CO31H
kentipeni. (Epramues 1. E., PeickanueB T. X. Kazak ¢unocodusicer nerenimiz He? / Anam onemi.
1999. Nel)> (Kaiimap, 2008: 652). «Kazak maHanmbIKThl CYHeTiH XasbIk» neiai Myxrtap Kyi-
Myxammen. Axagemuk O.Kaiigap <kemmeni Ka3aKTapJblH TaOWFaTbiHA TOH OIp epeKmeniri —
JTYHHETaHBIMJBIK KabOimeTi MeH 3epaeniriri. CoHABIKTaH na 0oiy Kepek pana ¢uiaocodTapbl
KapanaibpIM 3aT MeH KYOBbUIbIC Typaibl OW-MiKipiH KeOiHe-Kell KapamahbiM TYpIHAE eMec, KaTKeH
KyHZe Je acrapiam, Oezaepsern, OelHenern, HakplITanm OULAIpyre ThIpbicaabl. AKbUI-apacaTrka
JKYTIHE/I, aTajbl Ce3re TOKTaWIbl, co3 KyaipeTiHe Oac wuexni. Kemmeni xanbIKTapaeiH Oipi —
Ka3akTapra J1a, MiHe, Ochl KacuerTep ToH. Kaszak xaHawl Aa, O6aTbIpabl Ja €31 OaramalThIH XalbIK.
bipak Tynmap MiHIN, Ty TOJFaFaH, €l1-)KYPTbIH KOpraraH OaThIpJjaH Ja ce3 OacraraH IiuIMap-
HmIeneHAep MEH el OuiereH maHa Owiepai Korapbl KokFraH. “bapak »kyHmi OaThIpJbI €Ki JOJIBI
KAaTbIHHBIH Oipi Tabanpl, en OunereH naHa OuAi MBIHHBIH Oipi FaHa Tabaapl” Jem JaHabIKThI
MaJaKTaiabl. Atanap/iaH KajaFaH FUOPATThI CO3/Il PyXaHU MHUPAC €Till TalChIPy CAlThI 1a JaHAIBIKTHI
CYIOJIiH Oip aitrarsl 0oJica KepeK™>» JIen OChl HaKbLI co3/li Ao1 ambin O6eprex (Kaiimap, 2008: 652).

«Kazak anrannpifel Oananail, akpUIABUIBIFBI — JaHaAal (XajblK)» JEereH €Nl ay3bIHAarbl
TOMCUIZII «<OTIpiK TEH WIBIHHBIH, aJalJblK TEeH apaMJIbIKTBIH MapKbIH KONTi KOpPreH KapTTail
naibpIM/IaI KaTmaii, KiM He aiiTca coFaH OHall CeHe KaJlaThIH XKac 0aja cexini, Oipak aKblI-mapacarhbl
COJl MiHE31He Kapail ThIM KapaJypciH, KapamailbiM, >KYIIBIHBI eMec, TepeH e TereypiHi, JaHaIbIK
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HBIIIAHBIH TAHBITATHIH a03an Kacuertepi Oap mereHai Ourmipeni. byn skayantaH Ka3ak XalKbIHBIH
OoMbIH/Ia eKiy/Iaif KacCHeTTiH Oap eKeHIH aHFapyFa Oosajpl: Oipeyi — 6ana MiHe31HE TOH aHFaJIBIK, op
icTi maiipIMan, OHBIH AYPHIC-OYPHICTHIFBIHA KO31 KETIel *KaTblII, xkac Oanagaidl oHail ceHe Kalysl 1a,
eKIHIIIICi — oiylay KaOuieTi, akplI-TapacaTsl cON Oanamail JKYIBIHBI Ja KapamaibiM eMec, TepeH e
TEreypiH/i NaHAIBIK HBIMIAHBIH TAHBITATHIHIBIFEL>» JCM, Ka3aK XaJKbIHBIH JaHAIBIKIEH OMip
3aHIBUTBIKTApPbIH, (PUI0COMUSIBIK 0¥ TYHIHIEpiH OalbINIeH HoneneiTiHiH aHblK aiTansl (Kainap,
2008: 652).

«lana Tyira «MeH OUIeMiH» Jen KeyJe KaKIaubl, OUIeTIHIH ocepii 9[eNTeH, YIBUIBIKIICH,
WIAFaTTBUIBIKIICH YFRIHABIpaAsl. On kem Oinmexi, Oime OepyneH >KaibIKMaiabl, OUIreHIEpiH
alfHaJIaChIHA OPTYPJIi TOCUIICP apKBUIbI SJCTIICH YipeTe Oue/i.

JlaHanmbIK MiHE31 KQJIBINITACKAH JKEKE TYJIFAHBIH aKbLI — IapacaThl alHAIAaChlHA HYPBIH IIAIIBII
Typaasl. OHBIH CO31 KUCBIH]IBI, OBl TEPEH, IC — OPEKETI 9JICTITI, VAT O0aabl. «¥JIBIK OOJICaH, KIlIiK
00 aeiai xansik. Jlana agam kiminenin 6omasl (Ta0buimsr, 2015: 13-18).

Kazipri Ou1iM MeH TeXHHMKa 3aMaHbIHJAa Ka3aK XaJKbIHbIH OyJl MiHe31 OUTIMMEH OaiIaHBICTHI
KaHa araymapnbl kacansl. CeWTin, Kazipri KOJJIAHBICTA OLIIMKYMAapablKKa KATBICTBI CO3JIEp KOfl.
Kone kazak MoACHHETIHAEC OUTIMKYMApJIBIKTBI aiaM MIHE31HIH >KaFbIMJbI, )KaKChl CHUIIAThIHA Oayiay
OaceiM. «Kazak omebu TUTIHIH CO3IITTHIH» 15 TOMABIFRIHAH KUHAFAH MbBIHA CO3/IEP CHUHTETHKAIBIK
YKOJIMEH KOOIpEeK >KacallFaH: anevlp, Oineip, Oineiw, Oinikmi, 6inimoap, 6inimoi, OiniMkymap, oinimnas,
Oinickep, blIbIMNA3, 3€eUinol, 3elinoi, 3epoeii, HCAH-IHCAKMbL, KO30I, KO3i AublK, KO3l KaAHblK, KO30i-
Kapakmol, Kokipezinoe ko3l Oap, Kokipezinoe [KeyOecinOe] omwl Oap, ounbl, ouwlay, OUULBLI,
OKbIMbICIbL, CAHATIbL, CAYAmmul, manabsel mayoatil, mananmol, i30eH2i, i30eHiMNas.

Kayrepmiumik 3amanma, €, JKEpIl JKasyniam, aTieH, KapyMeH, Kapychl3, Ce30€H, MBICTICH
KOpFaFaH 3aMaHJia Ka3akK epJiepiHiH OaThIPIBIFBI MEH KaUTIAC KaicapibIFbiHA OaliIaHBICTHl KOTITETEH
ataynap wmbIKKaH. On araynap Kas3ak epJepiHiH €H >KaKChl MiHE3 CHMaThl PETIHJAE aTallFaH.
CongpIKTaH ep ajaMJiapra TOH MIHE3 aTayiapbl Ka3ak TuUliHIe Oipmiama. Atam alTKaHIa, xaucap,
auvbapvl, avubammol, auOLIHOGL, AUOLIHOLL, AlObIPM, anldLIM, apivl, bamwvli, Oipboemxeu, Oimine
bepik, epoicypek, ep KOHiNoi, HcaHKewne, HCAHKewmi, HCaAnKUusap, Hcayeep, AHCaylCcypex, HCypeciniy
myei 0ap, JHCYPeKICYMKAH, HCYPEeKmi, dicieepii, KO3 MHCOK, Koxdcan Oopidell, KAOAan2aH HcepoeH
[oicepinen] Kan anamvin, Ka@CblMac, Kaxicolpivl, Kaucap, Kaumnac, KaublCnac, Kapazatovly Kapcol
Oimken OymagelHOAl, KACKbID HCYPeK, Kayea mu2eH epmmell, HAMbLCUIbLL, HAMbICKED, HAMbICKOL,
HAMbBICKOD, HAMbLCIbL, 0Jicem, 6p Keyoe, 6pMine3, opMine30i, omKip, mik, mix mine30i. byn cunarrap
Ka3ipri Ka3ak KOFamMbIHa OailTaHBICTHI HAKTHI aJlaMJIapIbIH MIHE3 CHIIAThIHAH CUPEK KOPIHYl MYMKIH.
bipak op KazakTeIH MiHe3 TYOIHE JKaTKaH €1 0acblHA KYH TYFaHJla KOPIHETIH MIHE3 JIeTl ONIaiMBbI3.
bipak Oyn MiHe3aep/iiH MarFbIHAChl Ja KOIIIUTIKKE TYCIHIKCI3, KOHE €MeC, SFHU JKaJIbl Ka3ak
ca”acbiHAa O6ap yreivMaap. CoHIbIKTaH Oysiap/AblH Ka3aK MiHE3 CHIAT aTayllapblHA jKaTKbI3a OTBIPHIIL,
Kauicapivlk NEreH KOHIENTIHIH asichlHa TOITayra Ooyiabl J1en OWaiMbI3. AJaMHBIH KaiicapibIFbl,
KaWTHaCTBIFbI, YMIT-apMaHbl, aJiFa Kapail uirepiaey TanaObl HEFYpJIbIM OHWiK 0oJjica, OHBIH KaOlIeT,
TaJIAaHTHI J1a OMIpPIIEH OOJIBIT KeJe/Ii.

KopbIThIHABI

ConbpIMeH, 013 Makajlaga Ka3aK XaJdKbIHBIH OOMBIHIAFEl ©3rere jKoHE ©31He KATBICTHI YKaFbIMIbI
MiHE3 arayiaapblH JIMHTBOMOJCHUETTAHBIM/BIK KOHIICTITUIED asChIHIA KapacThIpAbIK. MakallaHbIH
KejeMiHe OalIaHbICThl OaiicanapUIbIK, KICUTIK (amamrepuriiik), OaybpMaiiblK, MOMBIHJBIK,
KaUBIPBIMIBIIBIK,  aFaWbIHIIBUIABIK, IIBIHAWBUIBIK, KOMApTTHIK, aKKOHUIIUIIK,  OJCHTLIIK,
UMaHJbUIBIK, 3USUIBUIBIK, AaKbUABUIBIK, OaThIPIBIK KOHILENTUIEPIHIH TUIAIK penpe3aHTTapbiH
KUHAKTAABIK. Tannay HoTHXKeciHe 1) alaMHBbIH ©31He JIeTreH KapbIM-KAaThIHACH; 2) ©3-031H KOIIILUTIK
opTaja ycraybel; 3) aJaMHBIH epiK-)KirepiH TaHBITYIIbI; 4) aJgaMHBIH Oacka afaMmJapra JereH
KaTbIHACHI; 5) eHOEKKe, )KYMBICKA JIETeH KaThIHACKHI; 6) alaMHbIH aJaMIepIILTiK KacueTi; 7) 3aTTapra
KOHE JIyHHE MYJIKKE JIETeH KaTbIHAChl HEri3iHAe MiHe3 aTayJapblH TONTACThIpyFa OoJiajpl JEreH
KOPBITBIHJIBIFA Kelle, Ka3aK XalKbl ©31He eMec, e3rere KapblM KaThIHAChIHA KaTBICTBI MiHE3
CUNATTaphIH KOOIpek OaranmallTeiHbl Oenrimi Oonapl. EkiHIIIEH, Ka3ak MOACHHETIHAe OipeyliH
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«MEHJIIK» MIeKapachlHAH acray, ©3reHi 631 TYPFBICBIHAH Oarayiay ajJbIHFbI OpBIHAA OO0JIATHIHBI
aHBIKTAJBI. Y IIIHIIIACH, Ka3aK KYHIBUIBIKTap JKYHEeCiH/e OPbIH aJaThlH KOHIENTUIEP aJaM MiHe3iHe
KATBICTBl KOHIICTITUICP KYWeciMeH Oipael 00JIaThIHBI alKbIHAAIBL. TOPTIHIIIICH, Ka3aK YJITHIHBIH
KarbIMJIbl MiHE3 CHUIIATTaphbl HCIaMJIaFrbl KOPKEM MiHE3 CHIIATBIMEH ColKec KeleTiHi Oenrimi OOoibl.
becinminen, amaMHbIH TaOWFu OOJMBICBIHIA Oap canajap — [IBIHAWBUIBIK, CAJIMAKTHUIBIK,
aKpUIIBUIBIK ~ — Ka3aK MOJCHHUETIHAEe OarajaHaThlH camajgap OOJIBII  MIBIKTHL. — 3epTTey
asiKTaIMaraHAbIKTaH YJIKEH KOPBITHIHIBI JKacay/abl KeJeci 3epTTey HOTIKENIepiHe KaJbIpa OTHIPHIIL,
a3ipre Kojia 6ap mMaTepuainaap OOUBIHIIA KOFAPBIIAFbIIail KOPHITHIHIBIMCH assKTalMBI3.

Maxana KP f2KBM Foinvim komumemi JKTH BR18574132 «Maoenu-penpeszenmamuemi sicone
ocapuama  MomiHOepiHiy — iwKopnycmapuln — a3ipaeyy — ammel  0a20apiaAMANbIK-HbICAHANbL
KapAHCOLIAHOBIPY ASICLIHOA HCAPUSLIAHODL.
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ITHOMOJIAEHMU BIPJIIKTEPAIH KOPITYCTA BEPLITY KOJIJAPBI

Annoramus. Maxkanaga Kazak TUTIHIET! 3TOHOMOIEHH OipJliKTep JKYHeCiHAeri 3aTTHIK MOJCHHET aTayjapblHa
KacalraH CHIaTTamMajapAbl Ka3ak TiiHIH YITTHIK KOPIIyChIHA €HTi3y >KoHE Kopmycra Oenriiey, Oepimy »oigapsl
alTbUIAJIBL.

OTHOMSJIEHH OipIlikTep Kas3ak TiIiHIH YITTHIK OOJMMBICHIH TaHBITATBIH, YJIT TiJIH, IOCTYPiH, NYHHETaHBIMBIH,
pyXaHH QJIeMiH CaKTayllbl KyMYJISTHBTIK KbI3METI 30p TULAIK TaHOaiap Oosbi Tadbbutanel. Ockl perte OYTiHTI yprakka
Tijze OelHeIeHT eH STHOMSIEHH OipJIiKTep apKbUIbI JYHUEHIH Ka3aky OcHHECIH keTKi3y — Ka3ipri xkahaHnaHy 3aMaHbIHIa
»Kac YPIaKThiH OLTIM-OUTITIH apTThIpy YIIIH OHTAWIIBI Ja THIMII Kypajl peTiH/e e3eKTi Macese. byriHri jkac ypHakThiH
KiTanTaH eMec, aKnapaTThIK KYpPBUIFbUIAD apKbUIbl OKY/bI, OLTIM amypl JaFipiFa aifHaIIbIphIT O0apa KaTKaHbl Oenrii.
OcbiMeH OaiaHbICTHI TiJT APKBUTBI OYTIHTI YPHAaKThl YITTHIK KYHABUTBIKTAPBIMBI30€H CYCBIHAATHIIN, YITTHIK OLTIM KOPBIH
KeJlellleK YPIaKKa KETKi3y — aca MaHbI3[bl. 3aTThIK MOJCHHETTIH YJITTHIK CHUIATTHIK JKYHeCl XalblK TYPMBICHIHBIH €H
HETI3ri KOPCEeTKIllll TiJ apKbUIbl CaKTaJFaH TUT HeCl CaHACBIHIA YKAJIFAChIN, OYTiHI1 eMipmieHIiriMeH KyHasl. COHBIMEH
KaTap o 0acka XaJbIKTapIblH MOJICHHETIMEH YINTaca OTBIPHINT JaMuAbl. bipak Ke3 KelreH YITTHIH IYHHETaHbBIMBI,
VITTBIK OOJIMBICHI, YPIIAKTaH YpIaKKa Oepiin Keje KaTKaH Fachlpiap OOMbI jkacaraH YITTHIK MOJCHHUCTI OHBIH TUIIHJC
kepiHic Tabaapl. COHIBIKTAH YJITTHIK MOJCHUCTTIH Tiperi Ae Tie.

Kaszipri TaHaa aHTpONe3eKTiK OarbITTa TIIre 3epTTey KYPri3y KapKbIHIbI Kypyae. OCbIMEH 0ailaHBbICThI aTajfaH
OarpITTa YIEpICTI TepeHJeTIlN, KeHEeHTIN ¥JITTHIK KOPIycTap KypacThIPYIbIH ©3€KTiliriHe aikpiHaanyaa. Kazak TiniHiH
WITTBIK KOpPITYChl OCHIHAAW YJITTHIK MOJICHM OIpJIKTepAi KeH apHaja CaKTaylllbl, ypIakKka TaHBITYIIbl KbI3METIH
aTKapaTbIH 3aMaHayd HHHOBALIMSIBIK-aKIapaTTHIK KypaJl OOMbII TaOblIaabl.

Makanamba Kazak TiTiHIH YITTBIK KOPITYChIHA 3THOMSJECHH OIpJIKTEpi EHTi3yHiH >KOJAapbl CHIATTANbII
TyCiHAIpUIeni: dTHOMOACHH OipiikTepai ¥JITTHIK KOPIYCKa €HTI3YIe KOOmay, MoOeaboey, dnopummoik-npocpammansik
ToCUIAEp Maijanany: eH alJbIMeH Kopiyc 0a3achlH KYpyFa Heri3 0O0JaThlH STHOMSJCHH OipJiKTep »KHHAy, OoNlapiblH
MOJICHH-CEMAHTHUKAJIBIK TONTAPBIH AHBIKTAIl, COJ TOINKA KATaThbIH CO3IEPAIH Ti3iMiH jxacay. OnmapablH OpKaWChIChIHA
Oenri-koJl KOMbUIFAHHAH KeWiH FaHa MporpaMMKCT MamaHaapra oepy. [Iporpammuct Mamanaap 3THOMSICHH OipIikTepi
Oenrini Oip ajXropuTMre Cajblll, 9pi Kapai KOpIycTa aliblK Maiiananyra KOJDKETIMALTIKTI TyFbI3y YIIiH OaFaapiaMalibik
OHZICY KYMBICTApBIH KapacThIpy YCTiHIE.

Fruteimu-3eprTey xkymbicbiMbiznia Kazak TUTIHIH YITTBIK KOpryc Oa3achlHIa aiKpIHOanFaH OenriieHiMaepii
(MOpGONOTHSITBIK, C€O3)KACAM/IBIK, CEMaHTHKANBIK, JEKCHKAIBIK, (OHETHKa-(OHOIOTMSIIBIK OenrineHiMaepi) Kazak
TIJTIHIH KOPITYChIHA MOJICHU-CEMAaHTHKAJIBIK OSNTIICHIMAEp PETIHIE EHTi3y MaceleNiepiH KapacThpyFa apHallFaH.

Tipek ce3nep: Kopyc, STHOMdJIeHH OipiikTep, OenriieHiM, IeKcukorpadusiay, Oenri-Koj, Ter.
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IIYTHU HEPEJAYM OTHOKYJIbTYPHBIX EJIUHUILL B KOPIIYCE

AHHoTanus. B cratee 000cHOBBIBaeTCS HEOOXOAMMOCTh BKIIOUCHHUS B HAIIMOHAIBHBIN KOPITYC Ka3aXCKOTO SI3bIKa
HaNMEHOBAHMA MaTepuaibHON KyJAbTYpHl B CHCTEME 3THOKYIBTYPHBIX €IMHHI] Ka3aXCKOTO S3bIKa ITOCPEICTBOM HX
OITMCAHUs, a TAKXKE HEOOXOAMMOCTh NX PA3METKH B KOPITyCe.

OTHOKYNBTYpPHBIE €AWHHIBI SABISFIOTCS SI3BIKOBHIMH CHMBOJIAMH C OONBIION KyMYJISATHBHOW (YHKIHEH,
OTPaXaOUIMMHU HAIMOHAIBHYIO MIEHTUYHOCTh Ka3aXCKOI'O SI3bIKA, COXPAHAIOMINMHE S3BIK, TPAJUILIHA, MHUPOBO33PEHUE,
JyXOBHBI MHp Haimu. VI3BECTHO, YTO CETOHAIIHEE MOJIOA0E TOKOJIEHHE IPHOOPETaeT HABBIKM YTECHUS, 00yHICHUS HE U3
KHUT, a C TOMOIIBI0 HH(OPMAIIMOHHBIX YCTPOHCTB. B CBS3M ¢ 3TMM OYeHb Ba)KHO Yepe3 SI3BIK HAIIOIHHUTH CErOIHSITHES
TIOKOJICHNE HAIIMMU HAIMOHAJIBHBIMU LEHHOCTSMU W JOHECTH HAIIMOHANBHYIO 0a3y 3HaHWH A0 OyXyIHMX MOKOJICHHUH.
HanmonanbpHas xapakTepHasi CHCTEMa MaTepHaIbHON KyIbTYpBI, SIBISIONMIAsICS BRXKHEHIIINM TOKa3aTeNneM KU3HH Hapo/a,
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TIPOJIOJKAETCS B CO3HAHWM HOCHTEIIS SI3bIKa M IIEHHA CBOEH >KM3HECIIOCOOHOCTBIO M ceroaHs. OHa Takke pa3BHBACTCS B
COYETAaHWH C KYJIbTYpOH JApyrux HaponoB. Ho MupoBo33peHHe, HalMOHalbHAs WAEHTUYHOCTh JIO0OH Haumy,
HallMOHAJIbHAsI KYJbTYpa, KOTOPYIO OHa co3/laBajla Ha MPOTSHDKEHWH BEKOB, TepelaBajiach M3 MOKOJIEHUS B ITOKOJICHHE,
OTpa)karoTcs B ee si3bIke. [109TOMY ormopa HaIlMOHAILHOM KYJIBTYPHI €CTh U B SI3BIKE.

B nacrosimee BpeMmsi BeZeTcss MHTCHCUBHOE M3Y4YEHHE S3bIKa B aHTPOIONEHTPHYHOM HarpaBleHWH. B cBs3u c
9THM YIIyOJeHHEe W pacIIMpeHHe Ipollecca B JaHHOM HAaIpaBJICHHH OINpPENeNsercsl aKTyalbHOCThIO COOpKH
HAIlMOHAJIBHBIX KOPITycoB. HamuoHanbHBIN KOpITyC Ka3aXCKOro S3blka HpENCTaBsieT coOOW  COBpPEMEHHBIH
WHHOBALIMOHHBI HMH()OPMAIMOHHBIH HHCTPYMEHT, COXPAHSIONMHA TaKue HAIMOHAIBHO-KYJIBTYpPHBIE €IUHUIBI B
LIMPOKOM pYCIIe U TPEICTABIISIFONINN HX CIEAYIONIEMY MTOKOJICHHUIO.

B Hamieli cratbe onmcaHbl criocoObI BHEPEHHS 3THOKYJILTYPHBIX eIUHUI B HallmoHambHBIH KOPITyC Ka3aXCKOro
SI3bIKA: KOIMPOBAHHWE, MOJEIMPOBAHKE, WCIIOJIb30BAaHHE alTOPUTMHKO-TIPOrPaMMHBIX IIOJXOJ0B IPH BHEAPEHUU
STHOKYJIBTYPHBIX €MHUIl B HallmoHa bHBINH KOPITyC: MpeX/e BCero, cOOp 3THOKYIbTYPHBIX €AWHHILI, KOTOPHIE SIBIISIOTCS
OCHOBOH ISl co3/IaHus 0a3bl KOPITyca, ONpPE/IEIEHHE UX KYIbTYPHO-CEMaHTHYECKUX TPYIII U COCTABJIEHHE CIHCKA CIIOB,
oTHOCSIMXCSE K 3Toi rpymme. Ilepenaya maHHBIX IpodeccroHanaM-TporpaMMHUCTaM TIPOMCXOAUT TOJNBKO ITOCTE
MIPOCTABIICHUS Pa3METKH-Koa. CreHUanuCThI-IPOrpaMMHUCTBI PabOTalOT Hall pa3paboTKON MPOrpaMMHOro oOecTiedeH s
JUISL TIOCTPOEHUSI ITHOKYJIBTYPHBIX EIMHHUI] Ha ONpPENeNICHHOM aJrOpUTME M CO3/IaHMs B JAJIbHEHIIEM J0cTyna K
OTKPBITOMY HCIOJIb30BaHUIO B KOPITyCE.

HayuHno-uccrnenoBarensckas paboTa MOCBSIIEHA PAaCCMOTPEHHIO BOIIPOCOB BKIIOUEHHsST B KOPITYC Ka3aXxCKOTro
s3bIKa pa3METOK, OINpeNeNieHHbIX Ha 0Oa3e HammoHaneHOro Kopmyca Ka3axckoro si3blka (Mopdoioruueckue,
CJI0OBOOOpa3oBaTeNbHbIE, CEMAaHTUUECKHE, JIEKCHYECKHe, (JOHETHKO-(OHOIOTHYECKIe Pa3METKH) B KauecTBE KyJIbTYPHO-
CEMaHTHUYECKHX Pa3METOK.

KaroueBsie ci10Ba: KopIryc, STHOKYJIBTYPHBIE €JMHUIIBI, Pa3METKa, JIEKCUKOrpadupoBaHue, pa3MeTKa-KoJ, Ter.
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'Kazakh National University Al Farabi, Almaty, Kazakhstan;
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WAYS OF TRANSMISSION OF ETHNOCULTURAL UNITS
IN THE CORPUS

Abstract. The paper substantiates the need to include in the national corpus of the Kazakh language the names of
material culture in the system of ethnocultural units of the Kazakh language through their description, as well as the need
for their marking in the corpus.

Ethnocultural units are linguistic symbols with a large cumulative function, reflecting the national identity of the
Kazakh language, preserving the language, traditions, worldview, and spiritual world of the nation. Therefore, the
language is supported by national culture.

Currently, intensive language study is being conducted in an anthropocentric direction. In this regard, the
deepening and expansion of the process in this direction are determined by the relevance of the assembly of national
buildings. The national corpus of the Kazakh language is a modern innovative and informational tool that serves as a
guardian of such national cultural units in a broad way, a carrier of them for generations.

The research paper describes the ways of introducing ethnocultural units into the National Corpus of the Kazakh
language: coding, modeling, and using algorithmic and programmatic approaches when introducing ethnocultural units
into the National Corpus. First of all, collecting ethnocultural units that are the basis for creating the corpus base,
determining their cultural and semantic groups and compiling a list of words related to this the group. Transfer each of
them to professional programmers only after applying the markup code. Programmers must work on a certain algorithm
and carry out further processing. Works to be done in the future are considered as well.

The research work is dedicated to the consideration of the issues of inclusion in the corpus of the Kazakh language
of markings defined based on the National corpus of the Kazakh language (morphological, word-formation, semantic,
lexical, phonetic, and phonological markings) as cultural and semantic markings.

Keywords: corpus, ethocultural units, markup, lexicography, sign-code, tag.

Kipicne

Kazipri ke3ne »ahannanyra GaillaHBICTBI )KaHa akKmaparTapibl UTepy MaKcaThbIHAA OPBIC TiNd
OUTIMIHJIe HeMece IeTel Tl OUTIMIHIE YIKEH XKETICTIKTepre KeTil OThIpFaH TUIIIK KopmycTap Oap.
Hlerennik fansiM O. duHEraH KOPIYCTHIK JUHTBUCTHKAaFa TAaOWFU TULAIH KOJAAHBICHI 3€pTTEyre
OarbITTAJIFAaH KOPIYCTHl KYpPAacThIpy MEH KOJIJaHy[bl KaXKET €TETiH KbI3MET TYpi JereH aHbIKTama
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oepeni (Finegan, 2004). 3amanaym KazakcraHHBIH Na pyXaHU-TaHBIMIBIK kKaHa AeHredi Kazak
TUTIHIH YITTHIK KOPITYC >Kacay KaXeTTUIIriH KOpCeTim OThIp. OUTKeHi, ¥JITTHIK KOPIyCTapabl KYpy
Moceneci meten Tinm Ourimiage XX . 60-kbuimapel Oacranca, opeic Tin OumiMiHge XX f. 80-
KBUIAAPBI, all Ka3aK TUT OUTIMIHAEC OCHI COHFBI JKbUIIApJa FaHa KoJra adbiHAbl. Kaszak TuliHiH
KOPIYCTBIK JIMHIBUCTUKA MaceneciH mpodeccop A.K. Kybanos kerepmi. FanpIMHBIH TiKipiHIIeE,
KOPITYCTBIK JIMHTBUCTHKA Ka3ak TUT OUTIMIHIH A€ epeKIIe caiachl peTiHle KalbINTacaThlH 0oJca,
Ka3aK TUIIUIepiHEe KeJIeMIl TOKIpOWEeNiK Marepuanmapisl HaijanaHyra, KaXeTTi AEreH TUIIIK
JEPEKTEePi Te3 TAybIN aIyFa >KOHE OJIapFa THICTI JAETeH OHICYNIEp KYPri3yre MyMKIHIIK TYABIPAIbL.
OcpiHBIH 00pi Ka3zak TUTIHE KaTBICTBI 3€pPTTEYJEPIiH IBIHAMBUIBIKKA (aKMKATTBIKKA) JKETYIiH
SMIIEPUKAIIBIK TOCUIIEpiHE jKaHAIIa KOe3KapacleH KapayFa j>KOHE FBUIBIMH aliHAJIBIM asiChlHA aca
MaHBI3/IbI TUIAIK MaTepHuaIiapasl eHrizyre sxarmail sxkacaiiner (Kydanos, 2017: 4).

Tin KopIychl %oHE OHBIMEH OaiJIAHBICTHI FBIJIBIM, KOPIMYCTBHIK JHMHTBUCTHKA TaKbIPHIOBI XX
racbIp/bIH asrbl MeH XXI Facelp/iblH OachklHIa JMHTBUCTEPAIH O6MIpiHE oTe Te3 eHreH cana. Erep 013
JIMHTBUCTUKAHBIH aHBIKTaMachl OOMBIHINIA ©TE 3aMaHayd CajlaHbl aTaFrbIMbI3 KeJice, OHJa OIpiHIII
Ke3eKTe OMBIMBI3Fa KOPITyCTHIK JIMHTBHCTHKA Keneni. bipak, aTamraH cana OOWBIHINA JIMHTBUCTEPre
TOJIBIK TYCIHIK QJI1 KEJITEH KOK, JIeH TYpFaHbIMEH KOPITYCTBIH T O1TIM1 MEH FBUTBIMH 3€pTTEYIeperi
peiiiH MoilblHIay Ka3ip eTe KapKbIHIbl ecyne. Kopnyc neren He? Tin kopnyckl — OepuireH TulAeri
MOTIHACP/IIH AICKTPOHIBIK JKHHAFBI. ETep ci3 MoTiHaepaAl opTypii OeNImIeKTep/IeH JKUHAIFaH Kypaeil
OMBIHIIIBIK JIET €JIECTETCEHI3, OH/Ja Oana OWBIHIIBIKIICH OWHAW amanbl, KOHUI KeTepe anajibl, aj
JIMHTBUCT MOTIH I OOJIIIEKTEHTIH )KaMaH Oalla CUSKTBI OPEKET eTe/Il, OFaH 0acKa erTeHe KaXeT eMec.
Cebeb1 MOTIHHEH KapamaibIM ajamMfa MarblHa KaXKeT, OFaH He aWThUIFaHbIH TYCIHY Kepek, ai
JUHTBHUCT OHBI OipAeH OemmiexkTeil Oactaiiiapl. Ocbl MYMKIHAIKTI JIMHIBUCTEPre TUT KOPITYCTAPHI
oepei.

JlunrBucTep MOTIHIAEpHAl apHaiibl OaFJapiamanapiblH KeMeriMeH eHjeial. by, opune,
aBTOMATThI TYpAe >kacanajsl. Kopryc HerypibIM ylKeH 0Ooiica, COFYpsibIM >kakchl. 100 Musimon
CO3KOJITAHBICTaH TYPAThIH KOPITYC OOJIIbI, OYJI Y3aK YaKbIT OO¥BI KOJeMi MEH CaHbI KaFbIHAH YJIKCH
KOpITyC OOJIBITT CaHAIIIBI. AJT Ka3ip MIUITHApATaFraH 0a3afgaH TypaThlH Kopiyc a3 emec. Kemewmi TinTi
KOITereH MWUIMApATApJaH acaabl — OFaH HMHTEPHET YJIKeH MYMKIHIIK Oepeai. MOTiHII KOJIMEH
OenruteMeNTIHIHI3 aHBIK. MOTiHII eHAey Oarmapiamanapbl O6ap. byn camama xKonMeH apanacybl
KKeT eTHeuTiH Oarmapiamanap OaranmaHansl. OchbUiaiiiina, OHAEATEH MOTIHICP, aHHOTAIWsJIaHFaH
MOTIHJIEp KOPIYCTHl Kypaiasl. bys 6i3re 3epTTey )KYMBICBIH JKYPri3yJe MbICAIAapAbl T€3 dpl KaH-
JKaKThl 13/Iey YIIIH KaxeT. MeH, MbICallbl, CENTIKTEepAl 3epTTEyMEeH aifHanbpicaMblH Jemik. JocTtyp
OOMBIHIIIA, JIMHTBUCTEP KITANTHI alllbIl, CEMTIKTEPAIH TYpPJi (GopMalapblH >KMHAWIBI, COMaH KeWiH
KapTajap naijaa 00yibl — OYJI Kenl YaKbITThI ajJaThIH KYMBIC, OIpaK Kem TUIAIK OIpJIik IeH MaTepuall
YKUHAY FBUIBIMH >KYMBICTBIH MaHbI3/Ibl OOJIIri Aen caHanaabl. FbUIbIMU TYpFBIJIAH allFaH/ia akCalThIH,
Oipak KMHaFraH MaTepuaiiapbl KYHIbI XyMbicTap Oap. Matepuanmapabl 1a >KMHayFa aijap emec,
xpu1aap aa kererid. Kazip Kopmyc marepuanipl Kosigan ;KkUHay dKYMBICBIH ©6T€ KbICKAPTHII, YaKbITThI
YHEMJIeyre CenTIiriH TUridyne. bypblH Marepuanibl KHMHAyFa KbUIAap KeTce, Ka3ip MaTepualiibl
OipHellle MUHYT 1LIIHE )KUHAYFa 00JIajbl.

Tingik xoprmycrapabl KypacThIpyAbIH KHUBIHIBIFBIH aMKbIHIAM, capanamn OepreH mpodeccop
A K. KybanoB Kazak TUTIHIH YIATTBIK KOPILYCHIH KYPAacCTBIPYAbl OPTAIBIKTAHIBIPY, MEMIIEKETTIK
nopexene OapibiFbl Oipaeit Kymbliaa Kipicy kepekTiri Typanbl 2014 kbuiFbl «AHa TUT» Ta3eTiHIH
OeTiHJe OCBbl Macelere KaThICThl OarapiiaMaliblK Makana xapusiaibl. FameiM on Typanbsl Obuiaii
neini: «¥ATTBIK TUT MOTIHAEPIHIH KOMIBIOTEPIIK KOPIYCHIH KYpy o0ackl Oip FaHa FBUIBIMU
YUBIMHBIH HIEMIETIH MAceJeci eMec KOHE O 3epPTTeY KYMBICHI 3-5 JKblIJa askraia KOsbl Ieyre Je
6onmaiinpl. Cebebi, Oy aca KypAeni KOHE OHBIH HOTIDKEJIepl oMK Jepexe/Ieri aca MaHbBI3/IbI
FBUTBIMU JKYMBIC OOJIBIN CaHanabl. 3epTTEY KYMBICBIHBIH MaKCcaThIHA Cail OPBIHIANATHIH MIHIETTEP1
MEH caja-cajara Ke3eH-Ke3eHre OOJiHiN, TeK KaHa FalbIMIap KaybIMJIACTBIFBIH KYPY apKbUIbl FaHA
ayKbIM/JIbl HOTHIKETe JKeTyre 0oapbl ce3cid. Kazak TUTiHIH YITTHIK KOPITYCTaphIH jkacay — Kol O0JIbIN
YKYMBUIBIT aTKapaThIH YITTHIK KYHABUTBIFbIMBI3. CoHNIbIKTaH Ka3zakcTaHHBIH op jkepiHjae OipiHneH-0ipi
nepOec aTKapbUIBIN >KaTKaH KOPIYC JKacay ICiH OpTanmbIKTaHIelpy kKepek. Oran Ka3zakTaHHBIH op
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XKEPIHJIE FEUIBIMU-TICIarOTUKAIBIK KbI3MET aTKAPBII KYPIeH FaIbIMIapIaH apHaibl TMHTBUCTUKAIBIK
TOT KYpy Kepek. OUTKeHi, TUIIK OipaikTepai MoAenbaey — oTe Kypaeni macene CoHmaii-ak TULIIK
KOpITycTap KYpacTBIPYABIH ©31 €H aJJbIMEH JIMHIBUCTUKAIBIK OENTiICHIM TalJaMachlH Kacayra
tipeneni. Ocbl Ke3re JeiiH acajblll KaTKaH KOPIYC jkacay ToXipuOeciHaeri HoTwmwkenepai Oip
OpTalbIKKa JKMHAKTay Kepek. Kiram, raser-KypHal HIbIFapaThiH OacmajapMeH MIapTKa OTBIPHII,
MOTIHJEPIH MEKTPOHIB HYCYKAJIApbIH aly KakeT» — neiiai (JKybanos, 2014: 9).

Kazipri yakpITTa MOTiHIEpAE TUHTBHCTUKAIBIK XXOHE OacKa akmapar TypJepiH YCHIHYABIH
JKaJIIBIFa Oip/iei TaHBUIFaH cTaHaapTTaphl KoK, Text Encoding Initiative (Tei) apHalibl XaIbIKapaibiK
X00achl cTaHAapTTaIFaH Oenriiey Kypangapbeia a3ipiaeyre apaanrad. On ymrin SGML kyxaTTapsin
OenrineymiH SKalnmbeiFa Oiplel TaHBUIFAH XalbIKapaiblK TuTI HemMece OHbIH XML imIki >KUBIHBI
Kosmanbutagel. Kopmycra 00yl MyMKiH Oenrisiey TYpJiepiH MapTThl TYPHAE JTUHTBUCTHKAIBIK KOHE
CBIPTKBI JIMHTBUCTHKAIIBIK A€t Oemyre 0osiansl. COHFBUIAPBIHA MBIHATIAP KATATbI:

— MOTIHJI HIMIIMJAEY epeKIIeNIKTepIH KepceTeTiH OenruieHiM (TakblpblnTap, ab3anrap,
LIETIHICTEP XKOHE T. 0.);

— aBTOpP MEH MOTIH Typajlbl MalMeTTepre KarbicThl OenruieHiM. COHBIMEH KaTap, aBTOp
Typasbl aKlapat OHbIH aThIH FaHA €MeC, COHBIMEH KaTap JKaChIH, KBIHBICHIH, OMIpP CYPTeH KbUIIAPbIH
KOHE TaFbl 0aCKAIAPBIH KaMTYybl MYMKIH, all MOTIH TypaJibl aKIapar, dJIETTe, TAKbIPHINITaH 0acKa, O
YKa3bUIFaH TUI1, 0ACHUIBIMHBIH KbLIbI MEH OPHBIH KOHE T. 0.

MyHnpait akmapaTThiH 00JIybI MOTIH/IIK MAJIMETTEp 0a3achlHIA 137Iey/1l €0YIp erKen -TeTKeul
KepceTyre MYMKIHAIK Oepeni, COHbIMEH KaTap THICTI KYKaTThl COMKeCTEeHAIpY KypajJapblH
YCBIHA]IBI.

Kasipri ke3ae ka3zak Ti1 OUIIMIHJIE TULAIK KOPITyCTapJbl KYpacThIpyFa KaThICThl Ka3ak TUTIHIH
TUINIK JIEHTeWiHIH 3€pTTey HbICaHblHA COWKEC JMHITBUCTUKAJIBIK OeNruieHiMaep, MOphOIOTHSIIBIK
NeHreifie OenruvieHIM KOK — aHHOTALMANAy >KYMbBICTapbl >Kyprizityzne. Opbic Tl OUTIMIHIE
JUHTBUCTUKAIBIK aKmaparThl «pa3MeTKa» Jen aTtaiasl. Aj, Oyn  TepMmuHAl mpodeccop
A.K. XKyb6anoB Kazak TuTiHAE «OenTiUIeHIM» HemMece «OenTi-KoI» TePMHUHACPIMEH aTay/bl YCHIHIBI.
Tunnik KopmycTapabl jkacayaa OCbl TEPMUHICP OCJICeH I KOMAaHBUILIN XYp. Koprycra aTHOMOACHH
OipJiKTepre KaThICTHI OCNTUICHIMACPIIH CUIIaThIHA Kapail oJlapFa Terrap naigaianpliaasl. MyHIaFbl
Oenri-koj «Ter» ce3i (arbuUl. tag — ApABIK. AHOTaIUsIay JAETreHIMI3 — Ka3ak oaeOu TUTHEH
CYPBINITANIBIN AJILIHFAH TaHJaMa MOTIHAEPIET1 co3dopManapra JMHTBUCTHKAIBIK MOJTIMETTEp Oepit,
aKmaparTaHaplpy. JIMHTBHCTHKANBIK O€NTi-KoJ KOK apKbUIBl TULAIK MoOJiMeTTepai Oelinenece,
Oenriiep CEeMaHTUKAIBIK (JIEKCHKA-CEMaHTUKAIBIK), MOPQOJOTHUSIIBIK, CHHTAKCHUCTIK CHIIATTa
Oosanpl. ¥ATTBIK KOpITycTa o3 TaOblHA, CenTelyiHe, TeriHe, J>KIKTelyiHe, IIbIpai, »KaHIbI-
KAHCBI3IbIFbIHA Kapail ojapra MOp(OJIOTHUSAIBIK, CHUHTAKCHCTIK OelruvieHIMAep KOWbLIaabl. A,
CEMaHTUKAJIBIK TaJlJayjap apKbUIbl MOTIH ImIHAC KaXeTTi OenriteHimaep Koubliaapl. Koprryc
KacaraHaa OenriuleHIMaepiH OapibIFbIH Oip yaKbITTa €HTI3y KUBIHABIK TYFbI3Ibl. KopmycTtapna
JUHTBUCTUKAIIBIK ~ OeNriuieHIMAep Ke3€H-KE3eHIMEH  achIpbUIblll  OThIpaabl. Ockl  arairaH
OCNTUICHIMICPII  «TEPEeH  aHOTAIMsUIaHFaH»  (TJIOOOKO  aHHOTHPOBAHHBIM)  JIeN  aTajajbl.
JIMHrBUCTUKANBIK O€NTiIeHIMAEepAl aBTOMATTaHABIPATHIH apHaiibl OarmapiaManap >Kacayajbl.
Kopnycrapra OenrineHiMal KO0 eH KypAesi )KyMbIc aeyre 6onaabl. KoprycrapablH keleMiHiH YIKeH
00JybpIHA OallNIaHBICTHI )KYMBICTHI KYpAETIEHAIpe TYCeIi.

CoHgpIKTaH Ja, KOPITycTa AITHOMSJCHH OelrivieHiMaep KO MIApTThl TYpAe apHaibl TArTepii
«TIpKem» Ka3zy apKbUIbl OeNriieHeTiH 00IaIbl.

byrinri akmapaTThIK TEXHOJOTHS 3aMaHBIHJA Ke3 KeIreH FBUIBIM CalachlH HUGpIaHIbIpy
Maceneci TYMaHHUTApibK FBUIBIM callalapblHAa Ja KaXETTUIIK TYFbI3Abl. OWUTKEH1 Kazip OapIibIk
KOFaMJIbIK KbI3MET Typjepi MeH OKy-OuliM amy >Ky#eci KOMIIBIOTEPIIK TEXHUKA apKbUIbI
opbiHIanyAa. FBUIBIM JaMblFaH caiblH Ke3 KeNreH KbhI3MET TYPIH KEHUIAETY, OHTalIaHIbIpy
KKETTIK TYIBIPBIN OThIp. Kazak TimiHIH YITTHIK KOPIYCBIH acay Jia JUHTBUCTUKAJBIK 3epTTeyiep
KYPri3ylilH MYMKIHAIMH apTThIpy, MEMJIEKETTIK TUIAlI KOPIYCTBIK pecypcTap apKbUIbl Kelel
MEHrepTy MakcaThlH Kke3jeiai. Kaszak TUIHIH YITTBIK KOPIYCHl HETi31HEH, 3THOC TUIIHET1
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MaTepHAIIBIK JKOHE TaHBIMIBIK MOJEHH aKIapaTTapAbl JKETKI3yIIi e KbI3MET aTKapaThlH ¥JITTHIK
KOPITyCKa STHOMOJICHH OIpIIiKTep/Ii eHT i3y IiH MaHbI3bI 30P.

Kazak Ttini TyciHzmipme ce3miKTepiHAe STHOMdAEHHU Oipiikrep Oepyae Oipi3aLTIK cakraia
OepMmeli/Ti, COHBIH HETi31H/1e CO3/IKTI MaiiAaJaHyIIbFa YITTHIK KYHIBIIBIKTAP/IbI JKETKIZY JKaFbl o1l J1e
TEPEeHIETY/I, KEeTULHipyai Kaxer eremi. Ochl opaiifbl Ka3ak TUTIHAETI dTHOMOIEHU OipiikTepai
JIeKCUKOTpausIayIblH  OJIC-TOCUIACPIH aWKBIHAAYABIH MOHI 30p, OJ MACele  ATHOMOJCHHU
Oipikrepni Kaszak TUTIHIH YITTBIK KOPIYChIHA STHOMOJCHH OCNTUICHIMICP €Hri3y o3ipiieMeciH
Kacay MIHIETIH anFa mbiFapaabl. OCbIMEH OaiaHBICTBI — QJEMIIK YJITTHIK KOPITyCTapAarbl
ATHOMOJIEHH OeNTUICHIMICPi EHT3YIIH oAiC-TCUIAepiH 3epTTell, capajay KaKeTTUIIr1 TybIHIai/bl.
ConblH OapbIChIH/A Ka3aK TLUTIHIETI MaFbIHAJBIK KYPBUIBIMBIH/AA ATHOMOJCHH CEMAaHTHUKAChl Oap
TUIMIK ~ OIpJiKTepAi JKMHAKTay apKbUIbl STHOMOAEHM  OIpiikTepai  TYCIHIOIpME  CO3MIKTe
JIEKCUKOTpaUsIIay IbIH KOJIAPbl alKbIHIAA/IbI.

Kazak TimiHIH YATTBIK KOPIYCBIHJA 3THOMOJAEHU OIpPIIKTEp]l KOATAYIbIH TEXHOJOTHUSCHIH
xacay jkoHe Kazak TUIHIH YITTBIK KOpITyChbIHA 3THOOENTUICHIMAEPAl E€HII3y >KYMBICTAapblH Ja
KapacThIPY/IIH MaHBI3bI 30].

MarepuaJ xdHe daicTep

FrubiMu-3epTTey  JKYMBICBIMBI3ZIa TUT OUTIMIHAE JIEKCHKAJIBIK OIPJIIKTEpAl 3epTreyiae
KQJIBINITACKAH OJC-TOCUIEPAl, OHBIH INIHAEC Ka3aK TUTIHIET1 3THOMOJEHU OIpIIKTEep/l >KHHAY/a
JKWHAKTay, TONTACThIPy (KiIaccuuKausiay) TOCUIAEpl KOJIaHbUIaAbl. DTHOMOJEHU OIpIIKTepIiH
TYCIHIIpME CO3IKTEepEri JeKCUKorpadusiaHy >KOJIAapbIH alKbIHIAyla CHTIaTTaMalbl, CHHOHUM/IIK,
cyperTeMeri, WUTIOCTPauusIbIK T.0. A1eUHULIUAHBI Oepy TocUIepl HEeri3re ajablHabl. DTHOMOACHU
O1piikTep/il ¥JITTHIK KOPIyCKa €Hr13yJe KOJATay, MOJEIbACY, aIrOPUTMIIK-IIPOTPaMMAaIIbIK 91ICTEP1
Maii1aTaHbLIIa b,

ge0HueTKe MO0y

Tin Tek KaHa KOMMYHHMKATHBTIK KbI3MET €MeC, ©3 OOWbIHIAa OSTHOMOJEHHU aKmapaTTapibl
JKWHAKTAr, CaKTayIllbl, OJIapAbl YpPIaKTaH-YPIaKKa J>KETKI3yIIl >KOHE YATTapasl Oip OYTiH eTin
TYTaCTBHIPYIIBI KyMYJISITUBTIK T€ KbI3MET aTKapazisl. FamaMHbIH Tk OeliHeci TIT MEH MOACHHUETTIH
Oip-OipiMeH cabaKTaCTHIFBIH/IA KAIBITITACHII, TUT apKBLIBI TUT HECIHIH YITTHIK OOJIMBICHIHBIH CHUIIATHI,
VITTBIK pyXbl TaHBUIA B, Faceipiap 00¥bl Ma3MyHBIHA CIHIPUITEH TUIIH OCHI KYAIPETTI KbI3METI MEH
KaCHETIH KaFuJa €TKeH Ti1 OUIIMIHIH KOTHUTHBTI JIMHTBHCTHKA, JIMHI'BOMOJICHHETTAHY,
STHOJMHTBUCTHKA T.0 cajaiapbl KeH KaHaT >Kalblll JaMbIIl KeJie JKaThIp.

. Yonuxanos, K. XXyb6anos, O. Mapryinan, M. Oye30B 63 eHOCKTEpIH I TiJ1 MEH MOJICHUETTIH
Oip-OipiMeH THIFBI3 OalIaHBICTBIIBIFRIHA MOH OepreHi Oenriri. Meicansl, K. XKy6aHoOB TuT apKbLIbI
XaJIBIKTBIH TaFbUIBIMABIK MYPAThl MOJICHH Opi TUIIIK Mypa PETIHJIe CaKTalIaThIHBIH XoHE STHOCTBIH 3P
TOYyIpJIeri YpIaK oKUIAEpiHe TUT MEH MOJICHHMETTI TaOBICTHIPATHIH JKaHA CaJlaHbIH TYHHETe KeJeTiHI
Typajibl CcOJ Ke3eHJEpIiH e3iHIe-aKk OoinkaM aWTKaH. FallbIMHBIH «XalbIKTapAblH TYPMBIC Kajlbl
TYpJTi-Typili OOJFaH COH, OJapbIH Op 3aTKa KOATHIH arTapbl Jga Typhai-Typii. Tinm y3ak 3amaH
Kacanaapl, OIpJIeH e3repMeEiili, OHBIH ©3repici TYPMbICKAa OaiIaHBICTBD» — JEreH IIKIpl YIT
MOJICHHETIHIH YpHaK >KaJFacThIFbIH CHUIATTaca, aj, MOJCHHET Kail eMIpAIH TYBIHABICHI FaHa eMec,
Oenrinmi Olp KoFamaa eMip CYpreH pyXaHH opli MaTepHalJblK KOphl Oap ipremi eiaiH eMip
TIPIIUTITiHIH KaXETT1 TYBIHIBICHI JIeN KapayblH: «MoaeHHeT — Ka3aHHBIH KYHECIHINE KYFaThIH HOpCe
eMec, MOJICHHETTIH Oenriai Oip caThIChl KOKCETeHeH *Karnail TymaraH 6o0Jca, )KOFapbl MOJICHUETTIH
©31 KeJIiI aybI3fa TycHenai» JereH mikiiepiHeH kepyimizre 6omansl (OKybanos, 1999: 7). Epteneri
MOJIEHUETTIH KOepIHIiCTepi, OJapJblH CalIT-IoCTYpuIepl TUT apKblIbl CAKTaJbIN, Oi3re *KETKeHIIriH
KepeMi3.

Kazipri Tin  OutiMiHAE€  TUIAI  MOJCHM-TAHBIMIBIK  TYPFbIIAH  apHailbl  3epTTey
JIMHBOMOJICHUETTAHy  CaJIACBIHBIH EHIIICIHIE. Tin MeEH MOIEHUETTIH OalIaHBICHIH
JIMHTBOMOJICHUETTAHy  cajacel  Kypaunel. JIuHrsomomenuerranymbsl faneiM  B.UW.  Tenus
JTUHBOMO/ICHUETTaHY CallaChIHBIH 0AaCThl MaKCaThIH ObUTal TyciHAipeai: «Ti1 MeH MOJICHHETTIH e3apa
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KaThIHACBIH Ka3ipri 3aMaH MOJIEHU YITTHIK CaHa-ce3IM TYPFBICHIHAH KapacTBIPBIN, OHBIH TLIACT1
KepiHiciH 3eprey MeH cumnartay» (Temms, 1987: 28). Jlemek, JIMHrBOMoJeHHETTaHY MOJICHHUCTTIH
TUIJET] CHHXPOH/BIK aFbIH CUIIATTAIl, TYPJIi TAPUXU KE3CHJEP/ET1 TUT TYTHIHYIIBIHBIH alHaJIadarbl
TBUJICBIM JYHHEHIH CBIpJIapblH, MHU(TIK MaibIMIapblH, HAaHBIM-CEHIMIEpiH OeiHenereH TUIAIK
JepeKTepl, KOHE STHOMOICHH CO3 KOJIAHBICTAPbl apKbUIBI XaJbIKTBIH Oail ayel3 omeOueri MeH
KOpKEeM o71e0M MOTIHIHJET1 YWITTHIK-MOJCHH KOMITOHEHTEpI MEH ecKumikTepi kemim sxkerTi. COHbBIH
HETI31HJe TUIJE CaKTaJdFaH XaJIKbIMBI3IBIH ATHOMOJCHH JaMy JKOJIJAPBIH KOPCETETIH MaTepUaNIbIK
KOHE PyXaHU KYHJBUIBIKTAPBIMBI3 TaHbUIaAbl. OCHI apaja MaTepUalIblK MOJIEHHUET arayiapbl /a
pPyXaHH MOJIEHHETIIEH KaTrap ©3 OOWBIHAA YKBIMJIBIK CTPEOTHIITI CIHIpiN, KaibmTacaabl, Oip
STHOCTBIH YKBIMA TYPMBIC KEIIIiN jKaTKaH alaMAapAblH KYHACTIKTI TYPMBIC OapbICBIHAAFBI TIPUIUTIK
MYKTaKIBIKTApbIHAH TYBIHIAN KaJbINTacKaH. MaTepHaiablK MOACHUET NEeH PyXaHU MOJICHUETTIH
0ip-OipiMeH THIFBI3 OAWIAHBICTBUIBIFBI €KeyiH Oip OYTIHHIH €Ki >Karbl JeN KapacThIPBIPYFa HeEri3
Oonanpl. OTKEHI, agamabl KoplllaraH TaOWFaT MEH eMip CYpylll CyOBbEeKTIHIH KaTbIHAChl OapbIChIHIA
alfHayaJarel JIyHUEHI TaHBIN, ©3 aKbUI-OWBIHBIH €JIETIHEH OTKI3IN, TAaOMFATTHIH 3aThIH ©3 3aThiHa
OHJICTI alHAJIJBIPY — 30p €HOCKTIH KopiHicl. by — TynTen kenreHme, 3aTThIK MOJICHUETTIH JTyHUETe
KeNyiHIH Heri3iri maptel. O 63 Ke3eHIH/Ie COJ KOFaMHBIH ACTETHUKAIBIK CUMBOJIIBIK TOHKIPHOUECIH
KOPCETETIH 3aTTHIK aTayJap/blH PyXaHu eMipMeH OalIaHbICHIH OUTAIPETIH «MaTePUAIABIK MOJCHUET
OHIMJIEpP] PYXaHU KaKETTUIIKTEpJIeH TYbIHAAWIbD» JereH MiKipJAl HakTbulaid Tyceal. On Typabl
peceiiK ATHOJMHTBTHUCT FaibiM, akageMuk H.W. Tosncroit: «XambIKThIH pyXaHH MOJIEHHUETI OHBIH
aHa TUTIHAE, TOBOpPIAp/a, CalT-IACTYpJepAe MAaTepHaIbIK MOJACHUET apKbUIBI Ja TaHBUIAJIbI.
Omnapnaer 6ipTyTac nemn Kapay kKaxetr» nern kepcetenai (Toncroit, 1995: 21).

Jlemek, TIpHEK (3aTTBIK) MOJIEHUETTIH MOHI JEreHIMI3 — aJaM OpEKETIHIH HOTHKECIHe
3arTanablpy. OHBIH 1IIKi MOH1 COHBI TYTHIHYIIBI KOFAM OKUIIEPIHIH CAHAChIH/A, PYXaHU JYHUECIHJE.

JIMHTBOMOICHUETTAHBIMIBIK 3€pTTEYJIepre CYHWEHIN, STHOMOJCHM  arayiapAbl TalfayablH
HETI31H]Ie MOJICHUET YFBIMBIHBIH TUIT€ KATBICTHI MOHIH ObLTal aliTyFa 0OJIaJbl: YITTHIK MOJACHUETTIH
HETi31 — OpTaK TUIAE Ceujen, opTak Oip Myamere Kemy, STHOY)KbIMIIA KaJbIITaCKaH aJaMHBIH
JTYHUETaHBIMBIHBIH TYTACTHIFbl MEH 3THOCTBIH MaTePUANJIBIK )KOHE PYXaHU KEHICTIr1.

MartepuaniblK MOJCHHETKE TUIAET1 3aTThIK YFBIMIAp KaTapblHA: TYpPaK, KHIM, TaMaK, TYPMBIC
OyWBIMIAphl, €HOCK Kypajaapbl >KaTajabl. ¥JITTHIK TUT apKbUIBl YPIIAKTaH-YPIIaKKa >KETKI3UICTIH
pyXaHU MOJIEHHUETKE CalT-IdCTYp, MU(, OHEp, TATIM-TOpOue, KOpKeM MOTIH T.0 xkaTtaapl. OchlIaH
KeJl FBUIBIMU-3epTTey OaphichiHga MojeHW Jjekcukanbl FO.M. Jlotman, E.M. Bepemarus,
B.I'. Kocramapos, O.T. Kaiinap, E.H. XKanneiticoB, P.C. Cezupik, E.K. )Ky6anor, H.M. Yomuyisl,
K. MankeeBa, P. [110i10eK0OB CHUSAKTBI FAIBIMIAPBIMBI3]IBIH 3€PTTCYJICPIHEH KOP/IIK.

Tin MeH MoneHHeT cab0aKTaCTHIFBIH JAUAXPOHMABIK aCHeKTiAe Kapaml, DTHOJIMHTBUCTHUKA HTHOC
OOJIMBICHIH TUT apKbUIbI allly[bIH PETiHAE 1€ TUIJe TaHOAIaHbIN OThIPFaHbIH JQJIENICY MaKCaThIH 1A
akagemuk O. KaiimapaplH >koFapblia KepceTUIreHIeH, TUIMIH KYMYISTHUBTIK HEMEce «KYXKATTBIK»
(. Cenup) KpI3MeTIMEH OalIaHBICTBHIPYBIH KapacCTHIPABIK: «ITHOC JKOHE OHBIH TUIIH OipTyTac, e3apa
TBIFBI3 OalIaHbICTHl KYOBUIBIC JieN Kapacak, TULAIH KOFamza TEeK COJI 3THOCTBIH KapbIM-KaTbIHAC
KypaJibl peTiHJe FaHa €MeC, COHBIMEH KaTap OHBIH (3THOCTBIH) OYKLT pyXaHU, MOJICHU OalIbIFbIHBIH
Kyorepi icreTTi 6apiablK O0JIMBICHI MEH OMIp TIPIILIITiHIH, JYHUETAHBIMBI MEH JIET-FYPIIbIH O0MbIHA
CIHIpIN, aTa Mypachl, achlJl Ka3blHA PETIHJE YpIaKTaH-YPIIaKKa >KETKI3IM OTHIPAThIH KbI3METI TaFbl
oap» (Kaiimapos, 1998: 34).

DTHOMO/IEHU Mypaap/bIH TUAIH 63 OONBIHIAFbl CAaKTayIIBUIBIK KbI3MeTiHe FanbiM H.M. Yonu
ne epekuie Hazap ayaapaabl: «Tim — emip mbIHABIFBL. CON MIBIHABIKTBEL YaKbIT KaJIbIpFaH
KaTnapJiap/aH apuiblil ana Oulcek, MIexipeael Mblp mepTin Typaabl. OMipae OosFaH Hopce TUIIE e
13 Ttactamail kerneiini. CoHpall 131iH copaObIH acbul MYpPaMBI3JbIH TUIIHEH Ke3AeCTIpeMi3»
(Yomm, 1998: 13).

OcbIHpail mikipaepre JeH KoHcak, MOJICHUETTIH HETi3r1 apKaybl TUII€ CaKTala OTBIPBII, COJ
apKbBLJIbl YPIIaKTaH-YPIIaKKa JKETIM OTHIPATHIHBIH TY)KbIPHIMIA/IBIK.
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Kazipri kazak Tin OUTiMiHAE MaTepUANIbIK JIEKCUKAaHBl apHaibl 3epTTey HbICAH OO0JIybl —
npogeccop XK. MankeeBanblH «Kazak TUTiHAErT STHOMOIEHHM aTaylapblH TaHBIMIBIK HETi3Zepi»
MoHoTpaduscbiHaa Tanaanaasl (Mankeea, 2008: 5).

3eprTeyiMi3aiH OapbIChIHAA aTalFaH ojeOueTTep OOMBIHIIIA MATEPHUATIBIK JIEKCUKAHBIH OyII
TYpl KYHIENIKTI eMipre KaKeTTi YFbhIMAApIbl KAaMTHTHIH O6JIIIeri TYPMBICTHIK JIGKCHKA TYypajibl
MOIMETTEp aTaliFaH eHOeKTepae OapbIHIIA JKUHAKTAIBIN OEpUIreHIHe KO3 JKETKI3II, IOy KacaJbIK.
TyYpMBICTBIK JICKCHKA CO3IIK KOPJAFbl HETi3ri OOJIKTI KYPAHUTBIH CO3MEPJCH TYPYBl — Ke3-KCITCeH
TUIre TOH KYObUTbIC. OUTKEHI ojlap op XaJbIKTHIH, 9pOip YITTHIH eMipi YIIiH, TIPIIUIIK eTyiHe
KEpEeKTi, aca KaXeTTi, MaHbI3/Ibl YFBIMIAPABIH >KUBIHTBIFBIHAH TYpaabl. TYPMBICTBHIK JIEKCUKAaHBIH
CEMAaHTHKAIBIK  aTTayjapbl aJaMHBIH KYHICNIKTI eMipiHe OailaHbICTBl, aJaMHBIH TYPMBIC-
TIPIIUTIriHIH TYPI i KbIpJapbIH OULIIPETiH co3AepIi KIUHAKTANIbL.

Hatuikenep KoHe TaJKbLIAY

TyYpMBICTBIK JIEKCUKAHBIH CO3IIK KOpJAFbl HET13T1 OOJIIKTI KYpaUThIH CO3JEPACH TYPYbl — Ke3
KEIreH TUIre TOH KyObUIbIC. AJ «OeNruieHiM» KOPIYCTaH I3JIeT€H CO31HI3 Typajibl TOJBIK
aKmaparrapabl KepceTreTiH TepMuH. Kazak TUIHIH #YITTBIK Kopryc OasacelHza Oec Typil
oenruieHiMaep Oap: MOpP(OJOTHUSIBIK, CO3X)AcCaMIbIK, CEMAHTHKAJBIK, JIEKCHKAIBbIK, (OHETHKA-
(dhoHoOTHIBIK OenriuteHiMaep. bi3iH anFa KoWFaH MaKCaThIMBI3 — Ka3aK TUTIHIH WITTHIK KOPITYChIHA
STHOMOJIEHH OIpJiKTepaiH OenriuieHiMaep KyieciH eHrizy. Omapsl TypiiepiHe Kapail TonTacThIpbI,
OHJICTI, OJIaH 9Pl KETUIAIPY ITHOMOACHM OIpIIKTEep/Il KOPIMYyCKa €HTI3iN, oJiapFa IapTThl Oenriiep
KOO apKbUIbI )KY3€re achlpFaHHAH KeWiH MbIHA MIHJETTEP OPBIHJAIYBI THIC:

DTHOMOJIEHHU OIpJIIKTEePIIH KOPITycTa Oepiity )KOJIIaphl:

1. Kazak TUTHIH YITTBIK KOPITyChIHA STHOM9IEHU OipiikTep iy OenriieHiMaepid Oepy yuIiH
Excell 6armapnamaceiaga 6acTankel MOTIHAEP Oa3achl KUHATAIbL;

2. Excell barmapiaMaceiHa )KHHAJIFAH dTHOMOJCHH OIpJTIKTEpiH MOTIHACpiH Heri3ri Oasara
€HTI3y YIIIH OHJICY )KYMBICTAPHI XY Priziiei;

3. Excell barmapnamachkina sKUHaJIFaH STHOMOCHH OIpJIiKTep HEri3ri 0a3ara eHrizuieni JKoHe
MOJICHH-CEMaHTUKAJIBIK KOPITYCIIEH JKaJlFaHa/Ibl;

4. Kopmycra aTHOMOIeHH OipiikTepre OenriieHiM Konbutaasl. Mpicansl; (3TH) OenriieHimi,

5.  Kopmycrapasig MogeHH-CeMaHTHKAChl OOMBIHIIA 1371ey (TTOUCK) Kacaia ibl;

6. OpOip GenrineHiMaep OOWBIHINA 137CY KYMBICHI KETUIIPLICTI.

TypMBICTBIK JIeKCHKaFra OallIaHBICTBl «cabay» aTaybIHBIH ASCTYPIIK KOHE OHBIH KYPBUIBIMIBIK
YKarblHAH MaFbIHAJIAPBIHBIH YITTHIK KOPIYCTa Kajlail allblIaThIHBIH KepceTyre 00abl:

1. DOrtHOMomeHW OIpIIKTEpHl KOpPIyCKa JKMHAFaH Ke3/lAe€ €H aJIbIMEH caba Typajbl
aHBIKTaMaJIbIK aKnapar >KHHaIaIbl;

2. Caba — KenTIpUITeH MUK TEPiH1 9/IeM1 KYpaMFa Cajblll, KYM KENTen

KATBIPBIN, COAAH KEHiH bICKa CaJIbIN TOPT OONIaH KypacThIPbUIFaH TePi bIABIC;

3. CabanbiH eH OacTbl Oenrici Typaibl aKmaparTaplbl >KHHAKTajdaabl: cadachl3 IpKIT
YKUHAJIBITI, KbIMbI3 KYUbIJIMAMIbI;

4, Cabara (TH) OenriieHiM1 KOWBLIAIBI,

5. CabanblH Typiepi Typansl akmapar xuHanaabl. Caba — KbUIKbI TEPICIHEH Kacallbll,
TEpIHIH TYTr1 XHUIITLIIN, Tepici CHIBIPBLIBIN, KOKETIH allbill Ta3apThUIAbl. JlalblH OOJFaH TepiHi
TanablH KaObiFpiMeH Oosutanpl. On mamamen 100 nutp OGonaTeiHAail TyOi KeH, ay3bl Tapiay
OonaThIHAAN eTiN Millill, KOCBUIFAH KepJepiH TapaMbIC HEMece IIy/a >KIIMIMeH >KepMeJen Tireiei.
CabaHbIH IIIHAE KbIMBI3 JKapblK TYCKEHJE TYyOl1 KepiHin Typaabl. blcranran biasic Oepik O6omassl,
KYPT-KYMBIPCKa TYCHEHi, 9p1 BICTBIH JA9MI MEH HCI ILIAaybIN, OHBIH HiCIH apTThipa Tyceni. CabaHbl
IPKIT *KHHAaI, KbIMBI3 MICY YIIIH mNaiaananaabl. CabaHblH OyKbiH, Kapakyia CUKTHI TYpiepi 6ap:

Byngovin mypi — cabanbl mickeHae OYJKiaaen, OYJIKbIHBIN TYpaTbiH, cabaHbIH OyHipiHEH coi
JKOFaphpl OOJIriHIH aTaysl;

Kapaxyna — cabGaHbIH KYHI MEH KbUIBI KUAITIATEH TepiieH jkacanaibl. JKbIIKbIHBIH Kall
TYChIHaH ca0aHbIH OPTaHFbI OeJIiriHe TiriHeH KenTipin TireTiH OosraH. CabaHbIH KapaKyJlachl Ke3re
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omemi kepiHeTiH OoisiraH. Cabanbl xepre KoiiMarad. OHBIH acThIHA MINIHIHE JAWBIKTAN CoKi
(OpBIHIBIK) JKacalapl, HEMECE OHBI caba opviHOblK nen araiapl. CaOaHBIH aCTBHIHFBI JKaFbIHA
KyHmynax HeMece Kuiz cajiblll naipanananpl. Cabanel YHAIH Kipe OepiciHe KOMBIM, IpKIT KHHAI
oteipraH. COHABIKTaH Ja, KbIMBI3 calachl IpKIT cabacblHaH >KOFapbl Typaabl. CabaHbIH ay3bIH
KepereHiH OacbiHa Oaiimanm Kosapl. KpIMbBI3Abl mmicy ymiiH cabajza WiCHeK MaiiaajaHbuIafbl.
C. MyxkanoB «Tauowcyszeen» &en arajaTtblH caba Typaiel Obuiail meini: «bizdiy ende bec MulH
HCBLIKLICHL Oonbinmbl Oecen Eceneti cabanvl anmvl aueblpObly mepicineH MIKMipin, OHblY amblH
«maudxcyseen» Koueau eke.... TauocyzeeHHiy nicnezin apkanea kepeoi Oe, eKi Kapyavl dcieim apey
Kemepin nicedi exen...». OCbIHIAN YIKeH caOaHbIH Oachl KepereHiH OachlHAa OalIaHBIN, OHIAFBI
MICTIEKTIH 0achl KaOAbIKTaH IIBIFAPBUIBIN, Y CBIPTHIHAH agamap KeJil, aTThIH YCTIHEH ITiCKEH.
YJIKeHAIrT COHINANBIK aJaMap MICTEeKTI kaih KoibIMeH mice anmaraH. CYTTEeH jKacalFaH Taram,
CYCBIH TYpJIEPIH 93ipJeHTIH BIABICTBIH TYpi OOJNFaHIBIKTaH caba YHIIH MYJIKI peTiHae caHalaipl.
Kazak XankplHBIH TaHBIMIBIK VFBIMBIHIA cabaodati Ce31  ipinikmi, MOJObIKMbL, HCYAHObIKMbL,
yakenoixmi yreIMbIH OUTaipeni. CoHABIKTaH na Oec OWEHIH cabacvimOali JNETeH YFBIMBI IPUTIKTI,
CeMI3JIKTI OUTIIPETIH TYpPaKThl co3 TIpKecTep A€ Ke3zaecin oThipaabl. KemicTi aifennepal bec bueniy
cabacvinoau nen Manaktainel (KasakTelH STHOrpadusuiblK —KaTreropusjaap, YFbIMAAp MeEH
aTayJap/bIH A0CTYpIi xkyieci summknoneaus, 2011: 115).

MiHe, ocbhlHAall KeNTIpUIr€H MbIcanjapJaH ca0aHbIH JKbUIKbI TEpICIHEH, Ori3 TepiCIHEeH
JKacaJlaThIH/IBIFbIH KepeMi3. Kazak xankel cabaHbl bIpbIMIAN YHIIH dKOFAPFbI )KaFbIHA COHAIK YILIIH 1€
urim ko¥raH. Faxaiieim caba xacaliTeiH medepiep cabaHbl COHIIK OYIBIM PETIH/IE KacaFaH.

DTHOMO/IEHU OIPIIKTEP/II YITTHIK KOPIYCKA €Hri3yre KaThICThl MAaHBI3JIbl JKYMBICTBIH Oipl —
KOpIycTapJa dTHOMYJEHH OIpiiKTep/l Oepe OTHIPHIN, ONapAbIH JEPUHHUIMACHIH aHBIKTAM, MOJICHU-
CEMaHTHUKAChIH ally. MbIcaibl, K0OOu €31 — YCaK-TYHEK CalaThlH KIIIKEHE CAHJIBIKIIAHBIH aTaybl.
OHBIH yCTaWTHIH TyTKachl Oosanel. KoOaura omekeid OyibIMaap MEH WHE-XKIim, T.0 KepeKTi 3arrap
caiyra TantbipMac Kypai. OHBIH CBIPTKBI KaFbl KAaHBUITBIPMEH KanTanaabl. ¥ 3eIHABIFEI 28,4 cM, €Hi
18,8 cm, OwmikTiri 9 cm. KakmarblHBIH OpTaHFBI OOJIriHAE TEMIpJACH jKacaJFaH YJKEH TYTKa
opHanacanbel. AJJBIHFBI OCTIHIE KYJIBIN calyFa apHaJFaH OacTeipMa Oosanmbl. KeiiOip oienmep
KOOmuabl Oeocipe nen ataiapl. OchlHIAH KOOIUFA MIEKIME OICIMEH OPHEKTEY, 3aTThIK OYWBIMHBIH
OCpIKTIrT MEH OHBIH O3CTETUKAJIBIK TaHBIMIBUIBIFBIH apTThIpaabl. OChIIaH KOPETIHIMI3 — KOPIyCcTa
K0OOu CO31HIH MaFbIHAJIBIK 1e()UHUITUACHIHBIH allbLTYHI.

Kopnycrapaa 3aTThIK aTayiaapIsIH OJapIblH KOJAAHBIChIHA Kapail MarblHAJbIK THHAMUKACKI /12
TU1Ie KepiHic Tabanpl. Mbicaibl: mezceHe — aFalliTaH >KacalFaH LIYHFBUI miK oicuexk biabIC. Terene
KATThl aFalliTaH TYTac IIa0bLIbII, OMBIN Kacanabl. TereHeHiH LIYFbUI )KacaliFaH TYpi e Ke3lecel.
Tereneniy eki Kyjiarbl Oosianpl. Kyjarel oChbl araliTaH MIaybln jkacajaTblH 0oJica, KeWae TeMipeH
HEMece JKe3JleH Jie kacaianbl. TeceHe KbIMBI3, IIYOAT TYpJl CyChIHIAp KYIOFa apHaliFaH KOJailsibl
pIIbIC. TereHeHiH ChIPTHIH aFalliTaH oronan Oe3eHnaipeni. KpiMbi3ra apHaiaraH TereHenepii CyeKkTeH
achlJl TacTapMeH odlekeiyen Te Kosiganrad. Owo/laH OMBUIBIIN JKacalfaH Kaklarbl OoyiFaH. OUTKeHi,
TETeHEHIH KeoJieMl1 YJIKEeH OOJFaHIbIKTaH, KYHJIEJIKTI eMipJie KeIl KOJIJIaHbUIMAaiabl, T€K TOU
KUBIHJApJa FaHa KosjaHbuiafpl. XX F. eKIHIII jKapThICHIHAA Ka3aK XaJKbIHBIH apachlHIa Tajiail
KbUIIaH Oepl oTKi3reH B. [Inomuuxosmuiy aiiTybl OOMBIHIIA: TereHe KeyieMi 5-15 iumpee neiliH
JKETKCH. AFalllbl KAHCHIN IIBITBIHAN KETIeC VIIiH, KyH Ke3iHe Turi30ed OHBI CYpTim, Maijamn
otbipran (Ka3akTeiH »THOrpadusiIblK KaTeropusuiap, YFeIMIap MEH araylapblH JISCTYPIl Kyilect
sanuknoneaus, 2011: 385).

OcplHmall Ka3zaKk XaJlKbIHBIH TYPMBICTBIK OYHBIMIAapAbl KOJNJAaHy Ke3IHAeri acKaH
YKBINTBUIBIKIICH MalilanaHblIFaHbl jKaiibl KepiHin Typ. JlocTypii opTaga TereHenepiy orojiapbiHa
Kapar, YHAIH on-aykaThlH OalikaiiTbiH OonfaH. MiHe, cOJaH  Ka3aK XaJKbIHbIH TYTbIHFaH
3aTTapbIHbIH 6pHEK OallKaMIa3/bIFbIH, JaHAIBIFbIH, KOPETeHIINH KopeMis.

Topcuix — TYWEeHIH, OYFbIHBIH,OT13/11H MOMBIH TEPICIHEH jKacalFaH KbIMbI3 KYSTBIH BIJbIC.

Topcvix — TyWe, XbUIKbI, CHUBIp TEpiCiHEeH, TyHeHiH Oirey cOHbLIFaH MOWBIH TepiCiHEeH
xacananasl. TOpChIK TirulyiHe Kapail epkewtmopculx, Myuizoi mopcwulk, mytieniy MOWBIH TEpICIHEH
xKacaapl.
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YHemi e3iMeH Oipre Mammbuiap CYCHIH KYHBIN allblll SKYPTEHIIKTCH, JCAHMOPCHIK eI
atanmazpl. MyHi3ai TOPCHIKTBIH CBHIPTBIHA TYPJi OIO-6pHEKTEep  caybiHaAbl. OHBIH OIOJAHBII,
OIEeMUIEHIN JKacajFaH Typi Keykepin paen arananasl. llimimin anslHFaH Tepinep Oip-OipiMen
OCTTeCTIPUTIN KOWBLIBII, OJAPABIH IIETTePl mapamvicner HeMece wuyoa sxcinnern TiriireH. OHBIH €Ki
Oyitipine Oamuipzel (Oamvipma) Kypaa YIIBIMEH OPHEK calblHaAbl. MOWBIH TYCHIHAH KIIIKEHE
«KYJIaKy» IIBIFaphlIa MINIUTiN, OFaH TYHBIKTAIl TeMip IIerelier, JOHTENeK CTill KIIKeHe FaHa TecikK
Tecinin, oraH OyTiH Oip Kaiibic Tacma TarburraH. O TacmaHsl epin 0ay TakkaH. TOPCHIK >Kacalbll
OiTKeHHEH KEeHiH KeNTipuTin, OJ KEeNKeHHEH KEeHIH OHBIH IOIHAeri KYMbl TOrulil, >KYBII
tazapTeuiaabl. OChIIaH KSHIH TOPCHIK KENTIPLIiN, MAatMEH MalIaHbIIl, TOOBUIFBIMEH BICTAJIBII, CYChIH
Korora KoyimaHblFaH (Ka3zakThlH OSTHOTpaQUsUIBIK KaTeropusuiap, YFBIMJAp MEH arayliapablH
A_CTYpai xykeci sutmknonequs, 2011: 454).

Kepinm oTeIpraHaapbIMbI3iaii, TOPCHIKTBIH KaHAal MaKcaTTa KOJJIAHATBHIHIBIFBI JKAWIIBI, OHBIH
KaHJail maTepuaniap/JaH »acajlaThlHJbIFbIHA KOHUI OeIHIN, OoJap[sl Tajjall, TONTACThIpFaHHAH
KeWiH FaHa KoprycTap 6a3achlHa €HIi3UIe 1.

Cytipemne — bUIKbIHBIH 0ac TepiCiH MIMKI KYWiHJE >KIOITiN, TYTIrIH ajbll, OiTeynel Tirim,
bICKa 7-8 KYH KOMBIN JailblHJaFaH KbIMbI3 CAaKTaHTBIH BIJBIC, CYTTEH KAacajfaH CYChIH TYpJEpiH
cakTayFra, oJap/pl TachIMajijjayFa apHajiFaH TepiJeH xacairaH biapic. O KejieMi )KarblHaH cabaaaH
kimi biapic. CabaHbl TaWbIHAAYIBIH TOCUTL: caba, OYJIIKBIHIIAK, TOPCHIK CUSIKTBI BIBICTAPMEH YKCAC
6ombin keneai. Onap KbUIKbI, ©Ti3/iH TepiciHeH »kacanansl. Cylipernie — y3bIHIIA, TYOl comakray
KeJITeH MOMBIHBI KbicKamia. CyHpeTKiH1 KypaJFa Cajbill ajiblll TackiMalaayra 6omaapl. CyhdpeTneHiy
HETI3r1 KpI3MEeT1 — cabaHpl OOcCaThIl aly YIIIH cabamarbl KbIMBI3ABI KOIO. KBIMBI3IBI cyiipermene
yakpITIIa CaKTayFa, OHbIMEH TachiMaiaayra Oomaapl. M.JK. KemeiyibeiHbIH aiTybiHIIA: AObLall
HKapvineanmuoly aynvina xeneenoe Manxaii 6atibiwe HCykmiy acmvinoa cytipemnede 6auovly cvibaza
ocbl myHnemen myp eoi, — neunl (Ka3akTelH STHOTpadUsIIBIK KaTeropusuiap, VFbIMIApP MEH
aTaynap/IsIH A3CTYPIIi Kyieci sunukmoneaus, 2011; 358).

Ochl MBICANIaH KOPETIHIMI3 CHIMIBI KOHAKTapFa CYHpeTHeaeri KhIMbI3ZaH KYWBI OepreH
CHSIKTBI.

ConbiMeH, Kopryc 0a3achlH Kypy YIIIH €H alJbIMEH 3THOMOJIECHU OIPJIIKTEp >XKWHAKTAJIAIIbI.
OnapapiH MOJIEHU-CEMAaHTUKAIBIK TOMTAPbl  AHBIKTAJBIN, COJl TOMKA JKAaTaThIH CO3NEPAIH TI3iMi
yKacanazibl, OJaH KEHiH oyapra Oenei-ko0 KOWbLIAIbl. OPKANUCHICBIHA Oe/ei-Ko0 KOWBbLIFaHHAH KEeHiH
FaHa MPOTPaMMHUCT MaMaHJapbiHa Oepitemi. ComaH KeHiH MPOrpaMMHUCT MaMaHAapbl Oenrim Oip
AITOPUTMI€ CAJIBIT, 9p1 Kapail OHIey )KYMBICTaphl KYPri3uiedi.

¥YATTBIK KOpITyC eH OipiHII Ke3eKTe TUIII FaJbIMIapFa COJl TULAIH MOJCHHU-CEeMAHTHKACHIH
KaH-)KaKThl 3€pTTEyre KONTereH MYMKIHIIKTEp TyAbIpajasl. byriri 3amaHayud TeXHUKaJap.blH,
KOMIBTEPJEPAIH KApKbIHABI JaMyblHA OaiIaHBICTHI KOPIYC KOJ €HOCKTEPiH JKEHUIAETIN, KOPIYCThI
naianaHyuibl 37€1 OThIpFaH cypaHbicTap OOMBIHINA KaH KAKThl JIMHIBUCTUKAJIBIK aKlapaT alyra
MYMKIHAIK Oepeni. COHIBIKTaH Ja TUIAIH TApUXBIH, JaMy OaFbITBIH 3€pPTTEYyJli MakcaT eTeTiH
3epTTeylIiiepre KOpnycThlH Oepep aKnapaThl MOJ.

¥ATTHIK KOPIyCTap OpTYPIi FRUIBIMHU 3€pTTEYIEPl KYPri3yli KaMTaMachl3 €Ty MYMKIHIr1He
ue. YATTBIK KOpIyC >KYHECiHJAe >XYPri3UIr€H OChl KYMBICTapAbIH HETi3iHAe Ka3aK XalKbIHBIH
TYPMBICBIH/IA aCKaH MIEOCPIIIKIICH KOJIJJAaHBUIFaH MaTEPHAIIBIK MOJACHUETIHIH XKapKbIH KOPIHICTEPiH
KaH-)KaKThI TalayFa MyMKIHJIK Oepei.

KopbIThIHABI

Tin xopmycTapblHbIH Tl OUTIMIHIH OapiblK cajajapblHIa KOJAAHBUTY MYMKIHJIIr Oap.
HakTblpak aiiTcak, opTypii Ce3JIKTepAi KypacTelpyna (KUUIIK, TYCIHAIpME, alMakThIK,
(bpazeosoTUAIBIK, SHTOTpapUsIIBIK) KYpacThIpy/a, OKYJIBIKTap KYypacThIpyza, ayJapManap kacayna
KOJIJIaHBLIA/IBI.

Tin xopmycTapbslHAa STHOMOJEHU OIpIiKTep KOMIIBTEpPJIiK Oa3zara calbIHBIN, Oackapy kyieci
OOWBIHIIIA JKYMBIC ICTEHTIHIIKTEH, JSTHOMOJACHH OaFbITTaFbl TUIMIK 3€pTTEyNepAl  KOpITyC
MaTepHanaapsl OOHBIHIIA 3epTTeyre 0601aapl. DTHOMOACHU OIpIIKTEpAl KOpIycTa Oepy/iH MaHbI3bI
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epekiie. DTHOMO/IEHU OIpIKTepi KOPIYCTapblH KYpacThIpy iCI — KEH KeJeMJeri MoTiHaepai
KaMTHUTBIH KYPJEIi KYMBICTapAbIH Oipi OOJIBIN OTHIP.

En Oacteichl embip KOpmycTa 3THOMOIEHH Oipiiktep OepinmmereH. OcbiMeH OalIaHBICTHI
3epTTey >KYMBICBIMBI3IBIH OapbIChIHA KHUHAKTANbIN, OHICYIECH OTKEH JSTHOMSACHHU OipiikTepre
HIapTTHI OENTUIep apKbUIbI JMHTBUCTHKAIBIK OenriieHiMaep Oepimn, KOpIycTa MarbIHACHIH alllybIMbI3
Ka3aK TUTIH QJIEMHIH Ke3 KeJITeH JKePIHeH FAIaMTOpP apKbLIbl 3€PTTEYTe KaFaal Kacaiibl.

Opnan OypbIH Ka3ak TUTIHAET] JIEKCUKOTPAHSIIBIK KOHE KOPIYCTHIK 3ePTTEYIIEPAiH TEOPHUSIIBIK
KOHE MPAKTUKAJIBIK Moceenepin TOJIBIKTBI PBUIBIIL, THOMOJICHH Oipiikrepai
JEKCUKOTpaUsIIaHABIPYABIH ~ 9ic-TocUiaepin  adkpiHmanael. Cebebi  3epTrTey  HOTHKEIEpiH
TYCIHIIpME CO3IIKTepAe, JTHOMOJCHHM OIpIiKTepal JeKcuKorpadusiay Ke3iHae KOJIaHy
YCHIHBLIAIBL.

Maxana KP f2KBEM Foinvim komumemi JKTH BR18574132 «Maoenu-penpesenmamuemi sicone
ocapHama  MamMiHOepiHiy — [WKOpnycmapeln — a3ipaeyy — ammsl  0A20APIAMALBIK-HbICAHALb
KapAHCOLIAHOBIPY ASICLIHOA HCAPUSLLAHODL.
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FEATURES OF THE SPEECH CULTURE OF YOUNGER GENERATION AND THE
INFLUENCE OF THE INTERNET LANGUAGE ON ITS FORMATION

Abstract. People are increasingly using the Internet as a number one means of communication in the current
world. It is used by every second person and is where they spend the majority of their time. The Internet and other global
computer networks, as well as the ability to communicate in a variety of chat rooms, forums, and blogs, all contributed to
the fast-paced improvement of information technology and laid the groundwork for the emergence of Internet language,
which is now used outside the world web and is a big part of younger generation’s speaking culture. Being a unique
medium for communication, the Internet has given rise to unique forms of discourse, linguistic devices, and behavioral
stereotypes. As a result, it is impossible to avoid seeing how the Internet influences the speech of those who use it:
spelling errors, numerous typos, and a disregard for punctuation standards. This article is devoted to identifying the
features of the speech culture of modern youth and the influence of the Internet language on its formation. The purpose of
the paper is to find the features of the formation of the speech culture of modern youth and to determine the role of the
Internet language in this process. Following our goal, we have identified the following tasks: To identify the origin and
characteristics of the Internet language as a means of communication for the younger generation; Determine the reasons
for the use of the Internet language by modern youth outside the Internet; Consider slang expressions frequently used by
young people that originate on the net; To identify the features of the influence of the Internet language on the literacy of
today's youth and their speech culture in general.

Keywords: Internet language, virtual identity, information and communicative technologies, slangs, speech
culture, language of youth.
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'KACTAPJBIH COMJIEY MOJEHUETIHIH EPEKIIEJIKTEPI JKOHE OHBIH,
KAJIBITITACYBIHA FAJIAMTOP TUITHIH OCEPI

Annotanus. Kazipri Tagma ramamTop OipiHIm ke3ekTe OaiiaHBIC Kypasel peTiHae KoiamaHeuiaabl. OHBI opOip
eKiHII ajaM TMalganaHajbl, dcipece, )KacTap KOl YaKbITBIH FaJaMTOpAa eTKi3emdi. FamaMaplKk KOMITBIOTEPIIIK XKeliiepe,
dbopymmapaa >xoHe Onorrapia, CoHmal-aK OPTYpPJi yaTTapia ceiiecy MYMKIHIITI aKHapaTTHIK TEXHOJOTHSIIAPABIH
KapKbIHIBI JaMyBIHA BIKMAN eTTi. by OyriHae >kacTapAblH FalaMTOpAaH THIC COWIeCy MOIEHHETIHIH MaHBI3IBI OOIiri
OOIBIT TaOBUIATHIH FAIAMTOD TiIiHIH Haiga OomybiHa Heri3 Oonmel. FamaMTop KOMMYHHUKATHBTI OpTa PETiHAE KapbIM-
KAaTBIHACTBIH €peKIlle TOCUINEpiH, TUIMIK Kypalgap MEH MiHe3-KYJIBIK CTepEOTHNTEPiH KalmbImTacTeIpabl. HoTmxkeciHme
FaIaMTOPBl KOJMIAHYIIBUTAPABIH Op(orpadusiblk KaTenep, THIHBIC OCNTiJiepiH elleMey CBIHABI KaTeJiKTepre Kui
Ke3JIeCill, OHBIH Coiyiey TiTiHe ocep eTKeHAIriH Oalkaimbrs. By Makama Ka3ipri sKacTapAblH Ceilyiey MoJEHHETIHIH
epEeKIIeIiKTepiH KOHE OHBIH KANBINTACYBIHA FAIAMTOP TUTIHIH OCEpiH aHBIKTayFa apHanrad. MaKalaHbIH MaKCcaTbl —
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Kazipri jKacTapIblH Ceijey MOICHHETIH KaJbINTacThIPY, €peKIIeNiKTepiH Taly *oHE OCHl MpOoIecTe MHTEPHET-TIMIIH
peiiH aHbIKTay. AJFa KOWFaH MaKCaTKa COMKeC MbIHaJIai MIHAETTEp aWKbIHAANIBI: XKac YPHAKTBIH KapbIM-KaThIHAC
Kypansl perinae VHTepHeT-TINNIH MBIFY Teri MEH epeKUIeNIKTepiH aHbIKTay; Ka3ipri )KacTap/blH MHTEPHET JKeliCiHeH
THIC WHTEPHET-TUIAI Maiijanany ceOenTepiH aHBIKTay, JKellije Maiga OomraH >kacrap >KHi KOJJAHATBIH XaproH ce3
TiIpKECTEPiH KapacThIpy; Ka3ipri kacTapAblH CayaTTHUIBIFBIHA KOHE OJIapbIH COiey MoJIeHHETIHe HHTEPHET TUTIHIH acep
€Ty epEeKIIETIKTepiH aHbIKTay.

Tipek ce3mep: FaamMTop TiJi, BUPTYaJIbI TYJIFa, aKIapaTTHIK-KOMMYHUKATHBTIK TEXHOJIOTHSLIIAP, XKaPTOH CO3/ep,
celsiey MOJICHHETI, JKacTap TiJi.
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OCOBEHHOCTH PEYEBOM KYJIbTYPbI MOJIOJOT'O MIOKOJIEHUS W BJIUSTHUE
HUHTEPHET-A3bIKA HA EE ®OPMUPOBAHUE

AnHoTanus. Jlroau Bce yaiie ucrnonb3yoT MHTepHeT Kak CpeICTBO KOMMYHHUKAIIUM HOMEp OJJMH B COBPEMEHHOM
mupe. VM momnb3yercst Kakablii BTOPOil YEJIOBEK U MMEHHO TaM MOJIO/IOE TIOKOJIEHUE MPOBOJUT OOJBIIYIO YacTh CBOETO
BPEMCHHU. VIHTCpHCT u apyrue FJ'IO68.J'II:HI)IC KOMIIBIOTEPHBIE CETHU, a TaAKKE BO3MOKHOCTbH OGI_HCHI/IH B pa3/IMYHbIX YaTax,
¢dopymax u Oiorax CrocoOCTBOBaJHM OBICTPOMY Pa3BHTHIO WH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHH W 3aJOXWIIKM OCHOBY MJIs
MOABJICHUA I/IHTepHeT-SBBIKa, KOTOprﬁ B HACTOAIIEEC BPEMs HCIIOJIB3YETC 3a MpeaciaMnu BCCMHpHOﬁ CCTHU U ABJIACTCA
BaXKHOW YAaCThIO PAa3rOBOPHON KYIBTYpbl MOJOAOro TMOKojieHus. MHTepHeT kak oco0asi KOMMYHUKaTHBHasl cpena
BbIpaboTasl 0coOble CIOCOObI OOIIEHHMS, SI3BIKOBBIE CPE/ICTBA M CTEPEOTHIIBI MOBEACHUs. B pe3ynbTaTte HEBO3ZMOXHO HE
yBUZETh, Kak VHTepHEeT BIMAET Ha pedb TeX, KTO MM Ionb3yercs: opdorpaduueckue OMMOKH, MHOTOYHCICHHBIE
OIeYaTKH, UTHOPHPOBAHUE ITYHKTYallMOHHBIX HOpM. JlaHHas CcTaThsl MOCBSIIECHA BBIABICHUIO OCOOGHHOCTEH peueBOi
KYJbTYPbl COBPEMEHHOH MOJOAEKH M BIMSHUIO MHTEpHET-sA3bIKa Ha ee (opmupoBaHue. Llenpio cTaTbu MBI CTaBUM
HaXOXJIeHHe 0COOEHHOCTEH (hOpMHUPOBAHMS pEeUeBO KYJIBTYphl COBPEMEHHOI MOJIOACKHU U ONPENeTUTh poiib HTepHeT-
sI3bIKa B 9TOM IIpoliecce. B cOOTBETCTBUM € MOCTAaBICHHON HAaMH LENbIO ONPENEIHIN CIEAYIOIUe 3anaui: BbIABUTH
MPOUCXOXKAEHNE U 0COOEHHOCTH MHTepHeT-s13bIKa KaK CPeCTBA OOIIEHUS] MOJIOAOTO IOKONIeHHUs; ONpeAenuTh IPHINHBI
HCTIONB30BaHus MHTepHEeT-sI3bIKa COBPEMEHHOM MOJIOEXKbI0 BHE ceTH MHTepHeT; PaccMoTpers yacTo ymorpebiseMblie
MOJIOZISKBIO CIICHTOBBIE BBIPAXKEHMS, 3apOIMBIIMECS B CETH; BBIABUTE OCOOCHHOCTH BIMSHMUA VIHTepHET-si3blKa Ha
IPaMOTHOCTb COBPEMEHHON MOJIOZIEKH U UX PEUEBYIO KYIBTYPY B IIETIOM.

KnrodeBble c10Ba: HHTEPHET-SA3BIK, BUPTYaJbHas JIMYHOCTh, HHHOPMAIMOHHO-KOMMYHHUKATHBHBIE TEXHOJIOTHH,
CJIEHT, KYJIbTYpPa PeuH, S3bIK MOJOIEHKH.

Introduction

We live in the Internet age. The Internet allows you to communicate with people over long
distances. Previously, our mothers and fathers, grandparents wrote letters, and with bated breath ran
to the mailbox waiting for an answer. And now the signal of the mobile phone notifies us of a
message. The Internet is a great resource for learning new and valuable things since it allows
individuals from across the world to share their expertise in a variety of topics with us. We have
become accustomed to these advantages to the point that we are unable to picture life without the
network.

Today, the Internet serves as a popular communication tool for many individuals, particularly
the younger generation, in addition to being a source of diverse information. Without understanding
its language, full communication in a young environment is difficult. There is a connection between
the characteristics of speech and those of the environment. Our reality, which is characterized by an
accelerated speed of existence and a shift in cultural attitudes and values, is reflected in our speech.
The vocabulary expands in tandem with the increase in life's pace since every new idea must match
its word definition.
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As a unique medium for communication, the Internet has spawned unique dialects, linguistic
devices, and behavioral patterns. The rise in the overall volume of information, the rise in the number
of countable units of information at various levels, and significant advancements in electronic,
computer, and communications technology are the hallmarks of our age—the age of globalization
and information upheavals. The global computer network is regarded as one of the segments of the
media system and is a potent tool for gathering and disseminating information, along with electronic
means of communication (communication via chats, emails, computer videoconferencing, discussion
groups, electronic announcements, etc.). More than 83% of all Internet users are native speakers of
one of the top ten Internet languages. English is the primary language used for online
communication. Currently, there are about 38 million users on the Internet.

Materials and methods

The virtual world offers special options for communicating and expressing one's opinions. This
has happened in part because individuals tend to talk and act in ways that conceal who they are to
communicate more easily. As a unique platform for communication, the Internet has given rise to
new kinds of language, speech behavior patterns, and communication methods. The language of the
Internet is seen as a sort of speech, a channel for the interchange and transmission of information
inside the Internet sector. The Internet and other global computer networks, as well as the ability to
communicate in a variety of chat rooms, forums, and blogs, all contributed to the foundation for the
birth of computer jargon was created by the fast advancement of information technology., which is
now understood by both general computer users and specialists in specific fields like programmers.

It has recently been necessary to make considerable language changes to create a virtual picture
of the world, which has paved the way for the birth of a new style—the style of Internet
communication. This circumstance occurs often in the majority of nations and linguistic
communities. The exclusions are those states where the World Wide Web has not advanced
sufficiently, affecting how people may connect and live.

As Internet terminology is nearly never borrowed from another language, only English is
unique in this sense. However, even in this case, linguists have stated that it is imperative to highlight
a distinctive functional style called "Weblish” (Web + English), which is being employed by more
and more demographic groups (Letyagina, 2022: 295).

The Internet's global linguistic area is actively becoming more global. Both advantages and
disadvantages might be found after evaluating this method. Unfortunately, globalization has a
negative impact on all languages. Due to its widespread use as a language for communication in
virtual reality, English is the only language that is going through less change. But the right language
that we know from the works of the British classics is gradually eroding from the English language
over time. This is a result of the ongoing process of incorporating new words, frequently ones with
Latin or Greek roots.

The Internet has a specific function for contemporary scientists. It has a big impact on how the
national culture develops. The mass media, including radio and television, cannot be compared to this
medium (Schiffrin, 2006:124).

The language of the Internet is not encoded, making it challenging to debate information
dependability, one of the primary needs for current media due to its broad use.

Moreover, radio and television are primarily consumer-focused informative mediums and do
not require open input. Since the Internet is essentially a communication platform, there must be two-
way communication. There are news feeds, of course, but they are still designed to elicit a response
or response from users, which might be expressed in comments or "likes."

Literature review

In his research, David Crystal describes the creation of a "virtual linguistic personality" as a
phenomenon (Crystal, 2011, 32). The vocabulary of the Internet is incredibly fluid since the bulk of
its users is relatively young and adaptable. By leveraging the features of online communication and
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paying little attention to language standards, they try to express their thoughts and impressions, their
points of view, and their stances. Users frequently go beyond the preexisting ideas in their efforts and
create additional layers of terminology and professionalism, perhaps taking into consideration the
preexisting notions of other languages. Comparing language composition replenishment with
everyday communication is impossible in the Internet context. Although we are currently at the
pinnacle of technological and Internet advancement, which inevitably necessitates changes in the
linguistic environment, this process may lose part of its attractiveness in the future and collapse.

At first glance, there is nothing wrong with the fact that Internet users introduce new
terminology into everyday life. But according to some linguists, the problem lies in the fact that they
transfer it from the virtual world to real life, replacing literate speech with a stream of abbreviations,
Anglicisms, and Internet slang (John, 2010:19).

It might be argued that the incorrect visual representation of a word created by primary
perception is the primary contributor to illiteracy on the Internet and elsewhere. Schoolchildren read
fewer books but spend more time online communicating and writing without restraint. Unfortunately,
as the emphasis has shifted from books to the internet, jargon, vulgarity, and unprintable terminology
have replaced the elite level of speech culture in the media and journalism.

There is also an opposite opinion. For example, M.A. Krongauz noted that the Internet does not
at all reduce the literacy of the population, but rather, on the contrary, slightly increases it, since it
attracted a huge number of people to written communication, in fact, never and nowhere, except for
school, who did not write in large numbers (Krangauz 2017: 54).

Results and discussion

We can no longer deny how the Internet is actively influencing our spoken and written
language today. It gives new terms and eventually replaces words from our original tongue with
English equivalents. Many of these terms soon get ingrained in our language and gain enormous
popularity among teenagers.

Virtual environments have their own vocabulary, methods of information presentation, sense of
humor, and communication style. Typically, these are English words, slang, or a combination of
both. It's difficult to ignore the reality that the Internet has an impact on how people speak nowadays,
both verbally and in writing. As a result, the native language's words are not used correctly,
punctuation is forgotten, and the culture of communication is lost. A natural and unavoidable trend in
the evolution of language in the period of the development of the World Wide Web, language and
speech on the Internet and in everyday communication are increasingly convergent.

Phrases are now ingrained in the vernacular and are not only Internet slang. However, there is a
significant chance that this may result in a decline in the next generation's literacy and cultural
awareness. One cannot undervalue how the Internet affects language. Several issues have emerged as
a result of Internet slang becoming part of ordinary speech (Goroshko, 2015: 47).

As is well known, the qualities of online speech sometimes reflect those of informal
conversation. These characteristics include spontaneity, lack of preparation, the desire to make a
sentence shorter and simpler, the immediacy of the speech act, and the linear aspect, which can in
some circumstances lead to either economy or repetition of speaking methods. Users interact with
one another in the virtual world by exchanging text messages that are created in real-time using the
conventions of impromptu speech.

It is crucial to remember that some of this terminology was introduced into English through
indirect borrowings from other languages. Most recent borrowings in languages throughout the world
are from the English language.

Such unchecked translation of English terms into other languages can result in the formation of
exoticisms, jargon, and other unnecessary terminology, which frequently only clutters up our speech,
as well as the proper introduction of the vocabulary required for modern communication.
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Trends in word borrowing are particularly obvious on the Internet. Moreover, even a language
type that is synthetic and has a substantial number of word formation and derivational models cannot
stop spontaneous borrowing.

Despite the fact that many new lexical units are short-lived, they do have an effect on how
language systems develop in general. One can observe the Internet's lexical neoplasm saturation
when comparing it to different language settings.

In the language, borrowing is a rather easy and uncomplicated practice. A linguistic unit does
not undergo a protracted development process before entering dictionaries and the realm of use. A
ready-made linguistic phenomenon that was developed in another language is directly transferred
into speech, where it is somewhat modified. And this is a justification for the tremendous rise in
borrowing.

It might be challenging to keep up with the quickly evolving popular online terminology. Yet it
is crucial for parents to learn their children's language if they want to remain ITK, or in the know,
about what their children are saying online.

Online lingo frequently has one of three shapes:

- Substituting words with similar-sounding letters, for as changing "are" to "R" or "too™ to "2"

- Acronyms - creating new words by combining the initial letter of many words, like in "lol" for
"laughing out loud."

- Abbreviations, the practice of shortening words by deleting letters (often to conserve
keystrokes or to stay within character constraints), as in the use of ‘tho" in place of 'through'.

Yet, due to the impact of music, the internet, apps, social media, celebrities, and local dialects,
apparently odd phrases can sprout out of nowhere (and go just as quickly). While some slang
expressions are innocent, others—some of which are used to talk about sex, drugs, mental health, and
eating disorders—may be more alarming to parents. In this review, we examine several forms of
internet slang to interpret the language used by teenagers and tweens online.

Technology advancements have essentially spawned a new language made up of slang and
specialized technical and professional jargon. Metaphors are characteristic of computer and Internet
jargon. This is frequently the case because the foreign word serves as a metaphor (Brenda, 2007:
121).

Social networks have given rise to a new manner of communication and etiquette. Verbal
interaction with a person is generally seen as putting some sort of load on him. In this way, the
language aims for brevity and simplicity to make the discussion go as smoothly as possible. Now we
can often encounter the phenomenon when people ask their interlocutor if they can call, and make a
call only with permission.

Communication with SMS is quite convenient since we can answer the interlocutor at any
convenient time, but this is not always rational. Often the solution to any issue is delayed for a long
time, and people send dozens of messages to each other, although it would be possible to deal with
the problem in one conversation.

When communicating on the Internet, people stopped putting an end, ignoring its spelling. This
punctuation mark is often replaced by a smiley face. If the text consists of several sentences, then a
period is placed between them, and at the end of the message it is considered redundant.

Because of the Internet, people began to turn less and less to books. Why look for the necessary
information in a book, and waste time reading literature, if anything can be found in a couple of
seconds in a browser? As a result, literacy rates have declined, especially for the younger generation
who grew up in the age of social media and internet blogging. Children make spelling and
punctuation errors in cases where the correct spelling seems obvious (Barkovich, 2015: 49-51).

Conclusion

In the modern world, the Internet is becoming a more and more popular place for people to
communicate. Every second person its user spends a significant part of his/her time there. The ability
to communicate in a variety of chat rooms, forums, and blogs, as well as the Internet and other global
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computer networks, all aided in the quick advancement of information technology and paved the way
for the emergence of computer jargon, which is now understood by both novice computer users and
experts in specialized fields like programmers. As a result, it is impossible to avoid seeing how it
influences the speech of those who use it: spelling errors, typos galore, and a disregard for
punctuational conventions. A simpler language has been developed by young people for online
communication. All of this, without a question, has the potential to negatively impact the younger
generation's future and speech culture. Being a unique medium for communication, the Internet has
spawned unique dialects, linguistic devices, and behavioral patterns.

The most astounding development of our day is the network language's continued use in print,
television, magazines, and newspapers in addition to the virtual world. The level of literacy has
decreased as a result of the widespread usage of this language because it is very practical and rapidly
becomes habitual. People find it more challenging to communicate their ideas in skillful, lovely
language.

English is the most used language on the web. Moreover, many Internet users around the world,
including the CIS countries, combine English words with their native ones, inventing hybrid
languages. Phenomena such as "Hinglish”, a mixture of Hindu and English, and "Konglish", a
combination of Korean and English, can be found on the Internet today.

In addition to inventing new ones, the Internet also uses existing words, giving them new,
modern meanings. For example, the word "wireless”, used in relation to the word radio since the
beginning of the 20th century, today goes hand in hand with the word Internet. Another example is
the word "stream", which was borrowed from English and means "stream of water". Recently, this
word has been directly used to describe the flow of news, videos, photos, and other types of
electronic information on social networks such as VVkontakte, Twitter, and Facebook.
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THE SACRAL CONCEPT AND ITS INTERPRETATION

Abstract. The interest in the concept of sacral has been growing rapidly in science in recent years. The first
definitions of this concept began to appear in the 80s of the 20th century. There is a lot of polemic in the definitions given
to the concept of sacral. The term “sacred” was described in various ways by the English philosopher D. Hume, and
German thinkers F. Schleiermacher, M. Scheler, E. Cassirer, and M. Heidegger. Representatives of the French school of
sociology as M. Moss, L. Lévy-Bruhl, J. Bataille, and M. Leiris interpreted the term diversely. Therefore, to reveal the
meaning of the notion of “sacral” thoroughly it is of paramount importance to explain the concept in the integration of
religious studies, philosophy, cultural studies, art studies, archeology, ethnology, folkloristic, and philology.

This research paper clarifies the concept of “sacral”, and shows both well-known and unfamiliar aspects of the
sacred as well as its typology that is made from the point of view of the aesthetic category. We also conducted a
comparative analysis of definitions in different languages. Considering that the Latin word “sacer” cannot be translated
like many international terms, it was suggested to use it as sacral in the Kazakh language as well.

The relevance of the topic was determined and a conclusion was made through comprehensive research,
differentiation, and systematization of the concept of sacral.

Keywords: sacral, hierophany, religious consciousness, sacredness, mysticism.
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CAKPAJILABI ¥TBIMIAP )KOHE OHBIH UHTEPIIPETALIUACHI

AnHoTauus. FeubiMaa cakpanosr yFeIMIapra AereH KbI3bIFyIIBIIBIK COHFBI Ke3Jepi KapKbIHIbI apThIl Kemeni. XX
raceIpiiblH, 80-KbULIAPbIHAA OyJl YFBIMHBIH AJFallIKpl aHbIKTamajapbl naiaa Oonma Oacragel. Caxpandvl yFbIMIapra
Oepinren anpikTamanapia nonemuka ken. XVIII raceipna «cakpaib» TepMuHI arsutiibiH Guinocodst [1.FOMHBIH, Hemic
ovimpiapel - . IIneiiepmaxepain, M.Ienepain, O.Kaccupepmin, M.Xaiimerrepaid >xoHe (paHIy3 olieyMeTTaHy
MekTeOiHiH okinuepi M.Moccrbil, JI.JIeBu-bpronbain XK. baraiinsiy, M.Jlelipuctin eHOeKTepiHAe TYpJIillle CUIATTAIBII
kengi. CoHABIKTaH OYTiHI1 KyHiI OyJl YFBIM AiHTaHy, QUiIoco(pUs, MOJICHUETTaHy, OHEPTaHy, apXEOJIOTHs, STHOJOTHS,
(onpKIOpUCTHKA, (DUITONOrHs FHUIBIMIAPBIHBIH WHTEPrPAIMACHIHIA TYCIHIIPIJICE, OHBIH MaFbIHACHI TOJBIFBIMEH
aIlIbUIATHIHBI AHBIK.

Byn makanmama atajaMbllll YFBIM HaKTBUIAHBI, CAKPAIObLILIKMbIY KOINIIITIKKE TaHBIMal [a, TaHBIC e€MeC Te
ACTIEKTLIepl KOPCETLIN, 3CTETHKAIBIK KATeropusl TYPFHICBIHAH OHBIH THUITONOTHSCHl JKACaJbl, TYpJi TUIAEpaeri
aHBIKTaMallapblHAa CaJILICTBIPMAIIbI-CAJIFACThIPMAIIbl Taljay skacanabl. COHBIMEH KaTap JIAThIH TUTHZAETI «sacer» co3i
KOITereH XaJbIKapajblK TEPMHUHIACP CHAKTBHI aylapyFa KaTIANIbl Jell eCenTell, Ka3aK TUTiHAE e cakpandbl Y2y JieTl
KOJIIAHBLTY YCBHIHBLIIBL.

Maxananma caxpanosl YFEIMAAPABIH KaH-)KaKThl 3epTTENyi, capajaHybl, XKyHere TYCipiTil KOPBITBUTYBI apKbLIBI
TaKBIPBII ©3€KTLIIT aHBIKTAJIBII, TYKBIPBIM JKacallbl.

Tipek co3nep: cakpaibipl, HepoaHusl, AiHU caHa, KUe, MUCTHKA.
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HOHATHUE CAKPAJIBHOCTHU U EI'O UHTEPIIPETALIUA

AHHoTanus. B mocnenHee BpeMs B HayKe CTPEMHUTEIBHO PACTET MHTEPEC K CAKpaNbHBIM MOHATHAM. [lepBble
OIpEeNIeNIEHUs JaHHOIO MOHATUS MoABUIKCh B 80-x romax XX Beka, HO BOKPYI HUX MHOTO IOJeMHKH. B BoceMHaaaTom
BEKE TEPMHUH «CaKpaJbHOCTH» OBLI IO-pa3HOMY omnmcaH B paboTax aHrimiickoro ¢umocoda JI. FOma, Hemenknx
meiciutenedt @. lneitepmaxepa, M. Illenepa, 3. Kaccupepa, M. Xaiinerrepa n npencraBureneil (ppaHIy3cKON IIKOIBI
comuonorun M. Mocca, JI. Jleu-bprons XK. batas, M. Jlelipuca.

C mo3unuii CeroHsANIHETO AHS 3HAYEHUE JaHHOTO MOHSATHS OYJIET IMOMHOCTBIO PACKPBITHI, €CIH PaccMaTpUBaTh
€ro Ha CTBIKE TaKMX CMEXHBIX HayK, Kak peluruoBefeHue, Quiocodusi, KylIbTypoOJIOTHs, HCKYCCTBOBEICHHUE,
apXeoJIOTHsl, STHOJIOTUs, (POJIBKIIOPHCTHKA, (DHIIOIOTHSL.

B mHacrosmieil craThe YTOYHSETCS paccMaTpUBAaeMOE MOHSTHE, OTPAXKAIOTCsl Kak OOLIEN3BECTHBIE, TaK W
HE3HAKOMBbIE aCHEKThl CaKpaJbHOTO TOHSTHS, pa3padoTaHa €ro THUIOJNOTHS C TOYKH 3PEHHsS ICTETHYECKOH KaTeropuH,
NIPOBE/IEH CPaBHUTEIBbHBIM aHAIN3 €ro ONpEeAeiCHHUH B pa3iMyHBIX fA3bIKaxX. Takke Mpearaercs HUCIOIb30BaTh B
Ka3axCKOM SI3bIKE JIATWHCKOE CJIOBO «sacer» (CcakpajibHOE), KaK U MHOTHE MEXIYHapoIHBbIE TEpPMHHBI, KOTOpbIE HE
MOJIeXkAT MEPEBOY.

B craTtbe mocpenacTBOM BCECTOPOHHErO M3ydeHHs, MuddepeHnnanny, cuCTeMaTH3aluy TTOHATHS CaKpaJIbHOCTH
ofpeieNieHa aKTyaJbHOCTb JaHHOM TEeMBI U CIIeNIaHbl BEIBOABI.

KaroueBsle cioBa: cakpanbHoe, Hepo(aHusl, peTUriO3HOe CO3HAHUE, CBSITHIHS, MUCTHKA.

Introduction

Today, the term “sacred” is frequently used. Theses and various books have been written on
this topic, and it has become a widely used word both in discussion forums and in everyday life. We
try to interpret the meaning of this concept by scrutinizing “sacred places” and sacredness in human
destiny.

Before having a particular approach to this concept and studying it as a separate phenomenon,
we need to understand that this term is an element of certain discourse, and understanding the
concept of “sacred” is the same as knowing the general human ontology. Because the term
sacredness is a philosophical concept. Therefore, studying it outside of the human worldview is
futile. If our research is to be fruitful, we must consider it in the context of anthropology and the
philosophy of religion.

The word “sacred” began to be used first in philosophy, and then in other humanitarian
sciences in the 80s of the 20th century. This concept appeared for the first time in the works of
Western scientists E. Durkheim, R. Otto, and M. Eliade in the middle of the 19th century and the
beginning of the 20th century. Subsequently, sacredness began to take a permanent place in the
science of literary studies as a new scientific definition. Nowadays, sacredness is considered to be the
main concept of philosophy and religion. Since there are many contradictions in the definitions and
opinions to explain this concept, sacredness, and sanctity are absolute synonyms and are accepted in
science as a general and ephemeral phenomenon of conventional nature.

The purpose of our research is to make a comparative analysis of the representatives of the
sacral phenomenon in different languages. Currently, this phenomenon needs to be studied in the
integration of the sciences of religion, philosophy, archeology, ethnology, folkloristics, and philology
to solve the problems of specific disciplines and consider various aspects related to the object of the
research. Because the concept of sacral cannot be explained unilaterally.

“It is during this period that things considered holy and sacral are desacralized, and the world is
losing its sanctity. The political, social, psychological, and economic problems of modern Russia are
directly related to this sacredness issue,” says A. Dugin. (Dugin, 2003). Furthermore, A.M. Lidov
called the new framework of knowledge in creating a sacred space that is a form of history and
culture a special form of human creativity with the term hierotopia. (Lidov, 2009: 352). It's worth
noting when the term “sacred” first originated in this context. It appeared in the era of the formation
of social sciences. Ogyust Kont introduces the term “sociology” in the middle of the 19th century
formulating the science of society. The term “sacred” is a legitimate result of a scientific
phenomenon known as intellectual reduction.
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Materials and methods

Sacredness in Islam and the sacred image in the modern Kazakh worldview became the subject
of research taking into account the opinion of A.M. Lidov follows “Religious and national model is
important in the creation of sacred space”.

The characteristics of any nation depend on its religious consciousness. It is known that Kazakh
religious consciousness originates from Islam. Our worldview is informed by Islamic values, and that
information is sorted through Islamic knowledge. As a permanent or temporary characteristic, the
term sacral is related to some objects of worship (wood, stone), people (prophet, saint), settlements
and places (grave, mausoleum, mosque), and specific times (Friday, Thursday, fasting month). As a
result, not only religious worship but also national traditions and rituals get holy content. Is it
possible to see and touch such features in the national consciousness and worldview? Of course, it
can be found in our literature and traditions. However, the increase of destructive currents in religion
is depriving them of their sacred meaning and making them profane these days.

If the above-mentioned scientists associate the term sacral with Christianity, we will consider
this methodology in connection with Islam. That is why we took the concept of the sacred in general,
its philosophy, sacredness in Islamic values, and its literary typology as the object of our research.
Following the purpose of our research work, we used historical-genetic, historical-comparative, and
typological methods, and as a source, we were guided by the scientific-theoretical views of well-
known scientists such as T. Fitzgerald, E. Durkheim, R. Otto, M. Eliade, G. Esim, and D. Kenjetai.

Literature review

The study of the sacred in Western culture began in the 18th-19th centuries, and its intellectual
history began at the time when this concept was a separate concept from the meaning of the creator,
God. The first statements about sacredness as a phenomenon of religious consciousness are in the
works of Charles de Bross (1760), and Joseph de Mestra (1821). These scholars considered the
concept of sanctity outside of religion. British anthropologists and religious history researchers of the
19th-20th centuries, James George Frazer and Marcel Moss concluded that sacredness is a separate
concept from religion. The French sociologist E. Durkheim in his work called “Simple principles of
religious life” (1912) said that the beginning of religious experience does not begin with belief in
God, but with the division of the world into sacred and profane. (E. Durkheim,1998: 231).

In the study of the phenomenon of sacredness, scientists said that it has an internal and external
direction, and if the internal direction refers to a person's own or another person's feeling of the
world, what he experienced in recognizing it, the external direction refers to objectively observing
and evaluating the actions of people who have experienced such feelings at the beginning of the 20th
century. The first direction is reflected in the works of Rudolf von Otto, Martin Heidegger, and Mirce
Eliade, and the second direction is reflected in the research of Max Weber, Mary Douglas, Maurice
Godelier, and Yuri Lotman. The German philosopher-theologian Rudolf von Otto was one of the first
to define the boundaries of the concept of sacredness and give a clear explanation. Even though his
work in this field has been severely criticized, it is apparent that it laid the foundation for future
research. Romanian philosopher and theologian M. Eliade created his concept based on the works of
R. Otto. Some things outside of this life are sacred to man. Professor M. Eliade suggests using the
term hierophanie to explain this (Eliade, 1994:144). “Hierophany” means the concept of holy, and
sacred without any indirect meaning. It is safe to say that the history of any religion is devoted to the
description of this hierophany. Some consider the simple manifestation of hierophany as a paradox,
such as the worship of places, stones or trees, and other things that people consider sacred. In other
words, the whole of nature is perceived as a cosmic sacred space, and the cosmos appears as a
complete hierophany for people with a religious experience.

Kazakhs considered sacred the graves and mausoleums of saints and especially holy people, the
things they consumed, and all the surprising phenomena in nature. Sh. Walikhanov says: “All the
mounds are called plague; they are mounds with heaps of dirt”. Be it a pair of trees in a remote area
or a plant with amazingly shaped branches, the place where they stand is considered sacred. People
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tie clothes, and horse hair, place dishes, and sacrifice animals to the saint when staying overnight at
or passing by such holy places. (Walikhanov, 1984:432). The content of this opinion of Shokan and
M. Eliade’s definition of hierophany is the same. The research findings of the above-mentioned
scientists expanded the nature of sacredness and paved the way for various scientific research, in
particular, not only philosophical, and theological but also philological ones.

There are almost no research works on sacredness in the science of Kazakhstan. However, we
find the methodological foundations of this problem in the scientific research of Sh. Ualikhanov, M.
Auezov, A. Margulan, A. Sovetkazy, G. Esim, and D. Kenzhetai. Although these scientists do not use
the term “sacred” for the concepts considered holy and sacred in the Kazakh worldview, they have
determined the place of sacredness in the modern understanding of the general Turkish culture, its
social forms, the ambivalence and transformation of sacredness, the spiritual value of the “father-to-
child” concept.

After distinguishing the above-mentioned thoughts and conclusions, we will analyze the
concept of sacred and holy from the cognitive point of view, and focus on its interpretation in
different languages and Islam.

Results and discussion

The interest of linguists in this category arose from some unresolved issues in the definition of
the concept of sacred in the field of linguistics. The most important ones among them were the
uncertainty of the conceptual and terminological status of sacredness and the scarcity of works
showing the features of mutual influence of the language and spiritual culture of the people in the
modern period.

When defining the conceptual and terminological boundaries of sacredness, scientists
encountered the abstract problem of this concept. “Sacral” belongs to the category of complex,
heterogeneous concepts; its definition requires a wide range of structural concepts, not just one. This
can be verified by referring to etymological dictionaries.

Mahmud Kashgari defines the sacred word in the Kazakh language in the “Diwani Lughat at-
Turk” dictionary as follows: “Kie (holiness) — “personality” with virtue”. (Valikhanov, 1984:432),
and in Yusuf Balasaguni’s “Kutadgu Bilig” the word “owner” was used instead of the word “kieli”
(holy):

“Aitty Odgurmysh olimnin shyn kelgenin (Odgurmysh said that death has come,), Tusine enip
iesi ayan bergenin (He realized that the owner had given him a vision)” (Egeubai, 1998: 600).

This expression refers to the owner of the soul, that is, the creator. As a result, throughout Y.
Balasaguni’s work, the concept of the sacred is referenced concerning the transcendental, mystical
universe.

In the encyclopedic dictionary of Kazakh traditional culture, KIE (holiness) is a mythological
concept in the meaning of virtue, aruak (ghost), negative consequence, or harm of something. (Kazak
dasturli madenietinin entsiklopediyalyk sozdigi, 1997: 368).

‘Kie’ is a special mystical power and property in living and inanimate objects in the folk
concept. The traditional system of ethnographic categories, concepts, and names of the Kazakhs, who
considered holy people (prophets, saints, fortune-tellers), animals and birds (wolf, deer, swan), land,
and water in traditional beliefs. (Encyclopedia. 2012: 736)

The definition of the word ‘kie’ in material mythology from the dictionary of the Kazakh
literary language is “A property of something or being that has a special magical power” (Kazak
adebi tilinin sozdigi, 2011:744).

According to the data from the aforementioned etymological dictionaries, sacredness refers to
two polar concepts that are considered sacred and holy, but also cause fear and dread.

What does European lexicography say about the concept of sacredness? According to German
lexicographer A. Walde’s Latin etymological dictionary the word sacredness, denoted by the Latin
term “sacer” has the following meanings:

1. heilig- kasietti, kieli (holy, sacred);
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2.geweixt/weihe- nurlangan(consecrated);

3.verwunscht-sikyrlangan (bewitchedor charmed);

4. mystisch- mistikalyk (mystical);

5. aufs Opfer bezuglich — kurban (sacrificial) (Walde A., Hofmann J.B., Berger E. 1965: 2045)

In the Etymological Dictionary of Latin and the other Italic languages, the term “sacer” refers
to the concepts of “votive — kudaiga arnalgan”, “holy — kieli, kasietti’, “dedicated-kiegearnalgan”,
“pray — zhalbarynu”, “sacrifice — kurbandyk” (Etymological Dictionary of Latin and the other Italic
Languages. 2008: 825)

According to the data of the German etymological dictionary DUDEN. “Hercunftsworterbuch”
the term “sacerin German sakral” is a religious concept explained by means of geheiligt - bright,
geistlich - spiritual, kirchlich - church, nicht weltlich - non-secular (or worldly), religios - religious,
theologisch - theological (Etymological Dictionary of Latin and the other Italic Languages. 2008:
825)

Looking up the definitions of sacral and holy in various dictionaries, we can see that this notion
has a unique quality and aura, an undiscovered mystical secret, a living or non-living item that must
be reversed.

In our opinion, the study of sacred images and concepts in any religious tradition should begin
with the analysis of the language of religious traditions, the source of which is the sacred books of
that religion.

There are several root words in the Qur’an that denote sacredness. They are: o2 3-- purity,
holiness which is used 10 times; the word zs_-spirit is used 21 times, and the word ¢S -peace is
used 6 times in the Qur’an.

The concept “cS~ - peace” will be the object of our study. This concept is mentioned in the
Qur’an 6 times in 3 surahs, namely in verse 248 of Surah Al-Bagarah, verses 26, and 40 of Surah At-
Tawbah, and verses 4, 18, 26 of Surah Al-Fath. For example, in Surah Al-Bagarah: The Prophet said
to them: “In his kingdom, there will be a sign: An ark will come to you from your Lord. Inside the
ark are relics from the families of Moses and Aaron, which will give you peace of mind. The ark is
carried by angels. If you are a true worshiper (of God, doomsday), this is a great sign for you”
(Etymological Dictionary of Latin and the other Italic Languages. 2008: 825)

According to the interpretation of theologians-scientists (Imam Iskander al-Mihr, Ibn Kasir,
Imam V. Porokhova), the chest (with the staff of Moses, Aaron's turban, and papers with the text of
the Torah) was brought by angels, and the people who witnessed it were assured that the creator is
true and that there is a doomsday. That is, the chest, in this particular case, had a sacred character. On
the other hand, in the remaining 5 contexts, the term “ring™ is used in connection with believers. In
the 40th verse of Surah At-Tawbabh, it is said that Allah sent the ring to Prophet Muhammad, and in
Surah Fatih, “Allah stopped the prayers of the believers so that faith would be added to their faith”
(4) (Kuran Karim, 1991:589)

“Allah knew the truth in their hearts and then made them cease (18)” (Kuran Karim, 1991:589)
and “When the fervor of the age of ignorance was boiling in the souls of the unbelievers, Allah made
the hearts of both the Prophet and the believers cease” (Kuran Karim, 1991:589). It is mentioned in
the Qur’an that there is also anger, anger, revenge, illness, resentment, doubt, and distrust alongside
peace, goodness, charity, and spirit in the heart of a person. So, the concept of “ring” containing
sacredness is used in the Qur’an in the sense of “holy power”. The contextual meaning of the term is
the creator’s help in doing good, awakening people’s compassion, specifically in creative works for
the benefit of humanity, and it is considered sacred in the human mind.

Thus, we understand that the concept of sacred in Islam is not an ontological category that
shows any specific processes, connections, and relations, but a concept that shows the connection of
religious or extra-religious, and non-religious concepts.

Analyzing the meanings of the term sacral in various texts, we understood that it has a wide
range of meanings and that it is a religious cult that expresses its special relationship to what is
considered sacred for a person in its variable meaning, that is to say, an attitude that elevates the
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spiritual values of human existence to the level of a cult. The distinction between the concepts of
religious and non-religious, sacred and profane in Islam causes a lot of discussion in religious-
philosophical issues. Because religion covers all aspects of Muslim society and everything related to
religious belief is considered sacred.

Conclusion

As a result of current research, we come to the following conclusion:

1. The concept of sacral is an absolute category that does not fit into the framework of only
one science.

2. When a person is faced with the sacred world, he experiences many feelings, such as
wonder, belief, understanding, fear, and trembling. Many take it as a sign from the Creator.
According to R. Otto's concept, the sacred structure is a complex religious phenomenon in this
regard.

3. According to M. Eliade, sacral is a category that is not familiar to a human, which expands
his knowledge about the world, outside of his daily life. He coined the word Hierophany.

4. Sacral is an abstract category that includes many other structural concepts.

5. The words of several languages of the world that convey the concept of sacral are
synonymous with each other, there are only contextual differences.

Sacred and religious life, on the one hand, and worldly life and profaneness, on the other, have
been opposed in past descriptions of the religious phenomenon.

The concepts of sacred and profane are often ambiguous and fluid in modern society. What was
sacred yesterday becomes a joke today and causes indifference tomorrow. Sometimes we pay
attention to holy places, sacred things that we consider sacred only when others pollute them or try to
destroy them, and we realize their importance for our spiritual world too late. Every time we try to
reveal the boundaries of the sacred, we come across difficulties both theoretically and practically.
Therefore, it is clear that the mysterious world unknown to science is always of interest to
researchers. Studying and formulating such a topic puts a lot of burden on scientists.

*Makana KP f2KBEM Foiibiv komumeminiy epanmmoulx  Kapoicolianovipyvimen KTH
AP14870690 «Cuip 6Hipiniy Kueni opblHOApbl MeH UCIAM KYHOBLILIKMAPLIHLIY 20e0U-MaAHbIMObIK
epexutenikmepi» ammul Hco0a asCblHOA HCYP2i3inoi.
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TAJIAC ’KA3BA ECKEPTKIIUTEPIHAET'T OHOMACTUKAUJIBIK BIPJIIKTEP

AHHoTanust. Makanaja KeHe TYpPKi eCKepTKilITepiHe )KaTaThlH Taac eCKepTKilTep TOOBIHAAFI OHOMACTHKAIIBIK
OipJTiKTep KUHAKTAIIBII, STUMOJIOTHSUIBIK TYPFBIIaH TajnaHaabl. KeHe Typki ecKepTKilITepi )KaHphl XKaFbIHaH, jka30a Til
YKOHE QJINOMIIIK epeKIIeNiri KaFbIHaH, 9/1e0MeT enmieMaepi TYPFHICBIHAH Oipliama 3epTTeNnTreHiMeH, KoHe MATiHAeperi
OHOMACTHKAJIBIK KEHICTIK TOJBIK KapacThipbuiMaraH. OHBIH iNIiHZIE, KeJjeMi >KaFblHAaH a3 Oonbin KeneTiH Tamac
€CKEePTKINITEPIHCTI JKANKBl SCIMACPIIH J¢ INeT KaJFaHIBIFbl TAKBIPBINTHIH ©3CKTLIINH aWKbIHIAHIbl. MakaaaHbIH
MaKcaThl — OypBIHIAPHI KOJIFA aJIbIHBII, JKeKe KapacThIpbliMaran Tanac ecKepTKIilITepiHaeri OHOMACTHKAIBIK KeHICTIKTi
aHBIKTaIl, 9p OHOMACTHKAJBIK OipJIiKKe STUMOJIOTHSUIBIK TaJfay xacay. KolbuiraH MakcaTKa opail MbIHaiail MiHaeTTepIl
OpbIHAAY Ke3zaeneni: Tamac ecKepTKIITepiHiH TaObUTybl MEH 3epTTeayi Typasbl MOJiMerTep Kentipy, Tamac
€CKepTKilTepiHAeri OapJbIK KalIKpl eCiMIEp/Ii Tepil allblll, OHOMAaCTHUKANBIK Typiepre 0eiy; TaOblIFaH OHOMAaCTHKAJIBIK
OipiiKTepai TYypiHE Kapai TONTam, OPKAHCHICBIHA 3TUMOJIOTHSIIBIK Taujay kacay, Tajmac ecKepTKIIITepiHIeri >KajKbl
ecimaepaid Enuceii, OpXxoH OHOMaCTUKANIBIK OipJIiKTepiMEeH OpTaK OCNTijiepiH aHBIKTAY.

ABTOp TapuXxH ataylap/blH MarbIHACHI TYpalbl OYPbI-COHJIBI aWTBUTBIN KEJTeH MiKip, TYKBIPHIMAAP/IbI CANBICTHIPA
Kapar, O/IaH COH 63 TY)KbIPBIMBIH YChIHA/IbI. 3epTTey/e TiI OlNiMiHE TOH PETPOCIIEKTHBTI Tajiay, CUIIATTay, TONTACThIPY
JKOHE CaJIBICTHIPMAJIBI-TAPUXU SICTepP KOJJAHbUIFaH. Tapuxu, KeHE ecCiMIepAiH STHMOJOTMSCHIH ally/AblH ©31HJIK
KUBIHJIBIFbIHA OalJIaHBICTBI, ABTOp ©31 YCBIHFAH TYXKBIPBIMIAP/AbIH OOKaMABIK CHIAThl 0OachlM €KEeHIH ecKepTill
oteipanpl. CoFaH KapamacTaH, 3THMOJIOTMSUTBIK Taiaysap OipiiamMa CoTTi jKacalFaHblH aHFapy KUbIH eMec.

MakanasslH Kipicnie OeniMinge Tanac eckepTKilITepiHIH TaObUTybl MEH 3€pTTENyiHEH, )Ka3bUly epeKIIeNiri MeH
Ka3bUly Mep3iMiHeH Xxabap OepeTiH IIarblH MajiMeT Kenrtipineai. Tanac eckepTKilITepiH OKBIIN, ayAapraH FallbIMIapFa
B.B.Pagnos, I1.M.Menuopauckwuii, I'.I'eiikens, C.E.Manos, 0.Hemer, X.H.OpkyH, A.C.AmamxonoB T1.6. xatanel. On
TYPKITaHYyUIbI-FaJIbIMIAP, HET131HEH, TaCKa jKa3bUFaH MOTIHAEP/I IYPHIC OKY, TPAHCKPUNILIMSIIAY, Ka3ipri TypKi TiAepiHe
aylapy, SKaHpbIH aHBIKTay, TapuXd JepeKTepli CalbICTBIpy CHAKTBI 1icTepAi kysere acwipapl. As  Tanmac
€CKEpKIIITEepiHAer OHOMACTHKAJIBIK OipIIiKTEp JKEeKe albIHBII 3epTTeNnreH emec. Keidip 3epTreyiiijep MarbIHACHI aliKbIH,
alllbIK JKaJNKbl eciMjepre TycCiHik Oepin kaHa keremi. Mpeicansl, mpodeccop A.C.AmamxkoinoB Afibipram-Oit
€CKepTKILIiHeri Y AyH aHTPONOHUMIHIH xaHbiHa («CKBEPHBII») IeTeH 63 TUMOJIOTUSCHIH KOCKII 0Te/li. AHTPOIIOHUMTI
MOTiHEH Oeulill ajbll, JKeKe Tayjay )KacamaraH. Talac MOTiHJAepiH/e/le Ke3/IeCETiH KalKbl eCIMACPIIH ayaapMachl
npodeccopnap M.A.BatmanoB men A.C.AMaHXoIOB aygapMmaiapbl OOWbIHIIA alblHFaH. Tajac e3eHi aHFapbIHAH
TaOpuTFaH 20 MAKTHl €CKePTKIIITEPe Ke3AEeCETIH KAIKbI eCiMIep STUMOOTHIBIK TYPFbIIaH TYTenael Tanganabl. ATar
aliTkaHma, JKanKbl eciMIEpIiH AaHTPOINOHHM, O3THOHMM JKOHE TOIIOHMM Typiepl Tepimin anbiHabl. KeHe Typki
€CKePTKILITEPIHIH JIeHI AMUTa(QUsIIBIK KaHP/IA Ka3bLUIFAHIBIKTAH, 01 MOTIHIACP/IIH 1IIiH/Ie aHTPOIOHUMHIH YJIEC CalMaFbl
0achIM OOJIBIN KEJIETiHI 3aH/Ibl, COHIBIKTaH 17 aTpONMOHMM aHBIKTAJIBII, OJapFa TULAIK Tajuay kacamabl. Ojan 6acka exi
STHOHUM, Oip TOMOHUM Ke3JecTi. KeHe eckepTkiturepaiH OapibIFbIHIA KaJIKbl eciM 0oa OepMmeiini, anaiina ochl MarblH
TONTHIH ©31 OipiiaMa MON TUIMIK-TApUXU MoiiMerTep Oepe ananpl. MakalaHblH KOPBITBIHABL Oemiminge Tamac
€CKEepTKIIITepiHAeri OHOMACTHKAIBIK KeHICTIKTIH ©31HAIK epeKmIeniKkTepi, onapasH Exnceit sxone OpXoH MOTiHAEpiHIET]
KAJKbl eciMIepMeH OallaHbICHl, KOHE TYPKI >Ka3ybIHBIH TAapHXbIHA KATBICTBI KYHJBI TYKBIPBIMAAp JKacalFaH ATall
aiiTkanma, SMUTA(USIIBIK KAaHPJA KA3bUIFaH MOTIHAEP OONFaH/BIKTAH, AaHTPOIOHUMIIEP OachiM OOJBIN KEJETiHI KoHEe
azaM eciMmzepi, HeTi3iHeH, JJaKall eciM MeH Jaya3sIM aTTapbIMEeH apajlachlll KATATHIHBI AHBIKTAJIBL, KOHE TYPIKTEPIiH «ep
aT» Jakam ecimiHig Oepimy ce0ebi aHpIKTannpl; Tajmac ecKepTKIiMITepiHAe Ke3[eceTiH oheN aJaMHBIH eCiMi TaJIaHbL,
Tanac-Enuceii-OpxoH xa30a ecKepTKiIITepiHiH OipTyTac TUIAE >Ka3bUIFaHbl TANIENICH . byl TYKBIpbIMIap MakalaHBIH
JKaHAJIBIFBI OOJIBIT TaOBLIAIEI.

Tipek ce3aep: eCKEepTKIll, MOTiH, 3TUMOJOTHSIIBIK Talgay, aHTPOIIOHHM, 3THOHHM, TOIOHHM, KOHE TYpKi,
apeaIbIK diC, PETPOCIIEKTUBTI 9/1iC, CEMaHTHKA, ITHOIOTHS, OOIKaM.

b.H. Busipos™

Bocrouno-Ka3zaxcranckuii yausepcutet uM. C. Amanxonosa, ¥Yctb-Kamenoropcek, Kasaxcran
*e-mail: berdibek_biyar@mail.ru
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OHOMACTHYECKHUE EJJUHUIIBI B IAMATHUKAX
TAJACCKOM IMCbMEHHOCTH

AHHoTanus. B cratee coOpaHbl M 3TUMOJIOTHYECKH IMPOAHAIM3UPOBAHBI OHOMACTHYECKUE EIUHMIIBI TPYIIIBI
TAACCKHUX TTaMSATHUKOB, OTHOCSIIINXCS K APEBHETIOPKCKUM ITaMSTHUKaM. XOTS APEBHETIOPKCKHE MAaMSITHHKH HECKOIBKO
W3Y4EeHBl C TOYKM 3pEHHs >KaHPOB, NMUCbMEHHOCTH W ai()aBUTHOH cHenMUKH, C TOYKH 3PEHHs JIUTEpPaTypHBIX
KpUTEPHEB, OHOMACTHUECKOE MIPOCTPAHCTBO B IPEBHUX TEKCTaX HE PACCMATPUBAETCS MOMHOCTBIO. AKTYaJlbHOCTb TEMBI
00YCIIOBJIEHA TE€M, YTO HMEHA COOCTBEHHBIE B TAIACCKHUX MaMATHHUKAX, B TOM YHCIIE U MeHee 00bEeMHbIE.

enp craTby - BBIIBUTH OHOMACTHUYECKOE NPOCTPAHCTBO B paHEEe HE PACCMATPUBAEMBIX OTIENIBHO TaJacCKHUX
MaMATHUKAX M TPOBECTH JSTUMOIOTMYECKHH aHalIW3 KaKIOH OHOMAacTHUeCKOW equHHIBL. B cooTBercTBUM C
TIOCTABJICHHOH IEJBI0 MIPEAYCMaTPUBAETCS BBHIIIOIHEHNE CIEAYIOIINX 3a/1a4: MPUBENICHNE CBEJICHNI 00 0OHapyXeHUH 1
o0CIIeIoBaHNM TaJacCKUX ITaMSATHUKOB; coOpaTh BCe HMMEHa COOCTBEHHbIE MaMITHUKOB Tajaca W pa3leiuTh Ha
OHOMAaCTUYECKUE BHJIbI; IPOBECTU OSTUMOJOTMYECKMM aHaJINW3 KaXJOW W3 HaNJAEHHBIX OHOMAaCTUYECKUX EIWHUIL,
CTPYNIIUPOBAB HMX II0 THILY; BBIBUTH OOIIME YEPThl UMEH COOCTBEHHBIX B TaJaCCKUX ITAMSTHHUKAX C EHHCEHCKUMH,
OpXOHCKUMH OHOMACTUYECKUMU €MHULIAMH.

ABTOp CpaBHMBAeT BBICKAa3aHHBIE paHEe MHEHHs O 3HAUYEHHMM HCTOPUYECKHX MMEH, BBICKa3bIBaHMA, a 3aTeM
IpeJylaraeT CBOU BBIBOJBI. B nccienoBaHiM HCIOIB30BATIUCH PETPOCHIEKTUBHBIN aHAIN3, XapaKTEPUCTHKA, TPYIIUPOBKA
U CpaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKHUE METOMAbI, XapaKTepHble Ul JIMHIBUCTUKU. l3-3a cBOEH CIOXXHOCTH pPAaCKPBITHSA
STHUMOJIOTUM HCTOPUYECKHX, NPEBHUX HMEH aBTOp OTMEYAeT, YTO MpPEJIOKEHHBbIE MM BBICKAa3bIBAaHUS HMEIOT
npeo0JIaIatoIni MPOrHOCTHYECKHI XapakTep. TeM He MeHee, HETPYHO JJOoraJaThCsl, YTO STUMOJIOTUUECKUN aHaIu3 ObLI
BBINOJHEH HECKOJIBKO YCIEIHO. Bo BBOIHOW 4acTH CTaThu NMPUBOMATCA KpaTKUE CBENEHWs, WHPOpMUpyoImue 00
OOHapy)KEHHH M M3y4YCHUHM NaMsATHUKOB Tamaca, OCOOCHHOCTAX W CpoKax HamucaHus. K ydeHbIM, YWTaBIIMM H
nepeBOAUBIINM MaMaTHUKH Tanaca, otHocsitces B.B. Paanos, IT.M. Menuopauckuid, I'. T'eitkens, C.E. Manos, 0. Hemer,
X. H. Opkyn, A.C. AMaHXO0JIOB U Jp. YYEHbIE-TIOPKOJIOTH B OCHOBHOM 3aHUMAJIUCh TAKUMH JIeIaMH, KaK MPaBUILHOE
YTEHUE, TPAHCKPHUIIIMA, TEPEeBOJ] HA COBPEMEHHBIE TIOPKCKHE S3BIKH, ONpe/eleHHe XaHpa, CPaBHEHHE HCTOPHUECKUX
JaHHBIX. A OHOMACTHYECKHE E€IMHHIBI Ha NMaMATHHKAaX Tajaca OTHeNbHO He M3ydeHbl. HekoTopsle HccieaoBaTenu
IPOCTO KOMMEHTHPYIOT HMEHa COOCTBEHHBIE C SICHBIM, OTKPBHITBIM 3HadeHreM. Hanpumep, npodeccop A.C. AMaHko0II0B
J00aBIISIET CBOKO 3THMOJIOTHIO K aHTporoHMY Y ayH («CkBepHbIi») B namsTHHKe Aibipram-Oii. Beinenun anTpornoHum
U3 TEKCTa M HE ClIeNIall OTACIbHOro aHamu3a. [lepeBoa MMeH cOOCTBEHHBIX, BCTpEUaroIuXcsl B TekcTax Tanaca, momydeH
o nepeBojiaM npodeccopo M. A. barmanosa n A.C. AMamxosioBa. DTUMOJIOTMYECKH ObLIH MPOAHAIM3UPOBAHBI HMEHA
cOOCTBEHHbIE, Hai/leHHbIe NpuMepHO B 20 mMamsATHUKAX, HaWIeHHBIX B AonuHe peku Tamac. B wactHOCTH, OBLIH
omevyataHbl (OpMBI HMMEH COOCTBEHHBIX AHTPOIIOHMMOB, 3THOHMMOB M TOINOHUMOB. IIOCKONBKY OOJBIIMHCTBO
JPEBHETIOPKCKUX MAMATHUKOB HAIIMCAHBI B SMUTA(QUUECKOM XKaHPE, ECTECTBEHHO, YTO CPEIM ATUX TEKCTOB IpeoldianaeTt
yIOCNbHBIM BEC AHTPONOHMMA, MOATOMY BBIABICHO 17 aTpONOHHMMOB M INPOBEICH UX A3bIKOBOW aHaimu3. Kpome Hero
BCTPEYAJINCh J1Ba STHOHMMa, OJMH TONOHMM. He Bce ApeBHHE MaMATHUKU UMEIOT COOCTBEHHOE MMs, OHAKO JaXKe 3Ta
HeOOoJIbIIas TPYyIIa MOXET IPeJOCTaBUTh HECKOIBKO OOMIMPHYIO JIMHIBUCTUYECKYIO M HCTOPHYECKYIO HH(popManuio. B
3aKJIIOYHUTENBEHON YacTH CTaThH ONPEIEIeHO CBOe0Opa3re OHOMACTHYECKOrO MPOCTPAHCTBA B TAJACCKUX MaMATHHUKAX, HX
CBsI3b C MMEHaMH COOCTBeHHBIMH B EHmcelickoM n OpXOHCKOM TEKCTax, CHENAHbI LIEHHbIE BBIBOABI 10 HCTOPHUH
JPEBHETIOPKCKOM MACEMEHHOCTH, B YaCTHOCTH, YTO, IIOCKOJIBKY CYIIECTBYIOT TEKCTHI, HAIMCAHHBIE B AIIUTA(QUIECKOM
)KaHpe, aHTPOIIOHUMBI IIpeo0JIalatoT, MpeleAeHTHbIE IMEHa, B OCHOBHOM, CMEIIMBAIOTCS C IICEBIOHMMAaMH M MMEHAMHU
JOJDKHOCTEH; oOIlpenercHa MNpUYMHA IIPUCBOCHMS MPO3BUINA; IPOAHAIN3UPOBAHO HMsI JKCHIIMHBI, HaWIEHHOE B
namsaTHUKax Tanaca; /lokazaHo, YTO TanaccKO-€HHUCEHCKO-OPXOHCKHE INMHMChbMEHHBIC IaMATHUKH HAIHUCAHBI E€IUHBIM
SI3BIKOM. DTH BBIBOABI SBJISIFOTCSI HOBU3HOM MCCIIEOBaHMUS.

KnrwueBble ci10Ba: MNaMsiITHUK, TEKCT, OSTUMOJOTMYECKHM aHANM3, aHTPOIOHMM, JTHOHUM, TOIOHUM,
JPEBHETIOPKCKUH, apeanbHbIi METOA, PETPOCTIEKTUBHBIH METO, CEMAaHTHKA, 3THOJIOT U, TPOTHO3.

B. N. Biyarov*

Sarsen Amanzholov East Kazakhstan University, Oskemen, Kazakhstan
*e-mail: berdibek biyar@mail.ru

ONOMASTIC UNITS IN TALAS WRITTEN MONUMENTS

Abstract. The paper summarizes and etymologically analyzes onomastic units in the group of Talas monuments
belonging to ancient Turkic monuments. Although ancient Turkic monuments have been studied in terms of genre,
written language, and alphabetic features, in terms of literary criteria, the onomastic space in ancient texts they have not
been fully considered. In particular, the relevance of the topic is determined by the absence of proper names in the Talas
monuments, which are small in size.

The purpose of the study is to identify the onomastic space in the Talas monuments, which was not previously
considered, and to conduct an etymological analysis of each onomastic unit. In connection with this goal, it is planned to
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perform the following tasks: provide information about the discovery and study of Talas monuments; dial all the proper
names in the Talas monuments and divide them into onomastic types; group the found onomastic units by type and
perform an etymological analysis of each; identification of common features of proper names in the Talas monuments
with the Yenisei, Orkhon onomastic units.

The author compares the previously expressed opinion, and conclusions about the meaning of historical names,
and then offers his own conclusions. The study used retrospective analysis, description, grouping, and comparative-
historical methods characteristic of linguistics. Due to the peculiar difficulty of deciphering the etymology of historical,
ancient names, the author notes that the predictive nature of the conclusions proposed by him prevails. Nevertheless, it is
not difficult to see that etymological analyzes have been made quite successfully. In the introductory part of the research
paper, small information about the discovery and study of Talas monuments, the specifics of the appointment, and the
timing of the appointment are given. Scientists who read and translated Talas monuments include V. V. Radlov, P. M.
Melioransky, G. Geikel, S. E. Malov, Yu. Nemet, H. N. Orkun, A. S. Amanzholov, etc. He was a turkologist-scientists,
mainly engaged in such things as the correct reading of texts written in stone, transcription, translation into modern
Turkic languages, the definition of the genre, and comparison of historical data. And the onomastic units in the Talas
meters have not been studied separately. Some researchers leave only comments on open proper names, the meaning of
which is clear. For example, Professor A. S. Amanzholov adds his own etymology to the anthroponym Udun (""Skverny™)
at the monument to Ayyrtam-Oi. The anthroponym was not isolated from the text and did not make a separate analysis.

The translation of proper names found in the Talas texts was taken by professors I. A. Batmanov and A. S.
Amanzholov. The correct names found in about 20 monuments found in the Talas River Valley were analyzed
etymologically. In particular, anthroponym, ethnonym, and toponym types of proper names were typed. Since most of the
ancient Turkic monuments are written in the epitaphic genre, it is quite natural that the share of anthroponyms among
these texts prevails, so 17 antroponyms were identified and linguistic analysis was carried out. In addition to that, two
ethnonyms, and one toponym, met. Not all ancient monuments have proper names, however, even this small group can
provide quite rich linguistic and historical information. In the final part of the paper, the specific features of the onomastic
space in the Talas monuments, their connection with proper names in the Yenisei and Orkhon texts, and valuable
conclusions were made regarding the history of ancient Turkic writing. It is proved that the Talas-Yenisei-Orkhon written
monuments were written in one language. These findings are a novelty of the paper.

Keywords: monument, text, etymology, anthroponym, ethnonym, toponym, ancient Turkic, areal, semantics,
etiology, assumption.

Kipicne

byriare neitin TaObpuIFaH KeHe Typki eckeprtkimrepin Enuceit, OpxoH, Tamac eckepTkimrepi
Jen yII TOomKa OeJin KapacTelpy KaibimTackaH. OmapiblH IMIHIEr1 €H IaFblH TONTHI Tajac
eckepTkimTepi Kypainabl. byn jkazba xomirepiep Keipreizctan meH KazakcTanra oprak e3eH
Tanactein OoiibiHaH TaObuTFaH. Keline barpic Typki KaraHaThIHaH TaOBUTFAH OapJIbIK €CKePTKIIITEP/Ii
mapTTel Typae Tamac ToObIHA >KaTKbI3ael. JKa3plUly yakbITBl 5 Fachlp JAem OENTUICHIN XYp JKOHE
Emnwcetii sxa3ynapbiaa xaxpiH gemn Oarananaasl (batmanos,1971:6).

Tanac eckeptkimrep ToObiHaH 10 MOTIH KaMTBUIIBI KoHE 01 MATiHAepae 18 aHTpomoHuMm, 2
aTHOHUM, 1 TomoHuMm ke3neceni. Kammbl Tamac eckepTkimrTep ToObiHA 20 MIAKTHI €CKEPTKINI
JKATKBI3BLIBIIT JKYP, ajlaiifia 0J1 MATIHAEP KypaMblHIa OHOMACTHUKAJIBIK OIPITIKTEp Ke3/IeCIereH IIKTEH,
3epTTCY asiChIHA AJIBIHOAIBI.

KeHne Typki ecKepTKITEpiHAEC AaHTPONMOHUMICPIH MOJ Ke3Jaecyl OJ MOTIHIEpAiH
MUTAQUIIBIK JKaHP/A Ka3bUIFaHIbIFbIHA OaiTaHbICTEI. MaTiHAEpAe KAUTHIC OOJIFaH aJaMHBIH OMIip
KOJIBI, ICTETEH epIIiK ICTEPi, TYBICTAPhI, MAI-MYJIKI Typasibl MOIIMETTEP Ka3bUIabl. AJl TOMOHUM MEH
ATHOHUMJIED OJI aIaMHBIH TYFaH JKOHE JKYPI'eH jKepliepi MEH IIBIKKaH TEriHeH xabap Oepin Typajpl.

Kene Typki Tac eckepTKIITEpiHAET1 MOTIHAEP ayJapMachiHIa OIPKEIKUIIK *KOK eKeH1 Oenrii.
On ama-KyJlanblK JaybICThl JBIOBICTAP/BIH JKa3yla TYCIPUIIN OThIpaThlHAH TYBIHAAHUTBIHBI Jia
KAChIpbIH eMec. MOTIH ayJapMallapblHIaFbl COWKECCI3MIK, ©3 Ke3eriHae, OHOMACTHKAIIBIK
OipiiKTep/li e KaMThIN, aTayJblH OipHelle HycKachl maiiaa O0onaabl. Byl KeNmHYCKaNbUIBIK YKalKbI
€CIMHIH 3TUMOJIOTHSICHIH TalIaya ©31H1K KUBIHIBIKTAp TYABIPaIbl, SPTYPIIi TYKBIPEIM MeH O0JbKamM
)Kacayra, MaFbIHACBIH alllyJa MAPTTHUIBIKKA aJIbIN KeJeIi.

MarepuaJ xHe daicTep

3epTrey Kypridy OapbIChIHAA CaJIbICTBIPMANbI-TAPUXHU, PETPOCIEKTUBTI, apeablk,
CTaTUCTHUKAJIBIK, 3TUMOJIOTHSIIBIK 3€pPTTEy 9MICTEepl KONJIAHBULIbI. DTUMOJIOTHUSIIBIK YCTaHBIMAAP
KepHekTi FaiubiM B.[lu3zanuain TyxelpeiMaapeiHa cyieHin sxacanasl (ITuzanu, 1956). Apeanabik
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3epTTey OapbhICBIHIA TYPKi OHOMACTHUKACHIHBIH Tapally aiiMarbiHa Tanac aHFapbIHBIH EHETIH1
HaKThl JIEpeKTepMEH JomnenaeH . PeTpocnekTHBTI o1lic Ka3ipri Typki eciMaepi MEH KeHe TYpKi
KaJIKbI €CIMJIEPiH CAJIBITBIPYFa MYMKIHIIK Oepeti.

Tamac  eckeprkimrepinzeri  oHoMacTukanblk — Oipmikrep W.A.  barmanoB  meH
A.C. AmaHXO0JOBTHIH ayaapMmayapbl OoWbIHIIA aublHABL. OJiap 3TUMOJIOTHAJIBIK Tajijaayiaap
xacamaraH. Keit0ip stumonorusuislk momynap B. MaxmupoBTeiH «/MeHa JaleKux MpenKkoB»
(uctouHnKu (HOPMUPOBAHUS M OCOOCHHOCTH (YHKIMPOBAHHS JPEBHETIOPKCKOW OHOMACTHKH)
enOeringe kesneceni. ConsiMeH Oipre «/lpeBHETIOpKCKHII cioBapb» xoHe M. Kamkapuasig
«Typik ce3miri» CBHIHABI KeJEMIi 3epTTeylep Herisre anblHa OTHIPHIN, Tamac xka3ba
€CKEepPTKIIITEPIHAET] OHOMACTHKAIBIK OIpJIKTEepAiH 3epTTenyiHe OaWlIaHbICTHl aBTOPJABIH €3
TYKBIPBIMJIAPBI YCHIHBLI/IBI

OJj1edneTKe MOy

Makanana B.B. Pamnos, [I.LM. Menuopanckuii, I'. T'eiikens, C.E. Manos, FO. Hewmer,
X.H. Opkyn T1.0. TypKiTaHyIIbI-FaILIMAAPABIH €HOeKTepi KOChIMIIA  Kapanjael. Ad
N.A. barmanoBThiH «Tanacckue MaMSATHUKH JIPEBHETIOPKCKON MHChMEHHOCTHY (DpyH3e:
«HUmam», 1971.) enberi men A.C. AmanxonoBTbIH «Mcropus U Teopusl IPEBHETIOPKCKOTO
nuceMa» Anmatel: «Mekten», 2003.) enOekrepiHe HEri3ri cuireMmernep xacainisl. OnapiblH
aynapMmaiapsl, OacKanapbiHa KaparaHjaa, OipimaMa JIyphIc aylapbUIFaH Jen eCenTeeIl.

HoaTnxkesiep #dHe TanKbLIay

I. AuTponTOHUMIEp

1. Aibipram-Oii  eckeptkimi. Eckeprkim 1896 xputbl kazipri Keipreiscranubiy Tanac
KaJlaCbIHAH OHTYCTIK-IIBIFBICKA Kapai 7-8 makpIpbiM Kepaeri AibipramM-Oil KOHBICBIHAH TaOBIIFaH.
Keprimikri myranim ['acTeBTIH KeMeriMeH CoJI Ke3jeri Oynuearta yes3iHiH Oacteirel B.A. Kammayp
Ttabanpl. TepT xoJimaH TypaThlH MOTIH ©3€H TachblHA (MajTa TacKa) >kaspurFaH. JKomirepsi 3eprrer,
aygapran raneiMpap ['. Teitkens, B.B. Pamnos, FHO. Hemer, C.E. Manos, X. Opkyn, A.C.
Awmamxonos, O./1. bexkan T.0.

1.1 Aatponionum: Y nyH («CkBepHBIi»). (Amanxoios, 2003:87).

1.2. Aatponionum: Kapa-bapc xone Oryn-bapc. (Amanxosnos, 2003:87).

Yoyu antpononnmine npodeccop A.AMaHKOJIOB «CKBEPHBII» JIETE€H aHBIKTama Oepin KeTemi
(AmamxonoB, 2003:87). «Kene Typki ce3miriHAe» YIYH «IOpeKi, OJemnci3, 3yiIbIM» ce31 Oap
(ATC,1969,606) xoHe on Jlakam eciM jkacayra Heri3 OonraH. bi3 OynmaH keHe TYpKUIEpAiH TEK
KaFbIMIbI MOHJIET1 JIAKall eCIMIEp eMec, XKaFbIMChI3 JIaKall eciMIep/l e KOJIJaHFaHbIH KepeMi3.

X. OpkyH na Ynyn/¥ayH typiaae okeirad (OpkyH, 325). Typkiranymsi-FaasiM O.J[. bexxan
OCBl aHTPOTIOHUM/I1 ¥ IYJIXKBI TYPIHAE OKBII, «I1a0ybUT OacIIbIChI, )KOPHIK OaCIIbIChI» JETeH MarblHa
Oeperinin kenripeni (Exxenri noyip onebuerinig antonorusicel, 2019:117).

Kapa Bapuic ecimingeri Kapa anbikraysinisl Typaisl M. Kamkapu kapa «XxakaHHBIH XaHIaphbl
Kapa Jen atanaabl. byrpa Kapa XakaH JereH CUSIKThI» JiereH anbikTama oepeni (Kamkapu, 1997:301).
byn Kapaxan memiekeTiHiH OuieyIriiepiHe ToH jJaya3bIM aThl €KEHIH JKOHE Kapa KOHE TYPKI. «YJIbl,
Kymti» gereH wmarbiHa Oepetinin (JTC, 1969:424) B.MaxnupoB e3 eHOeriHge KenTipeai
(Maxmupos,1997:154). Anaiina «KeHe Typki ce3nmiriHie» Kapa CeO3iHIH «WIbl, KYIITD» JereH
MaFbIHAChI Ke3/ectei . bi3aiH oibIMbI3Ia, MyHIAaFbl Kapa KOHE TYPKIi. «OWJIIKKE OarblHATHIH Kapa
xanslK, (OynyH)» (ATC, 1969:423) moHiHAe KOJAaHBUIATHIH CUAKTHI: KapaxaH «kapa XajibIKTaH
IIBIFBINT XaH OOJIFAH» JIET€H YFBIM TyIbIpagbl. Kapaxan MeMIeKeTiH KypFaH ajJiaM KaFaH dyJeTiHeH
mIbIKIaysl MyMKiH. KeiliH «kapa» ce3i onapablH TeriH OUIAipeTiH jaya3blM aThlHa aifHayiFaH. Kapa
Bapeic aHTponmOHNMI «KapaaH MIBIKKaH 9pi OapbhICTail MBIKTHI aJlaM» JereH MarblHaHbI OUTaipei. A
Oryn bapsic «yi, 6ana bapeic» MoHiHe Typranbl avbIK (ITC, 1969:364).

2. Alipipram-Oit — 2 eckeptkimi. Exinmi eckeptkim 1898 xbuibl TaObimanel. OHBI 1A
B.A. Kamnayp TabGazapl, eiiTkeHi oy Tac OipiHmi eckepTkimTeH 500 KagaMm skeple OpHalackaH €.
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Anneiver M.E. Maccon makanacelHaa cumartanaasl aa, keiin [1.M. Memmopanckuid, I'. Teiikens,
10. Hemer, C.E.Manos, X. OpkyH, A.C. Amanxomnos, O./1. bexkan T.0. ayqapbIn, OKHUIBI.

2.1. AnmrtpomonuM: ep athiv Kapa-Uyp iiarer ateiv Kap Masmasz (6yks. «Pyka-He-
[Ipomaxnetcs»). (AManko0J0B, 1996:44).

2.2 AutpononuM: ToraH. (AMaHx0J0B, 1996:44).

2.3 Aurpononum: Orom. (barmanos, 1971:12).

Kapa-Yyp — eckepTKill KEWINKEPiHIH aJiFall jKayFa IIaybIl, )OPHIKKA KaThICKAHHAH KCHiH
airraH ep atbl. Connaii-ak, Kapa Uyp/Yop «kapa OykapaiaH IIBIKKaAH 9OP» MOHIHJIE TYPYhl BIKTUMAT.
MyHIarbel 9op/dayp C€e3iH OapiblK TYPKITAHYIIBI-FAJIBIM THTYJ, Jopeke nen TaHuiasl (barmaHoB,
1971:52). MarpiHaceiHA KeNTeHae, Oip/e CaHCKPUT-TApChI-UpaH TUTIHEH €HIeH 4YOop <«KaybIHTEp,
0aTeIp» MOHII ce3i aeimi, Oipae KeiTaih TutiHeH eHreH nedai (Maxmumpos, 1997:130). Kamai
OosFaHza /1a, «capaapy MarbIHaJIbl OCKEpH IIIEH €KeH1 1ayChI3.

Keitinri xayrepurimik atsr (ep atbl) Kap Masmasmsl mpogeccop A.AMAHKOIOB «KOIBIHBIH
Kaphbl xaz0acy jaen TyciHaipin kereni (Amamxoios, 1996:44). Jlakan eciMHIH MarFbIHACHIH TaFbl Ja
HaKTBIJIall TYCCEK, «Kapbl (KOJIBI) >KaHbUIMAc (MepreH)» AETeHIl OUImipenl KOHE Ka3aK OHJai
azaMaapabl «KOJI MEPTeH» NI aTaibl.

To2an — ecKepTKIlll UECIHIH aTAaChIHBIH aThl )KOHE KOHE TYPKI. TOFaH «CYHKAp» MOH/I CO31HEH
xacansin Typ (ATC, 1969:571). U.A.batmanoB ocwl ecimai Orom nen aynapran. Erep onwl na
Tangail kerteTiH 0oJjicak, TYpKI TUTIHAET1 HycKackl OreM Oosanbl Ja, KOHE TYpPKi. eret+m «J1aHam,
akpULIBIM» ereH MoH Oepeni (ATC, 1969:379).

3. AiipipTaM-Oit — 3 eckeptkimi. EKiHII eCKepTKIIITIH MaHbIHAH >KEPriuTiKT1 TYPFbIHAAPABIH
koMeriMeH B.A. Kammayp 1898 xbutel Tabansl. . T'elikenb aymapmachi3 MOTIH/I KapUsUIal b, aj
keiiin 0. Hemer, C.E. Marnos, X. OpkyH T.0. aynapans (barmanos, 1971:6).

3.1. Autpononum: ber-uyp. (barmanos, 1971:12).

3.2 Autpononum: Oryn Acyr (OpkyH, 1994:327).

bee-uyp/bex Uyp — nakan ecimre xaranbl. MyHarsl Oek/0er «oueynri, KoceM, KHs3b, MBIP3ay»
MarbIHachIHIAFbl Jopeke athl (JITC,1969,91). Anaiima Oex/Oer HaKTHI THTYN, IOPEXKE, IEH eMec,
TYPKi aKCYHEKTepiHe ToH aTay AereH mikip ae 6ap (Maxmupos, 1997:131). Kazipri Typki XanabIKTapbl
eciMIepiHiH OapibIFbIHAA ACPIIK AHTPOKOMIIOHET PETIHAE CaKTaJIFaH: Kazak. EpKiHOEK, KYMBIK.
AcpbLn6ex T.0.

AHTPOTIOHMMHIH €KIHIIII CBIHAPBI YYP/4Op «OCKEpH IIEH» Jaya3bIMJaphiH OULIIpeTiHi
XKorapblaarel Tangayaa auteuinel. Conna bex Uyp «okorapbl oyleTTeH IMIBIKKaH ocKepOachl» JereH
VFBIM KaJIbIITAcCThIpaabl. KeHe Typkinepre ToH TOpEKEHIH ocyiHe Kapail, ajaM eciMmi Jie e3repin
OTBIPATHIHBI OChI €CIMHEH aHbIK KepiHenai. COHIBIKTaH TYPKUIEPIiH TyFaHIa KOWbUIFaH aThl CHPEK
cakTaJaThIH O0JiFaH, cebeli epIlik icTepiHe, enre CIHIpreH eHOeT1He, TopeKeCiHIH oCyiHe Opail JIakar
€ciM MEH Jlaya3bIM aTTaphl Katap Oepuie OepeTin OoJraH.

Ozyn Acye — antpononumi M.A.batmanoB aymapmacbeinga xok. Comait 6osca ma, X. OpkyH
ycoiHbIn oThipraH Ofysl AcyF eciMiHiH OIpiHIII ChIHApPHI «Oaya, YJ» MoOHIH OepeTiHi TYCIHIKTI, aj
eKIHII CBhIHApBI achliF/acyfr «maima, ecim» (JATC, 2016:65); amyk/acyfF «achlK CYHeri» Hemece
«ayneira»  (ATC, 2016:69) ce3nepiniH OipiHeH xacananbl. byn ce3gepaiH OapibIFbl Jepiik
AHTPOIIOHUM jkKacail anmajel. HakTelpak aiiTcak, ojap/bIH IIIHEH achIF/acyF «Iaiaa, eciMm» ce3i eciM
kKacayra OesiceHe KaThbicanabl. Mbicanbl, Acyr/AchiF «maiiia, omxa» MoHiHAe: Omkabek, Omxabaii
cuskTel. Conna Oyt antponoHuM Oyl AcChIF «0ana, »ac AChIF» MOHIHJIE TYp JIeN IIeleMi3.

4. Antpiptam-Oii — 4 eckeptkimi. Teprinmii TacTel con Albipram-Oitf KOHbICBIHAH 1898 >KbLIBI
B.A. Kannayp tankan. I1.M. Menuopanckuii, 0. Hemer, C.E. Manos, X. OpkyH T.0. aynapassl.
Keiiin A.C. AMaHX0JIOB ayapManapabl KailTaJaH HaKThUIAI [IBIKKaH.

4.1. Aatponionum: Yyp. (Amanzkoiios, 2003:89).

4.2. Aatpononum: Ornan-Uyp. (Amamxonos, 2003:89).

EckeprkimreriYyp/Yop ockepu naya3bIMHAH XacajFaH Jakan eciM 0oibll TaObuiaabl. OHBIH
emdip aHBIKTAYBIIICHI3 TYPYbIHA KaparaHlla, COJl MaHIAFbl JKalFbI3 4Op «dcKepOachl» OosFaHFa
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YKcaiizipl, eiiTkeHi OipHemie yop Oosica, oHma Oip-OipiHEH aKbIpaTy YIIIH aHBIKTAYBIILITap KOCKaH
6omap exni: Kapa Yop, Kymi Hop T.0.

Ornan-Yyp «bana (xkac, kimni) 4op» marbiHacklH Oeperini aiikeiH (ATC, 1969:363) xoHe o
anapIHFBI Yop eciMii alaMHBIH YJIbl, Myparepi €KeHi MOTiH/Ie alThIIa bl

5. Aiipipram-Oii — 5 eckeptkimi. EckeprtkimTi Aiibipram-Oif KoHbICBIHAH 1898 KbIIbI
I'. Tefikens Tankan. 0. Hemer, C.E. Maios, X. OpkyH T1.0. aynapraH.

5.1. Autpononum: Orypmeii katyH. (barmanos, 1971:14).

5.2. Aatpononum: Ymau oriel. (barmanos, 1971:14).

Ozypmviue kamyn/O2ypmeius Kamoli aHTPOTIOHUMI — OWEINl alaMHBIH €CiMi JKOHE KOHE TYPKI.
oFyp «Oepeke» + MBI (-FaH, -T€H OTKEH IIIaK eCIMIIe KYPHAFbl) TYJIFaapbl apKbUIBI KACAJBII TYP
(Kamkapu, 1997:82-83). Orypmblinl «Oepeke OKENTeH, KapbUIKaFaH» JIETCH MarblHa Oepemi. A
KAaTbIH alKbIHAAYBILIBI KaT «KOC (LIaifFa cyT Kar) + bIH (ce3kacaM >KYpHAaFbl) TyJIFaiapbl aTKbLUIbI
JKacayblll, KaThIH «KOCBUIFAH (epre IIbIKKaH)» MaFblHAIBI €O31 eKeHl gonenaeHreH (TaabikuH,
1990:367). Connma KaT+bIH, Ked+iH ce3iepl Oip YATIMEH »acaiblll Typ JAeyre Ooyaabl: KaThIH
«KOCBUIFaH», KEIIH «KeIreH» MoHuepinne. KeHe Typki eckepTkillTepiHzae oifen agamra
apHAJFaHJIapbl ©TE€ CHUPEK Ke3Jecell *KoHe oieNl ajamMfa apHaibl Tac €CKepTKIIl OpHAThUIMaraH.
Enrepicrin oiteni Enbinre KarblHHAH KEWIHT1 aTajiaThIH dieN aThl 0chbl OFYPMBIII KAaThIH eciMi 60Jica
KEpeK.

Ymau oenvi/¥mau oener eciminzeri ¥Mau keHe Typki. yma «koHaky (Kamkapu, 1997:121) + m
«EpKeNIeTy JKOHE KIMIIPEHTKIIT MOHJI KYPHAK» TYJIFaJapbl apKbUIbl kacanraH. CoHma ¥wMau
«KIIIKEHTal KOHaK» MOHA1 eciM OosMak. AJl OFJbl KOHE TYPKIL. «yJibl, Oanachl» MOH[I CO3 eKeHI
MaTiM. ¥Mau OFJIbl TYIFAChIH/A KEJIeTiH OYJI eciM aTa-TeriH OUIipy KbI3METIH OapibIK TYpPK1 TUTIHIE
KYH1 OyriHre JeiliH »anracTelpbin keneai: bazap6aitynel Teneren, Mowmsbiiyiiel baysipikan 1.0. by
Ta3za TYPKUIIK HycKa Ooubln Tabbutaael. An ym Tyiransl ata-tek (M.: Epmex Ecenynsl TitekoB) —
opbICTaH, ekl TyOipaeH TyparbiH ata-Tek (M.: Anmac Kaiipatr) — KpITaiilaH KelreH yaruiep eKeHi
oenrini.

6. AitpipTam-Oii — 8 eckeptkimi. EckeprkimTi 1961 xbuel I1.H. Koxemsiko tantel. Tactars
MOTIH aca »akKChl CaKTaJIMaraHABIKTaH, OKbUIYbl MEH ayldapbUTyblHJa MIAPTTHUIBIK OachiM OOJIbII
KeJeml.

6.1 Autpononum: Krou Mynpsiii/Kyd ere. (barmanos, 1971:20).

Kyu Oce anTtpomoHuMI Ta3a TYpPKI TUIIHJAETI Kyd4 «KYII HeECl», ere «aaHa, aKbUIIbD»
(ITC,2016,402) ce3nepiHeH xacajFaH JIakall €ciM eKeHIH aHFapy KUbIH eMmec. bynaH, 013, ictereH ici
MEH epJIiriHe Kapaid Mopre0eri JaKam eciM Oepy coJl Ke3Jeri TYpKUIepAiH OapibiFbIHA TOH OOJFaHBIH
OaiikaiimMbI3 xoHe EHmceir men Tamac jka3ynapblHBIH apacbiHia Oaimanpic Oap JereH FhUIBIMU
MIKIpJIiH AYphIC €KEeHIHEe K63 KeTKizeMi3. OHBIH ce0ebdi «Kyd» JKOHE «ere» Ce3JIepiHCH jKacallaThlH
aHTpornoHuMiep EHuCEH ecKkepTKITepiHae Kui Ke3eceIi.

7. AiipipTam-Oii — 9 eckepTKirIi.

7.1 Antponionum: Cuactnussiii O3un/Kytnyr O3un. (batmanos, 1971:21).

Kymnays Ozin eciminneri KyTinyr keHe TYpKi. KYT-HIYF/JIBIF «KYT+Tbl, KACHETTi, OAKBITTBI»
(ATC, 1969:473) ceszineH »acaiblll, KE€H TapaFaH JakKam eciMre skaraipl. Enre KyT okenreH
amamaapra Oepinin oteipran: Kyrnyr karan. Ocwiran Kaparanpga, Tamac xazymapsl OpxoH
XKoairepaepiMeH e OalIaHbICHII KaThIP Aeyre 00Iabl.

O3yH/O3iH eciMiHiH TYOIpi ©3 «eMip» + 1H (KeHe TYPKi. ME3TU1 yCTey *KYpPHaFbl) TYJIFalapbl
apkputbl skacasiFral (JITC, 1969:394,658) nmecek, o3iH ce31 «eMipiHae» MarblHachkiH Oeperni. Conma
KyTnyr O31H «KyTTBl ©MipiHJe» JeTeH YFBIMIAFbI JJaKam €ciM OOJIBII IBIFa/IbI.

8. AibipramM-Oit — 10 eckeprtkimi. OHbIHIIBL eckepTKimTi 1961 xpuibl J[.D. BuHHUK,
VY. Acananues, K. Amupanues, U. J[xamyrynoBrap apHailbl SKCIISAUIIHS KE31HE TAIlThI.

8.1 AnTpononnm: Marer atel — Keisran. (AMamxonos, 2003:47).

8.2 AHTponoHUM: ATachIHbIH aThl — OTYT. (AMaHxko0J0B, 2003:47).

Kuitiazan ecimi Enncelt eckepTKilITepiHae /1 Ke3/1ece/ll XKoHe Kbl «Kec, IIam eTiCTir» + araH
(CeitiMnTiKTI OUIAIPETIH CHIH €ciM JKYpHaFbl) TYJFajgapbl apKbUIbl >KAcaJbIll, «KHUBIM TYCKIII,
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KBUIBIIIKEP» MAarbIHACBIH O€peTiH Jjakam eciM ekeHi aHbIKTanansl. JKayrepmrinik arel Kerifaran
6onran Oy agam Enuceil tactapsinmarsl Keiilaranmen Oip agam emec, aTrac eciMaep Jen YKKaH
KOH.

Eckeprkim KeHinkepiHiH aTachIHbIH aTbl Omye aHTPONOHUMI KOHE TYPKi. ©TYI/OTYK «epTeri,
OasiH, xuKasi, eTiHiI ce3iHeH kacanrad (Kamxkapu, 1997:97). basgn anTpornoHuMi Kazakrapja KyHi
OyTriHre ACiiH KOJIaHbUIaI6l. MYHIa MOHFOJI. OasH «0aii» CO3IHIH Jie yieci 6ap eKeHIH eCKepTeMis.

9. Aitpipram-Oii — 13 eckeptkimi. Tacka xa3piarad MiTHH 1977 KbUTbl TaOBUTFaH.

9.1 AnTtpononum: Kymap Uyp. (Amanmxkonos, 2003:47).

9.2 Autpononum: ep ateiM — B Kyiibl («/loc kyiib»). (Amanxonos, 2003:47).

Kymap Yyp eciminig OipiHIII CBIHAPHI JKAJIKBI €CIM JIe, €KIHII ChIHAphl — Jlaya3bIM aThl.
Mynnarel Kymap keHe Typki. Kymap/Kymapy «mypa» cesineH sxacamansl (ATC, 1969:465). Conna
Kymap anTponoHumi «myparep, yprak» MarblHaChIHA cail Keneai. AJl 9yp/dop 9CKEpH Jiaya3biM aThl
€KEeH1 auTBUIIBI.

Ew Kynwi antpononumin mpodeccop A.AmamxkonoB «Jloc Kyib»y gen TyciHmipin keTemi
(AmanxoisoB, 1996:47). Pacbinna na, keHe TYPKi. €Il «JI0C, JKaKbIH TaHbIC, cepik» co3i Oap (ATC,
1969:184) sxoHe oJ1 Kankbl eciM >kacai anmajbl. An Kysel ChIHApbl <«JIOCTHIH KYJIbl (HaFbI3 JIOC)»
MOHIHJE TypFaHbl aHbIK. EckepTkimn keiinkepine ep at Oeprenze, Joc Kyibl «ceHimai 1oc» aerexn
ecim/il JailbIK KepreHi 0aiikanabl.

10. Iy xa3ynapsr. [y e3eninig 6aceiagarsl Kexcait matkansiHad apxeosiortap K. Tabanaues
neH O.ConrobaeBtap 9 xazb6a Tabampl. 1998 -2000 xpuimapaa TaObUIFaH OYJI IIAFBIH Kazylap
xKaprtac OeTTepiHe KalllajaFaH.

10.1 AaTporonumM: ep ateiM — Carynak Oer. (Amanxoiios, 2003:99).

Caeynax 6ee/Cazynax Oex €CiMi CaFyH «KapJIiyK KYPTHIHBIH MBIKThUIApbIHA OEpUICTIH arT,
nakan» (Kamkapu,1997,1-1.:462) + ak (KIIIpeWTKIIl MOHJI JKYPHAK) TYJIFalapblMEH >Kacaiblll,
CaryHak «ximi, 0ana caryn» aereH MarbiHa Oepeni. Canyn/Canryn/Canys/Ceryn — lIbirpic A3usira
KeHiHeH TapanraH TUTyd. CaHyH ce31 KbITalk TUTIHJAET] IB3SHI[3IOHb THUTYJ aThlHAH IIBIFATHIHBI
nonenaeHred (JITC, 1969:485). CanyH TYpKi TUTIHJIET1 «KOJIOACIIB» JIaya3bIMbIHA COHKEC KeJe/Il.

An O6eK «aKCyHeKTep oyJeTIHEH IIBIKKAH» JAETEeH CO3 eKeH1 alThUIIbI.

II. Tomouumaep

1. ly xa3ynapsl.

1.1 Tommonum: Apsim. (Amanxomnos, 2003).

Morinne Apvruwvin/Hapviuwim TYpiHIE TOYEIIIK KaJTFaybIMEH OepiireH.
Speiur/Mapsim/XKapeic  TomonnMi  OpXoH — eckepTKilTepine ne Kesgecedi: Mapsic ifa3biia
(«Tyiykyk», 33,36-xomnmap). IerbicTarel JKapbic jka3bIFbl, aThl aWTHINT TYpFaHIal, aT Ooireci
OTETIH KEH, JKa3bIK XKep €KeHI aHbIK. MoTiH OOMBIHINA Kapacak, «AJlTald TayblH ackll, EpTic ©3eHIH
KeII» OTKEeH TYCTa, SFHU EpTic e3eHIHIH COJI )KaraJlayblHaH OacTajaThIH JajanapsiH Oipi 001ybI
oonen mymkid. An Illy GoiibiHaH TaObUTFaH ecKepTKimTeri MbiHa Apbim/XKapeic TonmoHuMi Oacka,
aTTac aTay €KeHi TYCIHIKTI, ajlalijla MaFbIHACKI Oip OOJIBIN KeJel.

III. DTHOHUMAED

1. AitpipTam-Oii - 4 eckepTkirti (1898 KbUTbl TAOBLIB).

1.1 OtHOHUM: OTy3 ofnaH. (AmanxoioB, 2003:89).

[Ipodeccop A.C. AmanmxkonoB Tanac eckepTkimrepinae OipHele pet ke3neceTin Omy3 o2ynau
TIpKECIH 3THOCascH OipiiK (TalmanblK oJaK) OOJybl MYMKIH €KEHIH €CKepTe OTBIPBIN, OHBI «OTY3
Tatap» 3THOHUMIMeH TeHecTipeni. Conpaii-ak, Con KoJI KbIpFbI3ap TaiinackiHa eHeTiH OTy3 yyn
PYBIHBIH aThl O0JTYBI 1a MYMKIH eKeHiH aTan eTelli (Amanxo0B, 2003:90).

2. AitsipramM-Oii - 10 eckeptkinti (1961 >xbutbl TaOBLIABI).

2.1 OtHonum: Cy Uyp — aynet atel. (AManxo010B, 2003:47).

Cy UYyp oyner atbl nerenjie, opuHe KplilaFaHHBIH WIBIKKAH PYybIH aNTBI TYpFaHbl aHBIK,
COHJIBIKTaH 3THOHHMM pPETIHIEe KapacTelpaMbl3. MyHaarel Cy KOHE TYPKL. CY «3CKep», «ICKEPU TOID»
MarbIHaIBI ce31 ekeHi Oenriti (ATC, 1969:516). An Uyp KeHe TYPKi. Uyp «dCKepH IIeH, Jlaya3bIM aThl
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KOHE aHTPOMOHMM KbI3MeTiH Je atkapaasy (ATC, 1969:157). Cy Uyp «ockepu Koiabacuiby 9yneTi
eKeHIH OUTipeIi.

KopbITbIHABI

Typxkinepaiy nakam aTTel aJaMHBIH epekimie Oip OenriciHe Kapail >KoHe aJlaMHBIH €31 KETKEeH
KETICTIKTepiHe Kapail Oepill OThIPAaTHIHABIFBI aHBIKTAN (bl EKIHIN jKaFbIHAH, OHJAHM aTak, Jopexere
YMTBUTY TYPKUIEP/IiH JAaMBbIll, ©CYIHIH HETI3T1 KO3FayIlbl Kyl OosFanra yKcanapl. Typki KoFraMbIHIa
aJlaMHBIH 9p KacueTi, eHOeri, epiiri Kajaplc KaJiMaid OarajaHbIl, THICIHIIE JIakam eciMuep Oepimim
OThIpFaHbIH OaiikaiiMb3. COHIBIKTAH TYPKI aHTPOMOXKYHECiHAe Jiaya3blM aThl KiCi eciMi OpHBIHA
KOJIJTaHbLTa OepeTiHi 3aHIbI KYOBUTBIC OOJIBITT TaAOBLIA B

Tannay 6apeiceiaa, 613 YayH/¥Y IyH «J16peKi, 9feTci3, 3yIbIM» CO31HEH jKacalaraH JIakall eciM
apKBLIBI, KOHE TYPKI E€CKEPTKIMITEPiH/IE TEK MKarbIMIbI JIAKANl €CIMJIEpP €MeC >KarbIMCHI3 JIaKall
eciMepail Jie KOJIJTaHFaHbIH aHBIKTA IBIK.

Kene Typki eckepTkimTepinae, Aaiipek aitcak, «KynreriH» MoTiHIHIE KE3/IeCeTIH «ep aT»
TIpKECl Typasibl Jaysibl MOceJere HYKTe KOSAThIH Ke3 Kenal. OHBIH CYHAETKE OTBIPFbI3yFa
(K.CaptkoskayJbl) e KaThIChl )KOK €KeHIH Tamac eckepTkimiiHeH Tabambi3. MaceneH, «AWbIpTam-
On-2» eckeptkiminzaeri Kapa-Uyp — eckepTkiml KeWINKEpIHIH ajFall jkayFa IIaybll, >XOPBIKKA
KATHICKAHHAH KeifiH amFaH ep aThl. An Keifinri kayrepmrimik ater Kap Masmasmer mpodeccop
A.AMaHXOJIOB «KOJIBIHBIH Kapbl »a3z0ac (PKaHbUIMAcC)» Jen TYCIHAIpin KeTenl (AMaHXOJIOB,
1996:44).

AKII «ynmicTepinme» 1e OoI OChl YpAIC Oap: ayiFail >kayblH OJTIPTEH jKac aJaMFa >KaHaJIaH
nakan at (0i3ue: ep at) 6epin oteipradH. M.: Oteipran byka, Kyreipran at, Yaken JKoutan T.6. byn
yHaecTik Typki xankel MeH AKII «yHaicTepi» apachlHIa TeHETUKANbIK OaljaHbic Oap AereH
FBUIBIMU MIKIPA1 pacTail Tycel.

Kene Typki eckepTKilll MITIHAEPIH/E diieN aJaMHBIH €CiM1 Te CUpPEK Ke3/ece/l jK9HEe oJiapra
apHaiipl SnMUTaQUAIBIK MOTIHAI Tac OpHaThUIMaraH. «AlblpTamM-Oi-5» MoTiHIHAETT OTypMBbIT
kaTyH/OFypMBIII KaThIH aHTPOIIOHUMI koHe Enbinre kaTyH eciMmi Enrtepic KaraHHBIH oiienm peTiHae
Tac eckepTKimke Kamanrad. COHFbI aHTPOTIOHUM €1 «eJ1, XaJIbIK» + OUIre «IaHa» ce3AepiHeH Oipirim
)acanaabl xoHe Enbinre «en chlitiaran naHa diiesn» MarblHaChIH Oepenl. Entepic karaHHBIH *KapblHa
MyHJail MopTebeni JaKkam eciM OepinyiHe KaparaHaa, 0J1 alaMHBIH KaFaHaTKa €HOeT1 CIHIeH TaHbIMaJl
oien OonraHbl aHBIK. OCBl €CKEpTKImITErT YMad Orijibl/¥Mad OFJbl €CiMi TYPKUIEpIIH aTa-TeriH
OUTipy KBI3METIH COJ JoyipJieH Oacrar, KyHI OyriHre IediH >KaJFacThIPBINT Kejle KaTKaHBIH
aHrapambI3. Mbicaibl, Kazakma bazap6aityiel Teneren, Momsimiyiibl baybipykad Jien atay KaJbIIThI
JKarmai OOJIbII eCeITelIeNl.

Tamac eckeprkiminmeri Kyu Ore, Kpiiiaran antpononmmaepi EHwucedt eckeprkimrepinae
OipHeme pet ke3neceni. byman, 613, icreren ici MeH epiiirine Kapaii Moprebeni jJakam eciMm 6epy coi
Ke3JeT1 TYPKUIepAiH OapiibIiFblHA TOH OOJIFaHbIH OaiikaiiMbI3 xkoHe Ennceit meH Taiac jxa3ynapbIHbIH
apacplHIa OaiJlaHbIC KYIITI JIeT€H FBUIBIMH IMKIPAIH JIYPHIC €KEeHIHE KOe3 JKETKi3eMi3
(1.A. barmanoB). Kene Typki »ka3ybl OaThICTaH €HII, €H ajFail Tajac )epiHae Tacka Tycim, aiaedip
ceOermeH HIBIFBICKA opiereH Kuiprbi3gap Enuceil anrapeiHa anmeim 6apysl 1a MyMKiH. Enpernie
Amnaray KpIprei3fapel EHucelineH aymai, kepiciuiie, Anaraynan Execail O6oiibiHa Oapybl MYMKiH
nereH 6oypkaM ychiHaMbl3. OHZIa KeHe TYpKi jKa3ybIHBIH Tapany aiimarbl Tamac — Enuceit — Opxon
OaFpITTapbIH/A KYPreH OOJBIN HIbIFaAbl. Tac MOTIHAEPl TY3reH Ka3yAblH JaMy carlachl a OChIFaH
MEH3ENII.

Conpaii-ak, «AisipTam-Oit — 9» eckeprkimingeri Kyrnyr ecimi Tamac sxazymapel OpxoH
KoJlirepyiepiMeH Jie 6ailIaHbIChIN XKaThIp JieTeH oifra okeneni: KyTiayr karaH.

Kene Typki eckepTkimTepiHae Oap TOMOHMMHIH OapiblFbl AEpNiK KeHEe TYpPKi TUIIHEH
KacanraHaapbl aHbIKTainabl. O, o3 keserinae, KeHe Typki eckepTKilITepi jka3bliFaH yakpiTTa (V-
VIII facelpiap) Oy esKere CaHCKPHUT, KbiTall, apa®, MOHfo1 T.0. KipMe TONOHUMIEPAIH
apajacrmaraHblH JKOHE OCBhI YJIaH-0alTak >KepAiH aBTOXOHBI TYPFBIHAAPHI TYPKUIEp OOJIFaHIBIFBIH
OIEAEH I
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Tononumaep >nuTapusUIBIK MOTIH KEHINKEPiHIH JKYPreH JKOJbI, JKayJaraH >Kepi, MEKeHIETeH
©JIKECi, JKEpJICHreH OpBIHBI PEeTIHJAEe FaHa Tacka Kallajblll Ka3bUIbIN, Oi3re skerim oTelp. O
aTaymapIplH KehOipi KyHi OyriHre IeiiH cakraiaraH, KehOipi, yaKbIT Ty OapbIChIHIA, JKOFaIFaH
HEMeCe e3repil KeTKEH.

Kene Typki MoTiHAEpiHJIE WINTOHUM (KBUIKBIHBIH JIAKAIl aThl) Ke3JECill OThIPAThIHBI OENTii.
Mocenen, «Kynrerin» eckeprtkimriageri TaaplKbiH YOpabiH 003 aThl arayblHAAFbl TaabIKbIH —
aHTPOTIOHMM OoJica, Yop/uyp — nayaseiM athl. Engeme, Kynrerin Gatblp «TaabIKplH 4Op AEreH
aJlaMHBIH 003 aThIH» MIHIN jKayFa IankaH. ATTBIH aThIH MECIHIH €CiMiIMEH aTtay Kaszipre JciiH Oap
noctyp: AnmaMeicTeiH baitiryOaper, AkaHHBIH Kyitackl, CaiinayOaii MiHTeH Kaparep 1.0. by Kene
TYPKUIEp MEH Ka3aK XaJKbIHBIH apachIH/Ia TEPEH TAPUXHU JSCTYP JKAIFACTBIFBI O0ap eKeHIH KOpCeTeIl.

Tasac eckepTKiITepiHIe UIMTOHUM Ke3JIECKEH XKOK, anaiaa npodeccop C.E. Manos Kapa Yop,
Kap Masmas, Tym Kyia xanks! eciMaepin *KbUIKBIHBIH JAKaIl eciMaepi Me el KYIiKTeHIeH 00IaThIH
(barmanoB, 1971:36). On TyuaiiaH aHTPOTIOHHMIH IIBIFAPBIIN, dWeJ aJaMHBIH aThl OOIYbl BIKTUMAJ
nereH OoybkaM YcbIiHFaH. ByHBIH 0opi aynapMaHbIH KHBIHIBIFBIHAH TYBIHIAFaH Macenenep OOoJbIm
TaOBLIAJIBI, OUTKEHI OIp ayAapMariibl KajdKbl €CiM JIeT TalKaH CO3[1 eKIHII ayIapMalibl XKaJIKbl €CiM
peTiH/Ie TaHBIMAMIBI.

Kopsita kenrenne, Tanac-Enuceii-OpxoH ka30a eCKepTKIILTEpiHAErT OpTaKk OHOMACTHUKAJIBIK
KEeHICTIK »xanmbl Typki KaFaHaThIHBIH Oip TUIAE ceinen, Oip ’ka3yapl MaiijaiaHrad OilpTyTac
MeMIIeKeT OoJiFaHbIHBI jgonenneiini. KeHe Typki pyHHMKanmbIK >Ka3ybIHBIH OCBIHIIIAMa ayMakKKa
TapajiFraHbl TaH Kanaelpaabl. TaH KamymeH Oipre, KaranaTt xaiakeIHbIH OackiM Oeutiri cayaTTsl OOJiFaH
0a JiereH olira JKeTeNei i, OUTKeHI jKa3y/bl )Ka3y *KoHe OHBI OKYy OoJIMaca, OJ1 TacTapbl OHJIETI, Ka3y
YKa3blIII, EMIKIM dype OoJIMac ei.

*Makana 2021-2023 xcvindapea apHaieau eulibIMU JHcoHe (Hemece) &bliblMU-MEXHUKATbIK
Jcobanap OOULIHWA 2PAHMMBIK KAPIHCHLIAHObIPY ASACbIHOA HCA3bLIObl. 3epmmeyoi Kazaxcman
Pecnybnuxacwol Folnvim oicane scoeapol Oinim munucmpiiciniy Foinvim komumemi KapicwvliaHObLpObl
(AP09260070 epanmot).
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KA3AK TUITHJIEIT CYPAY MOH/II COMIEY AKTLJIEPIH/JE BEPLIETIH
KOMMYHUKATUBTIK CTPATEI'UAJIAP

Annoramus. Ke3 kenreH ceiiiey akTici COMICYNIiHIH KAaTBICBIMJIBIK MaKCaThblHAa HETI3JCNIM, aJIpecaTThIH
KOMMYHHUKATHBTIK CTPATETHsSChl MEH TAaKTUKACBIH, PArMaTHKAChIH, YMOIMOHAIIBI-OKCIIPECCHBTI KO3KapachlH OiIipyre
OarprTTananbl. OckiMeH OaiiylaHbICTHl MaKaslasia Ka3ak TUTHAET! cypay MOHIl CeMliey aKTICiHIH NMparMaTHKACBIH YKOHE
Cypayibl coiiemMmep apKbLIbl OepileTiH KOMMYHHKATUBTIK CTPATETHsUIAPIbl AiKbIHIAY MAKCAThI KOHBLUIIBL.

3epTrey OaphiChIHAA Ka3ak TUTIHIEN Cypay MOHJI CeMlIey akTiCiHIeri TOMEHJETied KOMMYHUKATHBTIK
CTpaTerusuiap aHbIKTAJIBI: aKmapaT cypay (ajamacy), akmapaTThl HaKTBUIAY, X6OH CYpacy, i37ey, ©3re aJaMHbIH MiKipiH
Oiny, e3reHiH MaKyllay/MaKyigaMay HHeTiH Oily, e3iHiH KeIl OUIeTiHIH KepceTy, TYCIHyre yMThUIy, Hazap ayaapTy
(KBI3BIKTBIPY), KEHIMIIAa3/Ibl aHBIKTAY, OTIHINI XKacay, KeHecy (aKpuiaacy), YChIHBIC JKacay, pyKcar cypay, ChbIHay, Teprey,
Kapchl a0ybUI, aKTaly, ecKepry, Oac TapTy, KiHojay (PKas3FbIpy), THIHBIM caiy, OYHBIPY, KOPKBITY JKOHE apaiac
CTpaTerus.

Kazak TinmiHzmeri cypay MoHII ceiijiey akKTiCiHIOE KOJJAHBUIATHIH KOMMYHHMKATHBTIK CTpaTerusuiap >Korapblia
aTaJFaHIapMeH IIeKTenMeiai. OWTKeHi OyKUl aJam3aTThlK TULMIK KaThblHAC xabapibl, Cypayibl, OYHPBIKTHI
cellieM/iep/ieH TYPaThIHABIKTAH, COJ COWNIEY aKTUIEpiHIH TOPTTEH Oip MaibI3blH Cypayibl ceiliemMaep Kypanabl. OpUHE
xabapIbl coieMAep it yiec caamarbl Kerl. JlereHMeH cypayinbl ceineMIep iy ae OYKil anam3aTThIK TUIAIK KaThIHACTBI
OpHATY KbI3METi YJIKEH.

3epTTey/ieH aNblHFaH HOTIXKEIep/IiH Ka3ak Tl OUTiMiHIe KaHa cananap OOJbI TaObUIATHIH NparMaTuka, Coney
aKTICI TEOPHACHI KIHE T.0. OaFbITTap/Ia FEUIBIMU-TIPAKTHKAIBIK MAHBI3bI )KOFAphl CAHAJIAIBI.

Tipek ce3aep: nmparmMaTtuka, KOMMYHUKATHBTIK CTpaTerusi, KOMMYHUKATHBTIK TaKTHKa, COWIIEY aKTICi, Cypaysbl
ceitnnem
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KOMMYHUKATHUBHBIE CTPATET'MH, BBIPA’KAEMBIE
BOIIPOCTUTEJIbHBIMU PEYEBBIMU AKTAMM HA KA3AXCKOM A3bIKE

AnHoTanus. JIro6oii peueBol aKT OCHOBHIBAeTCA Ha KOMMYHHUKATHBHOW LI€HM TOBOPSILETO W HAaIpaBlieH Ha
BbIpa)KEHHE KOMMYHHUKATUBHOM CTpaTerMM M TaKTHKH, NPAarMaTHKH, 3MOIMOHAJIBHO-3KCIIPECCUBHON TOYKH 3pEHHA
aapecara. Ilpm 3TOM B cCTaThe MOCTaBICHA LENb OIPEAEIHTh MPAarMaTHKy BOMPOCHUTENBHOI'O PEYEBOTO akKTa H
KOMMYHHUKATUBHBIE CTPATETHH, NIEpeJaBacMble BOIPOCHTENbHBIMH TPEIUIOKEHUSIMH.

B xone nccnenoBanust ObUTH BBISIBICHBI CIEAYIONINE KOMMYHHKATUBHBIE CTPATEIWH BOMPOCUTEIEHOIO PEYEBOTO
aKTa Ha Ka3axCKOM si3bIKe: 3ampoc (0OMeH) MH(GOpPMALUM, yTOYHEHHE HH(GOPMAIUH, TPHUBETCTBUE, MOWCK, 3HAHHE
MHEHHS [JpPYroro 4YejoBeKa, 3HaHHE YYKOro HaMepeHHs OmOoOpeHHs/HeonoOpeHns, OEMOHCTPALs CBOHX
MHOTOYHCIIEHHBIX 3HAHUH, CTPEMJICHNE K IIOHUMaHHMIO, IPHUBJICUEHNE BHUMaHU (MHTEpeca), ONpeaeaeHie o0eanTens,
npock0a, KOHCYNIbTaumus (COBET), MNPEIVIOKEHHE, 3alpoC pa3pelieHHs, MPOBEpPKa, pAacCleqOBaHWe, KOHTPATaKa,
OMPAaBIBIBATECS, PEAYNPEKACHUE, OTKa3, OOBHHEHHE (YKOp), IPUKa3bIBAHHUE, 3apCIlaTh, 3allyTHBAHHE M CMEIIAHHAsI
cTparterusi.

KoMMyHUKaTHBHBIE CTpaTEeTHH, HCIOIb3yeMbIE B BOIPOCHUTEIHHOM pPEUEBOM AaKTE€ Ha Ka3axCKOM S3bIKE, He
OTPaHWYMBAIOTCSA TEPEUNCICHHBIMU BbIE. [IOCKONBKY BCSI 4YemOBEYECKasl SI3BIKOBAas KOMMYHHKAIWS COCTOHT W3
nH()OPMATHUBHBIX, BOIPOCHUTENBHBIX, IOBEIUTENbHBIX MPEIIOKEHNH, BOMPOCUTENbHBIE MPEIJIOKEHUSI COCTaBIISIOT
YEeTBEPTh 3THX pPEUYEBHIX akTOB. KOHEUHO, MH(OpMATHUBHBIE NPEUIOKEHHS WMEIOT Oonbinoi Bec. TeM He MeHee,
BOINIPOCHUTEIIBHBIE MPEIOKEHHUA TAKKE MMEIOT OONBIIYI0 (YHKIMIO YCTAHOBJIEHHS OOIIEYEIOBEYECKOrO S3BIKOBOTO
00IIEHNS.

Pe3ynpTaThl MccaenOBaHUA MMEIOT OOJBIIOE HAyIHO-TIPAKTHYECKOE 3HAYEHHE B O0JACTH NMPAarMaTHKH, TEOPHU
PEYeBOro aKTa 1 Jp., KOTOPBIE SBISIOTCSI HOBBIMH O0JIACTSIMH B Ka3aXCKOM S3BIKO3HAHNH.
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BOIPOCUTCIIBHOC MPCATIOKCHUC
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M. Auezov South Kazakhstan University, Shymkent, Kazakhstan
*e-mail: 75koshikbaeva75@mail.ru

COMMUNICATION STRATEGIES EXPRESSED BY
INTERROGATIVE SPEECH ACTS IN THE KAZAKH LANGUAGE

Abstract. Any speech act is based on the communicative purpose of the speaker and is aimed at expressing the
communicative strategy and tactics, pragmatics, and emotional and expressive point of view of the addressee. At the same
time, the paper aims to determine the pragmatics of the interrogative speech act and the communicative strategies
conveyed by interrogative sentences.

In the course of the study, the following communicative strategies of the interrogative speech act in the Kazakh
language were identified: request (exchange) of information, clarification of information, greeting, search, knowledge of
another person's opinion, knowledge of someone else's intention of approval/disapproval, demonstration of one's
numerous knowledge, striving for understanding, attracting attention (interest), determining the winner, request,
consultation (advice), proposal, request for permission, verification, investigation, counterattack, justify, warning, refusal,
accusation (reproach), ordering, forbidding, intimidation and mixed strategy.

The communicative strategies used in the interrogative speech act in the Kazakh language are not limited to those
listed above. Since all human language communication consists of informative, interrogative, and imperative sentences,
interrogative sentences make up a quarter of these speech acts. Of course, informative offers carry a lot of weight.
Nevertheless, interrogative sentences also have the great function of establishing universal language communication.

The results of the study are of great scientific and practical importance in the field of pragmatics, theory of speech
act, etc., which are new areas in Kazakh linguistics.

Keywords: pragmatics, communicative strategy, communicative tactics, speech act, question sentence

Kipicne

Tin — eH anmapiMeH amam3aT OallaChIHBIH KapbIM-KaThIHAC KYpasiabl OOJFaHIBIKTaH, TUIAIK
KapbIM-KaThIHACKA TYCYIIl CYOBEKTIICPIiH apachlHIaFbl OAIaHBICTBI OPHATY KBI3METIH aTKapajbl.
MyHpaaii KapbIM-KaTblHAcKa, HETI31HEH, OeMip, KOFaM Typasibl ©31HIK CTEPEOTHNTEPl KaJIbINTACKaH,
Oenrimi Olp YITKA TOH MEHTAIMTETKE W€, TICUXHOJOTHUSIIBIK >KaFJaiibl KaJbIMThl CYOBEKTLIED —
azipecaHT 1eH aapecat(tap) tyceai. COHIBIKTaH KOMMYHHKAIIUS TaHBIM, MEHTAJIBLIBIK, TICHXOJIOTHS
KaTeropusIapbIMEH THIFbI3 OailIaHBICTHI 0OJIAbI J1a, OHBIH MPArMaTHKAChl OChI KAaTErOpUsIapiblH
OIpJIITiHEH TYPaJIbI.

KyppUlbIMIBIK TpaMMaTHKa TULMIK OIpIIKTEpAiH KaTeTOPHUSIIBIK JKYHECIH KapacTBIPBIIN, Ti
OUTIMIH FBUIBIM PETIHJE KANBINITACTHIpYyJa 631HIIK pei atkapiabl. Ockl perre @.CocCropaiH «TUIIIK
TaHO0a» TEOPHSCHIH HETI3Te aJlaThIH KYHEeTi-KyphUIBIMABIK MapaJurMa o3 HOTWXKeCiH Oepai. MyHaa
TUIAIK KYPBUIBIMJIBI KaTeropusiayna KeOiHece JTUHTBUCTUKAIIBIK TYPTKDKAWTTAp HETI3re aJbIHAIIbI
(Coccrop, 2004). Amnaiima TUIIIK Kypalgap[blH CeMleyaeri KbI3METi, OHBI KOJJIAHYIIBI
KOMMYHUKAIHMsI CYOBEKTUICPIHIH ©3 OMJIapblH KYPBUIBIMIAYIAFbl, JKapbIKKa HIBIFAPYIarbl MaKcarT-
MIHJIETTEpPI MEH ICKE achIpy >KOJIIAphl TUIICH ThIC, SIFHU 3KCTPATMHTBHCTUKAIBIK TYPTKDKAHTTAPIbI
KapacThIpy KOKETTITIH TyIbIPAbl. AHTPOIIOO3EKTIK MapajurMa TULIK TYJIFaHbIH O -CaHAChIH, TYHUE
Typaibl OUTIMIH, MIHE3-KYJIKBIH JKOHE KOMMYHHUKAIIMAFa TYCYAErT MakcaThl MEH ThIHJAAYIIbIFa dcep
€Ty JKOJIapblH aHBbIKTayFa MYMKIHAIK Oepai. OcbklFaH OalIaHBICTBI KEHIHT1 Ke3Jepi Tul OuriMiHIe
KOMMYHHUKATHBTIK-IIPArMaTHKAJIBIK 3ePTTEYJIEp OACBIM/IBIK aJIbIIT KEJIS/].

Kes kenren Tunmik KOMMYHUKAIMSIIA COMIEYII MparMaTuKachkl MiHAETTI TypJe KoepiHic Oepei.
AN KOMMYHUKallUS Keile «IMCKYpC» YFBIMBIMEH MIEKTeCinm jkaraipl. Anaiiga Oyl ekeyiHiH
apachlH/a MbIHAJai albIpMAIIBUIGIK OO0JIaabl: KOMMYHHUKAIMS JKalMbl TULAIK KapbIM-KAaThIHACTHI
Ounaipce, auckypc Oenruni Oip KOMMYHUKalusi TYpPIHZAETI, SFHM JKaHPJAAFbl, CTHIIBJIETI, Couiey
TUMIHACT] MEKTIK KapbIM-KAaThIHACTHI OUTAIpIMN, FHUIBIMU JAUCKYPC, PECMU JAUKYPC, ICKEpH AUCKYPC,
MyOMUIIMCTUKATIBIK AUCKYPC >KoHE T.0. O0JIBIT capanaHabl.
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KoMMyHHKaIMSHBIH MaKCaThl COWMIICYy AaKTICIHIH OPBIHAANBIN, OWJIBIH >KAPBIKKA IIBIFYBIH
ke3neiai. Ceiisiey akTiCiHIH CyOBEKTUIEpl — COWNeyIni, aApecaHT IeH ThIHIAYIIbI(Jap) HeMece
anpecar(Tap) KapbIM-KaTbIHAC YIEpiciHIE ©3 MakcaT-AiTTeMIepiH anra Kosuel. Celneyrni OWbIH
THIHJIAYIIBIFA KETKI3y/e alJbIMEH OHBIH OW-CaHAChIHJa KOMMYHUKATHUBTIK MaKcaThl OOJajpl,
MaKcaTChl3 KOMMYHUKanus OonMaiiipl. Ceieyini OWbIHIAFEl KOMMYHHKATHBTIK MakcaT >KapbIKKa
IIBIFap aIBIHAA caHaja >KkocmapiaHaabl. MyHail Makcar Oipey Hemece OipHemiey 007Tybl MYMKiH,
aJI COJT MaKCaTThl HEMECEe MaKCcaTTap bl OPBIHJIAY YIIIH COMIICYII 63 CO3IHIH KOCTAPBIH, O0JDKAMBIH
KypbUIBIMIAiabl. by kommynukamuemix cmpameeusanap nen aranaapl. Ocbl perre mindix
cmpame2us MeH KOMMYHUKAMUBMIK CIMPAmMeusiHbly aublpMalublibiebl OblIail KepceTineni: TUIIIK
CTpaTerusiia AKCTPATUHTBUCTHKAIBIK KOMIIOHCHTTEp OOJMAWTHIHIBIKTAH, OJ KOMMYHUKATHBTIK
cTpaTerus TYCIHIriHe KaparaHaa Tap MarbiHaaa Kosmanbiiaasl (Canaxosa, 2008: 149-182).

XKorapeina atanraH Mocenenepre OalJaHBICTBI MakKalalga «CoOMJIEY aKTICl», «Ccoeuiey
MparMaTuKacel», «KOMMYHUKATHUBTIK CTpaTervsuiap» JKoHe T.0. TEOpHSUIBIK OaFrbITTap.bl
KapacTbIPFaH KaJIbl )KOHE Ka3aK TUI OUTIMIHJET! FHUIBIMU €HOEKTep OacllIbUIBIKKA ajblHAa OTHIPHIIM,
Cypay MOH/II COUNIey aKTICIHAEC KOPIHIC OEPETIH KOMMYHUKAMUBMIK CIpame2usiap 3epTTey HbICaHbI
pETiH/IE aJIbIH/IBI.

MarepuaJ xdHe dicTep

OPTYpIIi AepeKKo3epACH (aKbIH-)Ka3yIIbUIAPABIH IIbIFapMajapbl, aybl3eKi COUEY TiI, alllblK
MHTEPHET JAepeKTepl, KyKaTTap) ajblHFaH TUIMIK JepeKTep Kazak TUIIHIEr1 cypay MoHAl ceilney
aKTICiHAe OUIIPLIETIH KOMMYHUKATUBTIK CTpAaTErusuiapbl ailKpIHIayFa HeT13 OOJIIbI.

Makanana TUINIK MaTepHaliIbl >KMHAKTay, Cypay MOHJ1 ceilliey akTiClHe Heri3 O0oJiaThiH
cypayibl ceimemaepal OULAIPETIH TUIMIK KypaiaapAbl KYPbUIBIMABIK oHE (YHKIHMOHAIIbI-
CEMaHTUKAJIBIK  Tajjnay, Ccypay MoOHAI  COWICHIMAEPAI  MOTIHIIK, MOHMOTIHIIK  KOHE
MHTEPIPETAlMSUIBIK  Tajjay, OpTYpJll CTpaTeTUsJIbIK MaKcaTTa KOJIJaHbUIATBIH Cypay MoH/I
CoMJICHIMIEPA1 )KaHPIBIK-CTUIIIK CATBICTHIPY 9ICTEP1 KOJITAHBLI/IBI.

ge0ueTKe M0y

Tin Oimimiggeri nparmatukanslk 3eprreynep Jx.Octun, I[LIpaiic, J[x.Cepnp >xonHe T.0.
FalBIMIIApAbIH eHOeKTepiHeH Oacray amanmbl (Austin, 1962; Grice, 1968; Searle, 1969). byn
3epTTeYJICPAIH TCOPHUSIIBIK KaFUIAaChl MbIHA YIII HET13Te CYHEeHUIe i TUIIIK KaThICKIMIBI TYCIHY YIIIH
«OPEKeT» YFBIMBI 0acThl CaHalajbl, TUT KATBICYIIBUIAPABIH (KOMMYHUKAaHTTAP/bIH) €3apa acep €Ty
KYpasibl PETIHAC KapacThIPbUIAIbI, TUIMIK OIpIIKTePIiH )KYMCAIBIMBI MOHMOTIHTE JKOHE TUIIIK (TUIIIK
eMec) JKarIasaTKa 0alIaHbICThI 0OJIAIbI.

Kazipri tin OiniMiHIE MparMaJIMHTBUCTHKA Callachl TEOPHUSIIBIK KOHE MPAKTUKAIBIK TYPFhIAAH
Oipiama 3epTTeireH OarbIT CaHAIFaHBIMEH, OHBIH YFBIMJIAPBI OChI K€3Te JICHIH TYpJIile TYCIHIIPUTII
Keseni. Mpicanbl, MparMaThkKa «CEMaHTUKa — CHHTAKTHKAa — NparMaTukay YIITaraHbIHAH TYPaThIH
cunmesoenzen  (unmeepamuemi) cana (Morris, 1938); NHHrBHCTHKA MEH IparMaTHKaHBI
OalJIaHBICTBIPATBIH padukanbosl npaemamuxa (Moeschler, Reboul, 1994) petinae KapacThIpblIaibl.
Conpnaii-ak ceisiey KaThICBIMBI NparMaTHKAachl (KOMMYHHMKATUBTIK MparMaTHKa) aHMpPONOO3eKmiK
(Munkun, 1997); xoenumuemi ncuxonoeus (Grice, 1975; Fodor, 1983; Sperber, 1986);
ncuxocucmemamuka (I'mitom, 1992), ¢yukyuonanovr macin (bormanos, 1989; Ilouenmos, 1975;
CycoB, 1980) xome T.0. OarbiTTa 3epaeneHal. byn OGarbiTrap OipiH-0ipi  TOJBIKTHIPHIIL,
MParMaJIMHIBUCTHKA CATAChIHBIH KAJIBINITACYbl MCH JJAMYBIHA CETITITiH TUT131.

Faneim P. SlkoOcOH KapbhIM-KATBIHACTBI CHUNATTAy VIIIH KOMMYHUKAyus TEPMUHIH €H ajFalrl
KonaanraH: «Ke3 kenreH KOMMYHUKAIUMSHBIH €Ki KbIpbl Oonaabl. MaceneH, xabap mapamyuivl —
xabap anywivl, Hcazyuibl — OKYULbl, COULEYULl — MbIHOAYULbL, NPOOYYUCHI — DeYUNUEHM, AOPEeCAHm —
aopecam.» (SIko6coH, 1985).

Ocpl perTe KOMMYHUKAIIMSIHBIH OCEpIH 3epTTeyre OaFbITTaFaH eHOEKTepJe TUIIIH
KOMMYHHUKATHBTIK aCMeKTicl «TUIIK ImparMaTuka» yreIMbIMeH TeHecTipuieni (Kommanckuii, 1980:
122). Jlemek, ceiiiey KaTbICBIMBIHA2 KOMMYHUKAHTTapJbIH TULIIK KypalgapAasl KaHAal TYJIFaja,
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KaHJall MakcaTIeH KOJAaHybl, KaHJal MarblHala KyMcaybl TUINIK OIpIiKTepIiH MparMaTHKaJIbIK
CHUIAaThIHA (SKYMCAJIbIMIBIK KabiteTine) GaiaHbICThl 00JIaIbl.

MakanambI3/IbIH HBICAHBI OOJIBIIT OTBIPFaH «CTPATETUS» YFBIMBI OCKEpPH cajla TePMUHIHEH
KaJBINTAaCKaH Jeyre Heris Oap. OWTKeHI oCKepH cajajga «CTpaTerus» YFBIMBI OCKEpU ICTepi
Kocrnapray, JXYpri3y eHepi, sSIFHU COFBIC XKYPTi3y KUMBUIBI peTinae Tycinaipineai. CoHpIMEH Kartap
«CTpaTerus» TePMHHI JIMHTBUCT FAIBIMAAPIBIH €HOCKTEpiHIe KEHIHEH TOMEHAETIIel MarbIHajIapaa
KOJIZIAHBLJIATBIH YFbIMFa aifHanasl: 1) FamaMJIblK KOMMYHHKATHUBTIK HHET, aJpecaTThblH CaHAChIHA
©3repiCTep SHIi3y KOHE OHBIH QJIEM MOJICNIH TY3Y YIIIH KOJJIAaHBUIATBIH COMICY MEXaHU3Mi, 2) CascH
KOMMYHHUKAIMSIIAaFbl KaKThIFBICTBI OacKapy YCTaHBIMBI, 3) MOJCHHETApajblK 1CKEPH KaTBICHIMJIBI
YUBIMIACTBIPYIBIH JKahaHIBIK YiTiCi, 4) KOMMYHHKAIMSHBIH (PaTHKAIBIK KBI3METIH JKY3€re achIpy
periane Tyciamipureni. KapacTeIpbin oThipFaH (PeHOMEHHIH KOT MOHALTITIHE KapaMacTaH, «CTPAaTeTHsD»
CO3IHIH JICKCHUKAJBIK MAaFbIHACBIHIA HAKTHl Oip MakcaTKa KOJI JKETKI3yle iC-opeKeTTi KemeHMi
xocrnapyay TyciHirt Oap. Crparerusi TYCIHITIHIH acTapblHAA «MAKCAM-HCOCHAP-HCeMICMIKy YUITIK
ycraubiMbl  katblp  (KypkumOGaeBa, 2021: 64). JleMek, KOMMYHUKATHUBTIK CTpaTerus
KOMMYHHMKATHBTIK MakcaTKa JKETYAIH JKocmapbl peTiHAe Kypbuiagsl. KoMMyHMKaTHUBTIK
CTpaTerusuIapchbl3 KOMMYHUKATUBTIK MaKcaT OpbIHIAIMAi/IbI.

COHBIMEH, KOMMYHUKAMUBMIK cmpamecus — KOMMYHHKATHBTIK MaKCaTKa KETY >KOJIBIHIAFbI
Oenruti Oip ceitniey opekeTTepiniy kemeHi. T.A. Ban JleikTiH mikipiHIe, CTpaTeTUsFra KOTHUTUBTIK
JKOCTIap TOH, COMIeYIIl OCBhIHIAM »ocmapiiap apKbUIbl ceilliey SpeKeTiH THIMAI YHBIMIAcThIPHIIN,
KOMMYHHMKaTHBTIK MaKcaTKa xkeTyal ke3aenai (Ban Jeiik, 1989: 98).

KoMMyHUKATHBTIK CTpaTeTHUsTHBIH 0acThl MakcaThl — aJipecaTka dcep €Ty, WIAHIBIPY, CEHIIpPY,
COWTIN, coilyieyill Ke3/1ereH NepJOKYTUBTIK aKTIHIH Ky3€ere achlpbUIyblHa CenTiriH Turizy. Ceitney
akTici TeopuscelH anram 3eprrereH JxoH OcTuH eHOeriHAe ceoiiey akTici yII JeHreiae
cunartanaapl. Onap: goKymuemi akm, uiIOKYMuemi axm, nepiokymusmik axkm. Jlokymuemi axm
aJpecatka oOpTYpJi TUIAIK KypajajapApl TaianaHa OTBIPbIN, OHAbI JKETKI3yre OarbITTalnca,
ULIOKYmMuemi akm — COWICYIIiHIH KOMMYHHMKATHUBTIK CTpaTETHsUIapabl HKY3€re achlpy YIIH
KOMMYHUKATUBTIK TaKTHKAJIApJbl KOJIAHY OPEKETI, MNepaoKymuemi akm — CONIey OpEKEeTIHIH
Hotmwkeci (Austin, 1962: 103). Ochl ceitiey akTICIHIH JeHrenaepi OOWBIHINIA Cypaysbl coiieMiep
MEePJIOKYTUBTI aKTIHI TIKEJICH Tajamn eTeTiH conyey OipiikTepi 00ibIn TaObUIaIbl. OUTKEH1 Xa0apIibl
ceiyieM/ie CoiIeyII Jkail xabapiiay MaKcaThIH YCTaHCa, CypaysIbl COMIEMIEp/Ie Kayall aly MaKCaThIH
KO3/CH/l, COJ CHSIKTHI OYMPBIKTBI COWJEMIECp Je aapecaTka TIKeIed ocep eTylml Ke3Ieu/i.
CoHgpIKTaH Jja cypayiibl ceiieM/iep Tikeei NepIoKyTUBTI aKTiH1 )KYy3ere achlpyra OarbITTanabl.

Tin 6imiMiHAE «KOMMYHHKATHBTI CTpaTeTHs» YFbIMbIHA FajabIMIap TYPJIi aHBIKTama Oepeni:
HAaKmuvl KOMMYHUKAMUBMIK MAaKcamka cemyoe diceke MyJnea YwiiH 27eyemmi CaHaibl weuim
acocnaper (Faerch, Kasper, 1983); minodix xamwinacma 2106andbl MaKcammoly ICKe ACbIPbLLYbL
(ITocnenmoBa, 2009); cotineywiniy andvin ana HCOCNAPIALAH HCIHE KOMMYHUKAMUSMIK MAKCAMKQ
Jrcemyze 6a2bIMMANEAH KOMMYHUKAMUBMIK AKmM 0APbICbIHOA JCY3e2e AcamblH MeopusiblK maciioep
acuvinmoizol (Kmroes E.B., 2002); xommynuxamusmix cmpameeuss adam apexemmepiniy mypi
peminde YaxcOeH OicoHe MYNEAHbIY KOMMYHUKAyus Ypoici Ke3inoecl Kajcemminikmepi MeH
minexmepine mixeneu 6atnanvicmor (HUccepe, 2008); owcannvt dcazdatioor myciny dwcone Kapbim-
KamvlHAC MAKCAMbIHA KOJl JHCemKizy mMyooecinde viknan emyoi yuvimoacmelpy (I'oiixman, Hageuna,
2001); cetiney apexemin scocnapaay, acemicmikke odicemyee MYMKIHOIK Oepemin npunyunmep,
a0icmep MeH amandapobl MaxoOdy HCIHe AOpecammuvly OKURALAPEA JHCIHe a0amoapea KO3KaApAaCulH
o3eepmyee baseimmanean (Yymuuos, 2008); mindik myneanviy maneimovl Oeneeiin 6epoaibObl
JHCIHE NPACMAMUKATBIK, (MOMUBAYUSLILIK) MYpbloan bainiansicmuipamuit denoan (Bukynosa, 2018).

KoMMyHHMKATHBTIK ~ CTpaTervsuiapAbl  Talfay VIOIIH  OHTIMENeCYIIUIepAiH  ©3/]epiHiH
CTpaTETrvsUIbIK MaKCaTTapblH IIEUTy YIIiH MaijalaHa alaThlH 9cep €Ty oleyeTi O0Jybl MaHbBI3[IBI.
Mpicanbl, ceiliey OpeKeTiH OHTaWJIaHABIPY MakcaThlHIA Cceiyieyml  ©3iH-031  TaHBITY
(camompe3eHTaIMsI) CTPATETHACHIH TalJanaHaabl; aapecaT OelHeci MopTEeOeNK J>KOHE pOJIiK
TaKTUKadap apKbUIbl KAJNBIMTACTHIPbUIANGI;, Xabapma (TUIAIK KOATHI  TaHIAynda) OpTypii
CTHJIUCTUKAJIBIK CTpaTerusuiap Kosinanbuiaasl (Tpommaa, 1990: 62-68).
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3eprreymi M.H. bBopucoBa: «KOMMYHHKATHBTIK CTpaTerus — KOMMYHHMKAHTTapIblH
MparMaTUKaJIbIK HHUETIHE COWKEC COMey opeKeTiH YHBIMAACTBIPYAbIH HOTHXKEC»,- Jem TYyCiHaipce
(bopucoBa, 1999: 89), A.Il. CkOBOpPOAHHMKOB MBIHAQJall aHBIKTamMa Oepeni: «KOMMYHHUKATHUBTIK
CTpaTeTHsl <OKAJIBl JKOCIap» HEMece CoiJiey JKoHE jKa3y OapbiChIHIa Ke3eH-Ke3eHIMEH
OMJIACTBHIPBLIFAH TULIIK ic-opeker» (CxoBopoauukos, 2004).

KoMMyHUKATHBTIK CTpaTeTUsTHBIH 0acThl MakcaThl — aJipecaTka dcep €Ty, WIAHIBIPY, CEHIIPY,
COUTIMN, ceiyieymIi Ke3/1ereH MepPIOKYTUBTIK aKTiHIH KY3ere achlpblUTyblHa cenTirid Turizy. Ceiiney
aKTUIEpiHiH AeHrewnepi (JIOKyTUBTI aKT, WIUIOKYTUBTI aKT, MEPIOKYTHBTIK aKT) OOWBIHIIA CYpayibl
ceilieMIep NEpIOKYTHBTI aKTiHI TiKeleW Tajam eTeTiH ceisey Oipmikrepi OONBII TaOBLIAIBI.
OliTkeHi xabapibl ceiieMie ceieyIi xail xabapiay MakcaTblH YCTaHCA, Cypayibl cerIeMaepac
JKayarl airy MakCaThIH KO3JeHIl, COJI CHSIKTBI OYHPBIKTHI CoiieMaep A€ aapecTKa TiKelen acep eTyai
ke3neilai. COHABIKTAaH Ja Ccypayibl CeilIeMIep TIKelned MepJoKyTHBTI aKTiHI JKy3ere achipyra
OarbITTaNA/IbI.

KOMMyHHMKATHBTIK ~ CTpaTeTHMSHBIH  TOJBIKKAHIbl  OPbIHAAIYbl  VIIIH  COWJIEYIIIHIH
KOMMYHHMKATHBTIK KY3bIPETTLIII aca MaHbI3/1bl O0JIa Il )KOHE MbIHAIal OUTIMIEp 1 MEHIepy/li Tanar
eTe/l: KaHoau oa Oip Makcamya Koa #cemkizy yuin mindik 0ipikmi Konoauna oiny, cetiney gpopmacol
MeH ceuney ocazoasmuiHa (aybi3ina, »kasz0ama, pecMH, OeillpecMHu KoHE T.0.) KOHE collieyee
Kamulcyuwvliapea (SPTYPIl QJIEYMETTIK TOMNTAp) Oailianvicmsl MINOIK Oipaikmepoi «mypieHOipey
Oiny, apmypai mominOepOi mycine dcane Kypacmeipa 60iny (SHTIMENecy, ecem, cyxoar xoHe T.0.);
minoi b6inyoeci apmypai wiekmeynepoiy 6oayvina Kapamacman, cotey akmicin xcypeize oiny (Jack,
2006: 8).

KoMMyHUKATHBTIK CTpaterus Moceneci KEWiHT1 3epTTeyfiepae Heri3iHeH Yl  TYpii:
ncuxonunesucmuxanwik (Faerch, Kasper, 3aneBckas A.A.), npaemanuneeucmuxanvix (Grice, Leech,
Hccepc O.C., Tpydanosa U.B., bopucosa N.H.) xone xoenumusmix (Van Dijk, Kintsch, bapanos
A.H., INapmmn I1.B.; Uccepc O.C., TatapaukoBa H.M.) KpIpsiHaH KapacThIPBLIAIBI.

KoMMyHUKaTHUBTIK  cTpaTerwsuiapiibl  3€pTTEyre JereH  KbI3BIFYIIBUIBIK, OIpIHIIIICH,
SKCTPATUHTBUCTUKAIBIK (haKTOpJIapMEH, SIFHU aJaM KapbhbIM-KaTbIHACBIHBIH 3aHIbUIBIKTAphIH OLTyTe
JIETeH OJIEYMETTIK KaKETTUIIKIICH, eKIHIIIICeH, aJaM OMIpiHIH TCUXUKAJIBIK, AJICYMETTIK >XKOHE
ATHOMOJICHHU CHMATTAPhIH €CENKE aJaThIH aKIMapaTThIH KAKETTUIIriHE OailIaHbICTHI.

3epTTeyuIiiep CTpaTeTUsHBI 3ePTTEYre apHaraH €HOEKTEPIHJE «COMIIey CTPATEeTHUACH» KOHE
«KOMMYHUKAaTUBTI ~ CTpaTerus», «CeWiey TaKTUKAachD» JKOHE «KOMMYHUKATHUBTI TaKTHKa»
TEPMUHJICPIH TE€H MaFblHAJa KOJJIAHBIN aTaabl. EKi TYCIHIKTIH apa-XKiri FbUIBIMH €HOEKTepe
Keleciied  TyCiHAIpuUIeai: «aJpecaHT «KOMMYHHKATHBTI CTPATETUSHBD» OWJIAHBIN, CaHAJIbl TYPJEC
TaHJaca, «Ceiiey CTpaTeruscbln» oilamai, 0ipAeH TaHaanabl. Exi TepMUHTe Jie OpTaKk Makcar — ol
aznpecatka acep ery» (MarBeeBa, Camapckas, 2009: 53).

KOMMyHHMKATHBTIK  CTpaTerHMsiHbIH  0acThl  KbI3METI aJgpecarThl  MWIAHABIPY, KOHAIPY
OoJIFaHBIKTaH, OHBIH Hezizel Oeneinepi TOMEHIETIIIE KOPCETUICIL: andagbl KOMMYHUKAMUBMIK OKUA
Mmypanvl aKnapam, OHblY MaKcamsl, a10agbl OUAIOSMbIK YCMAHLIMOAP (asmop MeH aopecam
MYIACHIPLIMOAMACDL),  COUNECYWi MeH MbIHOAYUIbIHbIY — MAKCAmyl,  Colley MAaAKMUKACbIHbIY
MadbICMBLIBIK  Wapmmapsvl, NepioKymusmi acepiep;, KOMMYHUKAMUBMIK aA8bIM JHCIHe 011apObly
minoix maprepnepi (Uccepe, 2008: 146-150).

CeilneymiiHiH ~ KOMMYHUKAaTUBTIK  CTpaTerwsicbl KOMMYHHKAaTHBTIK HHMETTI TaHJayfa
OaiinanbicTel. ON MBIHATApAAH TYPAbl: a) Hezis2l colliey Huemin mayoay (MbICallbl, IEPeK Typalbl
xabaprnay Hemece TYCIHAIpY, cypay Oepy, OTIHINI Kacay); 9) oicazdasm mypaivl AKNApammoly
dHeIMenecyui Canacvlubly JHcal-KyuiMeH, OHblY aanvlk Oinimiven catikec kenyi. Ceilliey cTpaTeruscel
ceineymi KaHaail na Oip HOTHXKere KOJ JKeTKi3y MaKcaThlH KOWFaHJa KOMMYHHMKAlMs NPOLECIHIH
OYKLT KypbUIBIMBIH KaMTH Ibl. CTpaTeTUsHBIH OapibIK TYpi OoNamiakK skaraasiTka KaThICThI OOJabl Aa,
BIKTUMAJJIBIK JIEHTel opTypii Oonaabl. AJaMHBIH Ceiliey OpeKeTIH aWThIPIBIKTal YoXKiH
OelfHEeNIeUTIH KOHE ceilliey CTpaTerusiChlH XKIKTeyle €CKEepUIeTIH MaKCaTThIH €Ki Typi OoJajbl.
Hezizei makcam — KOMMYHHKAIHMSIIA 9CEp €Ty MAaKCaThl; KOCLIMULA MAKCam — COMNEYIIHIH 031HIK
OaracblHa, KOMMYHUKAHTTapJblH THUIMJI ©3apa ic-opeKeTiMeH OalIaHbICThl Makcar: XaOapHblH
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THIMJIUIIT], PENEBAHTTBUIBIFBl JKOHE OalIaHBICTBUIBIFBI, THIHJIAYIIBI TapamblHAH OJIEYMETTIK
Makyiiay, Tepic oAmomusmaH kKamry. Ocputaifilia  CTpaTerusi COWICYIIIHIH aKIapaThIHBIH
KETKUTIKCI3IT1 KaFAailbIHa KOMMYHHKATUBTIK MIHAETTEp 1 OHTANIbI OaKplIayFa 00JIaThIH KapbIM-
KATBIHACTHIH KOTHUTHUBTI )KOCIIAPhl CaHAJIa/IbI.

KoOMMYHMKATHBTIK ~ CTpaTeTHsIHBIH  TOJBIKKAHAbl  OPBIHAAIYBl  YUIIH  CeiyieylIiHiH
KOMMYHHUKATHBTIK KY3BIPETTUIIr1 aca MaHbI3/1bI 00JIa/IbI J)KOHE MBIHAIAH OLTIMIEp i MEHIepy i Taiamn
eTeqi: KaHaai na O6ip MakcaTKa KOJI JKeTKi3y YIIiH TULIK OipiikTi Kosigana Oiny; ceiiney dhopmacs
MEH Cceiiey JKarmasThiHa (aybI3lna, ka3bama, pecMmu, OelipecMu JkKoHE T.0.) KOHE Cceiieyre
KaThICyIIbIIApFa (OpTYpJIi QNIEyMETTIK TOonTap) OalaHBICTBI TULAIK OIpIIKTEpIi «TYPIICHAIPIIm»
KoJIlaHa OuTy; opTYpJIi MOTIHAEPAI TYCIHIN, THIM/II KypacTeipa Oty (SHTiMenecy, ecer, cyx0aT )KoHe
1.0.); Timi OuTynmeri opTypii meKTeynepAiH OONyblHAa KapamacTaH, COWJey akTICIH COTTi XKyprize
oimy (Jack, 2006: 8).

3epTTeyIMI3re HbICAH PETIHE abIHFAH Cypay aKTiCl HET131HEH aJpEeCaHT >KOHE aJipecaT CUSKTHI
€Kl TypTKDKalTKa OaitnanbicThl 60nanbl aAa (bputan, 2005: 14), MOHMOTIHrE, COMIEHIMHIH JIOTHKa-
CEMAaHTHUKAJIBIK KYpBUIbIMbIHA, WJ/UIOKYTUBTIK JKOHE INparMaTUKaJbIK KYIIIHE, CeMIeylIiHIH
MHTEHIUSAChIHA (HUETIHE), COUJICHIMHIH >KOCHapjaHaThlH OHE TYIKUIIKTI MEPIOKYTHBTI 9CEpIHIH
CUTAThIHA, COHJ/Iali-aK aJpecar MeH aIpeCaHTThIH SKCTPATHHTBUCTUKAIIBIK OJICYMETTIK-MOJICHH KOHE
TICUXOJIOTUSUTBIK KaFJaiJIapbIHBIH KUBIHTBIFBIHA OAWIAHBICTHI OPTYPJIi KOMMYHUKATHUBTIK KBI3METTE
kosmaneuiasl (Illeuenko, 1998: 105).

[IparmaTuka Kazak TiUT OUTIMIHZIE >KaHa cajla CaHAJFAHBIMEH, KEWIHT1 Ke3Jepi KypriziuireH
3epTTeyinep Oyl OarbITTHIH FRIIBIMA-TCOPHUSIIBIK HET131H KaJIBIITACTBIPY MEH JIAMBITYFa YJIeC KOCHIT
Kenemi. Mpicalibl, ParMaJIMHTBACTHKA CaJachIHIAFbl 3epPTTEeyJIepre Taljay JKacail Keje, FallbIM
JI.A.OnkebaeBa nmparMaTUKaHbIH HETI31HE Oillay MEH Ceiiey/l KaTKbI3bI: «1) mparmMatuka — ajam
MEH TUI apachbIHAarbl KaThIHAC, JIEMEK, aJaMHBIH COWJIey MpOIECiHe JIEHIH Oijlay Ja mparMaTHka
eTeNl; 2) oWnay Typasibl TICUXOJIOTHSUIBIK, (UIOJOTHUIBIK, (PHIOCO(USIIBIK €HOEKTep HeTi3iHe
CYWeHe OTBIPBIN, CO3[e OWIay MakcaThl, SIFHH MparMaTuka OOJaThIHBI aHBIKTANAbl; 3) ajgaM cesi
oiay apKpUIbI CY3TiIEH OTefi, MparMaTUKaHBIH Oijayda Heri3l KaiaHaabl; 4) oljiay — TEK ajaam
OasacbIlHa TOH KYpPJEI MPoIiecc; 5) caHa, akbll, O YFBIMAAPHI KaHAal Tiiae 0oJica Ja yKaphICTallbl,
KYBIK MaFbIHa1a KOJIJAHBUIA I, aJI TICKXOJIOTHS MEH (GUI0CO(PUSITBIK EHOCKTEP/IC OPKANCHICH 00JIeK
JIEHT €T TpOoIIecC PETIHAE CUMATTalIa by, — JIeT TYKbIpbiMaaca (OnkebaeBa, 2018: 75), dunonorus
FBUIBIMIAPBIHBIH JOKTOPHI, Tpodeccop K.O. EceHoBa razer marepuaiblH MparMaadHTBUCTUKAIBIK
TYpPFBIIAaH KapacTblpa Keje, «MOTIHHIH ajpecaTka OarbITTally [A9peXKeci, AFHU aBTOPIBbIH 63
MakajachlH apHaFraH ayIUTOPHICHIHBIH dJICYMETTIK €pEeKUICNIKTepiH (3Kachl, KbIHBICHI, MaMaHIbIFbI,
Koci0i, casich yCTaHbIMBI T.0.) €CKEpy YHEMI1 3epTTeyill Ha3zapblHAa OOJybl THIC»,- JEH OTBIPHIIN,
aBTOP MEH OKBbIPMaHHBIH apaKaThIHACKIH Ia3eT MOTIHIHJIE KOPIHY epeKIIeTiKTepiHe Kapai Obutaiiina
TONTACThIpaabl: 1) aBTOp-OacuIbl, aapecaT-OpbIHAAYIIbI; 2) aBTOP-OKBITYILBI, aapecaT-OKYyLIbl;, 3)
aBTOP-YCTa3, aJipecaT-pyxaHu MISKIipT; 4) aBTOP-YTITTEYI, aapecaT-KyMmonaanymisl. (Ecenoa, 2007:
15, 20). Faneim aBTOp (ppazeosoru3mMaepai MbIHaIal MakKcaTTap/a KOJJIaHATBIHBIH alTaabl: MOTIH
TaKbIPBITIATTAPBIHBIH AKCIPECCUBTUIINIH apTTBIPY; HUPOHHS, CapKa3M dCepiH TYABIPY, FOMOPIIBIK
BIKIAJIBIH KYIIEHTY, MOH/I1 JaMBITY, JOCTYpiii oOpasra «kaH Oitipy». (Ecenosa, 2007: 44).

3eprreymi [.A. CelinanueBa Mep3iMai 0Oacmace3 MOTIHAEPIHAE CTEPEOTUNTEP apPKbLIbI
aZipecaTtka bIKMAN €TYAIH TOCUIAEPIH wiblHalibl Odliekmeme KON0aHwy macili, ce3iMOiK acepin osamy
macini, cyececmua moacini (CeiimanueBa, 2017: 71) men kepcerce, JL.OK. 3aypOexoBa kepkeM
MOTIHAET1 TUIAIH (YHKIMOHAIBl MparMaTUKajblK acleKTUIEPIHIH KOPCETKINITepi PETiHAe MbIHA
YKaWTTapIbl aTauIbl:

- aBTOPJAbIH WHTEHIMSICHl (MaHUMYJSAIUS, [IBIFApMagaFbl CUTYaTHUBTI JKaFJainapna
(GYHKIMOHANABI CTUIBACPAIH KOPIHICI, aBTOPIABIH HHUETI, Kajlaybl, 0Opa3laplIblH WHCTHUHKTI
OpeKeTTEpIHIH TULIK KOPIHICI);

- MOTIHHIH MparMaTUKalblK MOTEHIMAIbl (MOTIH Ma3MyHbI, >Ka3ylIbl S aBTOPABIH OWMBIH
KETKI3YAeT1 TUIIIK aMajapAblH MaFbIHAIBIK OaillaHbICH);

- J)Ka3yIIbl 51 OasTHIAYIIBIHBIH KOPKEM/IIK aMall-TOCUTACPAl KOJIJaHYbI,
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- MOTIHJIET1 aHTPONOLEHTPU3M, SIFHU aBTOP 00pa3bl; OKBIPMaH HEMECE THIHAAYIIBIHBIH asIbIK
OuTiMi (IIBIFapMa s MOTIHJETT TapUXH-MOJCHH JJICYMETTIK JKaFJaiiap MEH OKHMFalapbl TYCIHYyIeri
OLTiMI, TaHBIMBI, KAacbl, KBIHBICHL, YJITHI, OJEYMETTIK CTATYCHIHAAFbl EPEKIICTIKTepl apKbLIbI
ampianel) T1.6.. (3aypOexoma, 2022: 90). Conpaii-ak KepKeM MOTIHHIH KOMMYHHKATHUBTIK-
MParMaTUKAJIbIK OJICYeTiH 3epTTeil Kene, A.AKKy30Ba MBIHAZal TY)KbIPbIMFa KeJNEIi: «... KOPKEM
MOTIHHIH HET13T1 Ka3bIFbl — asmop, aeémop mynzacvl. COHIOBIKTAH asmop — Kelinkep — OKblpMAH
YIITaFaHbl HETI3IHAE FaHa KOPKEM TYBIHIBI ajpecaTka >KETil, aHTPOMOO3EKTIK CHIIaTTaFrbl
KOMMYHHKATHBTIK KbI3MET aTKapaey (Akky3oBa, 2020: 58).

[IparmaTuKasblK JTUHTBUCTHKA TYPFHICBIHAH KOMMYHUKATHUBTIK CTPATErHsi «kKOMMYHHKATHBTIK
MakcaTKa KeTyre OarbITTaldFaH TUINIK Kypaimapiasl TaHIay >KOHE KOMMYHHKAHTTApbIH HAKThI
Ma3MyHJIbI JKETKI3yiHE ocep eTeTiH KOMMYHHKATHBTI NpollecC MICHOepiHAe HaKThl OpEeKeT
cxemaco» nen Ttycingipiice (Mccepe, 2008: 55), «nmparmMaTHKaIbIK MaKcaTKa, MHTCHIUSIFA COUKEC
COUNIeyIIIHIH / >Ka3yIIbIHBIH Ceilyiey opeKeTiH yibiMaacTeipy HoTmxkech» (bopucosa, 1999: 22,
«cemyey opekeTiHiH XUBIHTBHIFED (Tpydanora, 2007: 166). byn anbiKTamanapjaH aapecaHTThIH
KOMMYHHMKATHBTIK YAEpICTE €peKlle pesl aTKapaTblHbIH OalKalMbl3, ©WTKEH1 aJpecaHT
MPOJIOKYTAaTUBTI THUIMIUIIKKE KOJ JKETKI3y YIIIH OyKapajblK ayAUTOPHUSFa YCHIHBIIATBIH
MEJIMaMOTIH/II KOATAY YACPICIH alibIH ana OoJDKayFa, COHJal-aK PEelMITUEHT ajaFaH xabapiiaMaHbiH
JIEKO/ITay MPOIIECIH KaMTaMachl3 €Tyre THiC.

Cypaynsl ceinemaepIiH €H 0acThl KbI3METI — COUJICYIIIHIH THIHIAYIIbIFA CYPaK KOO apKBLIbI
Kayarm anybl. JlereHMeH cypaynibl cesieMIiep Cousey akTICIHAE KOJJAaHBUIFaHIa TEePIOKYTUBTI
aKTire aiHaiaMaybl Ja MYMKIH, SFHHM JKayalchl3 CypaK JEHTeiiHle Kajblll KOIObl Ja MYMKIH.
CoHbIMEH KaTap Cypayibl ceiiemjaep KeWae jkayam aily MakcaTbiH Kesaemeini. Cypayibl
celieMepAIH MparMaTUKalblK KbI3METI CoJiey jKarJasTblHa Kapail HakTbLIaHalbl. byn cypayibl
ceieMAepAIH KONKbI3METTUIIrNH kepcerenl. KypbulbIMbl cypaynibl ceiieM (opMachiHAa Kei,
OYHPBIKTHIK, KYIK, O0JDKaM jkoHE T.0. MaFbIHAJIap/Aa KOJITAHBUTYBl MYMKIH.

Hortu:xesiep xoHe TAJNKbLIAY

Cypay MoHAI ceiniey akTiCiHIH 0acThl KOMMYHHMKAaTHBTIK MaKCaThl CYpaKKa djkayar airy
OoJFaHIBIKTaH, OChl MaKcaTKa JKETy YVIIIH COWJeylll caHachlHaa OipHenie KOMMYHHUKATHUBTIK
cTparerus >kocrapiadaabl. Cypay MOHII CeMJiey akTICIHIH HETi3rl CcTpaTerusuiapbl  Cypak
(dhopmaceIHIa KapbIK KOPETIH KOHE jKayall almyJbl KO3JeHTIH KOMMYHUKATUBTIK HBICAHIApP OOJIBITI
TaOBLIAIBL.

Kazak TurmiHzeri cypay MoHII CeMWJey akTICIHIH KOMMYHUKATHBTIK MakcaTblHA cai
TOMEHJICTIICH CTpaTerusyiap KO3IEeNETiHI aHBIKTAIIBL aKnapam cypay (aimacy), aknapammol
HAKMbLIAY, JHCOH CYpacy, izoey, 632e a0aMHbIY NIKIPIH 0Ly, 632eHIH MAKYI0aAY/MaAKYI0amMay HUemin
Oiny, 63iHiy KON OiemiHiH Kepcemy, mycinyee YMMuLLy, HA3ap ayoapmy (Kbl3blKmulpy), HCeHIMNazobl
aHblKmay, emiHiu dcacay, Keyecy (aKwliodcy), YCbIHbIC dcacay, pyKcam cypay, CblHay, mepeey,
Kapcovl wabyvll, akmarny, eckepmy, 0Oac mapmy, KiHaAAy (H#caszevlpy), mulliblM cary, OYuwipy,
KOPKbIMY, apaiac.

Axnapam cypay (armacy) cmpamezuscol.

Axnapar cypay (anMacy) CTpaTerusicbl — cypay MOHJII COUJICY aKTiCl apKbLIbl KY3€re acaThlH
€H KapamaiibiM opi KoJIIaHbUIaThiH cTpaterus. COHBIMEH KaTap akmapar cypay (aimacy)
CTPATETUSACHIH Cypay MOHJI COWJIey aKTICIHJIEeri OapiibIKk KOMMYHHUKATHBTIK CTpaTerusiapra opTak
OOJIBINT KEJETIH >Kaimbl cTparerus naeyre ae Oonaapl. COHABIKTaH Ja akmapar cypay (amMmacy)
MaKcaThIH/IaFbl CYpak-kayan aJam3aTThlK KOFaMJarbl aJaMAapiAblH apachlHaa OONATBIH KapbIM-
KaTbIHAC kacay (hopMachIHBIH Oipi O0IBIT TaObLIABI.

AxmapaT cypay (aigmacy) CTpaTerusicbl TYPMBICTBIK KapbIM-KaTbIHACTaH OacTam, »XOFaphbl
JeHred — pecMH, casCH, 3aHM >KOHE T.0. KeINTereH AUCKYpC THUMTEpIHAEe KOJJaHblIa Oepei.
KolibimatelH cypay TunTepi A€ KapamailbiMHaH Oacrtam, KypZeni JeHreiine OoJybl MYMKIH.
KapamnaiieiMm cypay Tunrepi keOiHece OelipecMu cumarra OoJica, KypAedl THUITEpl FhUIBIMU
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JTUCKYpCTa, 3aH AUCKYPCBIHZIA, CasCH IUCKYypCTa JXKOHE T.0. KOFAMIBIK-OdJICYMETTIK Mocesenep
OOMBIHIIIA OOJIFaH KaThICHIM TYPJIEPIHJIC Ke3ACCe/i.

Axmapat cypay (amMmacy) cTpaTeruschl HETI31HEH TYPMBICTHIK JCHIEiIe aybI3eKi KaThIChIM/Ia
KUl Ke3neceni. MbIcanbl: — O0iw, cen Kanaza Kawan bapmakcely? — Epmen dcon dcypemin. —
Lotivi3viy Hewede? — JKepeinikmi yakeimnen on mopm omwizoa. — Kim-kim wwvizaceiyoap? — O3im
eana, ounemmi a3ep manmoim. — Kacvinoaewl Oipee oxumsin cmyoenmmep Kauiau wviknax? burem
mannan na? — Onapovt 6iimedim, IPKim 63 bIHeAWIAPbIHA Kapatll wblKnax oonean. (AybI3eKi).

By aybI3eki ceitiey TUTIHEH KEITIpUIreH MbIcajia cypay MOH/II COIIey aKTICIH )Kacayra cypay
MarbplHAJBl TULTIK Kypannap (kawan, Hewie, Kim CYpay eCIMAIKTEpi, -na CYpayiblK JEMEYIIri)
KATBICHIT, COMJICYIIIHIH THIHIAYIIBIIAH Kajara OapaThlH YaKBITBIH, IOWBI3IBIH YaKBITHIH, Oacka
CTYIACHTTEP/IH IIBIFAThIH YaKbITHIH )XKOHE OWJICT ajFaHbIH HEMECe ajMaraHbIH OLTY MaKcaThlHAa KOJI
KETKI3y, SFHU aKIapar cypay CTpaTerusiChblHa KYPBUIFaH.

KapamaiibiMm akmapaT cypay HeMece anmacy JKarJaiiblHa KOepKeM oJeOUeTTeH MbIcal
kentipeitik: 1) Fasuz (O0aunora). Tenew xaivioa xkemken? O0aingd. Tenewmiy Kacviha OH Kici
Kocein oepin, Ecendikmiy scwlikvicoln anvin ken 0en dcioepoim. Yazus. He oeidi? Kawan kemmi?
O0aune. KaitTein keneTin yakbIThl 0061 (M.Oye3oB); 2) Kycin. Kacen, cen o3inoe otinaticviy 6a?
Kacen. Ounazanoa kanoaii... Kieimmiy penin e3im amxapam. Xycin. Kotz 6on xim otinationr? Kacen
(Kamanra xapam). MeiHa kici. (B.Maitnmun). JpaMaTyprusiielK IObIFapMajiaH  ajJblHFAH Oyl
MBICAJIIap/a Cypay MOH/II COMIICY aKTUIEPIH )KacayFa cypay MaFblHAIBI TUIAIK OIpiikTep (Katoa, He,
KawiaHi, Kim cypay ecIMIIKTepi, -0a CypayiblK JEMEYIliri) KaTbIChIN, COMJIeyLIIHIH ThIHIAYIIbIFa
cypay KO0 apKbUIbI KaHIal Ja Oip aKmapaTTapbl aly MaKcaThlH KO3/ICTeHIH aHFapaMbI3.

Axnapammol HAKMbLAAY CIMPAMESUCHL.

OHriMenecy OapbIChIHAA COMIeyIll HEMece ThIHIAYIIbl CYpaK KOKO apKbLIbl ©3/epl €CTIreH
KaHmail jga Oip xabapasl HeMece ©31 CypaTKaH aKmaparThl HAKThIIAy CTPATETHUSCHIH KO3JICH[II.
Meicansl, 1) — JKaman xabap axenin mypmoin. bananap a3ip ecmimeti-ax Koucwin. Faramam xaiviivl
xabap. Bi30iy Obymoanin Kaiimeic 6onrvinmel. — He Oeticiy? (111 AiitmatoB); 2) — A, ci30iy ayvin
Katioa? —biz0iy «Oaxcemy» ne? (IL1.Mypraza). Kentipinren Oipiami mbicanga «He maeiciH?» cyparbl
coiyieylni aTKaH aKmaparThl, an eKiHmm ceiyemueri «bi3miH Oxer me?» cyparbl COWJICYIIiHIH
CYpaFblH HAKThUIAy VIIIH KOWbUIFaH. KenTipiireH MbIcagapablH OIpIHIIICIHAEC ThIHAAYITBI
«OOYTOMNTIH KAaUTBIC OOJIYbD» Typasibl aKmapaTThl, al €KIHIII COWIeM/Ie THIHAAYIIbI CONUICYITIHIH
«@ybBUIBIH Kalia?» JIETeH CYparblH cypay (OpMachIHIaFbl KYPBUIBIMIAP apKbLIbl HAKTHUIAMIBI.

JKon cypacy cmpamezuscoi.

Ken cypacy — cypay MoHI CeiJiey aKTiCiHI YHBIMIACTHIPYABIH HETI3r1 CTpaTerHsuIapbIHBIH
0ipi. XKeH cypacy Typ:i ceiey KaFaasTTapblHIa, €H aJlJIbIMEH, aMaHJacy1a, TaHbICY/Ia, Ke3ecy/ e,
TaHBIC aJlaMJIap/IbIH KOTITEH KopMel Ke3/Iecyliepinie, MOH-Kaiabl OuTy/ie KoHe T.0. KepiHic Tabaibl.
Meicanbl, 1) Myranim. Caraymaneuxym! Hopibait. Onixcanam, myzanim wvipageim, amau oa?
(b.Maiinun); bakpit. Caraymaneuxym! E, Icexe, man-sican aman 6a? Wan. Bakvimnoeicviy? [enin cay
ma? (b.Maiinun). Ken cypay cTpareruschlHa, HET131HEH, KaJbINTaCKaH €O3 opaMIapbl (man-drcan
aman 6a, Kanoapwly Kaaia, yi-iwi Kaiaiu xoHe T.0.) KOJIIaHbLIa IbI.

130ey cmpamezusicol.

Cypay MoHI1 ceiiey akTICIHIE KaKeTTI aJaMJbl HeMece 3aTThl, JKOFaJFaH HOpCceHl B3fey,
TabyFa YMTBLLY, 13/Iey cally ic-opeKeTi KepiHic Tabasl. [37ey cTpaTeruscel KOK i37ereH Helle Typi
XKarnasTrapaa kesaeneni. Mbicasbl, )KOFaiaFaH Hopce Oipeyre (amaMra, Y)KbIMFa) THECUTI 9pi KaXKeTTi
OoJIFaHIBIKTaH, MECi OJ1 3aTThl HEMECE HOPCEHI JKOKTaW[Ibl, KaliTa KaJllbIHA KENTIPrici, OpHbIHA
KOWFBICHl Kkenefi. KapamaiibiM 3aTThIH JKOFalyblHaH OacTarl, KYHAbI 3aTThIH, KICiHIH >KOFalyblHA
JeWiH cypay caly apKbUIbl i3AecTipiieni. Mpicambl, ®YMBIC YCTETIHIH YCTIHEH KalaMCaOBbIHBI3/IBI
Tannai KanabiHeI3 Aeik. OHbI TaOy YIIIH alJIbIMEH YCTENIHI3/11H YCTIH MYKHUSAT ayJapbll Kapanchels,
TapTHalapblH aKTapachl3, TYCIN KETKEH JKOK Ia eKeH JIel, €HKEeHIN ycTelsl acThlHa YHiIeci3. Apbl-Oepi
KYpil, OapFaH, KipreH-IIbIKKaH >KepiepiHi3Al aiHanbl Kapaichls. OcbUIalina >KOFBIHBI3ABL 1371€Y
OappIChIHAAa KACBIHBI3AFbl HE aifHalaHbI3ZA KYpPreH aaamaapAaH KanamcaObIHBI3IbI KOPreH He
aJIFaHbl TYpaJbl CYpaK Kosicbl3. Mbicaibl: — Meniy Karamcabbimovl kepeen dtcoxcoizoap ma? Ocvinoa
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acamkan edi. Tannati kanovim. — Kanamcabvim cizoe emec ne? — Meniy Karamcadbvim Katoa? —
Meniy xanamcadbvim xatioa kemxen? — Kanamcan xkepeendepiy bap ma? — Kanamcabvimowl cizoepoe
macman kemneodim oe? (AybI3eKi).

XKoranran 3aTThl i37€y Ke3iHAE aJApECaHT aiHalachbIHAAFBl aJamMJapMeH Cypak-)Kayan MOHII
TUIIK KaThIHACKA TYCEMi, TINTI ecKe Tycipy Ke3iHae e3-e3iHe jae cypak Kosabl. CeleHiM
MparMaTUKachl OChI KOFAJIFaH 3aTThl TaOyFa OarbITTaIa b,

Marnsl KOFaiFaH agaM YHMe-YiH jKaFayam, KepIli-KOJAHHBIH MAaJIKOPAChIH aifHAIIIIBIKTAN/IbI,
uenepineH cypaiinel. Meicansl: — Manoauivl ax ana xapa ewxi kepmediniz de? — Cizdiy omapza
ManoauvlHOa agvl b6ap bomeH Kapa ewKi Kocblimaovl ma?! — Kok i30en ocyp edim. bemen man
KocwLibin kemneoi me? (AybI3eKi).

Hemece kimkeHTaii 0amacelH Tanmai KajlFaHIa MbIHATAW CypakK Typiepi Konbuianasl: — Kepuui,
Epranmaiivimovr kopmediniz 6e? — Meniy Epranmativiv cizoikinoe emec ne? — Epnan ook na cizoiy
yuioe? (AybIzexi).

Conpaii-ak: «Epnan, Epman» nen atein atan aiikainaiinel. banace! ecrice, «Oy!» men npiobic
Oepeni. byn — GanaHbIH «MeH MYHIaMbIH» JieTeH kayaObl. CoHIa aHACKIHBIH aThIH aTall alKaniaraH,
MIAKBIPFaH CO31HIH MaFbIHAJBIK acTapbiHaa «CeH KaiaachbiH?» IeTeH cypay MOH/I KYPBUIbIM KaTabl.
byn xarnaitra kepkeM 9eOMETTeH MbIHAall MbIcal Kentipyre 6onaasl: Tesnent. ... Fasuz kauoa? ...
Fazuz. Men mynoamuin, azamaii! (M.Oye30B).

An xazbama ¢opmana KoK 131ey xabapiaHAbIpyJIapblHAA 137Iey CTpaTeTrHsChl OOJFaHMEH,
TiKeJel cypay MoH/I1 KYPBUIbIMIAP/IbIH MOTIH/E 00IMaybl MyMKIH. MbIcalibl:

KYIIIK JKOFAJI/IBI!

Amer — Caxkynax. Tyeenoeti xan-xapa. bouwvl xiwkenmat. MoiinvinOa capvl newma icin
oatinanzan. bip Kynaevi exinwicinen can Kiuipex.

Tankan scanea coltiakbl bap!

Kopeenoepiniz 6onca moina nomepee xabapnacwinsizoap. (https://znanija.com/task/21714654)

Hemece mbrHamaii Meicait: « Yit orcanyapot scozanovl. On eme Kvimboam mypaovi. Onbl MeHiH
myzau KyHime docmapulm CHlIIASAH. Tabyza KeMeKmeciHoepuiix.
(https://znanija.com/task/40054335).

Kepin oteipranbIMbI3aid, Oyl xabapiaHIbIpYIapblH KYpaMbIHIA cypay MOHII ceiiemuaep
KOJIIaHBUIBIMN, 13/Iey CTPATETUsChl KO3JEITeHIIKTEH, >Kalllbl MITIH MparMaTHKachlHIa cypay caiy,
Kayarm ajgy Makcartbl Oojazpl. bepinreH MoTiHAEpIEH cypay MOHII COWJiey aKTICiHIH KeOiHece
aybI3eKi JUCKypCTa 00JIaTBIHBIH KOPEMI3.

O32e adamubviy NIKipiH OiTy cmpamezusicol

JKanmel TUIAIK KaThIHACTA ©3T€ aJlaMHBIH MIKIpiH OUTy CTpaTerusichl KOJJIAHBLIATBIH COMIICY
xKarnasaTrapel ete kerl. KyHaenikTi oT0achlUIbIK 6acKoCy/a, TONTHIK, YKBIMIBIK KUBIHAAPAA, eKeyapa
TiIAeciMIe, COHNal-aK IiCKepW IUCKypcTapiaa, TejeOarmapiaManapaa JXoHe T.0. TOJBIN JKaTKaH
ICKepu AHMCKypcTapaa, pecMu/OeripecMy TUIMIK KaThIHAcCTapla KMl Ke3aecell. OWTKeH1 aJaMHBIH
opOipi keke Tyira OOJNFaHABIKTaH, Op aJaMHBIH ©Mip, KOFaMm, KOpIIaraH TyHHE, OOJBIN JKaTKaH
KyObUIBICTap Typaibl ©3iHAIK Mikipi O0omagsl. COHBIMEH KaTap e3re aJlaMHbIH MIKIpiH OuTy KapbIM-
KaTbIHAC 3TUKETIHIH Oip Typi Oonbim TaObUIaAbl. ©O3reMEeH caHacy, ©3TeHIH OWBIH KYpMETTey —
caHallbl dJICyMETTIK KOFaMmra TOH KyObUibic. Mbicansl, 1) Fasus. Meniy owcypecimniy myknipinoeci
wvln minezim: 63igHiY Oacviyovl cypaiimuin (TypiHe Kaparl, KOJIBIHAH ycTam Typbln). Ocvlizan He
aumap en? Joment. Onaii 6onca, con minecinizoi cypansiz. (M.Oye3oB); 2) Teneu. Axcakan, meniy
eHOi2l OlIan OMbIPAHLIM MbIHAY. OY2iH JHCUbLIEAH a2aliblH ay3blHA KeleeHiH ceilnen, Katiwanwviy
COUBLILIH cozbln, 0i30iH eceni co3iMiz0i muiHoamail kemedi 2ou. Qdan coy 6yn ic 6i30iy bemimizee
manba 6onvin, cymke muceH Kywlixmell dceKcypulH Oonapmuls 0a omuipapmwiz. Odan O0a Oyein
OCLLIAPOLIH KACLIHAH KOWin Kemin, eceMOi apmulHAH Kybln aicam Kaumedi? OO0minae (oinaHbIm).
Byn oa oypwic co3z exen. (M.Oye30B). bipinuii ceiinenimae Oipinmii keiinkep (Fasu3z) «Ocbiran He
aifitap eAiHi3?» JlereH cypayiibl ceijieM apKbUIbl eKiHIIl keiinkepAiH ([lomemr) e3ine xap Oonyra
Kajai KapalTbIHBI Typajbl MIKipiH, eKiHIi ceineHiMae Oipinmi keiinkep (Tenemr) «Odan da Oyzin
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OCbLIAPObIH KACBIHAH KOWIn Kemin, eceMmOi apmulHAH Kybln aicam Kaumeodi?» JIeTeH Cypayibl
ceiieM apKbUIbI eKiHII1 KelinkepaiH (O0AinA9) MiKipiH Cypaibl.

Oseeniy maxynoay/makynoamay Huemin 0Ly cmpame2usicbl aybI3eKi COMIIeye *KHui Ke3aecil,
Kapcor emecciz 6e? Keniceciz 6e? Ciz kanaii xapaticei3? bona ma? CUSKTBI CYpayibl KYpbUIBIMIAP
apKbUIbI KapbIKKa MIBbIFAAbl. Mblcanbl: — Aea, swcekceHbi KyHi 00CmapbiMObl KOHAKKA UWAKbIPALbIH
oen edim. Ciz Kapcwl emecciz 6e? (Aybi3eki); — A2a, 0ocmapbimObl KOHAKKA UAKBIPCAM, CI3 Kapcol
boamaiicels ba? (Aybizexi).

O3reHiy MakyIay/Makyigamay HHETiH OUTy CTpaTerusichl 9pTYpJli MaFbIHAJTAPMEH aCTACHII
Kenmyl MyMKiH. Meicanbl, 1) Aman6ait. Kawnoai 6o Oeticindep? O30epin aumuvlHoapuivl, Kone? 2-
KITIT. Aumameinblm MbIHAY. Kbl30bl O3iH colllecin, ukemoen axem. bi3 onvimen yuip emecniz dcoHe
cen mypeanoa Oi30iKiHiy nauviebl oK Oonadvli. (M.Oye3oB); 2) AmanOail. /[[omew, ypwvicna!
¥puickan... moipvickanvimwiz orcapati ma? Kyoaii kockan coy xauimeciy? Jlomemi. He den ocyp o3i?
Kyoati cenoeti socapvimecke xocnaii-ax xoticvin! Ceniy ecipin scypeeniy Kyoatovly Oip yaKblmulCol
wwvleap. Oumnece ceHi ymim Kvliamuvlh 6onvin na edim men? (M.Oye3oB). bipiHmil ceineHiMae
OipiHmIi Kedinkep (AmanOail) KbI31bl alblll Kally Typajibl OMbIH «Kanoau 601 Oeliciyoep? O30epin
aumviyoapuivl, KaHe?» Cypayibl COMIEMI apKbUIbl KETKI3IM, €KIHII KeHImKepiH (2-KIrir) oHbI
MaKYJIaNTBIHBIH HEMECEe MaKyJIIaMalThIHBIH OUITICI KeJIe Il )KOHe OFaH HAKThI skayan anaapl. ExiHmni
ceiineHimae OipiHm keiinkep (AmanOai) ekiHm keiinkepre (lomernr) ©31HIH KOCBUIFBICH KEJIETIHI
TypaJibl OMBIH J[oMeITIH MaKyJITalThIHBIH HEMece MaKYJIJaMalThIHBIH OUIrici KeJeal jKOHe eKIHII
KeHiNKep OHbl MaKYJITaMalThIHBIH CYypaysIbl coeMIep apKblIbl KEeTKI3e/11.

O3iniy Ken Oileminin Kepcemy cmpamecuscblH KOJJIAHYIIIBI aIpecaHT Ccypayiapbl KeOiHece
BUKTOPUHAJIBIK CYpaK THUMIHAE Kypbutaasl. Meicansl: Cypay Kolouwibl: — Ey mbikmoul medpece Kati
enoe? XKayan: — Apabus, ...Mexxe, ... Cypay xorombl: — Kok, onaii emec, Eeunemmeei «Anuackap»
meopececi. Cypay KOWIIBI: — A1 eHOdi ceH mbiHaHbl Oineciy 6e? ... (aybI3eKl Coiliey TacmajaH
YKa3bUTBIT AJTBIHIIBI).

Cypakxrap *emici Ke3eK-Ke3eTIMEeH «aJl €H/I1 MbIHAHbI alTIIbDY, «CHACIIC MbIHA CYPaKKa jKayarl
Oepiii», «ajl CEH MbIHaHBI OuleciH 0e?7», WKOK», «OoJall emec», «KaTe», «OoJ ObUIail Foul»
KBICTBIPMaJIapbl apKbUIbI KAJFACKIN OThIpanasl. OchUlailiiia aapecaHT cypaybl OipiHeH KeWiH OipiH
KOWBIT, Op CYpPaKThIH »ayaObl Iypbic OoJMaraHIla, ©3 HYCKAChIH aWThIN, ©31HIH aKMapaTThIK
OUTIMIHIH >KOFaphl €KEHITH KOPCETE I,

Tycinyee ymmuliy cmpamecuscol.

Cypak Oip HOpce HEe KYOBUIBIC Typalibl ©31He OeNrici3 HeMece >KeTIMCI3 akmapaT OosraHaa
OleTiH agaMHaH cypan OuTyre 0oJIaTbIH MYMKIHIIKTIH TYpi, cypan-0inyaiH oici caHanaapl. Cypak
KOIO apKbLIBI OLTYTe, TYCIHYyre YMTBITY — 9Cipece ecin Keje KaTKaH OajlaHbIH IMCUXOJIOTHACHIHA TOH
KkyOwutbic. Ec Kipe Oacraran Oajna aliHajachblHa ©TE KOIl Cypak Kosibl. OUTKEHI oFaH 0opi TaHCHIK,
0opi KbI3BIK, Oopi e3iHe OciimaniM. — Meuinay ne? — byn xim? — Ceniy kesiy neze yaken? — Men
Katioan naoan 6010vim? — Anawvim, meriy Heee iHim dcoK? — Oke He yulin Kepek? — ColiliblKmol
Kim Oepedi? — Mbicvix Kimuiy 6anacel? (AypI3eKi) koHE T.0. OCBI CHSKTHI CYpak ayIblpy — TiIi
IIBIKKAH COOUTe TOH.

Tycinyre yMTBUTY CTpaTerusiChbl *ac MaMaHHBIH JKaHa KYMBICKA TYPFaH Ke3iHAe ¢ KeNTereH
cypakTap TyblHAaTataabl. Mbicanbl, — by xanau scymeic icmetioi? — Hewezce Oeulin Kabwvlioayea
bonaowvr? — Kyscammapowl Kauoan mabamwin? — JKapulk conin Kaica, He icmeumin? — Kimee oepy
Kepexk? — Mwina 3am kKauida mypamuvin edi? (AybI3eki) jkoHE T.0. ’aHa >KYMBICTBIH HeEIe TYpIi
KYMBIC iCTey TETIKTEepiH OUTIN aly MaKCaThIHa KOMbLIA/IBI.

Hazap ayoapmy (kvizeixmuipy) cmpamecuscol.

Cypak — Hazap aynapTyablH, KbI3BIKTBIPYIBI Ja KOJbI, dfici. Ha3zap aymapTy cTparerusiceiHa
OapIIbIK CTHJIb TYPIHEH MbICall KenTipyre 60iaabsl. Mblcanbl, aybl3eki ceiey TitiHeH: 1) — bananap,
cizoep anemee casxam dcacavliapbiyvls Kene me? — bananap, epmezinep enine 6apzviiapeiyvis Kene
me? — Enoewe, 6apimiz, 6ipee 6apanvig! (Aybizeki); kepkeM oaeduerteH: 2) — Omanvimvl30bly
EbLILIM JHCONLIHA MYCKEH JHCACMApbIHaH MeHiy mineuminiv ne? Anovimen, Oip ycmazan Oemmen
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Kaumnay, oipminden ineepinei 6epy... (A.HypmaHoB). by ceitieHiMe coilsieyiili ThIHAAYITBLIAPIBIH
Ha3apblH ayJapTy YIIiH CO31H Cypay eciMJIIri KaThICKaH Cypaylibl COMIEM apKbLIbI )KETKI3e 1.

Ocpbl cusKTHl KaHaad na Oip FBUIBIMH JKHBIH HeMmece cabak eTy OapbIChIHIA Ja CeuseyIi
(mopickep) ©3 TaKbIpPbIOBIHA KBI3BIKTHIPY, THIHAAYIIBIIAp HA3apblH aydapTy YIIiH opTara
HICIIIIMETeH, ©3€eKTi Macene OOMbIHINA cypak Tactam anaabl. Meicansl, — Kueni can amaynapbvin
mepm monka 6beayee bonadel. On xawoau monmap? («Kazakcran myramiMi»). Opi Kapaid aopic
Oepymri TepT TONTHI caHamanam aWta Oacraiinel. OcCbl  ceiyleHIMIEri Ccypaynibl — ceilieMm
THIHJAYIIBUIAPFa KapaThlja KOJJIaHbIIFaHBIMEH, OassHIaMAalIbIHBIH OWBIH JKAJIFACTRIPYIIBI dpi Ha3ap
ayJIapTylIbl Kypall KbI3METIH aTKapajsl. basHmamambl MakcaTTsl Typle (ayIUTOPHSHBIH Ha3apblH
ayJapy YIIiH) OCBI CYPaKThl KOJIAHBII OTHIP.

Kenimnasowr anvixkmay cmpame2usichi.

Cypak — Oenrini 6ip apHayibl Oalikaymappaa, *apbICTapAa TONTHIH HE YKEKe aJaMHBIH OiTiM
NeHreiiH, OUIIM-OUIIriH aHBIKTayJblH oJicl. BUKTOpHMHaNBIK cypakrap OyriHae KeIlTereH
TeneOarapiaMmanap Kypri3yAiH HeriziHe aiHanjabl. Melcaibl, — Onemoe2i ey y3aK diacazan aoam
Kim? — Onemoeei ey yaxken Kiman Kanoat kiman? @ymobon olblHbIH OUIAN MANKAH adam Kim? KOHE
1.0. Ka3zipri ke3qie BUKTOPUHAJIBIK CYpaKTapabl TECT TYPIH/IE ’KayaOblH 5KachIpy Jja KOl KOJIaHbUIbII
KYp. SIFHM TepT HycKa Oepurim, »kayan coJl HycKadap IimriHeH i3aenexal. JKeHiMmasnpl aHbIKTay
CTpaTerusichl OalKay/ bl YIBIMIACTBIPYIIBI aAPECAHTTAPIBIH KO3/IeTeH PparMaTuKachlHa JKaTa Ibl.

Ominiw xHcacay cmpameuscoi.

Cypaynbl ceilieM alThITy MaKcaThl JKaFbIHAH CYpay MOH/II COWJIey aKTICIH YHBIMAACTHIPYAbIH
(dbopManbAbIK KYpbUIbIMBI OOJIFAHBIMEH, OHBIH KON KbI3METTEpIHIH Oipl peTiHAe OTIHII >Kacayabl
Oinzipy exeHiH kepyre Gonaasl. Meicansl, 1) — Kamvin-ail, yiii Kypevlp azeinan kemmi 201, magol
Oipoene maywvin scazacvly 6a?..-0edi Kavipaxoaii (b.Maitnun); 2) —/[omew, 6epi kenin kemeciy 6e? —
0eoi oOipey (b.Maitnun); 3) — Aumnaxwvl, ocbl Kyoa oleywii Oen eoi, o/ley aumvin KHcibepceHis
kaumeoi? (b.Maiinun). Kenripinren cypaynsl ceiiemuaep -0a,-0e cypaynblK AeMeyiiri, Kaiimeoi
CypayiblK Ce31 apKbLIbl KacalFaHbIMEH, OJapIblH Ma3MYHBIHAH «OT KaryJlbl OTIHY», «KENIIl KeTyiH
OTIHY», «OJICH aTYbIH OTIHY» CTpaTerusijapbl alKbIH KOPIHEII.

Conpaii-ak TinimMizae OYHpBIK pail hopMaibl €TICTIKKE -u4bl/-uii KOCBIMITIACHI JKaJFaHFaHIa Ja
013 OYHpPBIKTBIH >XymcapFaH (opmacel OepinreHiH kepemis. Tam oceuiail cypak ¢opmachiHaa
KOWBLIFaHIa na OyHpeIK oTiHy ¢dopmackiHa Kemieni. Ochuraiimia eTiHINT OUIAIPY CTpaTeTHsSCHIH
KO3JIETEeH COMJIEYIl aJpecaTThlH KaObUIIayblHA BIHFAWJIAHBIPHIN, ChIMANBIIAHIBIPHIN, OYUPBIK pai
(hopMachkIHBIH OpHBIHA CYpayJibl COMIEeMMEH OTiHiIiH Ouraipe amanbl. Meicanbl, — Cen ken! — Cen
Keneciy 6e? («kenmi» nereH MarbiHaaa); — Coipmia wwviza myp. — Cen colpmra wiviea mypacwiy oa?
(«IBIFa TYPIIBD) JIETeH MaFbiHaa). (AybI3eki).

Kenecy (axvinoacy) cmpamezusceoi.

Ceiineymni THIHIAYIIBIFA CYpaK KOs OTBHIPBIN, KaHAaW aa Oip iC Typajbl OHBIH OWBIH OLTIMN,
OHBIMEH, KEHECY, aKblIIACy MaKcaThiH Ko3aekai. Meicansl, 1) — Ilicken 6uoatiov: eana anameis. Cen
mume! Men Oinem, men Oacwin eana y3in anam. — Mo, men xatimem? Odcem maganw 0a mep OezeH.
(M.Oye30B); 2) — Byn ocypmma Kanwia omwvipap exen6iz? Ayvlp menoepoi wewin, ax yiaepoi
micemis be, ande dncenin-sicenni, Konvlp yiliep oypuvic na? (K. JKymaninos). Kenripinren mpicangapaa
Ounaiapl Tepy HeMece TepMey, aK Yil HeMece KOHBIP Yil Tir'y Typalibl aKblI-KEHEeC Cypay CTpaTeruschl
cypayJibl coiieMep apKbLIbl OUIIIpIITeH.

¥Ycuvinvic oicacay cmpamezuscoi.

CeilneyiiHiH ThIHJIAYIIBIFA KOWFAH CypaFbl akmapaT ajly MakcaTblHAa eMec, KaHaail na Oip
ICKe KATBICTBI YCBIHBIC acay Ma3MYHBIHIA XyMcalybl MyMKiH. Mpsicansl, 1) —Ci3 6ip owconza
conapowl caiinan, ceinan Keiceniz xarimep edi? (M.Oye3oB); 2) —Mycipen aza, mapanvimosi Kepeciz
ve? —Kep oOecen xopetiin (F.MycipenoB). Melcanra anblHFaH ceijieMJiepae ChbIHAI Kely, Mapalibl
KOepy TypaJibl YCHIHBICTAp CBIMANWBI TYPAE, CYpayibl CoieMaep apKbpLIbl OUTIIPLIIN TYP.

Pyxcam cypay cmpamezuscuol.

CeiineymiHiH ThIHAAYIIbIFAa KapaTa alfTKaH cypaylbl ceijieMiHle KaHJail na Oip akmaparTsl
cypary emec, 6enriai Oip icTi OpbIHIayFa pYKcaT Cypay CTpaTerusachl Ke3/aenyli MyMKiH. Meicaisl, 1)

100 © A.BailTypChIHYIIBI aTBIHAAFBI T1T O171iMi HHCTHTYTHI



ISSN 2411-6076, elSSN 2709-135X TILTANYM Ne 1 (89) 2023 https://www.tiltanym.kz

— Ama men xeme oepetiin 0e? (K.HoximenenoB); 2) Cas. Auman Kopaesuu, yw aoam xenin myp.
Onapovr Oyein Kabwviroaucels 6a? (b.Myxa). Kenripinren cypaynabl CoMICHIMIED apKbUIbI KETY,
KaObUIAay OpeKeTTepiHe PYKCAT Cypay CTPATETUICHI OULTIPLITeH.

Covinay cmpameeusicol ©3TeHIH OUTIM-OUTITiH Oalikay MakcaThlHIa KOUWBLIATBIH CYpaK
acTapbelHaH OpbIH anajbl. ChIHAY CYpakTaphl KiCiHi, )Kac MaMaH[Ibl KYMBICKA allapia, Kauaai aa oip
KBI3METKE, OKyFa, OpbIHFa KaObUIIaHAp ajjblHAa anbiHagbl. JKOFapbl OKY OpBIHIApbIHA KaObLIIay
QIIBIHIA Ja Keije OHriMellecy oTefl. OHTIMeNecy Cypak-Kayanka KypbUiaabl. MeIcasl,
JOKTOpAHTypara TaIChIpy Ke3iHJe KOWBUIATBIH CYpaKTap: — Kaii ocozapvl oKy opHbik Oimipoiniz? —
byn mamanovikmol ne ywin mayoaoeiyviz? — Kazipei min 6iniminoe Kanoau e3ekmi maxblpblnmap
oap? — Kail cananvl sepmmeziniz kenedi? — Kanoau Cronyc 6azanapblnoazul 1cypHaioaposl oinecis?
(Aysb13eki). OCBl CHUSKTBI CYpaKTap JIETi TaJanKepre KOMBUIBII, OJapAblH jKayanTapbl apKbLIbl KC10H
TAWBIHIBIKTAPEl KAHIIAIBIKTEL CKeHIH Oalikayra Ooyaabl. By cypakrapablH acTapblHAa ChIHAI-
Oaifkay CTpaTerusichl KaTbIp.

bu-memenaep ce3inje A€ cypakTap KOO apKbliIbl ChIHAY CTPATETUACHI )KaKChl KOPIHIC Tababl.
Meicanbl: «KiMm xakbiH, HE KbIMOAT, HE KUBIH?» JAeTeH cypakka Ka3piOek Ou Obuiail skayanm OepreH
eKeH:

Tamy 6onca, azativin sHcakvin,  Anmoin yay — Oman keimoam,  Apaoan WblKKAH H#Cay KUblH,

Axplmuvr  6onca,  anativly Kym-6epeken - amay  Taycvlimatimsin 0ay KUblH.
JHCAKDBIH. Kblmobam. Hlanviwkwinaean co3 KubiH,
bayvipman boica, iniy  Aumanavumein anay keimoam — JKazviimaca oepm KublH
JHCAKDBIH. Ackap  mayviy  —  akey Icke acnazam cepm KuviH,
Anovina mapmkan aoan acvlh KbiMOam. AKbliblHHAH adacbln

- Metiipimoi anay Kbimbam, O3iy mycken opm Kuvin!
Kumac srcaxpin xapvinoacoiy.  Tyvin-ocken eniy Kelmoam. (bu-memenaep).
Cuibatinac  6oaca, Hazawbly ¥sam nemex ap Kblmoam

IHCAKDBIH, O3iy cyuieen sxncap Kolmbam.

Aoan bonca, 0ocviy dHCAKbIH.
Kau cepiein srcac ke3iyHeH
bopinen oe atieniy sncaxwvin.

Tepeey cmpamezusicol.

Teprey crparerusicel Oo¥bIHIIA Teprey YAEpIiCiHIAEC albINTaTylmIbIIaH 3aHOY3YIIBUIBIK
cebenTepiH aHbIKTay MakcaThl ke3zeneni. Ceijiey akTiCIHE KaTBICYIIbI CYOBEKTUIEp — Tepreymri
(ampecant) MeH adbmTanymsl (ampecar). Teprey CTpaTerdsiChIH aJpPECAHT aWbBINTATYIIBIIaH
KBUIMBICTBIK OKUFAaHbIH opOip K€3€HIH TONTIIITEN Cypay apKbUIbI )KY3€re achlpaibl.

XKayan anmy ke3iH/e KOWBLUIATBIH CypaKTap bl TOMEHJICTIIIe Oemyre OoNaubl: Hezizei cypakmap;
KOCLIMUWLA CYPAKMap, HAKMuliayulbl CYpakmap, ecke mycipywi cypakmap, 6axbliayuibl CYpakmap.

Herisri cypakrap »ayan ainy YAEpiCiHIH TOJIBIFBIMEH Oip Oeiirin Kamtuabl. Kockimima
CYypakTap kayan OCpyIIiHIH YMBITBIII KETKEH MOH-)KaWiIapAbl aHbIKTay YVIIIH KOWBLUIAIbIL.
HaxkTpinaymbel cypakrap jkayar ajibIHBIII OTBIPFaH aifFakrapbl HaKThUIAy YIIiH KoWbuiaabl. Ecke
TYCIpYIIl CypakTap YMBITBUFAHIbl €CKE TYCIpy MaKcaTblHIa KOWBUIAIbl. bakbLIaylibl CypakTap
xayan OepylIiHiH aifFaKTapblH TeKCepy YIIIH KOMbLIaIbI.

Cypay MoHJII CoMJIey aKTici Jkayan aiayIblH Heri3ri opmackl 6ok Tabbu1aabl. KoWbLiaThiH
cypayliap: KbUIMBICTBIH OOJIFaH YaKbIThI, KbUIMBICTBIH OOJIFaH OPHBI, KbUIMBICTBIH KaJlaii KacajFaHbl,
aman-ofici, KbUIMBICTBI KIMIEpPJIH JKacaraHbl, OFaH KaHIIAa aJaMHBIH KAaTbICKAaHBI, ICTETreH
KBUIMBICTBIH 3apJalbl, 3a1aibl, CUMIAThl MEH MOJIIEpPi )KOHE KbUIMBICTBIK OKHUFAaHBIH Oacka Ja MoH-
kailnap Typansl 60Jaabl.

XKayan amy ke3iHAe aApPECAHTTHIH MNPECYOMO3UIUSIIBIK AaWbIHABIFEI OONybl KepeK, SFHU
KbUIMBICTBIK OKHFAMEH alblH aja TaHbIC OONybI, Teprey, Kayam aiay Ke3iHJe Here MoH Oepy
KEpEKTiri, ImaMaMeH KaHaal cypakTap KOSATHIHABIFbI aHbIK OonyFa Tuic. COHBIMEH KaTap Tepreyii
JKayan aJbIHAThIH albINKep/IiH Kail TUIIe epKiH COUNEHTIHIH OUTyl )KoHEe jKayar albIHATBHIH aJJaMHBIH
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&Keke 0achl, MiHE3-KYJIKbI, )KYMBIC OPHBI, TYPFBUIBIKTHI XKepi, aifHaIbICaTbIH KAci01 XKoHe T.0. Typaisl
MOJIIMETTepMEH TaHbIC 00ty kepek. Kelijie KbIMBICTHIK iC KO3FaJlFaH OPBIHMEH, MEKEMEMEH aJlJIbIH
ana TaHbIcalpl. by TypTKDKaWTTap Kayam ajay Ke3iHJe aibINTadylIbIHBIH KOHBUIFAH CypaKTapra
OyirapTnactaH kayan OepyiHe centirid tuirideqi. CoHaaii-aK nmpecyOorno3uIHsUIbIK TYpTKbKaHTTapFra
JKayar aJaThlH OPBIHHBIH O€NrileHyi, ayan aixy KyHi, caraThl, HIAKbIPBUIATHIH agaMIapabiH (Kya,
aMBINITaTyYIIbL, )KO0IpICHYINI, aTa-aHa jKoHe T.0.) OeNruIeHyl e KaTabl.

XKayan amy mporieciHCi3 KBUIMBICTHIK ICTiH Ko3Famysl MyMKiH emec. E.F.Kokimes «Kayamn
aIyAbl — JKacaFaH KbUIMBICTBIH MOH-)KaWJIapbl KOHIHIEC KEPEKTi NEpPeKTI MOITIMETTepAl aryra
OarpITTANIFaH, 3aH/1a KOPCETUITEH TEPrey KOHE COT opeKeTi», - neini (MKokimes, 1997: 21).

Teprey crpareruschl HETI3IHEH PECMH 3aHHAMAIIBIK COMIICY KaFJasThIHIA KOJJIaHBUIATHIHBI
oenrini. Meicansl, 1) Mumunust (OTBIpBINT Kazyra Kipicemi. MoismoBa). Kau aywlidixiciy? Moiga
(xanTeipan). Toewizbinubl. Munuuus. Ameiy kim? Mounga (cackanakran). Meniy amvimovl dcazvin
Kaumeciz? Munuuus. Cen Hexke Kuroea Kenin omwlpean xicoxcwvly 6a? Monoacwiy 2oti? Momnna.
Oubau, maxcelp, monoa emecnin. (b.Maitnun). KenripinreH MoTiHIE KeWINKepaiH (MUTUINA)
KbI3METIHE OaiIaHbICThI HAKTHI CYpaKTap €KIHII KeHImKkep Al (MoJia) Teprey MakcaThIH/1a KOWBUIFaH.

Teprey cTpaTerusicblH Ko37€MTIH CypakTap/aa Heri3iHeH KaHAai J1a Oip 3MOLIMOHAJIIbl HEMece
(>koHe) T.0. KOChIMIIIA MarbIHANAP YCTEIMEN . Ajaiiia KyHJIENIKTI TYPMBbIC JKaFalblHa J1a KaHaai
na Oip ICTIH, OKHMFaHBIH MOH-)KallblHA JKETy YIIIH Teprey CTpPaTerusChIHbIH <«KYMCaK» Typl
KoJmaneuianel. Meicansl: 1) Jlomem. Katiwamen 6ipicin ne icmen owcypciyoep? Tokanovi 63
bacvlHbly JHcaynvievl yxcemnell xcyp me? bapin owcuvinvin, cadaxa Kvlizanoapviy mer 6010vim 6a?
Tenem. Kankam, oxneyoi anvikman aumuibl, MeH d1i KYHee CeH pPEeHI’CUMIH iC KbllOblM Oen
arcypeenim oK. Cenin blp3anvi2blHa Kapan dcypmin oen ounaumvin. Kamem 6onca — 6ap wwieap,
aum! (M.Oye3oB); 2) Kycin. 4Azn, cocvin ne 0edi coovs? bakbiT. Kbvizea ypvicmul. «Kopeenciz! Heee
yuinnen xawacviy?! biz aoam scemetimis, yiiine scyp!..» — dedi. XKycin. Kviz e 0edi? baxwiT. Kbi3
acaman Kopvikmol. bizoen epin yiiine xenoi. Con oxuzamer Kacen ecmin, onen wuwlzapvinmol.
(b.Maiinun). Kenripinren Oipinmii ceiyieHimae Oipinmni kedinkepain ([{omemn) exiHmmi keuimkepre
(Tememn) KaiimamMen Oipirin He iCTEN KYPreHi, TOKAIABIH >KayJbIFbl, OOpiHIH ©31HE KapChl IIBIFYHI
Typalibl JKa3FbIPy MOHIHJAET1 Tepreyre ajly MakKCaThIHAAFbl CypakTapbl KOWbUIAABL. AJI €KiHIIi
ceiyieniMae Oipinmti keiinkepain (XKycin) exinmi keiinkepre (bakpIT) «CyabsHBIH )KOHE KbI3/IbIH HE
JIeTeH1» Typajibl KaTapblHAH KOMBUIFAH CypaKTapbl OOJFaH OKWFa Typallbl HaKThl aKmapar any
MaKCaThIH, SSFHU KaHJal 1a Oip ACHTeil1e «Tepreyay Ko3aenii.

Kapcwr wabywvin cmpamezusico.

Kapch! madysut cTpaTerusiChiHIa THIHAAYIIBI COMIICYITIHIH CypaFbIiHa Typa kayar 0epyii eMec,
KEpICIHIIIE CypaKKa Kapchl Cypak KOO OTBIPBIN, KaHJaill fa Oip Macernene o3 OachlH apamianarn any
x)oHe T.0. makcarrapabl ke3neiai. Meicanbl, 1) Jlomem. Paxwiwi-ay, myHwa emipikmi KauoaH
ytipeneencizoep? Paxpii (aHBIpBIN). E-e, MblHa KyOal He Oeudi? Kanxam-ay, xai apada emipikuii
oonvin Kanvinnwiz?! (M.Oye3oB); 2) AxbOaH. Mazan mueciy. Men anam! Men coovs. Mazan,
Ka3aKmuly JHCAMAH Kbl30apbl myeil, OKbl2aH opvic Kbizoapul oa muedi. Xaman. Cyiimece xanaii
anmakwwicol3? 3opnan anyea 3ay kemepe me? Ouenze OOCMAHOLIK Oen 030€piHi3 atimbvln JHCYp2eH
arcoxewizoap ma? (b.Maiinun). bipinmii ceitnenimae Oipinmi kedinkepaiH (lomenr) «MmyHIIa oTipikTi
KalijaH YHpeHreHci3ep?» JereH >Ka3rblpy MarblHAJbl Cypaylibl CeHJIeHIMIHEe eKiHII KeHimkep
(PakpImn) eTipikii eMec eKeHIH Kapchl Cypak KO apKbUIbl Outmipeni. Exinmi ceineHimae OipiHIIi
kelinkepaiH (AkOaH) «MaFaH THECIH» JIeT€H YChIHBICHIHA eKiHIIl keilimkep (Kamam) cypaysnbl
ceiiemep apKbUIbl «Tepicy skayan Oepim, OyJ1 YChIHBICTAaH 0ac TapTabl.

Kapcel malybun cTpaTeruscblHaa Cypak ©3iHe CHIPTTaH Kayill TOHTEHJE, THIFBIPHIKTAH IIBIFY
VIIIH KOJJAaHBUIATHIH IIapaHblH 1da Oip Typi Oonbim TaObuiafpl. MyHmai ceiiney KarnasThl
TYPMBICTBIK aybI3eKi KapbIM-KaTbIHACTa Kol Ke3aeceni. Muicansl, — Katioan kendiy? — Heee myHHiy
Oip yaewina Oeliin omuipa bepoinoep? — Kimmen d6apowviy? — He cebennen 6apoviyoap? xoHe T.0.
(Aysb13eki). bys1 — 0TOAChIIBIK KaKTBHIFBICTA YHIHE KEIll OpajiFaH KyieyiH ofeniHiH cypakka alyblHaH
y3iHai. MyHnait GipiHiH apThiHaH Oipi Kapina OoparaH cypakka skayan Oepy, acipece oTipik alTy
kublH. He nepin Oinmeii, jxayan Oepyre KallKakTaraH Kyieyl oWeniHIH e3iHe aypce Kos Oeperi.

102 © A.BailTypChIHYIIBI aTBIHAAFBI T1T O171iMi HHCTHTYTHI



ISSN 2411-6076, elSSN 2709-135X TILTANYM Ne 1 (89) 2023 https://www.tiltanym.kz

Mpicansl, — O3iy Hewede kendiy yuece? — Cen Hece yakvimwvlivl Keimedin? — Meniy epmenei
Kuimoepim ymikmenoi me? — Anammuwiy dcaz0ativii Heee cypamaoviy? — Heee yil scunaimazan? sxoHe
T.0. (AybI3eKi).

MyHnmaii  kapchl maOybul — CTPATETHUSACHIH — TEJEIIOy  KATBICYIIBUIAPBl  apachIHIAFbI
KaKTBIFBICTAp/IaH J1a Kepyre Oosianel. MoceneH, skactapablH «TaHbICaiibIKy TenebarmapiiaMachiHa
KATBICYIIBl KOPEPMEHJCP CaxHaFa NIBIKKAH KbI3 OCH JKITiTTIH apachlHIAFbl TAHBICY KaFIasThIHA
tanaay xacaiiael. Kepepmenaepaid 6ip ToObI KbI3IbI, €KIiHIIT TOOBI KIT1TTI KOJIJIAM, CO3IH COMICH/TI.
[Tixip aiiTy GappiChIHIa KOpepMeHAep e3apa aaynacanbl. Meicansl, — Ackap, ceHiy Asyocan cusakmol
HA3IK, YAH MIiHe30i Kbl30bl OYaall ayblioblK MeHmaniumem oen KemcimkeHiy oypvic emec. — Cen 03iH
Kauoa mywvlioviy? — Ayvlioan wwiknaowviy 6a? — Kawannan 6epi xanianvlk 60avin Kanoviy? — Aywin
banacvl men Kauiauvly OANACHIHBIY CAHACHIHOA AULIPMAWBLILIK Oap Oen olialicely 6a? XoHE T.0.
(Aysbexi). Ocplnaiiina KepepMeHIep 63 MIKIpiH JJIeNIey YIIiH ©3iHe TOHTCH Kayill KaiTapyIsiH 0ip
YKOJIBI PETIHJIE KAPCHUIBIK KOPCETYIIH O1p TOCLI1 — KAPChl CYpaK KayJbIpy CTPATETHUACHIH YCTaHA/IbI.

Axmany cmpame2zuscoi.

Cypay MoHII TUIIIK OIpJIKTep KaThICKaH COMJICHIMAEPIIH Ma3MYHbI COMICYIIIHIH OuIriti Oip
celiniey arJasThiHa OallJTaHBICThI ©31HIH KaHai 1a O1p iCKe KaThICThI aKTaIYbIH Ja OUIAIpYl MYMKIH.
Meicainbl, — Ecin skapbiM, €Ki KO31H KayJIbIpbIT, OpbicKa Kop Oomn keTTiH-ay! XXypTeiM-ay, MeHie He
acazvi 6ap? (K. AlimaybITOB). ByJT ceilleHIMHIH €KIHIII COMNIEMIHIE «HE Ka3bIK Oap» ce3 TipKeci
apKpUIBl KaHAal 1a Oip aKmapaTThl cypay eMec, COMJICYIIIHIH aKTadyblH OUIAIpeTiH Ma3MyH
OUTTipUITeH.

Eckepmy cmpamezusicol.

Ceiineymni THIHAAYIIBIFa OaFbITTAIFaH CYpayibl coiyieM (OpMACBHIHIAFBl COMIIEHIMI apKBIIBI
KaHJail ja aKmapar ajqy MakCaThlH eMecC, ThIHIAAYIIbIHbI OeNTiIl O1p JKalT Typasbl eCKepTy/l Ke3/eyi
MyMKiH. Mbicanbl, 1) — Cen ocanasel am Kotiean 0ecer naneni Kauoau wvieapoviy? OHbIY dHcamaH
bipbiMblH atimnan na edim? (M.Oye30B). Kenrtipinren Meicaiia conneyIni «aT KO JACTeHHIH KaMaH
BIPBIM €KCHIH» €CKePTYIH CYpayJibl COMIeMaep apKblUIbl OUTIIpETi.

bac mapmy cmpamezuscuor.

Ceiineymi oHrimesecy OapbIChiHIAa KaHmaid na Olp icTi opbiHAaydaH Oac TapTy MaKCaThiH
KO3JIeTeH/Ie, OHBbI Y3UIi-KeCUI/Il KacaMbIH JIEN alThai, cypayibl COMIIEM TYPIHIE <OKYMCApTHII)
anuTypl MyMKiH. Mpbicanbl, 1) O06im. Cen o3iy cotine! Kopabait. Ko, otibaii, myk Oinimeiumin, He
couneumin? (K. AlimaybiTysibl). by ceitneHiMue «He CoMICHMIH» Cypaylibl €3 TIpPKECi apKbUIbI
ceiyieyni ceieyieH 0ac TapTaThIHIBIFBIH OUTAIpel, OYJI MaFbIHA OHBIH aJABIHIAFbl MOHMOTIH, SSFHU
«TYK OLTMEHMIH» €03 TIpKeCi apKblLIbl HAKThIJIAHA TYCE/II.

Kinanay (acazzoipy) cmpamezuscol.

Cypay MOoHII ceiJieHIMIEpAiH Ma3MyHBl aKmapar ajylJaH Tepi THIHIAYIIbIHBI KiHOIAy
(>ka3FpIpy, KYCTaHaJlay) CTpATErHsCHIHIA >KYMcalybl MYMKiH. Mpicanbl, 1) Ecenmik (umokmap/sl
JKYJIBITI aJIBITl TaFbl YPajel). Onmipemin ceni, Ko3iH0i dcozarmamvin, mymail kemkip! Jlomemn. Ara-
au! Toxanza 6onvicoin, 6apimizoi ypoviy 6a? (M.Oye30B); 2) — E, mazapmnaticely 6a, Kim KOJIbIHHAH
yeman myp? (O.HypneiiicoB). bipinmii ceiinieHiMae THIHAAYIIBI OHIMENECYIIiHI YPFaHbl YIIH, all
EKIHIII CoiyIeM/Ie Ta3apTIIaFaHbl YIIIH KIHOJIAYAbl Cypayiibl COMIEM apKbLIbI )KETKI3e/I1.

Totivim cany cmpame2uscol.

Ceilneymri oHrimMenecy OapbIChIHIA CYpaylibl COIIeM apKblIbl THIHAAYIIbIFa KaHIal aa icke
THIABIM cally CTpaTeruschiH Koszaeiai. Meicansl, 1) Kapakes, kaiida 6apaceiy, xaiuioa? (M.Oye30B)
nereH ceitnemae ceineymri Kapakesre Oip jkakka Oapyra THIMBIM CalyblH «Kaia» cypay eCiMAIriHiH
KaliTanamn KOJAaHybl apKbIIbl OUTIIpeIi.

Byuivipy cmpamezusicor

KatbichiM OapbIChIHIA COMIEYIIT THIHAAYIIBIFA OYIBIPY HUETIH CYpaylbl COUIEMAEp apKbLIbI
KEeTKi3yl MYMKiH. Mpeicanel, 1) — Kekmieniek, aHAbIFAHBIHABI KawiaH KoscvulH, ocwl?!
(C.Mypar0OekoB); 2) —Kemeciy 6e, sicox na? (A.lllamxeHoB). bipiHii Mbicanga «aHABIFAaHBIHIBI KOW
nereH OYHpBIKTHIK MaFbIHaHBI OUIIIPYre «KalaH KOSICBIH» CO3 TIPKECIMEH KBICThHIpMa KbhI3METTE
AKYMCAJIFaH «OCBhD» CO3IHIH KaTap KOJJAAaHBLIYbl ceber O0JIbIN Typ Aen caHaitMbl3. ExiHini ceiieHimae
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COMIICYIIIHIH «KEeT» JereH OYHpPBIFbI CYpaylbIK IEeMEYTIKTepAiH KalTadaHybl )KoHE <OKOK» CO31HIH
KOJTAHBLUTYBI apKBLIBI OUTTIpiTe .

Kopxwimy cmpamezuscuol.

Cypay MoHi ceilieHIMAep IiH Ma3MYHbI apKbUIbI COMIIEYII THIHAAYIIBIHBI KOPKBITY MAaKCaThIH
Ko3Jieyi e MyMKid. Meicainsl, 1) — ... O, ewkivee — atmnawwsl mynsl, Kaiivipken, scapai ma? —
Aumamwvin. Kazip mypa anama 6apvin aumamoin. Carmanam 2HWi eKeH OetMiH. OmKeH dHCobl
ceH Oe KepeeH MmycCiMOi anamuuly aloblHA HCAUbIN CANbIN, OJIeHIMOI oKbin Oepeenciy. Enoi ecen
ativipacamul3, 6in0iy 6e? ([1.VicabexoB). Kenripinren Motinae OipiHII KEHINKep eKiHIII KeHIMKepAcH
(KaiteipkeH) Kanmaii 1a Oip akmapaTThl aUTIAybIH OTIHCE, SHIIMENIECYIi SKIHII KeHImKep OHbI aifTa
OTBIPBHIII, «ECETT AUBIPBICAMBI3) JICTT KOPKBITAIBI.

Apanac cmpamezus.

Cypay MoHI ceiliiey akTici OapbICBIHAA COMIICY KaFIasThIHA, COMICHIM Ma3MYHBIHA JKOHE T.0.
TYpKDbKalTTapra OallaHbICTBI OipHEIlIe CTpaTerus KarapblHaH Oepulyl MyMKiH. bi3 ceilneymiHin
HEMece THIHJAYIIBIHBIH MYHJai OipHeme MakcaTThl KO3ACYIH apanac cmpameeusi N aran
OoTBIpMBI3. Mbicaibl, 1) — Ken, arcozapul wvik, omeip. Amuiy kim, aunanaiuvin? — Coou. — Ken. Meniy
ameim Tayman. Ocvl yiioe mypacwiy 6a? — Ocvinoa, ywinuii noovesde. — Kepuii exen6iz 2oti, bana-
waza 6ap ma? — bonean... akeci anvin kemmi. — Bypamana ma? — Kok, xatimein aken 6epeoi. — On
Kanau oonzanel? — Conaul, azau. Katikeioac wan anvin kemeoi, wbvipkebdenex weuieci aken depeoi
(0.9y06okipoB); 2) XKanmacbait. Hezvin mypcoiy cenmuin? Tecex caimaticoity 6a? Xanupin. Tecek
canzanvl ueci? XanmacOait. Hemene, mycinbeu mypcoiy 6a? Men konativin Oen xendim. YKaHbI.
Konativin oen?! Kanmacbait. Hecine manvipxaticoty. (T.AxTanoB). bipiHini ceineHiM/Ie MbIHAIAM
CTpaTerusyiap apajac KOJIaHbUIanbl: ocoH cypacy (AteiH KiM?), axnapam cypay (Ocwl yiine
TypacelH 0a? bama-mmara Oap wma?), naxkmuiiay (byparama ma? On kanmait Oosiranbi?). ExiHmni
ceiineHimae xyuanay (Herbinm TypcweiH centuin? Hemene, Tycinbelr TypcbiH 6a?), oyiwsipy (Tecek
canmaiicetH 0a?), maxmwiray (Tecexk camranbl weci? KomnaiteiH gen?!) crpaTerusuiapbl apanac
KOJITaHbLIFaH.

KopbIThIHABI

Makanana kazak TUIIHAET1 cypay MOHJI CeiJiey akTiciHae OUIIipuIeTiH KOMMYHUKATHUBTIK
CTpaterusuiapAblH OiplramMachkiH (aKmapar cypay (ajMacy), akimapaTThl HaKThUIay, )KOH cypacy, 1311ey,
e3re aJaMHBIH MIKIpiH OUTy, ©3reHiH MaKyiaay/MakyljaaMay HUETIH Ouly, ©3iHIH Kem OuIeTiHIH
KOPCETy, TYCIHYre YMTBUIY, Hazap aynapTy (KbI3BIKTBIPY), JKEHIMIIa3/bl aHBIKTAy, OTIHIII jKacay,
KeHecy (aKbU11acy), YChIHBIC JKacay, pyKcar cypay, CbiHay, Teprey, Kapchl m1adybli, akTaly, eCKepTy,
Oac TapTy, KiHojay (3Ka3FbeIpy), THIMBIM cally, OYHBIPY, KOPKBITY JKOHE apajac) aHbIKTaJIIbl.

AybI3eki ceiyiey TUIIHEH >KOHE KOpPKeM oJcOMETTeH KENTIPUITeH MbIcajaap apKbUIbl cypay
MOHJI CeMJIey aKTICIH jkacayra cypay MarbIHAJIBI dPTYPil TUIMIK Kypaliaap KaThICATBIHABIFHI JKOHE
OJIApJIIH KOJIIAHBLTY €peKIIeniri (Typa >KOHE jkKaHama MaFblHalapbl, KalTallaHBIN KOHE OipHelre
TULIIK OIPJIKTIH OIpre KOJIAHBLIYHI), KAJIbl COMICY JKaFaasThl, MOTIH IIparMaTUKaChl, COMICYIIIHIH
HEMeCE TBhIHJAYIIBIHBIH KOMMYHHKATBUTIK HHETI JKoHE T.0. TypKDKaWTTapra OaillaHBICTHI
ColICyIIIHIH XoHe (HeMmece) ThIHIAYIIBIHBIH TYPJil CTpaTerusjiapblH OULIIpeTIHAIrl, COHOai-ak
Cypay MoH/II COICHIMIEp e aTalFaH TYPTKbKaWTTapra OaillaHbICTHI OipHeIIe CTpaTeTusIHBIH apajiac
OepineTinairi aikpiHaaapl. COHBIMEH KaTap aTajfaH jkoHe T.0. TypKDKaWTTapra OaiJIaHBICThI Cypay
MOH/II ceiyiey akTiciHie OUIIIpieTiH KOMMYHUKATHBTIK CTpaTerusiap 0i3 KepceTKeH TypiepMeH
MIEKTeIMEUTIHIH €CKePTKIMI3 KeJIeIi.

OpTYpil oNeyMeTTIK TOITapfa >KaTaTblH CyOBEKTUIEpAIH (aapecaT IEH aJpecaHT) ceiliey
aKTICiHE KaTbICyblHA OalaHBICTHI OJ1 (Coiiiey akTicl) MbIHa/all KypamaacTapAaH Typajbl: a) ceiiey
aKTICIHE  KATBICYIIBUIADABIH  CHUMAThl  (Kachl, JKBIHBICHL, OINEYMETTIK Jopexeci, Oumimi,
npecyOno3UIMAIBIK JaibIHABIFbl, MEHTAIUTETI, AOCTYPAl OuTyl, TUINI MEHrepyi, ceilney mebepairi,
ce3 OalnlblFbl koHE T.0.); 9) ceiliey aKTiciHE KaThICYLIbLIAPAbIH 3MOILMOHAIIBI-3KCIPECCUBTI
Ke3Kapacel (OH, Oeifrapan, Tepic (HeraTuBTi) koHE T.0.); 0) ceilliey akTiCiHIH HbICaHBI (aybI3IIa,
*a3z0barra, 0TOACKUIBIK OacKOCy, eKeyapa TUIIECIM, PECMH TOMTHIK KOHE YXKBIMIIBIK KHUBIHAAP, ICKEPH

104 © A.BailTypChIHYIIBI aTBIHAAFBI T1T O171iMi HHCTHTYTHI



ISSN 2411-6076, elSSN 2709-135X TILTANYM Ne 1 (89) 2023 https://www.tiltanym.kz

TMCKypcTap, Tenebarmapiamanap xkoHe T.0.) skoHe T.0. Ocwl opaiima cypay MOHJI CeWsey aKTiCiH
Ka3aK Tin OuUTiMiHze ’kaHa cananap OoJbIn TaOBUIATHIH MparMaTHKa, COMIEY aKTICi TEOPUSACH KOHE
T.0. FRUTBIMU OarbITTap/ia aTalfaH TYPTKDKAUTTapMeH OalIaHbICThIpA TEPEHICH 3epTTey KakeT Ael
ecenTeimis.
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IOBTOP B YCTHOM TPAJIUIINU KBIPAY:
BBIPABUTEJBHOCTD U U30BPABUTEJBHOCTD XYJAOXECTBEHHOI'O OBPA3A

AnHoTauus. B cratbe uccnenyercst GopMysbHas MPUPOAA IMUYECKOTO MMOBTOPA B YCTHOM TPaJHMIMK Ka3aXCKUX
xbipay XV—XVIII BexoB. OH nposiBisieT ceOst B IBYX €ro OCHOBHBIX (DYHKIUSX — B 8bIPA3UMENbHOU U U300PA3UMENTbHOU.
OcCHOBHasl yenb CTaTbU — PACKPHITh SCTETHYECKYI0 M (DYHKIHOHAJIBHYIO IPHPOAY SIHYECKOr0 IOBTOPA, BBHISBUTH €TO
O0COOEHHOCTH KaK TEXHHYECKOro MpUeMa M IPOCIEAUTh €ro HadallbHble WCTOKM — PUTMHM30BAaHHBIE 3aKJIMHAHMS,
CYITECTHBHBIE MarMyeckue peajiiy, ero nepBUYHble TpaHcopmanmu. B Xome wcciemoBaHus HaMH HCIIOIb30BaHbBI
HCTOPHKO-TEHETHYECKNH, CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKHUH, TepMEHEBTHIECKUI Memodbl U — METONl ycmuot meopuu I1>ppu-
Jlopaa (Oral Tradition). Teoperuueckas IIEHHOCTh MCIIONTB30BAHHBIX METOOB 3AKJTIOYAETCS B TOM, YTO OHH MO3BOJIHIN
BBISIBUTh T€HETHYECKYI0 NPHUPOIY OJIUYECKOro IOBTOpA, OCOOEHHOCTH €ro (pyHKIMOHWUPOBAaHHS B TPAAUIMOHHOM
MIO3TUYECKOM HCKyccTBe. DOPMYIIbHO-CTUIIEBbIE 3aKOHOMEPHOCTH Pa3HOr0 BHJA 3BYKOBOI'O TOBTOpa — aHadopsbl,
IJIaroibHON pU(MbI, MOHOPUMA, peauda U T. 1., — BIEPBbIe M3YUeHbl Ha MaTepHale YCTHOW MHAWBUIYAIbHO-aBTOPCKOM
noa3un xbipay XV—XVIII Bekos. Ilpakthyeckass LEHHOCTh CTaThM M €€ OOOCHOBaHWE 3aKJIIOYAIOTCS B HAIHMCAHWUU
MmoHorpaduu «Iloatnueckoe crnoBo B mude, odpsae u putyane» u noaroropke «llosrnueckoro CiioBapsi 4aCTOTHOCTH
(OpMYNbHBIX €IMHUI» B paMmkax HaydHoro [Ipoekra «VcciemoBaHue Xyq0XKEeCTBEHHO-OIPENEIUTEIBHON CHCTEMBI,
«hopmynpHO# cTumMcTHKU» ¥ rpammatuku moa3un xeipay XV-XVIII BB. YacrorHslii cnoBapb» (mo IIporpamme
IPaHTOBOrO (DMHAHCUPOBAHUS HAYYHBIX M Hay4HO-TEXHHUYECKHX mpoekToB Ha 2021-2023 rompt MHBO PK, WPH
AP09261377).

KaroueBble ci10Ba: 0BTOp, H300pa3UTENBHOCTD, BBIPA3UTEIBHOCTD, YCTHASI TEOPHS, () YHKIHH.
K. Kanabaes ', A. MeyﬂeHOBl, A.Ill. TyprenﬁaeBal, A.M. ®a3burKkaHOBa’

18n-d)apa61/1 aTeiHarel Kazak yiaTThIK yHUBepcuTeTi, Anmatsl, KazaxcraH;
2 AXMeT Baittypceiayiiet areiagars! Tim OutiM1 HHCTUTYTHI, AnMatsl, Kazaxcran
*e-mail: ovlurl963@mail.ru

KBIPAYJIAPJIBIH AYBI3IIA TOCTYPIHJEI'T KAFI’[:JAJIAY:
KOPKEM BEUMHEJEI'T SKCITPECCUBTLIIK )KOHE BEMHEJIVIIK

AnHoranusa. Maxkanana XV-XVIII racelpnapiaarsl Kas3ak SKbIpayJdapblHBIH aybI3Ia JOCTYPIHIET! SMHKAIBIK
KaiTanayapiH GopMynanbik TadburaTel 3eprreneni. On e3iH eki Herisri (pyHKUUSCHIHAA — 3KCIPECCUBTI JKoHe OeitHeney
¢GyHKIMsIapblHAA Kepcerenl. MakanaHBIH HeETi3ri MakcaThl — OIHUKAIBIK —KalTalaygplH JCTETHKAJIBIK JKOHE
(YHKIMOHAIIBIK TAOWMFATBHIH alTly, OHBIH TEXHHUKAIBIK OIiC PETIHIEri epeKIICTKTepiH aHBIKTay JKOHE OHBIH 0acTarKhl
HIBIFY TETiH — BIPFAKTHI CHKBIPIAYIbl, CYTTECTUBTI CHKBIPIIBI peaisuiapabl, OHBIH OacTamKel ©3TepicTepiH Kajarajay.
3eprrey OapbichiHAa 0i3 TapUXHU-TEHETHKANBIK, KYPBUIBIMIBIK—CEMAHTHKAIBIK, TEPMEHEBTHKAIBIK OIICTEPAl KOHE
[Ibppu-Jloparei aysima Teopus (Oral Tradition) omicin KonmauabiK. KonmaHsUIFaH oficTepAiH TEOPHSIIBIK KYHIBUIBIFEI
- OJIap SIUKAJBIK KaHTaJaHyIbIH TeHETHKAIBIK TAOMFATBIH, OHBIH JOCTYPJI MMOATHUKAJBIK OHEPEri XKYMBIC jKacaybIHBIH
epeKIIeIiKTepiH aHBIKTayFa MYMKIHZIIK Oep/i. OpTYpili ABIOBICTHIK KaiTaaayablH (pOpMyTanbIK-CTHIBAIK 3aHIbUIBIKTaPhI
— anagopa, erictik pudmMackl, MOHOPUM, peand xoue T.60. — anram per XV-XVIII rackipnapaars! sKeIpaynap/IbiH aybi3iia
JKEKe-aBTOPJIBIK IO33MACHI HETi3iHIe 3epTTenreH. MakajaHbIH NpPaKTUKaJbIK KYHIBUIBIFBI JKOHE OHBIH Heri3zeMeci
«Mmug, BIpBIM KOHE PICIMIETI MOITUKAIBIK €O3» MOHOTpadusceH xa3y xkoHe «XV-XVII raceipimapiarsl xKeIpaynap
TIO33MSACHIHBIH KOPKEMIIK-aHBIKTAYIIbI )KYHECiH, «(OpMyIablK CTHIMCTHKACHIHY XKOHE TPaMMAaTUKACHIH 3ePTTEY KUK
CO3MIri» FBUIBIMHU 00achl aschiHAa «DopMynanblK OipiiKTep KHUUIITIHIH MOATHKANBIK CO3MITiH» TalblHAay OO
tabputamel (KP F2KBM 2021-2023 xpuimapra apHaIFaH FRUIBIMH JKOHE FBUIBIMH-TEXHUKANBIK K00amapsl TPaHTTHIK
KapKbUIaHABIPY Oaraapiaamacs! 6oibiamma, JKTH AP09261377).

Tipexk ce3nep: kaiitanay, OeHHENITIK, IKCIIPECCUBTUIIK, aybI3MIa TeOpHs, (YHKIHIIAP.
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REPETITION IN THE ORAL TRADITION OF ZHYRAU:
EXPRESSIVENESS AND FIGURATIVENESS OF THE ARTISTIC IMAGE

Abstract. The article explores the formulaic nature of epic repetition in the oral tradition of the Kazakh Zhyrau
XV-XVIII centuries. It manifests itself in its two main functions — expressive and pictorial. The main purpose of the
article is to reveal the aesthetic and functional nature of epic repetition, to identify its features as a technical acceptance,
and to trace its initial origins — rhythmed spells, suggestive magical realities, and its primary transformations. In the
course of the research, we used historical-genetic, structural-semantic, hermeneutic methods and the method of the oral
theory of Parry-Lord (oral tradition). The theoretical value of the methods used lies in the fact that they made it possible
to reveal the genetic nature of epic repetition and the peculiarities of its functioning in traditional poetic art. The
formulaic and stylistic patterns of various types of sound repetition — anaphora, verbal rhyme, monorym, rediff, etc. —
were studied for the first time on the material of the individual author's oral poetry of Zhyrau of the XV—XVIII centuries.
The practical value of the article and its justification lies in the writing of the monograph "The Poetic word in myth, ritual
and ritual™ and the preparation of a "Poetic Dictionary of the frequency of formulaic units" within the framework of the
scientific project "Research of the artistic-determinative system, "“formulaic stylistics" and grammar of poetry of Zhyrau
XV-XVIII centuries. Frequency dictionary" (under the Program of grant financing of scientific and scientific-technical
projects for 2021-2023 by the MSHE RK, IRN AP09261377).

Keywords: repetition, figurativeness, expressiveness, oral theory, functions.

BBenenue

B cBoeit MmoHorpaduu «Kanp Tonray B Ka3axCKOW YCTHOM IMO33MMY» MU3BECTHBIM (HOTBKIOPUCT
Bb.11I. AGbuIKacCUMOB OTMEYAJl, YTO B TIOCJICTHUE TOJBI B COBPEMEHHON HAYKe «yCHIIUJICS MHTEPEC K
H3YUYEHHIO MPOOJIEM, CBS3aHHBIX C MOBTOpAaMH B YCTHOH mo33um» (AObuikacumos, 1984: 71), uto
«y4€HbIE BBISIBIIIA TaKh€ 0COOEHHOCTHU MOBTOPOB, Kak (hOPMYIbHOCTb, YCTOMUNBOCTH MO3ULUI CIIOB,
YCTOMYHMBOCTD CTHJIMCTHYECKHX OJIOKOB M T.1.» (AObLTKacumos, 1984: 71).

HNHTepec kK MOBTOpPY B YCTHOM MO033UM OOYCIIOBJIEH PSIOM OOCTOSITENHCTB, (HOPMHUPYIOITUX
00BEKTUBHOE TOHHMaHUE CHenu(UKU YCTHOW TPAJUIIMOHHON MO33UHU, T/IE€ MOBTOP BBHICTYMAET
OCHOBHBIM KOMIIO3UIIMOHHBIM mpueMoM. O crneuuduke W GYHKIMH TOBTOpa B SIUYECKUX
MPOM3BEICHUSIX MTUCATN Takue BUHbIC ¢osbkiopucTsl, kak I1I. Mopaes (Mopaes, 1989 :70) u O.A.
HypmaramberoBa (Hypmaramberosa, 1975 :51, 52).

Axmyanonocms  BBIOpaHHOM TeMbl OTMEYAIOT W JpPYru€ U3BECTHBIE (DOJIBKIOPHUCTHI.
«Upes3BpIyaitHass pacupOCTPaHEHHOCTh TOBTOpa B doisbkiope, — numer H.A. AkumeHko, —
MIPUBJIEKAET MHOTOYUCIICHHBIX UCCle0BaTeNel: (PUI0JIOroB, JIMHIBUCTOB, IUTEPATYPHBIX KPUTHKOB,
MI03TOB U MPO3aWKOB Ha aHAJIM3 U M3y4eHHE WX (PYHKIHMOHUPOBAHUA B TeKcTax» (AkuMeHKo, 1993:
Ne17-20). IToBTOp B YCTHO# 1M033HMK Ka3aXCKUX KOYEBHUKOB OTJIMYACTCS HE TOJBKO HEOTHOKPATHBIM
ynotpeOJIeHHeM OJHUX W TeX XKe CJIOoB, 00pa3oB, XyAOXKECTBEHHbIX Jeraneil. B mporecce
UCIIOJIHEHUS OH oOpeTaeT 3HaueHWE U (YHKIUU (GOpMYJIbl U UIpaeT pellarollee 3HAYCHUE B
OpraHM3aIiy sI3bIKa M CTHJISA XYHAOXXECTBEHHOIO MHpA, €ro YKAaHPOBBIX U HUACHHO-TEMaTHYECKUX
aCTeKTOB.

B koueBoil ycTHOI cpene, T/ie JOMHUHUPOBAIIO CIIOBECHO-MY3BIKAIbHOE UCKYCCTBO, OCHOBHBIE
BBIPA3UTENbHbIE W HW300pa3uTENbHBIE BO3MOXKHOCTH TMOJTHYECKOTO HCKYCCTBA 3aBUCENH OT
MOATUYECKON TEXHHUKH TIEeBIIA, UCTIONB3YIOIIETO caMble pa3Hble TEXHUYECKUE CPEACTBA U MPHUEMEI, B
TOM YHCIIe U MHOTOOOpa3HbIe BUBI TOBTOPA. TakuM 00pa3oM, OCHOBHAs €T0 (PYHKIIHS 3aKITH0YaeTCs
B YCUJICHUH H300pa3uTENbHOCTH UITH 8bipazumenvHocmu o0pasa, SBICHUS WU ACUCTBUS:

Op, op KosiH, Op KOSH, Pooxuil, ppbKui 3251, ppDKUNA 33511,
Op KostH aTJbI Oip KOSH, Bce ogHO Tebe nMs - peDKHIA 3as11!
OH eKi KO)KEK aTachl Orell ABEHAALATH 3aH4aT -
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Kaynelpkymnak man KosH Bucnoyxwuii ctapsiii 3asm!
Mankwuis xeipay (TMAT, 2014; 64)

1. M300pa3uTenbHOCTh TYT BBICTYIAET B JIBYX IIaHAX: a) BHEIIHEE ONMCAHME PHDKEro 3aiIa.
OnuceiBas 3ai1ia, MeBel YEThIPE pa3a YIIOMUHAET O €ro PhKEM IBETE - op. Takoil npueM moBTOpa HE
CIIydaeH: I[BETOBas XapaKTepPUCTHKAa OoOpamiaer Ha ce0si BHUMAaHHE CIYIIATENs; 0) PUTMHYECKUN
oOpa3, TO eCTh BHENIHEe WU300paKCHHE, ONKMCAHHE «IPBITAIONICTO» 3aiiia. JTo JelcTBHE
obOecrieunBacTC PUTMHYSCKUM MOBTOPOM: 1+3+3. UeThIpek bl MOBTOPSETCS HE TOJBKO IIBETOBOM
SMUTET, HO U OBUJiCEeHUe DTOTO SIIUTETa, YKPAIIAIIIETO XYJ0KECTBEHHBIN 00pa3 «IIPBIraolieroy
3aifia. Cj0BO 3as1] YIOMUHAETCA 371€Ch S pas.

3. B mporiecce UCToHEHUS CIIylIaTeab TOHUMAET, YTO TYT Peub UIET COBCEM HE O 3aiflle, a O
KOM-TO YE€JOBEKE, MMEIOLIEM CYLIECTBEHHBbIE YEpPThl 3allla — CYemau8ocmv, HEenoCmoOsHCMEO,
BO3MOYHO — KaKyl0-TO LIBETOBYIO OCOOCHHOCTbH (0 4eM FOBOPUT PbLKMI LIBET 3aiilia), TO €CTh IOBTOP
MOTYEPKUBAET TMCUXOJIOTHYECKHE OCOOEHHOCTH TMEPCOHaXXa, BBICTYIAIOIIETO MO 00pa3oM PBIKETO
3aifIla ¥ COBEpIIAIOIINE ACHUCTBUSA, MOJOOHBIE 3aHILy;

Takum oOpa3om, ¥ TIEpBBIH, IIBETOBOW, W BTOPOM, JCHCTBEHHBIN, TUIAHBI OTPa3WIU
1M300pa3uTeNbHbIE BOBMOXKXHOCTH MOBTOPA, CO3/IaHME UM BHEITHUX MPU3HAKOB 00pasa.

4. B COBOKYITHOCTH OHHU OTKPBIBAIOT TPETUH IIAH — 8bIPA3UMENbHBIU, NCUXOI0SUYECKULL, KOT 1A
moJ 00pa3oM 3aiflla Mbl MMOHMMAaeM XapaKTep M BHEIIHOCTh OIKCHIBAEMOTO TIEBIIOM YEJIOBEKa.
[TonoOHbIE TIOBTOpHI, B BUJE YCTOWYMBBIX coueTaHud uccienoBatenb K. bekTypoB HazbBaer
oopasuvimu Gopmyramu. VccnenoBaTenb MUIIET, YTO «COJEpKaHUE U (QYHKIHUH ITHX OOpa3HBIX
(dhopMysT BOCXOIAT K paHHHM dTariaM OCBOCHHS UEIOBEKOM JEHCTBUTEIHHOCTH, KOT/Ia MPEIMETHI U
SIBJICHUSI OKPY)KAIOIIETO MHpa Ha3bIBATNCh HE MPSMO, a KOCBEHHO, TaK CKaszaTh, OOpaszHO, C
MOMOIIBI0 KOCBEHHBIX accolmanuii u ynomobnenuit» (bexrypos, 1989: 50). Takue smuTeThl,
yKa3biBasi OOBIYHO HA YCTOWYMBBIC MPU3HAKH, OJHOBPEMEHHO COJEPYKAIM SMOIIUATBEHO-OTICHOYHBIH
MOMEHT, OTMeuasi Haubojee 6adiCHvle, 1IEHHbIE WIH ocobeHHble Kauecmea tipenMera (bexTypos,
1989: 50). Mcxoast U3 3TOT0, MBI MOKEM CKa3aTh, YTO MIOBTOP TYT UMEET 3HAYECHUE NCUXOLO0SUHECKOe,
packpbiBasg ¢ OJHOW CTOPOHBI, CYETHYIO, OECIIOKOWHYIO MPUPOJY OMUCHIBAEMOTO 4YeJOBEKa, €ro
XapakTep M OMKCHIBAS €TO CyuecmeeHHble NPU3HAKY, a TaKkKe yriryolsis camy aBTOpckyro uiaero. He
CIIy4ailHO, KPUTHKYS COBPEMEHHBIE 3aMaJHble TEOPUH MPOUCXOXKACHUS 3moca, E.M. MeneTunckuii
yKa3blBal Ha TOT IYHKT aBTOPOB YCTHOW TEOPUH, II€ MMM YTBEPKIAIOCh, YTO «COAEP/KAHHE
anudeckux Gopmys umeeT Mudooruueckoe mpoucxoxaeHue» (Menerunckuit, 1963 :12).

Oco0eHHO akTyaJieH MOCIEAHUNA apryMeHT, UCXO/I1 U3 KOTOPOTO, Mbl MOKEM Y€ FOBOPUTH O

BO3MOXHOW PEKOHCTPYKIIMHU JPEBHUX HAaYaJIbHBIX OCHOBAHUM — apXandecKoro smnoca, oopsiaa, muda
U puTyana. ITo BaKHeHIIee HallpaBlieHuEe COBPEMEHHON Hayku 00 3roce.
W nocnennee. AKTyanbHOCTh U OOOCHOBAHHOCTh SMUYECKOrO MOBTOPA MCXOJAT U3 KIKOYEBOIO €ro
IIOHUMAaHUSI KaK oOpeanuzamopa XyAOKECTBEHHOTO MHpPAa M XYJOKECTBEHHOTO TEKCTa BCETrO
npousBeneHus. He ciyudaiino M. II3ppu cuutan, 4To BeCh TPaJAULIMOHHBIN TEKCT HE TOJIBKO COCTOUT
13 GopMyIbl, TO €CTh UMEEeT (OPMYJIbHBIA CTUIb, HO U CaM BBICTYHaeT (GOpPMYIIOH, TpaTuIHei.
PaccmoTpum 3Ty QyHKIHIO:

Op, op KOsiH, 0op KOsH, 1.Ommrer op — pBDKWII BEICTYMAeT aHA(QOPUIECKIM
3aYHHOM

Op KO0sH aTieI Oip KOSH, 2.0Ta Tematudeckas GopMylia COYeTaeTCss C MOHOPUMOM

OH eKl KOXEK aTachl 3.Coznaercs IeJIOCTHBI MOHOMUTHEIHN OJIOK, )KaHp MOA3UU

Kaynpipkysiak man KosiH 4. PackpbIBaeTcs TIOJHAS XapaKTEPHUCTUKA YEJIOBEKa

IMamnkwis skeipay (TMAT, 2014: 64)

1.Onurter op SIBIIACTCA OHpC,[[CJ'IfIIOH.ICfI XapaKTepHCTHKOﬁ OCHOBHOTI'O CJIOBA KO-H.

2. CnoBo KOsH — 3a4d1 SABJISCTCA 3/1€Ch KIIFTOYCBBIM, OITIOPHLBIM. YHOTpe6HeHO 5 pas.

3. O6a cioBa OpraHu30BaHbI B AMUYECKUI ABYHJICH U COCTAaBJIAIOT aHaq)opy — CMHOHA4YaTuc
TCKCTA, TCMbI, KaHpa U CTUIIA, TO €CTb, Y4aCTBYd B POJIU (I)OpMy.TIBHOl“O IOBTOpa, OPraHU3YIOT
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XYJOKECTBEHHBIM TEKCT U XYJO’KECTBEHHBIM MHUpP 3MHMYECKOTO Ipou3BeneHUus. TakoBbl y3KHE U
IUPOKHE (YHKIUHM SIIMYECKOTO TMOBTOpA B YCTHOM Tpaauluu >Kbipay. [JaBHBIM 00pa3oM Kak
YCHIIUTETIS 8bIpA3UMENbHBIX U U300pa3umenbHblx BO3SMOKHOCTEN 3MNYECKON (hOPMYIIbL.

B Takoil ¢yHKINOHATBHOCTH MPOSIBISETCS PO./ib TIOBTOPA U AKMYAlbHOCHb €TO UCCICTOBAHMUS.
[ToaTOMYy 11€J1bI0 HAIIETO UCCIEA0BAaHUS CTAHOBUTCS M3y4EHHE NIOBTOpA B YCTHOM TpaauLIUU JKbIpay
XV-XVIII BexoB B aclieKTe BbIPa3UTEIbHOCTH U N300pa3UTEIBbHOCTU XYA0KECTBEHHOTO 00pa3a.

HecmoTps Ha TO, YTO B MOCJIEQHHE TOJbl MOSBUIOCH MHOTO MHTEPECHBIX M MPOAYKTUBHBIX
pabot B cdepe ceMaHTHKH, (PYHKIHMIA TTOBTOpA, BCE XK€ YK€ CaM 00beKm UCCIe008aHUSI COCTABIISET
0CO0YI0 Hay4HYIO TIIYOMHY M MMEHHO C TOYKHU 3peHHs CBOeH moymdyHKimoHamsHOCTH. HO 00muit
UHTEpEC K MOBTOPY JIIOOBIX BHJIOB, B OCOOEHHOCTU — 3MUYECKMX INOBTOPOB OCTAETCSI JOCTATOYHO
BBICOKHM, TIOCKOJIbKY OXBAaTBIBACT PAa3NUYHbIC CPepbl MEKIUCIMIUTMHAPHBIX UCCIIEA0BAHU, BECOMO
OTJINYAETCS  CBOEHM  TEOPETHMYECKOM M IPAKTUYECKOM  3HAYUMOCTBIO:  PEKOHCTPYKLHS
MHU(}OTOrMUEeCKONH CHUCTEMBI, MPOUCXOXKIEHUE TOITUYECKOTO0 MCKYCCTBa, CBSI3b (QopmMyn cC
nepsuyHbLIMU MpaHcghopmayuamy M Ha4aJbHBIMA OCHOBAHMSIMU — MU(OM, 0OpsIOM U PUTYaJIOM U
T.1. [loaTtomMy 06vexmom Halllero uccieJOBaHusl CTAHOBUTCS SMMYECKasi YCTHAsl TpaJuLUs JKbIpay, a
IPEIMETOM — nOMOP B YCTHOU TPaJMLIUU, €TO GbipasumenbHvle U uzobpazumenvrvle GyHKuuu. B
COOTBETCTBUU C yenvlo W 3a0ayamu  HEOOXOJAUMO U3YYUTh pazIUYHble MOIXOAbl H
METO/IOJIOTUYECKUE YCTAaHOBKH, KacalolIMecsl CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKOM M  Xy/I0KECTBEHHO-
CTHJINCTUYECKON OpraHU3alii YCTHOTO TEKCTa MeBIa.

MatepuaJjbl 1 METOIbI

B pabore wucnonb30BaHbl TEpefOBbIe JTOCTM)KEHHMS COBPEMEHHOM Hayku — TpyAbl H
METO/I0JIOTUYECKUE JOCTUKEHHS Ka3aXCTaHCKUX U OTEYECTBEHHBIX HCCIeioBaTeNnel B chepe YCTHOM
no’3un M Qonpkiopa. B mpomecce wuccienoBaHuss (yHKIME (OPMYIBHOTO TIOBTOpa MBI
HCIIOJIb30BAIIN YK€ M3BECTHBIE TEKCTOJIOTHMYECKHE n3ganus M. Maraynna «bec Fachelp KbIpiiaiibi»
(Marayun, 1989: 384 c¢.) u E. TypcynoBa «Tasza wminci3 aceun ce3» (Typcynos, 2014: 112 c.), u
riy0okue pa3pabOTKH BHUIHBIX OTEYECTBEHHBIX M MHOCTPAHHBIX 3M0COBEIOB, B 00JACTU MOSTHKH,
CEMaHTUKHM W CTWJIUCTUKA YCTHOM mo33uu. D10 wucciaenoBanus b. .  AGwsuikacumoBa
(AopuikacumoB, 1984: 71-105), XK. K. bexryposa (bekrypos, 1989: 37, 45), A. XK. JKakcbeuibikoBa
(KakcputsikoB, 2017 : 70; 2013: 124), Maynenosa A. 2021 : 131); C. Herumona (Herumos, 1984:
79), O. A. Hypmaram6etoBoii (Hypmaramb6etona, 1975 :9-60), E.JI. Typcynosa (Typcynos, 2017 :
15-56), apyrux crnenuaiucToB MO Ka3axCKOMY YCTHOMY HApOJAHOMY TBOPYECTBY.

Haubonee pacnpocTpaHeHHbIMU HaNpaBlICHUSMHU B W3y4eHMHU (YHKIUN MOBTOpA B YCTHOM
Ka3aXCKOW TO033UM BBICTYHAOT cmpykmypHo-cemanmudeckuii (K. bexrtypoB), cemanmuxo-
CIUIUCMUYECKULL (b. AGbLIKACMMOB), UCTNOPUKO-2eHeMUYeCKULL (E. TypcyHOB),
kynomypoaocudeckuti (A.JKakcplbikoB), ucropuko-Tunosornueckuii (O. Hypmaramberosa), meTon
dhopmynsHoTO ananuza (L. M6paeB) u . 1.

OCHOBHO# METO/OJIOTHEH HalIUX HCCIACIOBaHUI MbI cuuTaeM ycTtHytoo Teoputo (Oral
Tradition), mis KOTOPO#l MEPBOCTEIICHHOE 3HAYCHHE MMEeT (POPMYIIbHBINA MOBTOP U (HOPMYJIbHBIH
CTHJIb YCTHOTO TMOJTUYECKOTO0 TeKcTa. B KkpuTudeckom pa30ope COBpEMEHHBIX TEOPHid
npoucxoxaenus snoca E.M. MeneTtuHnckuii oTMeuan [Ba OCHOBOIMOJATAIOMIMX MPUHIUIA 3TOM
Teopun: 1. YCTHBIH CTWJIb MPOU3BEICHHUS BBIBOJUTCS M3 MOITUYECKON TEXHHKH, a JIFOObIE BHUIbI
MOBTOpA €CTh DJEMEHT 3TOM JIPEeBHEM MOITUYECKOM TEXHUKH; 2) YTO «COJIEp>KaHUE SIUYECKUX
dbopmyn numeeT MUGPOIOTHUECKOE TPOUCXOXKAEHUE». BOT TOT OCHOBHOW BONpPOC, MOCTaBJICHHBIN B
cBoe Bpems B Tpyaax M. IIsppu u A.b. Jlopaa u umeronuili camoe akTyaJlbHOE 3HAYEHHUE AN

M3yYeHUS MHOTHX acCleKTOB Ka3axCKOTO (OJIBKIOPA, YCTHOW WHIAMBUAYAJIbHOM JIUTEPATyphl H
smoca (Parry, 1932: 30)

O030p JmmTEepaTypbl

CoOcTBEHHO TOBTOPY B TEKCTe OBUIO MOCBSILIEHO JOCTaTOYHO MHOTO paboT Kak
OTEYECTBEHHBIX, TaK U 3apyOexHbIX. HO MOBTOpPY B YCTHON MO3THUYECKOW Tpaauuuu xbipay XV—
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XVIII BexkoB — mocBsileHO He Tak MHOro. CpeaM M3BECTHBIX Ka3axXxCTaHCKHUX HCCleoBaTesei
crexyer Ha3BaTh b. AObuikacumoBa (AOsuikacumoB, 1984 :71), XK. Bekryposa (Bbexrypos, 1989;
37-45), 111. Ubpaesa (Mopaes, 1989 :70), O.A. Hypmaramb6erosoit (Hypmaramberosa, 1975 :52),
XKanabaeBa K. (XKanabaes, 2022 :3-12). Cnenyer Takxke yka3aTb Ha pabotsl uccienosareneit CHI
u OnmKHEro 3apyOexbsi, HMEIOIUX LEHHOE HAayYHO-TEOPETHUYECKOE M METOJI0JIOTHYECKOE
3HaueHue. Tak, 0 pojM MOBTOPOB B 3MHUYECKOM IpousBeneHuun «lllapBunm» mnumier U3BECTHBIM
uccnenonatensb . A. Xanudaesa. Ero npoanaiusupoBana poJib MOBTOPOB B JIE3THHCKOM STUYECKOM
ckazaHuu. [IoBTOp B SHOMYECKOM TEKCT€ BCErJa BBICTYNAET KaK BaXHBIM CTPYKTYpHO-
CEMAHTUUYECKUH U KOMIIO3UIIMOHHBIM 3JIEMEHT U OCYILECTBISETCS BO BCEX SI3bIKOBBIX YPOBHSX
TeKcTa: (POHETUYECKOM, MHTOHAIIMOHHOM, JIEKCHYECKOM, MOP(OIOTUIECKOM U CHHTAKCHYECKOM.
OcobeHHO sIpKO TeKcTooOpa3yromas pojb MOBTOpPA MPOSBISETCS B AMUYCCKUX CKAa3aHHUIX U B
dospkiiope (Xammdaera, 2014:

B cBoem uccnenoBannn «Onuueckue popmynsl u «Hubenynros ctunb» Jlymnesckas E.B.
OTMEYAET, YTO YCTHOE HCIOJIHEHHE DSIHUYECKUX IPOU3BEJIECHUN CBA3aHO C MCIOJIb30BAaHUEM
AnuYeckuX (opMys, TOBTOPOB M JPYTUX CPEACTB SMHUYECKON TEXHUKU. DTO OOIIEU3BECTHOE
MOJIOKEHHE HCXOOUT U3 ycTHoW Teopuu [Isppu-Jlopma. HccnenoBaTenps numer O BaXKHOCTH
snuueckux Qopmyn B opranumzauuu 3mnoca «llechm o Hwubenynrax». bnaromaps snuueckoit
dbopmyse u mosTuueckor TexHuke aBTop «llecHU» cymen co3gaTh CBOM OCOOBIM CTHIIb, KOTOPBIH
Ha3bIBAETCS HUOETYHTOBBIM». JTOT «HHOEIYHTOB CTHJIb», 3aME€YaeT aBTOp, HE TOJIbKO CBS3aH C
apxanyHoi (GOPMYJIbHON TpaJuIMel, HO CIIY’)KUT OTPaKEHUEM COBPEMEHHOW aBTOPY UCTOPHUUECKON
snoxu. M B 3TOM 3akimouaercst OoJsibliasi poib (HOpMyIl, AMUYECKON TEXHUKH, MOBTOPOB U HHBIX
BAYKHBIX 3aKOHOMEPHOCTEN OpraHu3aliy Xy JokecTBeHHoro Tekcra (Jlymnesckas, 2015: ;8).

B crarbe «Tumbl MOBTOPOB B TEKCTaX AaHIJIOS3BIYHOTO HECKAa30YHOrO (DOJIBKIIOpay.
uccinenonatesb AkuMeHko H. A. nmumer o ToM, 4To (OoJIBKIOPHOE MPOCTPAHCTBO AHIJI0-CAKCOHCKON
JIMHTBOKYJIBTYPbI HAIlOJHSIOT pa3jnyHble BUbI OBTOpaA. [I0BTOp ABNsSIETCS OAHUM U3 BaKHEHIINX
CTPYKTYpOOOpPa3yIOIIUX CpPEJACTB TEKCTOB JIEr€HJ, OSMHUYECKUX MPOU3BEICHUHN, (DOJIBKIOPHBIX
paccKa3oB, aHEKIOTOB, PBIIAPCKAX KHIDKHBIX POMAaHOB M T. A. Meroauka aHanu3a y4eHOTO
3aKJIIOYaIach B M3YYCHHH HECKa30YHBIX IIPOM3BEICHUHM, HE NPOBOAMBIIEIOCS HA MaTepuane
AHTJIMICKOTO S3bIKA JI0 HACTOSIIET0 BPEMEHH. AHAJIM3 COCTOSI B CPAaBHEHHM BBISBIICHHBIX THIIOB
MMOBTOPOB C MOBTOPAMH, TUMTUYHBIMH ISl aHTJIOSI3BIYHBIX CKa304YHBIX TEKCTOB (Akumenko, 2008:
17-20).

B xone onucanus BHemHEH npupoabl U GYHKIHMOHAIBHON HArpy3ku MOBTOpPA B SIHYECKOM
Tekcre aBTOp Ha mnpumepe «llechn o Pomanne» wnccnenyer yCIOBHO-NOITUYECKHE €IUHULBL,
CBS3aHHBIX C ONMCAHMEM BHELIHEW IPHUPOAbl. B OCHOBHOM 3TO TPAaJULMOHHBIE M PETYISPHBIC
KOMITO3ULIMOHHO-3HAaYHMBbI€ ITIOBTOPBI CIIOBECHO-3BYKOBOI'O MOPSAKA, IOCTOSHHO BCTPEYAIOIIHECS B
snndyeckoM Tekcte. [lo muenuro E. B. JlyOoBoii, ¢hopMynbl-3aprCOBKH MPUPOIBI HECYT OOJIBIIYIO
(GYHKUMOHATIBHYIO HAarpy3Ky: OHM IEpelaloT 3MOLMOHAIBHOE U ICUXOJIOTHYECKOE COCTOSHHE
repoeB, CO3JAI0T Yy CIyIIATeNsl BU3YyaJbHOE IMPEJICTaBlIeHUE 00 OKpY)Karolled JeHCTBUTEIbHOCTH,
IIOMOTAIOT BBICTPOUTH M OPIraHU30BaTh XYJO0’KECTBEHHOE IPOCTPAHCTBO, a TakKe 0003HAUUThH
TEYEHHUE XYyJI0’)KECTBEHHOT'O BPEMEHHU B €ro COOTHOLIEHHHU ¢ AelicTBuTenbHocThIO (E. B. lyOoBas.
2021: Nel).

Crarbs B. U. [llanomHUKOBOM NOCBAILIEHA HCCIEIOBAHUIO SIUYECKUX  (OpMyIl
(aHaopuyeckUM NOBTOPaM) MUPO3JIaHUs B 0J10HXO0 «3imac bootyp» I1. Ororoesa (B opuruHaie u B
nepeBojie Ha (hpaHLy3cKHil s3bIK). Llenb uccnenoBaHust — CONOCTAaBUTh SIKYTCKUE U (DPAHILYy3CKHUE
BapHAHThI SIUYECKUX (HOPMYT MUPO3IaHUs Ul BBIBJICHUS CIOCOOOB MX MEepeBOJia C IKyTCKOTO Ha
¢bpaHIy3ckuii sA3bIK. ABTOp IOKa3aj, 4TO M B OpHUIMHale, W B IEPEBOJE OJIOHXO [JBa TUIA
AUIUTEpallMd — BEpPTUKAJIbHAs W TOPU3OHTAJbHAsA, YTO B aUIUTepallMM Mpeodianaer
aHaopuueckuii moBTOp. IIOBTOPSIOTCS TaKkKe OJMHAKOBBIE CHHTAKCMUECKHME KOHCTPYKIUH B
snuyeckux ¢opmyinax. OHH 00pa3ylOT PUTMHUKO-CHHTAKCHYECKHE MapajljIeNIn3Mbl, COCTOSIIUE M3
HECKOJIBKUX CTHXOBBIX CTPOK, M CO3/Aal0T PUTMUYECKYIO OPraHU3alMI0 3MUYECKUX (HOpMys, 4YTO
IpUIaeT OJOHXO HeoOblvaiiHyro TopxecTBeHHOCTh (Lanmomrnukosa, 2016 :83-90 c.). dynkuuu
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AMHUYECKUX (GOopMyNn Hu3ydaroT Takke MartomuHa («PyHKIUU (GOPMYIBHOTO CTHIIS B IMO3Max
aHTJI0CaKCOHCKOM XpoHukm»), C.X. Anuek («HexoTopble 0COOCHHOCTH SI3BIKOBOTO MPOCTPAHCTBA
COOCTBEHHO KOJIBIOGNBHBIX TeceH ansiroB» (Amuek, 2017: 2 (197)), Maxyuka H.
(«IlepeocmpicieHue YCTHOM HCTOPUU U TPAAULIMIA: B3IJIA KOPEHHBIX HapoaoB» (Maxyuka, 2021: 1-
27), A. H. BecenoBckuii Dnnueckrue NOBTOPEHUS KaK XpoHoJslornyeckuii MoMmeHT (1989 :62-87) u
npyrue uccinenosarenu CHI'.

W3 3apy0OexHBIX HccaenoBaTeseid IOBTopa ClIeyeT MePeUnCIITh TaKUX U3BECTHBIX aBTOPOB,
kak F. Abdukarimova, Finkelberg M., K. Koiinep, Kpucrobans Ilaran KanoBac, Muxaiino
AnroBuu, Bepuep X. KennOep, Alexander Hall, Munira Yusupova, Musavar Oripova, Mohira
Rachabova, Dm. Nikolayev, Finkelberg M., Foley J, Parry M., Lord A.B.

Tak, B cBoux paborax Munira Yusupova, Musavar Oripova, Feruza Abdukarimova, Mohira
Rachabova — kacaioTcs HEmoCpeACTBEHHO NPHPOJbI MOBTOpa. OHM OTMEYAIOT CYIIECTBYIOUIYIO
KJIacCU(UKAIMIO TUMOB MOBTOpoB. M 3Ta Kiaccuukanus UCXOAUT U3 COOTBETCTBUS YPOBHAM
s3bIKa: (POHETUYECKHE MOBTOPBI, MMOBTOPHI CIOBOOOpa30BaTENIbHbIE, JEKCUUYECKHE, CEMaHTHUECKUE,
CUHTaKCUYECKHE M JIEKCMKO-CHHTaKCH4eckhe NOBTOpHI. MccienoBaTenu BBISBWIM, YTO MOBTOPBI
(Jlekcuyeckue, CEeMaHTHMYECKHE) B KOHIIENTYyaJbHON CHUCTEME XYIOXKECTBEHHOM KapTHHBI MHpa
CTaHOBSITCS OCHOBHBIM HCTOYHUKOM SI3bIKOBOTO BBIPQXKEHHSI aBTOpa, TO €CTh BBINOJHSAIOT B
OCHOBHOM gblpazumenvHylo (QyHKIuio. [IOBTOpBI BBINOJHSAIOT B TEKCTe U Jpyrue (QyHKIuUWH,
HampuMep, CIOCOOCTBYIOT JIAKOHMYHOM Iepeaaye MHGOpPMalMK 3a CYET COXPAaHEHHUS €€ CMbICa,
oOrneryasi MOHMMaHUE TEKCTa M YCTAHOBJIEHHE CMBICIOBBIX CBSI3€H MEXIy €ro KOMIIOHEHTaMHu
(Munira  Yusupova, Musavar Oripova, Feruza Abdukarimova, Mohira Rachabova).
https://doi.org/10.51582/interconf.21-22.06.2021.

Takue ucciemoBarenu smu4eckod Tpamumuu, kak Kpucrobans Ilaram KanoBac m Muxaiino
AntoBuu (YuuBepcuter Huma, Cepbust 1 Yauepcurer HaBappsl, Vicnanusi) — n3y4aroT TEXHUKY
MMIIPOBU3AIMM B 3MHYeckoM MeHuu. OHHM YTBEp)KIAIOT, YTO YCTHbIE (OpPMYJbl YCBaWBaIOTCA
aHajlornyHo (ppa3oBbIM 0Opasam (MOBTOpaM) B SI3bIKE. ABTOPHI TaKKe IMHIIYT, YTO MPH TECHUU
IpeobIalaloT BCTYIJIEHUS, COJAEpIKALUe OJHOCIOXKHBIE (DYHKIIMOHAJIBHBIE CJIOBA U HOBTOPBI, YTO
OCTaeTCsI HEU3MEHHBIM PYKOBOJCTBOM K HCIIOJIB30BAaHHMIO MX Pa3HbIMH IEBLUAMHM WJIA OIHUM H TEM
e MEeBIIOM. AHAJIN3 CIO’KETa CTUXOB IOKA3bIBAET, YTO 3TOT CMpoumenvhviti mamepuan (CIyxeOHble
ClloBa W  TOBTOPbI) BIUSAKOT Ha  CTPYKTypy mnoBectBoBaHus (KanoBac, AHTOBHUY,
DOI: 10.1016/j.langcom.2017.11.002).

B cratesax u moHorpadusx Bepuepa X. KensOepa uccnenyrorcs npo0iaeMbl naMsaTH, yCTHasE U
IIUCbMEHHAsl pPeyb, MPOOJIEMbl OPAIbHO-NUCBMEHHBIX B3aUMOJAEHCTBMM M IPOLECCHl YCTHOM
MEMOPHAJIbHON KOMMYHHKAIlUM XPUCTUAHCKOM APEBHOCTH. B acmekre yCTHOM nepenayu TpaguLui
OCHOBHYIO pOJIb WIpaeT MNO3THuYecKas TexHuka. OHa cIocoOCTBYeT HE TOJBKO HCIOIHEHHUIO,
HUMIIPOBH3AlMK, HO W 3allOMUHAHUIO TEKCTa I JAJIBHEWINEr0 TOJKOBAaHUA M Ul IIEpefadd €ro
MOCIIEAYIOIUM HCIoJIHUTENAM. Posib oBTOpa MMeeT 37ech nepBocTenenHoe 3Hadenue (Bepuep X.
Kennbep, 2014 : 144-155).

HaubGonpinee 3HaueHwe Mbl ynaensieM Tak HasbiBaeMoil yctHoi Tteopuu I[Isppu-Jlopaa.
OcHOBHasi CyThb UX KOHIIETLUHU 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO SMUYECKass TPAIULMs oOecreyeHa CBOUM
CYIIECTBOBAaHMEM TaK Ha3bIBaeMOH ¢opmyne, (GOpPMYJIbHOMY CTWIIO, K pPasIMYHOIO poja
YCTOMUYUBBIM TEXHUYECKHM IpUeMaM (IOBTOpaM U JIPYTUM CpEACTBAM YCTHO-CTHJICBOW TEXHUKH),
OPraHM3YIOLUM XYI0XKECTBEHHBI TEKCT M XYJO’KECTBEHHBIM MHp YCTHOro mnpoussencHus. Ilox
¢dopMyinoii aBTOpPHl YCTHOM TEOpPHM MOHMMAIOT «TPYIILY CJIOB, PEryaspHO YHOTpeOIseMylo B
OJINHAKOBBIX METPUYECKHUX YCIOBHUSAX JUIsl BOIUIOIIEHMS 3aJaHHOM OCHOBHOW HAEH». OTy HIECHO
YCHUJIMBAET 3MHWYECKUI TOBTOP, BBICTYMAIOIIMI Ha pPa3HBIX YPOBHAX TEKCTA. ODINHUYECKUH MOBTOP
TaKXe MPOSIBIISIET CBOIO BBIPa3UTENbHYIO, H300pa3UTENbHYIO U NICUXOJIOorHnyeckyto ¢yHnkuuto (Parry
M. Studies in the Epic Technique of oral Verse-Making. 1. Homer and Homeric style. — Harvard
Studies in Classical Philology, V. XLlI, 1930, p.80).

OO smu4ecKoM MOBTOpE MUCAU TaKue U3BECTHBIE Ka3axckue (onbkiopuctsl, kak L. Mopaes
u O.A. HypmaramberoBa. «OCHOBHOM HpU3HAK CTHJS YCTHOrO smoca, — numier L. M6paes, — 310
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TpaauLIMOHHAsA (HOPMYIBHOCTH €ro si3bIKa. Elie B KOHIIE MPOIIJIOro Beka Ha Matepuane (oJbKIopa
TIOPKOSI3BbIYHBIX HapoAoB B.B. PayioB oTMeuan 4ro npu yCTHOM Iepenadye repoM4ecKuX CKa3aHUU
HapOJHbIE CKA3UTEJIM-UMIIPOB3aTOPbl YacTO MpUOEraiy K TIOTOBBIM TPAJAULHUOHHBIM SI3bIKOBBIM

dbopMynaM, K pa3IUYHBIM MOBTOpPaM, C MOMOIIBI0 KOTOPHIX OHH W Bocco3maBanu smoc (Mopaes,
1989: 70).

PesyabTaThl H 00cyKI1eHHS

N3BecTHO, YTO B KOUYEBOM Cpesie TOMUHHPOBAJIO UCKYCCTBO ClI0oBAa. OCHOBHbBIE BBHIPA3UTENIbHBIE
U M300pa3uTeNbHbIe BO3MOYKHOCTH IMOJTHYECKOTO HMCKYCCTBAa 3aBUCENM OT TeXHHKH neBna. OH
HCII0JIb30BAJl pa3Hble TEXHUYECKHUE CPEJICTBA U IPUEMBI, B TOM YKCJIE U BUAbI TOBTOpa. B mporecce
WCCIICZIOBAaHUSI BBICHIIIOCH, 4YTO OCHOBHAs (YHKIUS TIOBTOpA 3aKIOYaeTCsi B CHIE €ro
M300pa3sUTENBHOCTH U 8bIPA3UMENbHOCHU TOTO WM MHOTO XYI0KECTBEHHOTO 00pasa, SIBICHUS HIIH
nerctBusa. Bot npumep:

Op, op KOsiH, Op KOSIH, Puokuid, pplxkuil 32511, pDKUHN 3asll,
Op KOsH aTJIbI Oip KOSH, Bce omHO Tebe uMs - peIKHIA 3as11!
OH eKi KeXeK aTachl Orel 1BeHAILATH 3alYaT -
Kayneipkymak man KosH Bucnoyxuit crapsiit 3as1!

[asnkwui3 xeipay (TMAT, 2014 ;64)

1. [leBen, omuckiBas 3aiilja, YETBIPEKIBl YIOMSHYI O €ro pbDKEM IBeTe. Takoil mpuem
MIPUBJICKAET BHUMAHHE CITYIIATENs K IIBETOBOW XapaKTEPHCTUKE XyI0’KECTBEHHOTO 00pa3a;

2. O0pa3 3aifma cozmaercs TaKkke ¥ PUTMUYECKUM TIOBTOPOM: CITyIIATeIh BHIUT JICHCTBUE, TO
€CTh «TIphITaromieroy 3auma: Op, op KosH, op KostH (1+3+3);.

3. mepBbIii, U BTOPOH IUIaHBI CBHJICTEIBCTBYIOT 00 u©300pazumenvhbiX G03MOKHOCTSIX
MOBTOpA.

4. YcroiiunBoe coueraHue op kosx (pepkui 3asi) JK. BekTypoB HasbiBaeT 00pa3HBIMHU
dbopmynamu. «Coxaepxkanue ¥ (PYHKIIUU 3TUX OOpazHBIX (POPMyNT BOCXONAT K PaHHUM 3Taram
OCBOCHHUSI YEJIOBEKOM JICHCTBUTENLHOCTH, KOTJa TMPEAMEThl U SBIEHUS OKPYXKAIOIIEro MHpa
Ha3bIBAJHNCh HE MPSAMO, a KOCBEHHO, TaK CKa3aTb, 00pa3HO, C TIOMOIIbIO KOCBEHHBIX aCCOLMALUNA U
ynoaoonenui» (bekrypos, 1989: 50). Takue snuTeThl, yKa3biBas 0OBIYHO HA YCTOWYMBBIE TPU3HAKH,
OJIHOBPEMEHHO COJep Kalld SMOIUAIbHO-OLICHOYHBIM MOMEHT, OTMeYasi HauboJsee ajicHvie, 1ICHHbIE
U ocodennvie kauecmea npenmera (bexrypos, 1989: 50). MoxHO cka3aTh, 4TO IOBTOP 3TOTO
SMUTETa UMEET 37eCh 3HaUEHUE ncuxonouyeckoe. OH XapaKTepU3yeT CYEeTHYIO MPUPOY KaKOTO-TO
YeJI0BEKa, €ro CyujecmaeeHHble NPUSHAKU.

5. YnomuHaemasi 4eThIpex bl IBETOBAsI XapaKTePUCTHKA 3aiilla B Ka4eCTBE AUTETA Op KOSH —
BKJIIOUEHA B COCTaB aHadopbl — BEIYLIETO 3BYKOBOTO CPEACTBA, 3aocmpsioujec0 BHUMaHUE
ciymareneil. Anadopa 31ech TeMaTH4eckas, TO €CTh yepe3 00pa3 3aiilla pacKpbIBaeTCsl BCS TeMa
SMUYECKOro mpousBeneHus. [loaToMy MOBTOp 3[eCh CIOYXKHUT MPEXKAE BCEro s YCUICHUS
XYIO0KECTBEHHOM BBIPA3UTENILHOCTH 00pa3a, a Takke — Ui MCUXOJOTHYECKOTO €ro pPacKpBITHSL
Haubonee nomynspHbl B Ka3aXCKOW MOA3UU 3BYKOBBIE MOBTOPBI HAUANIbHO20 U KOHEYHO20 PSIOB
SMUYECKOT0 Jicbipa (TPATUIIMOHHOTO CTUXOTBOPHOTO METpa, COCTOSIIEro U3 7—8 CloroB). DTu
MOBTOPHI BBHISIBJICHBI HAMH B IpOLIECCE aHaIn3a O00ratoi apXUTEKTOHUKH 3BYKOBBIX (OpM MOI3UH
*pIpay. M mockonbKy Bce 3TH (OPMBI B TPAIUIIMOHHOMN MO33UH Ka3aX0B U3HAYAJIbHBI, TO UX CIIEIyeT
CUUTATh apXETUIaMH TIOPKCKOTO (Ka3aXCKOT0) CTUXA. A 3TO 3HAYUT — OOHAPYX UTh B HUX U3BECTHOE
«mudoornueckoe coaepkanue» (Menetunckuii, 1963 :12).

K npeBHuM 3ByKOBBIM ¢opMaM cCilelyeT OTHECTH a) MOHOpuUM — PETYISPHBIA MOBTOP
OJHOPOAHOU pUbMBL: xar TYpcoviH, aHm YPCulH, HCAMbIPCLIH, KACKbIPCHIY, 6acKa YpculH U T.1. (U3
kapreica Mapracku, aBtopa XVII Beka); 0) o0nopoonyio enazonvuyro pugpmy:. ep canmaii, Konza
anmai, socep warmau (U3 Tepme Maxambera), a Takxke — B) pedug (I0Ci. cudawjuil no3aou 6caoHuxa
— TIOBTOPEHHE OJIHOTO W TOTO € CJOoBa IMocje pUpMBbI B KOHIE Kaxkaol crpoku). TakoB peaud
Kasryrana: anad orcypm, KOHFaH orcypm, OapraH orcypm U T.1.). Clofa ke Mbl OTHECEM U CaMylo
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MOMYJISIPHYIO B YCTHOM MO33UH 3BYKOBYIO (hopMy - aHadopuueckyro ¢popmyrny. AHadhopy U3BECTHBIH
UCcIeqoBaTeNnb M033uu kbIpay A.JKakchUIblkoB cumrtaeT pudMol, HO 3T0 pudma HauanrbHO2O0
nopsiaka. OHa MPOSIBISIET BCE T K€ 3aKOHOMEPHOCTH, YTO W KOHEYHAas pudMa, HapUMep, MOKET
HPOSIBIISATH OJHOE CO3BYUYHE Cpa3y C MEPBOI CTPOKHU, IPSAMO C 3aUMHA:

1.Epeyiin...
2.Ereymi...

Pugma — ocoOslii Bu 3ByKOBOTO NOBTOpa. OHA MMEET IpeBHEE MPOUCXOKICHUE U BOCXOIUT K
MUO-PUTYaTBHBIM OCHOBAHUSM, K cepe cioBecHOi Maruu. CTPyKTYpHO-CEMaHTHIECKOE €JHHCTBO
MOBTOPSAIOWIEHCS HauanbHot W KoHeuHou PUPMBI 3a4acTyi0 CO3[AeT BIICUYATICHHE KPYroBOTO
JBUKEHMSI, HAIOMHMHAsI 00pa3 1aMaHCKOTO KPyroBOTO TaHIIA:

1.Epeyin aTka ep canmatl,
2.Ereyni Hali3a KOJIFa azmatl,
3.EHKY-€HKY XKep waimai
MaxamOet (BFXK, 1989 ;180)

CymiecTByeT yCTOMUMBOE MHEHHE, YTO prdMa BO3HHKIIA MTO3THO, YTO PAHHSS M033Us HE 3HAJA
pubMbl. DTO MHEHHE MOATBEPXKAAeTcs OOraThIMH OOpa3laMl OPXOHCKUX HaJMUCed U eHUCEHCKOMN
snuTaGUHONW JUPHUKU. [OCHOJCTBYIONIMM B HUX SBISICTCS QLIUMEPUPOBAHHBIL CTUX, W
NEHUCTBUTENHLHO 371ech ere HeT mecta pudme. C apyroil CTOpOHBI, BCS Ka3axCKas M TIOPKCKas
ycmuas mod3us — (HOJBKIOP, SMOC M aBTOPCKask WHIWBUIyaJIbHAsI TO33UsI — HACKBO3b IMPOMHUTaHA
pubmoii, o uem mnucan stHorpad I'. H. Ilotanun B cBoem «/lHeBHuke» 1914 roma. W ycrHas
MECEHHO-TIOATUYECKAs KYJbTYpa HACUUTHIBAET ThICSUENIETHS CcBOero pa3sutus. M, ecoum «Omnoc o Bee
BHAaBIIeM» MyApena CHHKIMYHHUHHH PUTMHYEH, HO He pu(dMoBaH, a oH co3aaH mpumepHo 3500
et 1o H.3., ecnu «Mmmama» T'omepa (IX B. mo H. 3.) puTMHYHA, HO 3apu(MOBaHA, TO BEITUKHA
«Manacy, sHacuutbiBaromuii 1500 jeT — y)xe mpeacTaBiseT co00i BIoHE pUMOBAHHOE SITUYECKOE
npousBeneHue. M BeCh MHOTOBEKOBBIN Ka3aXCKHUM AMOC MMeeT Toxke pudmy. M HEBO3MOXKHO cebe
MPEACTaBUTh Ka3aXCKYIO T033HUI0 U MECHIO 0€3 pru(MBI.

Ecnu ucxomuTh W3 UCTOpUU aJUTMTEpAllMH, CBOMCTBEHHOW HAa CTAJAWHM TIEPBOOBITHOW TO33UHU
BCEM S3bIKaM, TO MOXHO CUMTaTh, YTO BCE SI3bIKM OBbUIM HAJEICHbl 38VK080U Mmacueti. U3 sToM
3BYKOBOH Maruu TOBTOPOB, MOPOXKAAIOIIMX aUIUTEpalldio, BbIIIIA W aHapopa — TMeEpBoe
CTPYKTYpHOE CPEACTBO 0 3anomunanus. VI anadopa kak BUA 3BYKOBOTO TMOBTOpPa MOBCEMECTHO
BCTpEUYaeTCsl B JPEBHETIOPKCKUX MaMATHUKAX U €HUCEHCKUX 3nuTadusix. MOXKHO yTBepkKIaTh, YTO
OHa SBJIIETCSI OCHOBHBIM IIOKA3aTeJIEM 3MHYECKOTO CTWJISA 3TUX NMaMITHUKOB. M, BbICTynas oiHOU U3
pa3HOBUAHOCTEH pU(dMBI, OHA HCIONHSIET T€ K€ camble @yHkyuu, uto u pudma. 1 umeer te xe
camble 610bl, UTO U pUbMa: cMedcHas, Konvyesas, nepekpecmuasi. VI mosTomy ckaxkem, 4To pudma, B
ee HayalbHOH, B aHadopuueckoil ee (opMe TIOPKCKOM IMO33UM CYIIECTBOBaja YK€ C TIyOOKOM
JPEBHOCTH.

Urto xe KacaeTcsi OOBIYHBIX, KOHeunbiX puPM U peauda, TO U TYT 3aMETHM, UYTO B yesisix
3aNOMUHAHUST TIEPBBIE CIIOBECHBIE MAarM4eCKue peajiM, CYIT€CTUBHBIE MOBTOPbI M PUTMHYECKHE
3aKJIMHaHUA, 6€3YCIOBHO, CTPOMIMCH HA TIOBTOPEHUHU OJMHAKOBBIX, CXOJHBIX 3BYKOBBIX COUETAHUII.
DTO Aenanock B HENsIX 0oJiee sghghexmuenoco ncuxonrocuieckoco 8030eticmausi, a TakKe — B IEIsIX
nepeoaiu mpaouyuu.

HccnenoBanue 3BYKOBOTO TMOBTOpPA B YCTHOM Ka3aXCKOW MO33UM, M3ydeHUE CTPOPHUECKO
CTPYKTYpPBI TEKCTa KbIpAay U €ro MOITUYECKON TEXHUKU — OJIUH U3 MyTeH PEKOHCTPYKIUU JPEBHETO
CTHXa ¥ MBIIUJICHHU. DTH JIBa acleKkTa Hen30ekKHO CBs3aHbl ¢ 0OpSAOM U pHUTyalioM, ¢ mudom. Ho
Ui ySICHEHHsSI MU(DOJIOTHUYECKON MPUPOJBl U CEMAaHTUKHU MOBTOpPAa HAM HEOOXOIMMO H3YYHUTh €Tro
HavallbHOE COCTOSIHUE, €To crennduueckue 0COOEHHOCTH.
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TakoBa anadopa, BO3HUKIIAS U3 JPEBHETO TIOPKCKOTO aNTUTEPUPOBAHHOTO CTHXa. B cuiry
CBOEU opuenmanvHocmu (JABHXKEHHE CIIpaBa HAJIEBO, C COJIHEUHOM CTOpPOHBI), OHA BBICTYIHWJIA
MEPBBIM U OCHOBHBIM CPEJICTBOM OPraHU3AIMHU TIOPKCKOTO MO3THYECKOro Mupa. OpUeHTAIbHBIN
KOMILJIEKC JIE)KUT U B OCHOBE I'€HE3MCA CAMOM TIOPKCKOW MO3THUYECKON PEYU U MBIIUIEHUS SUYECKUX
NEeBIOB. J[pEeBHETIOPKCKUE MaMSATHUKHA BBIOMBAINCH CIpaBa HAJeBO, C BOCTOKA, OT cojHIa. U
BEIyIIUM CTPYKTYPHBIM M KOMIIO3UIIMOHHBIM 3JIEMEHTOM B HHX OblIa aHadopa. OpUEHTAILHBIN
KOMIUIEKC JIal Pa3BUTHE JAPEBHUM (opMaM MepBOOBITHOW MOdTHUYECKOW peun. Ho kak co3maercs
o0pa3 KpyroBoro JABIKCHHS TEMbl B TMOSTHYECKOM Tekcre? Bo3pmeMm THpamy — OONBIIYIO
[IOATUYECKYIO PEYb MPUIIOJHATOTO COAEPKAHUS. DTO, OCHOBAHHOE HAa €AMHOM JIMPUUYECKOM IOPBIBE,
pazoBoe 1enocTHoe BeICTyIieHHe. OHO He TpeOyeT JOJITHUX M YacThIX May3, OCTaHOBOK. OHa nMeer
0co0yr0 GOpPMY CHHTAKCHYECKOTO OCTPOCHHS U OTIMYACTCS TAKUMH IPU3HAKAMU, KaK yepedosaHie
CUHTAaKCUYECKHUX PAIOB (TaKThl), cunmaxcuyeckui napauieausm (psiabl), cyenieHus U T. 1. 3BYKOBYIO
€ro OpraHu3alUI0 COCTABIISIIOT NO6MOpbl, pummura, uHmonayus. W TIOCKONbKY 3TOT TEKCT
TPAJUIIMOHEH, TO B HEM XK€ 3aJI0KEHBI YCTOWYMBBIE (POpMYSbHBIE 000POTHI, MOBTOPHI U MPOYHE
3aKOHOMEPHOCTH.

OaHMM M3 NPU3HAKOB MOATHUYECKON THUPAJbl Mbl YKa3alu cyenjieHue, ¢ y4aCTUEM NpUYaCTUS
WJTU JICCTIPUYACTHS KaK 0COOBIX (hopM deticmeus unu cocmosanus (oOpasa nemwxkenus). Korma
nofoOHas riarosibHas (popma He3aBEpLIEHHOTO NEHCTBUS CMBIKaeTcs ¢ aHadopol CJeayroIlero
psiaa, To oOpa3yeTrcsi He TOJbKO NepeTekanue cMbicia. Co3aaercs o0pa3 «IBHKEHUS, TIepeTEeKaHUs»
U Pa3BUTHUS CaMOW MOATHYECKON MBICIH. DTOT 00pa3 «BEPUECHHUS» MBICIH CO3AETCSI MOCPEICTBOM
cueruieHni. «CHemIsoTCsa» CUHTaKCUYeCKU BCe MOCIeNyIOIKe psijibl, BOo3riaBisieMble aHadopoil u
rinarojpHON pudmoii. Tak, B 3HaMeHuToM Tepme «Epeyin atka ep canmaii» Maxambera YTeMucona
Mbl BUJUM HUCIOJb30BaHUE MPHEMA, CO3JAIOIIEr0 00pa3 KpyroBpallleHHus, CIUpPaJIbHOE JBH)KEHUE
OCHOBHOM MBICIIH aBTOpA:

MaxamoOer, XIX r.

1. Epeyin aTka ep caimatl, Amnadopa + neenpudactue [TeBer ucnonb3yeT mpuemM

2.Ereyni naiiza xonra armau, Anadopa + geenpuyactue «CIICTUICHHSI», TIepexojia

3.EHKY-€HKY XKep wanmai, Amnadopa + neenpudactue MBICITA aBTOpa C OJTHOM
CTPOKHU Ha JAPYTYIO

B neiictButenbHocTn TekeT MaxamOera 3ByduT B Qopme THpansl. OOpa3 ABMKEHHS,
meKy4yecmu TEKCTa U MHUpa CO3JAETCS MOCPEICTBOM TJarojbHON pudMbl, KOTOpas U cama 1o cede
YK€ eCTh JeHCTBME U JBIXKeHue. M ciymaTento-KOYeBHUKY, JKUBYILIEMY pUTMaMH, TaKou
[JIaroJIbHBIA MOBTOP, O€3YyCIIOBHO, MOHATEH M OaM30K. Beab peub UaeT o putMe, o dsuocyujenics
KapTHHE: CKauyIlleM repoe, TeUeHUU PEeKH, TBUKEHUH BPEMEHH U T. [I., — TO €CTh TOT0, YTO MBI BBIIIE
0003HAYMIIN «CKPBITOM» TEXHUKOM, MM «CKPBITBIM» KaapoM, ¢ppeiimom. CmoTpute: « Toraii, ToFai,
torail cy» (locmamber), wim «Op, op KosH, op KosH» (Lankuiz), unu «0Ken, xen ecep, ke ecep»
(Axrambepi), a Takke B onbkinope — «baka, 6aka, 6anmnak» (00pa3 MpbIraroIeH JIATYIIKA) U T. .

IlenHoe 3HaueHNE B 0OOTAIIEHUH XYA0KECTBEHHOI'O MUPA KbIpay UMEET MpueM sgykonucu. B
3BYKOBOM OpraHU3alldd pEeYd HUCIOJIb3YeTCs IIeNIbIii  3BYKOBOM  KOMIUIEKC, peIaroIIuii
Xy 002icecmeeHHO-8blpasumesibivle U CIUIUCMUYecKue 3a1a4i: aCCOHAHC, aJUTUTEpalus, pa3IuvHbIe
BUJIBI 3BYKOBOTO IOBTOpA; MHTOHALUS, OJHOPOJHBIE CHHTAKCHYECKHE OOOPOTHI, pa3Hble ApYyrue
BH/IBI IOBTOPA.

3BYKOBa$I opraHu3anus TepMe:

1-npumep 1 — o ropuzoHTaNIM:
Epeyin atka ep caimaii, accoHaHc (e-e-1, a-a, e, a), ajuTepauus (p-i, p-i) + 1-M
Ezeyni natiza xonra anmai, accoHaHc (e-e-1, a-a, 0, a), ajnuTepauus (T-1, F-11) + 1-M
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Eyky-eyky xep manmat... CHHTaKC. aHad., accoHauc (e-e, y-y), aurepanus (HK-HK)

1 — no BepTukanu:
Temaruyeckas 3BykoBas anadopa: E-E-E, nexcuueckuit
MOBTOP: epeyin-ereyir; peaud C KOMIUIEKCOM KOHEYHBIX
3BYKOB - CAIMau, aimat, mWaimai...

2-TipuMep 2 — 10 TOPU30HTAJIH:
Tebinri mepee mipiMei, ajuarepanus (T-T, T-T), aCCOHaHC (e-e-e-¢€)
Tepniri Maiifaii epimei... aiuatepanus (ep, ep), acCoHaHc (ai-ai, e-eil)

2 — 110 BEPTHKAJIH:
TemaTudeckas cioroBasi aHadopa Te-Te, acconanc (e-e, i-
1), KOMIUJIEKC KOHEUHBIX 3BYKOB - IlipiMell, epimell

3-mpumep 3 — 110 TOPU3OHTAIH:
AT YCTIHJIE KYH KepMeH, accoHaHc (e-e), amumrepanus (T-T, H-H, K-K)
AIapIIbUIbIK, 1116J1 KOPMEHL. .. accoHaHc (a-a), amuMrepanus (1I-1-111)

3 — 10 BepTHKAIIH:
TeMaTH4eckass 3BykoBass aHadopa A-A, MOHOpUM C
HU3BECTHBIM KOMILIEKCOM 3BYKOB — KOpMel, Kopmel

4- npumep 4 — 110 TOPU3OHTAIIH:
TyH KaThbII KYpil, TyC Kamimnai, amwmrepanus (T-K, T-K), accoHaHc (y-y, a-a)
Te6iuri Tepic TaFbIHOAM, amatepanus (1-1-T, 6-0, Hr-HO), accoHaHc (e-e, i-1)
Temip Ka3bIK >kacTaHOaM. .. anirepanus (K-K), accoHaHe (a-a-a)

4 — 110 BepTUKAIIU:
Temarnueckas 3BykoBasi aHadopa B COYETAHHH CO CJIOTOBOM:
T-Te-Te, ammrtepanus (T-T-T, K-K-K-K, H-H-H-H, X-XK),
accoHaHc (e-e-e, a-a-a)

Takum 06pazom, B OpraHu3alyy *KaHpa U CTHJIS YCTHOTO IPOU3BEICHHS U B ONKMCAaHUU 00pa3a
neicTBus pudma Urpaet BakHeHITyto poib. OCHOBHAs €€ 3ajada — pa3BUTHE 3BYKOBOTO oOpasza u
aBTOPCKOM HJIeH OT CTPOKHU K CTPOKe, OT 00paza k oOpa3sy.

Ecnu cpaBauTh (hyHKIMIO raarojisHON pudMbl B TepMe «Epeyin aTka ep canmaii» MaxambeTa ¢
dbyHKMEH ¢ peaudoM B mpomaibHOM nmecHe Kasryrana « AnaH na anas ajiaf KypT...», TO Ha TIEPBBIA
B3IJIAJ BBIXOJAUT OUHAMUKA W O9KCHpeccusi TEPBOTO U  MeOUumamueHOCmb, 3aMedJleHHOCMb,
MOHOMOHHOCMb BTOPOTO TEKCTA.

Penud BbImosHSET B TEKCTe pasHble (YHKIUMH, HO B 3aBUCUMOCTH OT JIEKCHUECKOTO
COJIepXaHUsA, TPAMMATHYECKUX CBOMCTB, CTPYKTYPHO-CUHTAKCHUUECKOTO COCTaBa W T. JI. BCAKUU pa3
3aHOBO U I0-CBOEMY (POPMHUPYET KAHP U CTUIIb YCTHOTO MOATUYECKOTO BbICKa3biBaHUS. OCHOBHAA
3amaya peauda B MOITHYECKOM TEKCTE — Gblpa3umeibHAsA: YCWINTH BIEUYATJIICHUE CIIyIIaTes,
PacKpBITh SMOLIMOHAILHOE COCTOSIHUE TOBOPSIIEro, YrIIyOUTh OCHOBHON MOTHB M SMOIIMOHAIBHO-
MICUXOJIOTHYECKU (POH TMOITUYECKOTO TMpou3BeAeHUsA. UV A peKOHCTPYKIUH JIpeBHEHIIEro
COJIIPHOTO 00psiaa OH, KaK U aHadopa, UMeeT MePBOCTEIIEHHOE 3HAUCHHUE.

Monopum

Baxxnyro ponp B opraHumszanuu KaHpa U CTWIS UIPAaeT U MOHOpUMHas cuctemMa. MoHopuM
MpeacTaBisieT co0ol  3BYKOBOW MOBTOpP OAHOpoaHOW pudmbel. OCHOBHas 1eidb 3TOTO
CTHJIMCTUYECKOTO MPUEMa — YCHUJIUTh BIEYATIEHUE OT CKAa3aHHOTO, MOJYEPKHYTh BBIPA3UTEIbHOCTD
CTUXA U UJIEU, 3AJI0)KEHHOU B HEM:

Hlanmxuiz, XVI . Mapzacka, XVII Kuembem, XVII .
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Arnamras Oaitak 036aca, ApaObian Eii, Kataraunbiq xan Typcuin, Encereii 6oitnst Ep Eciu
aTThI cainan minben-0i! Kymikke Kim apamust aum ypcoin, MeHiHMEHEH XaHbIM OiHacIa,
TacTait boneI mumece YcrimMe kebe JKazprker13 enmi eHiperimn, XKep Menim epiirimMai cypaca,
caitnan xkumen-0i! KymicreH eki TOHPICIM orcamuipcwiy. XaH ’KonGapsic ieHeH arofaii,
KONTHIK 20K Ooca, ChITalIIbIIbIK eMecciH, Kackbipcoly, Kapa Opuirimai cypacay, XbUTKBIIBIFBI
cypmen-0i! AlFaHBIM apy boamaca, anbacThl 6acKbIpChiy, ANTHIH acay matibiyoail, 30pIBIFBIMIBI
AnapIMa anslin cyimen-0i! TaKTa )KaTcaH Jla AXKaibl )KeTKeH  cypacay, bexipe MeHeH
JypIFaMHBIH TeOeci naxwvipcoy! Excerelt 00itst Ep kalipiaaai, [lepikTirimmai
Tyran alinait 6oimaca, Bateipmsuielk  Ecim Ecirige kemin Typ: cypacay, Kaparaii McHEH
cypmen-0i!! AJTFaJIBI TYP JCaHbIHObL, KaWbIHIAM. ..
amkansr Typ Kansiyovl!
(BFK, 1989:36) (BFK, 1989:56) (BFK, 1989:53)

1. B mepBom mpumepe (Lllankumu3) MOHOpUMHAS CHCTEMa OCHOBaHA Ha TJIAarojbHON pudMe
JIBYX BHJOB: a)C YTBEpXKJarollew dQuiekcueid — Oi, pacKpbIBAIOUIE pOMAHTHUECKUH XapakTep
aupudeckoro reposi. OCHOBHast 3afada 53TOM MOHOPU(GMBI — 6blpa3umenvHas: MaKCUMAaIIbHO
PacKphITh 00pa3 MeBIa U MPHUIATh TOP)KECTBEHHBIH CTHIIL BCEMY CY)KJIEHHUIO; 0) BTOpas riarojbHas
pudma — cocnaraTelbHOTO HakjIoHeHHs. OHa «paboTaeT» B TECHOM E€JUHCTBE C MEPBON M HECeT
CEMaHTHUKY npuyuHHOCmu, He0OOXOAUMOTO YCIOBHS: €CJIN HE Mo, TO pa3Be OyaeT mo-mo.

Anamran 6aiTak o36aca, Ecnu B ckauke ne ob2onum ecex 6o écem Anawe

ApalblLaH aTThl cainan minben-0i! Moii apabekuii ckakyH — pazee cmany e2o cednams?
Kyuikke Tacraii Oonbin mumece, Ecnu KOHIO HEe TIOKQ)KETCs TSHKEIIBIM KaMHEM Mosi KOJIbYYTa,
Ycrime kebe cainan xumern-0i! Pasee s naoeny ee?!

KyMicreH exi KONTHIK ocoK boica, Ecnu mou OoeBble HATPYIHUKH He OYOym 6bliumbl U3 cepedpa,
ChIMalIbUIBIK cypmeHn-0i! Paszee mne oxaxcym ysascenue?!

AnraHbIM apy 6oimaca, Ecnu ne 6yoem mpekpacHa Ta, KOTOPYIO s B3sUJI B )KEHBI,
AJnipIMa anel cytimen-0i! Pasee s cmany ee mobums?!

JynbiramMHbIH TOOECI Ecnu moii uiem ne 6ydem ceéepkamp

Tyran aiinait 6oimaca, Ceoetl gepxywixotl, n000OHO MOJIOZIOMY MECSILY,
bateIpiibuibiK cypmen-o0i!! Paszee nazogym memns bamoipom?!

BrioniHe odeBmaHa 37ech u Apyras QYHKIHS 21d20NbHOl MOHOpU@Mbl — OHA YJacTBYET B
(bOpMHUPOBAHHUHK CTHJIS XBAIEOHOTO MPOU3BEICHUS (MadaKmay, Makmay).

2. Bo BropoM npumepe (Mapracka >xpipay) Mbl BUIUM MOHOpuUM. OH OCHOBaH Ha OJHOPOJHOMU
pudMe, COCTaBICHHOW M3 Pa3HBIX YacTeld PeYH W UMEIOIIUX OJHOCOCTABHYIO WJIH JBYCOCTAaBHYIO
CTPYKTYpy. Tak co3aaeTcs eAMHbII U MPOYHBIH 3ByKOBOW MOHOJIMT JKaHpa (Kaprbic).

3nech pudma TokE CIOCOOCTBYET GwvipasumenvrHocmu. OHa BBICTYNAET «CTPOHUTEITBHBIM
CPEACTBOM, OpraHU3YIOUIUM  TEKCT, €  CHIUIUCIHUYECKUM  CPEOCMBOM,  OPTraHU3YIOUINM
XY/I0)KECTBEHHBIH MUp W Ja)Ke, B CBOUX IMOBTOPAX, KaK Marmdeckas cTpykTypa. Tak ¢opmupyercs
JKaHp Kapreic (npoxismue).

BsaumoneiictBue anagopsl 1 MOHOpPUMA B KaHPE KAPFBIC (TIPOKIIATHS):
CTPYKTYpPHO-CHUHTaKCcU4eCcKasi, oOpa3Has U rpaMMaruyeckasi Ipupoia MOHOpHUMA.

Mapracka xsipay, XVII f.

1.E#t, Kataranusig xan Typcsin, 1. cmamyc + umsa nepconadxca — cocraBHas pupma

2.Kim apamasr aum ypcoein, 2. nepsas macuueckast popmyna ( raroiabHas pudma)
3.7Ka3bIKChI3 eIli eHipeTim, 3. TemaTrveckas aHaopa ¢ yuacTHEM IIIaroibHON pUPMBI B 4-0M
4.JKep ToHpiciI sorcamulpcoiy. CTHXE.

5.XaH eMecciH, KacKbIpChblH, 5. emopas macuueckasn popmyna. B ee coctaBe HEraTHBHEI 00pa3
6.Kapa anbactsl backbipcoiH, BOJIKA, 3JI0TO JTyXa a0acThl U TIIaroibHas MOHOpH(MA.

7.ANTHIH TaKTa >KaTcaH Jia 7. TeMaTr4ecKast aHaopa OcHaIlleHa YHU3UTEIbHBIM IUTETOM
8.AKaIibl )KETKEeH naxuipcoiy! 8-ro cTHXa U rIIaroabHOU pUPMOIL;

9.FHcereii 60itnbl Ep Ecim 9.y4acTBYeET pazsepHymuviii Snumemn, B COCTaBE €T0 UM 2epos,
10.Ecirinae kemim Typ: CO3BYYHOE C pr(MOH.

11. Anransl TYp Jrcanbiyobl, 3akirounTeNbHast MBICHB: 00pa3 Mecti. CMeHa MOHOpHMa.
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12 .1MIamrkanisl TYp KaHbiHObL 3aKroYnTeNbHAS MBICHB: 00pa3 Mectd. CMeHa MOHOpHMA.

3nech OCHOBHas (DyHKUIMS MOHOpPHMMA — 3BYKOBas OpraHU3alys >KaHpa IPOKIATHS, €ro
cyrrectuBHOTO (hoHa. B oOpranuzammm >xaHpa Kapebic YYaCTBYIOT 2l1a20ibHble pughmvl PasHOTO
cocraBa. Conep)kaHHE TIAroJibHOW MOHOPU(MBI COCTaBJSIOT UMEHA (M >KepPTBa, M HCIOJIHUTEIND
BO3ME3/IMs), Maru4eckue W SIHYECKHE TEeMaTHUeCKue (OpPMYNbl, «YHUUMDKUTEIBHBIN» OSIUTET,
HeraTuBHbIE 00pa3bl, B TOM YHCIIE IEMOHOJOTHYECKHUE.

B eauHCcTBE C MOHOPMMOM B OpraHM3allMM >KaHpa WU CTUJISA BBICKAa3blBaHMSI y4acTBYET U
anadopa. Ee ocHOBHast ()yHKIHS — 3a0CTPUTh BHUMAaHUE CIIyIIATeIsl HA TOW WU WHOW JETalw,
NpUJATh BBICKA3bIBAHWIO YETKOCTh W BBIPA3UTENBHOCTh. B cocTaB aHagOpHUECKO CHUCTEMBI
BKJIIOYCHBI TAKK€ W TEMAaTHYECKHE SMUYecKue (OpMYIbl, CIy)Kallue Ui OpraHU3alld JKaHpa |
CTHJIS, TEMBI U UJIEH, a TaKKe — JJIs 3allOMHUHAHUS, BOCIIPOU3BEICHUS (TOJIKOBAHUS) U IIEpeaun ero
MTOCJIETYIOLUM UCHIOJTHUTEISM.

Oty snuyecKyro Maruueckyro gopmyiny Mapracku xbipay, neBua XVII Beka, «XaH emecciH,
KacKbIpchiH, // Kapa anbacTel 6aCKbIPCHIH...», YIIOTPeOIseT BOciaeACTBUH 1 MaxambeTr YTeMucos,
reponueckuii nesen; X1X Beka B ceoeM «OOpaienuu k xany Jxanrupy». B pycckoit u eBponeiickoit
JUTEepaType TAKOU NMPUEM HA3BIBAECTCS 3AUMCHBOBAHUEM.

3. B tpersem mpumepe (KuemOer xpIpay) MOHOpPHMHAsI OpraHU3aIMsl MPEJCTaBIeHA TBYMS
rpaMMaTuyeckKuMu (opMaMu: CYHIECTBUTENBHBIMU: aroOai (NOJOOHBIN MeABENI0), maublHOAl
(mo10OHBIN yHIPsIMOMY HEYKY), dcatibiHoau (MMOJOOHBIA MOTYYeMYy COMY), KatibiHoat (ToJgo0HOMY
Kpemnkoil Oepese). DTO — CpaBHUTEIBHBIE XYI0KECTBEHHBIC OOpa3HBIE CTPYKTYPHI MPEIMETHOTO
mupa. OHHM HajeneHbl TMO3UTHUBHBIMU IPU3HAKaMU BBICOKOTO KadecTBa M CIyXKaT s
TUTIEPOOTMYECKOTO OIMUCAHMS AIMUYECKOTO TiepcoHaxka. [losTomMy OCHOBHOW 3amauedt 3TOM
MOHOPHU(MBI CTaJ0 BOCIEBaHUE CUJIbI yXa U (PU3WYECKOM MOIIM 3TOro nepcoHaxa. be3zycioBHo, Bce
9TH 3MUYECKUE CPAaBHEHUS U THIEPOO0Ibl CBUAECTEILCTBYIOT O TOM, YTO NIEpe]] HAMH XBajeOHBIH JKaHp
(maxmay).

Bropas rpammaruueckas popma HaM XOpOLIO M3BECTHA: 21a20bHas pughma. 31ech OHA UMEET
BBIPA3UTEJIBHOE M OPraHU3al[MIOHHO-KOMIIO3UIIMOHHOE 3HaueHHe. JIeKCHYecKMM ee COoJepKaHHUEM
pUPMBI CTalm TJAron cypacay — ecau cnpocuuib. Bo (parmenTe oHa ucnosbdyercs 4 pasza W,
«BOMPOILAs) Yepe3 KaXK bl CTUX, OJy4aeT yTBEPAUTEIbHbINA OTBET:

BzaumonetictBue [TepeBo:
TJIAroJbHON PUPMBI U pUPMBI C
OCHOBOH CYIIECTBUTEIBLHOTO

MeHiHMeHEH XaHbIM OMHACIIA, He 3aurpeiBaii co MHOI0, MOW XaH:
MeHiwm epiiriMai cypacan, Ecmu cnpocuws o Moem repousme,
Konbapsic neHeH aro/ai, To turpy u menBenio momo0OEH OH;
Opmnirimai cypacay, Xeukpiaplrsl  Eciu  cnpocuwss 0 MOEM  HpaBe,
acay TaibIHAaN, 30PIBIFBIM/IBI To ympsiMoMy Heyky moOmOO€H OH;
cypacay, Bekipe menen  Eciu  cnpocuwis O MOEH  MOIIW,
xaieranan, [lepikririmai cypacay,  To comy u ceBpiore mHoioOHa OHa,
Kaparait MmeHeH KalibIHIAM. .. Ecnu cnpocuws 0 Moell KpenocTw,

CocHe u Oepe3e mogoOHa OHa...

Hamu npezacraBieHbl OCHOBHbIE, HauOojee MOMY/IsSIpHbIE, HE CMEIIaHHbIE B CBOEM
CHUHTAaKCH4YECKOM DPa3HOO0pa3uu, pu(MeHHbIe OBTOPHI — peand, riaroibHas pupmMa 1 MOHOPHUM.
Mpbl packpbuld UX H300pa3uTeNbHbIE U BbIPAa3UTENIbHBIE (YHKIUH, UX KOHCTPYKTUBHYIO POJb B
OpraHU3aluy JKaHpa, CTHWIA U KOMIIO3UIUMU YCTHOTO aBTOPCKOTO IMOTUYECKOrO NMpOU3BeaeHUs. Mbl
IIOHUMAeM, 4YTO B IIPOLECCE MAIBHEHIIETO U3Y4YEHUS M IOIPYKEHUSA B YCTHYH TpPAaJULMIO, B
peanbHOE U )KMBOE UCIIOJIHEHUS U B CUCTEMHBIM aHAJIU3 YCTHOTO JIUPO-DIUYECKOr0 HACIEAUS NIEBLIOB
XV-XVIII BexkoB mepea HaMU MpeACTaHET HEBOOOpa3sUMO OECKOHEYHOE YHCIIO CaMbIX
pa3HOOOpa3HbIX CHHTAaKCUYECKUX U CTHIIMCTHUYECKUX (PUTYp, YUCTBIX U cMelaHHbIX (popm.[naBHoe,
YTO HY)KHO BCET/Ia YUUTHIBATh, KOTJIa Mbl UIMEEM JIEJIO C YCTHOM 3MMUYECKOM Mo33ueH, uTo 3TH (GopMbl
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HE MPUIyMaHbl UCKYCCTBEHHO KAaKMMHU-JIMOO OTIENbHBIMU TE€BLIAMH, JKbIpAay U aKbIHAMH, HO JIHIIb
MaCTEPCKH HCIOJIB3YIOTCA UMHU. CaMH 3TH MO3THYECKHE (OPMBI M TEXHUKU SBISIIOTCSA IUIOZOM
TBICAYEIIETHETO HENPECTAHHOTO pa3BUTHUS KAa3aXCKOM YCTHOW MO3THYECKOM TpagulMd H BCEX
TIOPKCKHUX HapOJOB.

B pesynbrate nccnenoBaHus MOBTOpPA B YCTHOM TpaJuLUU >Kblpay Mbl OATBEPAMIN HAYYHOE
MOJIOKEHHE O TOM, YTO YCHJICHHE HW300pa3sUTEIbHOCTH W BBIPA3UTEIBHOCTH XYI0’KECTBEHHOTO
o0pas3a sBIsIETCS OCHOBHOM JUIsl STUYECKOTO MOBTOPA. Hamu  Ttakke  moaTBEp:KIEHO
MHEHUE CTOPOHHMKOB YCTHON TEOpUHM O TOM, 4YTO (opMylda B CBOEM COCTaBE 3aKIHOYaeT
omnpeneieHHy0 3amanHyio (essential — cymectBennyro) wuuero. Hampumep, Takoi wuzjeed Oblia
COKpbITass B oOpa3e pbDKEro 3ailla XapakTepUCTHKa 4YeJIOBEKa, KOTOPOro MEBEl] KPUTUKYET 3a
CYETJIMBOCTb U JIETKOMBICJIEHHOCTb.

[ToBTOp B yCTHOM Tpaaulliy >KbIpay UMEET TaKyl Pa3HOBHIHOCTH BBIPA3UTEIBHON (QYHKIIHH,
KaK IICUXO0JIOTUYECKasi — PaCKPbITHE BHYTPEHHETO0 MHUPA YEJIOBEKA.

B xone wuccnenoBaHus CyHIHOCTH, (QYHKUMH, CTPYKTYpbl BEIYHIMX (OPMYIbHO-CTHUIIEBBIX
KOMIIOHEHTOB — aHagopwl, peougha, 2nazonvHou pugmsl — Mbl YOSIUIUCh B TOM, YTO BCE OHH
CTPYKTYPHO U KOMIIO3UI[MOHHO YYacTBYIOT B 3BYKOBOI OpraHM3allid XyJI0)KECTBEHHOTO TEKCTa U
XYIO’KECTBEHHOTO MHpa, COCTaBJsAsl €OUHBIA LEJIOCTHBIM 3BYKOBOM H300pa3UTENbHBIA U
BBIPA3UTEIIbHBIN KOMIUIEKC.

Hamu nokaszano, yto Takoe Ooratoe pa3sHooOpa3ue MOBTOpa YCTHOM TpaaWLIMU, HAauMWHas C
(bOHETHYECKOr0 M 3aKaHYWBas MOBTOPOM caMoil Oouibimoi smuveckoir ¢opmbl — loci communes
(oOmmMHM MecTaMy) B HalMOHAJIBHOM M MHUPOBOM 3MHKE — CBUIETEIBCTBYET O CJIOXHOM ITYTH
(hopMUPOBaHNUS MHOTOBEKOBOW MOATUYECKON TEXHUKHU M MOITUYECKON CHCTEMBI Ka3aXCKOW MOA3HUH,
HAYUHAS C IEPBBIX 3BYKOIOIPAKAHUI U 3BYKOBBIX TIOBTOPOB (NEPEUUHBIX MPAHCHOpMayuil).

Bce QopmynbHO-CTUIIEBBIE KOMIIOHEHTBI YCTHOM MO33HMM, HE3aBUCHUMO OT Kjacca M BHUJA,
MMEIOT MEPBOCTENEHHOE 3HAYCHHE JJIs €€ KOMIIO3UIUHU, (POPMUPOBAHUS €€ TEMBI, KaHpa U CTHJIS.
Tak, anadopudeckas smnuueckas (Gopmyna, BbIpabOTaHHAass MHOTOBEKOBOW YCTHOM IMOATHYECKOM
TEXHHUKOM, UCIOJb3YeTCs MOCIEeIYIOIUMH NeBIaMU Kak 3((EeKTUBHOE CPEACTBO CO3/IaHUS HOBOTO
YCTHOTO TOATHYECKOTO MPOU3BEACHHs. DTO OBLUIO OJHO W3 TMOJOKEHHH yCTHOW Teopuu. Hamm
3aMeueHO, KaK U3 OTJEIbHBIX TEMAaTHUYECKUX MUPOB ((PopMyiia HOCUTENh XYyI0)KECTBEHHOTO MHpa U
KaKOM-TM00 HJIeH) MOXKET «BBICTPAUBATHCS» OOJBIION XYI0KECTBEHHBI MHp MPOU3BEICHHUS.
Anagopuueckasa m pugmennas CUCTEMBbl MPEICTAIOT B HAIIEM HCCIEIOBAHUU JIByMs BEAYIIMMHU
YCTHO-CTWJIEBBIMU cpencTBaMU. OHM BBICTYNAIOT MCTOYHUKOM PEKOHCTPYKIMH 00Opsiga, puTyana,
MTOATUYECKOTO MBIIIEHUS U MU(POJIOTUU MPEIKOB.

Cnenyer 0co00 OTMETHTb, YTO B MPEABLAYIIUX HCCIEIOBAHUSAX HEKOTOpBIE Ka3aXCKue |
3apyoexnbie aBTopel (JK. bektypos, A. Jlopa, B. CaBenseBa) nmucanu o TOM, YTO B TPAAUITHOHHBIX
ANUYECKUX (OpMyNnax KHUBYT OTHENbHbIE XY/I0)KECTBEHHbIE MHPBI, OTIOJOCKHM HEKUX Ba)KHBIX
«acTtopuil M coObITHIT», 0coboe «Mudooruueckoe coaepkanue». Takue IpeBHUE KaHPOBBIC
dbopmbl, Kak, KomTacy (IIECHb TMPOIIAHHWSA) W JKOKTay (Ilad 10 yMepIieMy), B CBOEH
U300pazumenbHO-CUHMAKCUYecKol W Bblpa3umenvHol 38YKO60U CTPYKType HEHU3MEHHO XPaHST
pa3IMyYHbIE MOJIENIU IPEBHUX TEM, 00psI0B U puTyanoB. [loaTomMy Bes moaTuyecKkas TEXHUKA JKbIPay,
c ee Ooratol aHA(pOPUYHOCTHIO U CTPYKTYPHO-OPTaHU3AIMOHHO, U UACHHO-TEMAaTUYECKU
MOATOTOBJICHA JUIsl YCTHON MMIIPOBU3ALIUN MOCIEAYIOIIUMH KbIpay U aKbIHOB.

BrniBoanbl

1. Hamu moka3zaHo, 4YTO OCOOCHHOCTHM M 3aKOHOMEPHOCTH XYI0’KECTBEHHOTO MHpa U
XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa M033Uu TIOPKCKUX xkbIpay XV—XVIII BeKoB pacKkpbhIBaIOTCS Yepe3 TeHEe3HC
U CEMaHTHKy MX XYJO>KeCTBEHHBIX (DOpPM, CpelcTBa UX M300pa3UTENBHOCTH M BBIPA3UTEIHHOCTH.
OHu Bemyr K  HauyaldbHBIM  CTPYKTypaMm, MH(O-pUTYalbHBIM  OCHOBaHHUSM  TEKCTa,
(hopMHPYIOLTUM €ro HallOHaJIbHOE CBOCOOpasue;

2. HaMu BBISBICHO, UYTO OCHOBHBIM CPEICTBOM XYJO>KECTBEHHON HM300pa3UTENbHOCTH H
BBIPA3UTEIILHOCTH YCTHOTO MO3THYECKOTO TEKCTA BBICTYIIAET 3BYKOBOU NMOBTOP. Ha pa3HbIX ypoBHAX
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TEKCTa OH (POPMHUPYET 3BYKOBBIE XY/I0’KECTBEHHbIE 00pa3bl, MOTUB U APXUTEKTOHHUKY (KOMITO3HUIIHIO)
MO3TUYECKOro TeKcTa. BeaymumMu U3 HUX BBICTYMAIOT aHadopa, peaud, riaaroiabHas pudma pasHOTOo
BUJIa (MOHOPUMHAS U T. 11.), @ TAK)KE BXOJAIINE B UX COCTAB ACCOHAHC W ANIUMEPAYUSL,

3. Hamu noaTBep:k/1eHO, YTO B OCHOBE T'€HE3KCA TIOPKCKOM IO3TUYECKON peur JIEKUT JPEBHUN
annumepuposannviii ctux. OH pan pazButue anadope. Ho m cam oH opranm3zoBaH Ha OCHOBE
nepguunvix mpauncgopmayui. OHA k€ CHOPMHUPOBATH HEKOTJA ACCOHAHC U AJUIUTEPAINIO, — U €IIIe
Ooee apeBHHE (POPMBI MEPBOOBITHON MOATUYECKON MOJpPAKATEINBHOW pedun (Mumecuc), TIEPBBIT
PUTYaIbHO-CUMBOJIMYECKUH, IECEHHO-TOPJIOBON KOMIUIEKC, IEPBOS3bIK 00psaaa. Mcxonsa u3 renesuca
MO3TUYECKON pedyd, MBI BBIBEIH, YTO SMHUYEcKas aHadopa, Kak W JApyrue (OpMyJIbHO-CTHIICBBIC
KOMIIOHEHTBI, HE TOJbKO OpraHM3yeT XYJO>KECTBEHHBII MHMp U XYJO’KECTBEHHBIM TekcT. OHa
COCTaBJISIET OCHOBY JUIsl PEKOHCTPYKIIMU APEBHETO 00psiia ¥ pUTYyaja.

4. Hamu BBISIBIICHO, YTO aHagopa, KaKk IpEeBHEHIIeEe TEXHHUECKOE «CTPOUTEIBHOE» CPEICTBO,
CTPYKTYpPUPYET XyJI0°)KECTBEHHBIN MHUP M TEKCT KbIpay. Kak 3ByKOoBO€ CpeaCTBO, OHO CIIOCOOCTBYET
BBIPA3UTENIBHOCTH HJeH M M300pa3uTenbHOCTH o0pa3a U UMEET BaXHOE CTPYKTYpHO-
KOMITO3UIIMOHHOE, WJIEHHO-TEMaTHYeCKoe, CTUJe- U KaHpooOpasyrwllee 3HadeHHe Ui
MTOATUYECKOTO BhICKA3bIBaHMUS;

5. Tlokazano, uTo pedugh, kak u anadopa ectb ocodast popma 3ByKOBOTO MOBTOPA. YUACTBYS B
3BYKOBOW OpraHU3alluu TEKCTa, OH (pOpMHUpYET ero >KaHpoBYIO cnenuuKy, IpU3HaKd U CBOMICTBA.
3aBepinasi CTUX B KOHIIE KaXIOW €ro CTPOKM U B 3aKIIOYUTENBbHOHN ero 4yactu, peaud yCHUIMBaeT
3BYKOBYIO BBIPA3UTEIbHOCTh TEKCTa, €ro AMOLMOHAIBHO-TICUXOJIOTHYECKU (OH, COCTOsSHUE
JIMPUYECKOTO TE€pOs M MIPAaeT OCHOBHYIO POJb BO BCEH 3BYKOBOW M CTPYKTYPHOM OpraHM3aliu
TEKCTa.

6. B mporecce wmcciieoBaHusl BBIBEIEHO, YTO B COBOKYITHOCTH BCE (DPOPMYIIBHO-CTHIICBBIC
eIUHULBI — aHadopa, peaud U riaaroibHas pupma, — COCTABIIAIOT MPOUYHYIO €IUHYIO U3HAYAIbHYIO
CTPYKTYpY (apXeTur), CBUAETENbCTBYS O TIJIyOOKOM JpPEBHOCTH 3JKbIpa, SMUYECKOro cTuxa. B
Ka3aXCKOM  YCTHO-CTHJICBOM TMPAKTUKE OTa COBOKYMHOCTh NPEACTAaeT Kak  IEJTOCTHBIN
XyJ0)KECTBEHHbI Mup. BpicTymass oco0oii (opmMoil 3BYKOBOro TOBTOpA, ONHCAHHBIE HaMHU
CTPYKTYPHO-CTUJIMCTUYECKAE W CHHTAaKCUYECKHE CPEICTBA BBIPA3UTEIBHOCTH MPEICTABIAIOTCA HE
TOJIBKO HMEIOIIMMH JpeBHEHIIee MPOMCXOXKACHUE, HO M BEAyUIMMHM HAac K HadalbHBIM MHUQO-
pPUTYalbHBIM OCHOBAaHMAM, K MAaruyeckuM (CyITE€CTHBHBIM) KaHpoBbIM (opmam. [loBrop -
CBOEOOpa3HbId 00pa3 «yxoja M BO3pAIIEHUs» JyXa MY3BIKH W 310ca, 00pa3 KPYyKEHHsS — CIemKa
IIAMaHCKOT0 KaMJIaHUs U COJIAPHOTO MU(a.
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FAJIAMHBIH ITHU BEUMHECIHIH, TIIIK KOPIHICI

Makanaza aaM caHachbIH/Ia KaJIBINITACKaH «FaJlaMHBIH JiHA OeHHec)» MeH OHBIH TUIIIK KOpiHici KapacThIpbLIabl.
«Fanamubry OeifHeci» jkoHE «FaJlaMHBIH JiHHM OeiiHeci» Oip-OipiHeH earemie, ©31HJIK epeKmeNiri 0ap eki Typii TaHBIM
Oonbin TaObLIAABI. Bipi, MaTepuaiIblK caHara KaJbIITACKAH 3aTTBIK FaJaMHBIH OeliHeci Ooica, exinmrici Kynmait xone
OHBIH THUICBIM KYIIIiHE HETi3JIeNITeH FalaMHbIH pPyXaHMIbIK OeliHeci OoibIn Tadbu1aabpl. Ke3 KenreH ajaMHbIH CaHACHIHIA
KaJBINTAaCKaH «JiHU CaHay» OHBIH YJITTBHIK MU, Tidi, OOJMBICEI apKbUIbl KOPIHIC Tayblll, COJN YJITTHIH «FaJlaMJBIK AiHH
Oeitneci» Ooibin TaObutaAbl. JliHM JeKCMKaHBIH JUHIBO(QWIOCODHSIIBIK CEMaHTHKACHl apKbUIBl «FalaMHBIH JiHH
OeiftHeciHIHY ©31H/IIK KYH/IBUIBIFBIH aHbIKTayFa Oonanpl. OCkl TYPFBIZA TEONWHIBUCTUKA CaJachl CaKpasIbl AiHHU JIEKCHKA,
JIHA MOTIHAEP KYpaMbIH Tajijay YIIiH epeKIle TEOIMHTBUCTHUKAIBIK JKOHE CEMaHTHKAJIBIK TOCUIIEp apKbUIbI JKy3ere
acanpl. Kazak XanKpIHBIH TYPMBIC-TIPIIiJIri, CalIT-TdCTYPi, HAHBIM-CEHIMIEPI, OOIMBIC-0iTiMi, dJIeMTe Ko3Kapachl oyele
Tonipuringik, keiinipek Mcmam miHi Heri3iHme KanblnTacTbl. Kazipri yakpITTa KOFaMJBIK OpTagarbl ©3€KTi OOJIBII
OTBIPFaH ASCTYPJl JIHIMI3/IH TYPAKTBUIBIFBIH TUIMEH Ca0aKTACTBIKTa KapacThIpy apKbLIbl, «FaJaMHbIH JiHU OeHHECiH»
JIMHTBOQHIOCO(DHSIIBIK aCIEKTiIe apHABI 3ePTTEY Il KaKET eTell.

Tipex ce3mep: ragaMHbIH OciiHeci, FaJaMHBIH IiHM O€HHeci, MIHM JIGKCHKA, CEMaHTHKA, CaJIT-ICTYpP, TUIIIK
KOpiHiC, TEOJIMHTBUCTHKA, IIHA TAHBIM, CO3 KYJIPETi, CYTTeCTHSI.

C.A. )Knpeﬂonl, 3.b. KyJIMaHOBaZ*

Kazaxckmit HaIIMOHAIBHBIN IIeJarorHIeCKuid YHUBEPCUTET MeHU Abast, AnMatel, Kazaxcran;
’Ka3axCKHil HAlMOHABHbII KoHcepBaTopusi uMeHn Kypmanrasel, Anmarel, Kazaxctan
*e-mail: family-jan@mail.ru

OTPAKEHME SI3bIKA B PEJIMTUO3HOM KAPTUHE MHPA

OOpaieHre K peluruo3Hod KapTHHe Mupa OOYCIOBICHO TeM, YTO PENIUrHs, SBJIAACH TPaJUIIMOHHOH (OpMOii
MHPOBO33pEHHUS, IPUOOPETAET CEroJHs B MUPOBOM IIPOCTPAHCTBE HOBOE AYXOBHOE Hadaslo. Penrno3Has kapTHHa Mupa
UCXOJMT W3 pasiudusi OBITHSI caMOoro mo cebe W CYIIECTBOBAHUS, T.e. MHpa, OOJIQJAIOIIEro OBITHEM B CHIIY €ro
COTBOPEHHOCTH. PenurmosHas KapTHHa MHpa AyaJMCTHYHA, IIOCKOIbKY OHAa MPOTHBONOCTABIAET aOCOIIOTHOE,
CBEPXbECTECTBEHHOE OBITHE, TOPXKECTBEHHOE C borom, BceMy MHOrooOpa3HIO €CTECTBEHHBIX BeIleH, HaJeleHHBIX
ObitrieM. [IpHu3HaBas CyIIECTBYIOLIYIO POJNb PEIMIMO3HOTO CO3HAHMS B JKU3HM YEJIOBEYECTBA, A TAKKE AHAIU3HPYS
PETUTUO3HYIO JIEKCHKY MOXKHO ONPEAENUTh HAlOHAIBHBIE IIEHHOCTH M CO3HaHWE Haponxa. B ocHOBe penurunoszHoro
CO3HAHMS JISKHUT PEIMTHO3HAs KapTUHA MHUpa, CIyXKallas KPUTEPHEM CYIIHOCTH S3bIKa U PENUTHH. B cBs3n ¢ oTHM,
TEOJMHTBUCTHKA TPEOyeT aHai3a CaKpaJbHON PENMTHO3HON JIEKCHKH U PETUTHO3HBIX TeKcToB. O0pa3 JKW3HHU, 00BIYaH,
BEpOBaHUs, OBIT, MHPOBO33PEHHE Ka3aXCKOro Hapojaa (OPMHUpOBAIHMCh HA OCHOBE TEHIPU3Ma M HCIaMa. YYHTHIBas
YCTOHYMBOCTh HAIleW TPAAWIMOHHON pENWTHH, AaKTyallbHOH B HAcTosIiee BpeMs B OOIIECTBEHHOW cpeae, B
NPEEMCTBEHHOCTH C  SI3BIKOM, «PEJIMTHO3HBIA 00pa3 MHpPO3NaHUS» TpeOyeT CIEIMalbHOIO HM3YYeHHUS B
JIUHTBOPHIOCOPCKOM aCIeKTe.

KnroueBble cjioBa: KapTHHA MHpA, PEIMTHO3HAST KapTHHA MUpPa, PEUTHO3HAsl JEKCHKa, CEMAaHTHKA, TPaIdLiH,
OTpa’keHHUe SA3bIKa, TEONUHIBUCTUKA, Marys CJI0Ba, CyITeCTHI.
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LANGUAGE REFLECTION IN A RELIGIOUS PICTURE OF THE WORLD

Abstract. The appeal to the religious picture of the world is due to the fact that religion, being a traditional form of
worldview, is acquiring a new spiritual beginning in world space today. The religious picture of the world proceeds from
the difference between being in itself and existence i.e., a world possessing being by its creation. The religious picture of
the world is dualistic, since it contrasts the absolute, supernatural being, solemn with God, to the whole variety of natural
things endowed with being. By recognizing the existing role of religious consciousness in the life of mankind, as well as
analyzing religious vocabulary, one can determine the national values and consciousness of the people. The basis of
religious consciousness is the religious picture of the world, which serves as a criterion of the essence of language and
religion. In this regard, theolinguistics requires an analysis of sacred religious vocabulary and religious texts.

Keywords: picture of the world, religious picture of the world, religious vocabulary, semantics, traditions,
reflection of the language, theolinguistics, word magic, suggestion.

Kipicne

Anam3at 6anachl ©31HIH KapaTbUIbIC OOJIMBICHIH, TIPIILTIK €TiM KaTKaH OPTaChIH, OMIP CYPYIIH
3aHJIBUTBIKTAPBIH, XKYMBIP XKep OeTiHIe KYpIN-TYpy KaFUIaTTapblH, OHbBI MEH COJIBIH, aJibl MEH
apThIH TaHBIN OUTYyZl ©31H KOplIaFraH OpTaMeH Karap, TaOUFaT KyOBbLIbICTapbIMEH COMKECTEHAIpIN
Oapeln, caHaja TYTAac FaJlaMHbIH OeHMHECIH KalbITaCThIpFaH. AlaM — TaOMFaTTBIH a)xxblpamac Oip
Oemueri, >kapaThUIbIChl epekimie xaH wuecl. Ocbl TyprblgaH XX FacelpAblH asFblHaH Oacrar,
JUHTBUCTUKA UTIMIHJET1 aHTPOIOO3EKTIK Mapaaurma aschiHaarel «Famam Oeiineci», «FamaMHBIH
TUIAIK OeifHec» MoceneNepiHe epeKie KbI3BIFYIIBUIBIK TYBIHIAAbI. FBUTbIMaarsl «FaaMm OelHeci»
JKAJTITBI J1a JKAIKBI YFBIM. JKanmbUIeIFel aqamM3aT O0ajacklHa OPTAKTHIFBI 00JICa, KAIKBUIBIFBI aaM3aT
OaslachbIHBIH FajJaMJbl TaHYAAFbl epeKnriiirine OanmaHeicThl. «Famam OeliHec», «FajJaMHBIH TUITIK
OeliHec» — MMHTBO(UI0CcOUSIBIK KaTeropusi. AaM caHacblHIAFbl FajgaMm OeifHeci ap YITTa ap Typiil
6omnanpl. «/lyHueneri 3aTTap MeH KYOBUIbICTAp, YaKbIT MEH KEHICTIK jkep OeTiH/Aer! TIPIIUTIK OpTachl
aJamM3aTKa OpTakK OOJIFaHBIMEH, dp ATHOC COJI 3aTTap MEH KYOBLIBICTAP/IbI, YAKBIT MEH KEHICTIKTI 03
MOJICHHETIHE, TaHBIMBbIHA, OOJIMBIC-OITIMIHE cail KaOwbUImaiael. Famam OeliHeci — agaM OalachIHBIH
onemIi TaHyBIHBIH KepceTkimi» (Kupenos, 2011: 70).

Op aJaMHBIH CaHAChlHAA FaJlaMHBIH OCWHECIHE KATBICThl O31HIIK  epeKIIeNTiKTepi
oonranapikTaH «Famam OeifHeciH» TyTacTail TaHy MYMKIiH eMmec. Famam OeifHeciH TaHy YIIIH OHBIH
Y3IKTEpiH, XKeKeJereH OeseKkTepid, aepoec pparMeHTTepiH KeKe-aapa KapacThIpy apKbUIbl, OHBIH
TyTacTaii 00JIMBICHIH TaHyra Oomiambl. OChl KaFbIHAH KENTCHJE «FajlaM OCWHec!», KU «FaJlaMHBIH
TUIAIK OeliHecl» Ka3aK JIMHTBHCTHUKACBIHIA OpallyaH acleKTife KapacTelpbuly YcTiHzme. Kazak
TUITAaHBIMBIH/IA «FajlaM OeliHecl» «FajaM O€WHeciHJer1 TUIMIK TyJFa OOJIMBICHD», «FaJlaMHBIH
MapeMEeOoJIOTHSIIBIK OCHHEC», «FajdaMHBIH (Pa3eosoTHsIIBIK OCHHECD), «IMOATUKAIBIK MOTIHJET1
ramaMm OeifHeci», «epreruiepieri famam  OeliHecl», «MHUDOJOTHSIAAFE FajaM  OCHHECI»,
«ITYOJIMIIMCTUKAIAFBI FajaM OeiiHeci», T.0. CeKUIIl KOpIlaFaH OPTaHbIH opallyaH KyObLIBICTaphI KaH -
JKaKThl KapacThIpblayna. FelmbiMaarbl Faam OCMHECIH TyTacTaid TaHy YIIIH KEIIeHII 3epTTeyii
KaxeT eteni. Famam OeliHeciH TaHyAbIH Oip *OJIBI PETIHIE «FaTaMHBIH JIIHU OCWHECIH» aram eTyre
6omnanpl. Fanam OeifHeci YIKEH YakbIT MEH KEHICTIKTEH TYPaJbl JIECEK, COJ KEHICTIKTIH YJKeH Oip
OeJiriH JIHM KEHICTIK Kypaiabl. J[iHM KEHICTIKTI TiKeJleld TEOJIOTHS FhUIBIMBI 3€pTTEUTIH OoJca,
OHBIH TUIMEH Ca0aKTACTHIFBIH TCOJUHIBUCTHUKA FBHUIBIMBI KapacThIpabl. SIFHU TEOJUHTBUCTHUKAIIBIK
aCTeKTl HEeri31H/1e «FaJaMHBIH JIIHU OCWHEeCIH» 3epTTey apKbUIbI QJIEMHIH TULAIK OOJIMBICHIH TaHYyFa
6omanpl. Ochbl KarblHAH KEITEHJE Ka3aK PYyXaHUATHIHAAFbl JIHW KEHICTIKTIH TUIAIK KOpPCeTKIIIiH
«FaJlaMHBIH TUIAIK OeifHeCiH» aHBIKTay apKbUIbl Ke3 >KeTki3yre Oomanel. «FamamubiH OeitHeci,
aJlaMHBIH CaHAChIH/Ia OHBIH OUTIMI asChIHIA TYBIHIANABI. MaTepHuanaplK 3aTTapAblH caHala KepiHyi
MEH CHUTYaIUsUIapAblH SMOIMOHANIBIBIK JIeHTele KaObUIIaHybIHAH JKeKe aJaMHBIH FallaM TYpajbl
TYCIHIr KanbimTacaasl. ANl TiT — KapbIM-KaTbIHAC Tiperi peTiHze, agaMmap apachbIHAarbl FaJaMHBIH
OelfHeciHIH alMacyblH *ky3ere acbipaapl» (Kommanckuii, 1990: 15).

Kazak xanKbIHbIH TYPMBIC-TIPIILIIr, CalT-qoCTYpi, HAHBIM-CEHIMIEpi, O0JIMBIC-0ITIMI, dJIeMre
Ke3Kapacel oyenne ToHipmingik, keiiHipexk Mcmam fiHI Heri3iHAE KadbINTacThl. Ajam3ar
JTYHUETAaHBIMBIHAAFBl JIIHM CaHAHBl XaJbIKTBIH KYIIPETTI THUICKIM KYIIKE CEHIMi MEH OHBIH
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3aHJIBUTBIKTAphIH KapanaibM TYPMBIC-TIpIIUTITiHAE YCTaHybIHAH Oaiikayra O6omazpl. Kazipri yakpiTTa
KOFaMJIBIK OpTaJarbl ©3€KTi OOJBIN OTBIPFAH JOCTYPJi MIHIMI3NIH TYPAaKTBUIBIFBIH TUIMEH
cabaKTacThIKTa KapacThIPy apKbLIbl, «FalaMHBIH JIHU OCHHECIH» JTMHTBO(MIOCO(DUSIBIK acIIeKTiIe
apHaiibl 3epTTeyAl KaXeT eTei.

Fanamubig ainu OeifHeci nereHimi3z racwipiap OOibl agam3ar JyHHETAaHBIMBIHIA JIHU TaHBIM
MEH [IHM TOKIpUOEe HOTIKECIHAEC  KAIBINTAaCKaH, JKAIMbl JAYHUEHIH  OOJMBICHI  MEH
3aHJBUTBIKTAPBIHBIH aJaM CaHAChIHAA JKAHFBIPYbl. FanmamHbIH [iHM OeifHeci ajaMHBIH AYHHUEHI
TYCIHAIpYi, ©31H-031 TYCIHY OpeKeTi MEeH KaKeTTUIIrl Heri3iHze maiina 0oiFaH caHagarbl KepiHic. O
Kynaiinern Hemece KynaimapaplH eMip cypyiHe, OHBIH TaOMFaTTaH THIC KYII HeCi €KEHIHE CEeHIMI
HETi31HJe KanblnTacaabl. J[iHM TaHBIM MEH OHBIH 3aHJABUIBIKTAPHI JiH HIeHOEpiHAe KapacThIPHUIBIIL,
TEK aJlaMHBIH KYJIPETTi KYIIKe CEHiIMI HEeri3iHAe FaHa CaHala «IiHU OOJIMBIC» KaJbIlTacaisl. AJ,
Kynaiinpy 607IMBICEI MEH 3aHABUTBIKTaphIHA KYMOH KENTIPreH TIPUIUTIK Meci YJIKeH KYHoFa OaTaipl,
’Kazara YIIbIpaiiipl JlereH JIHM TYCIHIK caHajJa YHEeM1 J>KaHFBIPBINT OTHIPAJbl, IIHU CaHAHBIH
€pEKILENIrH OChl apaJIbIKTaH Kepyre 00J1ajbl.

MarepuaJ xoHe daicTep

Hinu ¢unocodusHbIH (A1HU JOrMalap/blH) aJaM CaHAChIHAArbl OEWHECIH TUT (QUI0COPUICH
asiChIHJA 3€pTTeyre TOJBIK MYMKIHAIK Oap. JliH eMip cypin >KaTKaH OpTaHbIH MOJEHHM KOPCETKIlll
peTiHIe KYHIENIKTI TUIMIK KOJIJaHbIcTa ailKplH KepiHic Tabanel. Kaszipri yakpiTTa AiH
¢bun0codUACHIHBIH TULAET1 KOPIHICIH 3€pTTeyi, SFHU JIHU SJIEMEHTTEpIIH TULIIK OipiiKTepMeH
OPHEKTEIIIIN KaparnaibIM XaJbIK apachlH/ia KOJJAHBICKA TYCYIHIH 3€pTTENYiH TEOJTMHTBUCTHKA Callachl
3eprredal. Amaiiga Oyn  cama  amram  ©O.KalimapoBTBIH — OacHIBUIBIFBIMEH  3THOJMHTBUCTHKA
FaJIBIMJIAPBIHBIH 3€PTTETYIMEH JIe KaKChl HOTKeepiH Oepin kenreH ne el An, XXI raceipaa Kazak
TiT OUTIMI FBUIBIMBIHBIH KapKbIHIBl JaMybl OJTHOJWHTBUCTHKA CaJlaChIHAH TEOJMHTBUCTHKA
CaJIaCHIHBIH ©3 aJIJIbIHA JKEKEe cajila pPeTiHAe OOJHIN MIBIFybIHA aJbIl Keial. TeoTMHrBUCTUKAHBIH
0acThl 3epTTey OOBEKTICI JIHM CaHAHBIH TUIAIK CaHAJaFbl KOPIHICI, MIHW TUIMIK OIPJIKTEPIiH amam
CaHACBIH/Ia KAJIBITITACTHIPATHIH FAJIAMHBIH OCHECI.

«FanamubIH OeiftHeC» JKOHE «FaJaMHBIH JiHM OciiHeci» aereHnue Oip-OipiHeH esremie, ©31HIIK
epeKmieniri 6ap exi TypJi TaHbIM (TYCIHIK) OpBIH ananbl. HakTeipak aifTkaHa, KOJIMEH yCTar, JOMIH
TaThIN, KYIAKIICH €CTil, Ko30€H kepyre OO0JaThlH KYHICTIKTI TYPMBIC-TIPIILTIK OOJIMBICBIHBIH
KOPIHICI  «FaJlaMHBIH OciiHec» OOJBINM caHajica, aJaM >KaHBIHBIH TBUICKIM KYIIKE, TIPIILUTIK
KYIMUSIChIHA KYMOHCI3 CEHYl JKOHE oJIeM OOJIMBICHIH TIPIIUTIKTIH Fa)Kalblll acTapbl apKbLIbI
KaObUIIaybl «FaJIaMHBIH JIIHW OeciiHecl» Oo0JbIm  TaObLIAIb. «Fanamubpiy OeliHecl» Typasl
[I.bexmarambeToB: «Ke3 — aifHama JyHUEHI Kepim-OuTymiH, KaObUIAayIbIH, SKH TaHYIbIH HETI3Ti
Kypanel. Ke3 apkpuibl KaObUITaHFaH IYHUE-FallaM, OHBIH 3aTTapbl MEH KyObUIBICTaphl agam3aT
caHachIHa OA3WCTIK CHUIIATTaFbl HET13 YFhIMAAp (JIOTHKAIBIK YFBIMAAP) TYpiHAC OCHHEEHI, OCHI
JTYHUETAaHBIMJIBIK HET13 YFBIMIAp bIM-UIIapaT, acipece, KO KUMBUIAAphl apKbLIbl aaMmap apacblHaa
KapbIM-KaThIHAC JKacay Kypasibl KbI3METIH aTKapabl. bi3 Oyt noyipai v mini 02yipi nen aTaraHObI3»
Jeyl oyenAe ajgaM KapamailblM FalaMHbIH OeliHeciH Kke30eH Kepy, caHaja oillay apKbUIbI
KaJBINTACThIpCa, alifalll COJl FajaMMEH KapbhIM-KaThIHAC OpPEKeTIH bIMJAy, HUIIapaMeH Oulnipy
apKpUIBl JKacaraH jaereHre casnael (bexmaramOeroB, 1999: 18). Jlom ochl «rajlaMHBIH O€HHECIH»
KaJBINTACTRIPy TpoleciH (YpHICiH) AyHUEre jkaHa KeiareH coOuAiH alfHalachlH TaHybl MEH
celiyieciMre TyCy TaJIbIHBICBIHAH KOPIHE]I1.

OJaedueTKe MOy

FanamubiH 1iHM OeiHeCIHIH caHaJa KaJbINTAaCYblH OHMOJOTHUAJIBIK KOHLEMLUSIAD aJaMHbBIH
OMOTICUXOJIOTHSUIBIK YJepicTepiHeH KepiHeal. «JliHHIH Heri3i — JIHM MHCTHHKT; «KEKe aJamJibl
HeMece TOMTHI CaKkTay TYWCINIMEH jKaHacaThIH» KOHE «eMIp YIIIH KypecTe Kapy» peTiHIe JKYpeTiH
JIHU ce31M; «JIHIIUIAIK reHi» Kypaiasl. J{iH — Oy «aF3aHblH MNCUXO0(U3HOIOTHSIIBIK KbI3MET»; O
eMIpJIiH Ke3 KeJTeH »aFJaigapblHa aF3aHbIH €peKIle jkayall Kara Ouly YpJICiHIH IIapbIKTay ILIeT1»
nen niHre anbikrama Oepeni (baiitenoBa, 2016: 67). JliH MCUXOMOTHUSCHIHBIH HETI31H Kalaylibl —
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amepukanblk pumocod V.J/DkeiiMc miHAI KEKe aTaMHBIH TICHUXUKACBIHBIH SMOIMSUIBIK KYHi JIen
cumarTainel.  Anaiiza Oyl Ta3a OHOJOTHMSUIBIK TYCIHIAIpME JKOHE MIiH eKuiaepi Oyl TapamTbl
KOJTaMalThIHBI aHbIK. Ce0eOi OyHBIH acTapblHIAa «IIHM CaHAHBD» agam3aT TIPUIUTITIiHIH KABIH
COTiHZE XKaH-TYHUECIHE Meaey Ta0y MaKcaThIH/AA ©31 KAIBIITACTHIPFaH /eyl - JiHJ1I MOMBIHAaMayhI
MEH FaJlaMHBIH JiHU OCHHECIH azam3aT OWaH KypacThIp/bl AETeH TYCIHIKKE aJIbIl Keei.

OnberTe, FaJaMHBIH TyTac OelHeciH, aOCOMIOTTI OOJIMBICTHI TOJNBIK TaHy MYMKIH eMmec.
AGcomoTTi 0OJMMBICKAa KATBICTBI aJaM3aT IYHHETaHBIMBIHAA €Ki Typii TyciHik Oap. JlyHueHi
TOJIBIKKAH/IbI ©3-03IMEH TIPIIUTIK €Te alaThlH OMOJIOTUSIIBIK, (PU3UKAIBIK, MATEMATHKAJIBIK KYOBLIBIC
7ern KaObuigaraH afgaM — aOCOMIOTTI OOJIMBICTHI TaHyla €3 CaHa-Ce3IMIHIH KyIliHe, aKbUI-ONBIHBIH
MYMKIHJIIHe FaHa CyieHeal. AJl, JIHU Ko3KapacTarbl aJlaMHBIH a0COJIFOTTIK OCiHEeH1 KaObUIIaybl —
mynae Oackama. [liHM TYpFbIIa alaMHBIH aKbLI-OWbl AOCOJIIOTTIKTI TaHyFa KaOuIeTci3 »oHe Oy
AGcomoTTiH MoH1 Tek KynaiiapiH 60IMBICEIHA FaHA TOH JeTeH TyciHik 0ap. Tinmeri « Kyoai kanacay,
«Kyoati oytivipca», «0am-my3 mapmcay, «0dM-mY3bl HCAPACNAObLY, «OIM-MY3bl MAYCHLILINMbLY,
«oyuvipcay, «Kyoau ocasca», «Kyoaiti 6inediy TIPKECTEpIHIH KYHAETIKTI TYPMBICTAFbI
KOJITAaHBICBIHAH FaJlaMHBIH JIHM O€WHECIHIH TUIMIK KepiHici Oaiikayra Oomanbl. AIaMHBIH
TYPMBICTBIK OMIpIHJIE KE€3/IeCEeTIH MaHBI3Jbl OMIPJIK COTTEp aJaMHBIH epKiHeH Tbic, KymaiasiH
epKIMEH FaHa OOJIBIN JKAThIp JeN KaObUIIAybl «FaJaMHBIH JIHU OCWHECIHIH)» CaKpasbJbl KOpiHiCi
peTiHje TaHyra 00JaIbI.

Hinu tyciHikte onmemai Kynmaih >kapatkad. [lemek, on oneMIi <«KOKTaH Oap €TKEH».
KapatputbicTarbel OapnbiK Hopce KymaiiapiH omipincis Oonmaiael. [yHueneri 60aMbIC, yidsecim,
XKAKCBUIBIKTBIH O09p1 Kaparymsigan. Kynpenikrti tipmiutikreri: «/Kacazan orcakcwiivlevly meHeH
kaumnaca, Kyoatioan xatimceiny, «Kyoau orcapoiikaceiny, «Kapamxan ocap  OONCHIHY,
«llepiwumeniy Kynaevina wanblHcolny, «Kyoaiioviy ke3i my3y 6oaceiny, «Kyoaii cakmacwviny opbic
Tinigeri «boe oacmy, «boe ceudemenwvy, «ne npusedu I'ocnoouy, «Cnasa bozyy», «Kaoicowiii boorcuii
Oenvy, «booxcvs 6ons» nereH TOATUKANBIK TIPKECTEPMAIH CEMAHTHKACBIHAH [IIHU CEHIMHIH
KaparailblM CaHara CiHINl KETKeHJIrH Kepyre 0omanbl. TYPMBICTHIK ©MIpJeri aTanFaH OipiiKTepaiH
KoJ1aHbIchiHaH JKapaTyIIbIHBIH aJaM OajlachlH ChIHAK alaHbIHAa chiHFa anybl JKaparymsl MeHin
KYJIBIPETIMEH OOJIaThIH/IBIFBI JIHU CaHa apKbLIbI OEpTil, TUIAe Oepik OpPHBIKKAH.

Anam3ar OanachIlHBIH KOFAMJIBIK OMIpiHIH Oip OeJmieri MiHMEH Tikesnei OaianpicThl. Tin
KOFaMJIbIK KYOBUIBIC, TUICI3 KOFaM, KOFaMCBhI3 TUI KOK J€l JIMHTBUCTUKAJBIK TYPFBIIAH KapaWThIH
OoJicak, NMIHHIH /1€ OpPHBI TUIMEH TEIe-TeH JeN caHayra Oojazipl. SFHH, KOFamabl AIHCI3, IiHII
KOFaMChI3 €JIECTETy MYMKIH eMec. OJAeTTe KOoFaMJarbl IIHCI3MIK (MiHCI3 KOFaM, MIIHCI3 ajam),
KOFaM/IbIK OMIpliH Oeli-OepekeTcizairinen xadapaap ereai. Ce6e6i embip qiHU KaHOHAPFA SIKU JTIHU
3aHIBUIBIKTapFa OarblHOAFaH OpTa, PYXaHH JKOHE MOPAJBIBIK JKaFbIHAH QJICIPEreH, TOPTINCI3IAIKKE
KOJI OepreH (pyXaHH MeENIeyJiK) coluyMm Oousbill caHamanbl. Kanmait ma koram 0OoJIMachlH
OOJIMBICTBIH TYPAKCBHI3JBIFBI MEH ©3Tepicke OediM Kemnyl, Oipiik TeH TaTyJbIKThIH Oy3bLIYHI,
YHJICCIMAUTIK TEeH »aKCBUIBIKTBIH KOFalybl -  aJaMHbIH Kymaiijgan anpicTanl KeTKeHINHEH
TYBIHAM]IBI IeTeH Ko3Kapac KaHaail AiHjae 6oamaceiH Oap Karuaa. Onem i xkapatkad Kynait 6apiabik
YKapaThUILICTBIH MOHIH FaHA €MeC, OJIapIbIH OoJalak TaFAbIPIH J1a Ol )KoHEe allIbIH-aj1a O0JpKarl,
OacKapbIIl OTHIPAJIbI IETEH TYCIHIK JIHU caHara 90JICH CIHICIN KETKEH.

Onemeri Kail 1iH exiaaepi 6oinca ga Mcnam [iHIH ycTaymbUTapAblH «AJIaHBD» ay3blHA KUl
alyblHaH CECKEHEe KapaWThIHBI OapHIBLIBIK. Ocipece «Aaxy OkOap» cesi 0acka MIHIIUAEPAIH
YpeiiH TyFbI3aTbIHBI JIa KAachIpbIH emec. MycbuiMaHgap yumiiH Apa® TutiHAeri TUIAIK OipiikTep
«Taynail MarbIHaHBIH Tapblail ce3re» ChIABIPYBIMEH KYHIbl. OJEMHIH Kail yiIThl OoJica 1na JiH
MychlMaH aaaM «MHmamnay, «Momannay, «bopokamnay, «Actardupyiiay, «OaxaMIyauiia 1.0.
ce3/epiH opOip ic-opekeTiHe, aiiTap OWBIHBIH albIHAA, Ke3 KeNreH icTi 6acrapaa alTaThIHBI KUl
ke3neceni. MicnaM niHiHIH FanamablK OeifHeci e ockl Oip ce3AepaiH MarblHAChIHAH KOPIHIC TabaJlbl.
Mocenen, [laiiramOapbiMbI3  (c.a.c.): «Amamaap YIIIH HHIIAMIA Jen alTyAaH acKaH
OaFBIHBIIITHUIBIKTHI (AJlTaFa MOWBIHCYHY) OUTIIPETIH co3 KOK» Neyi, «/HIana» ce3iHiH MaFbIHACHI
«MHmay», «Anna» Annara Toyeken €Ty JereHai Ouiipeni, ssFHu «MeH Oip icTi Gactam »KaThIPMBIH,
Oipak Oy ic AJurta Tarana Kajaca FaHa Ky3ere acaabl» JereHii oimmipeni. Kazakmia HyckackiHaa
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«Kynait kanaca», «Kynait Oyiibipcay, «I1oM-Ty3 TapTcay, «Oyitbipcay, «Kynaii xa3ca» T.0. cesnepi
ne ockl «MHImamiay ce3IMEeH KapbICIalbl TYpAe KosgaHbic TanThl. COHBIMEH KaTap, «Molnaiiay
ce3i e «Moy, «110ay», «Aiay JereH ce3lep/iH TipkeciHeH Typasibl. OpblHIaFaH, asKTalFaH iCKe
KaHaraT OULIipy, AJUiara pu3aliblK alTy «AJula TarajaHblH KallaraHbl OChbl elli, OHBIH KaJlaFaHbI
OoJIBI» JieTeH MarblHazia Jkymcaiansl. O3 timiMmizae «Momamna» cesiniy Oamamacel  «Kynaitra
mykip», «Kymaitra ToyOe», «AJutara WIYKip» CHSAKTBI CO3/J€PMEH KOJJIaHbIc Talyma. Ad,
«baopokaina» ce3i Ka3ak TUTIHIE «OopeKeNnIi» co3iMeH KOJIJaHbIC Ta0a bl, MAFBIHACKI JKaFbIHAH «OCHI
icTi Auta Tarasia Oepekerli €TCiH» JIereHTe JKakbiH. JliHmeri ramamHbIH O€iHeci OHBIH TUIIIK
OipirikTepiHeH KepiHic Tabamel. KacwerTi TUiH cakram KajiraH JIHISPIIH imiHAeri Oiperedt miH -
Wcnam nmini e3iHiH Apabd TimiMeH MakraHaabl, ce0e0i, KpICKa CO3JIH INIiHE MaFBIHACHI AyKBIM/IBI,
MYCBIJIMaHHBIH SJICTITUTITH, CHITAMBUIBIFBIH, AJlJIaFa 0ac METIHIINH OULIIPETIH KYHABI MOJTIMET, Ta3a
JIiH MYCBUIMaHHBIH OOJIMBICHI JKaTBIP.

1. Tuire katbicThl [HxTAIH «KapaThUTBICTRIH OacTaybl» OOMIMIHIH €H ajFaliKel OeTamap co3i
«*Oyen 6acma Co3 Gonamuvin, Coz Kyoaiida Goramuin, Cos Kydaii eli. 2Cos ayenden-ax Kyoatioa
boramoiH. 3K¥0aﬁ bapin Ce3 apkwvLibl dcapamyaw, odcapamolizan ewimene oe OHcwbI3 nauoa
Gommazan. “Cos emipoiy 6acmayvr Gonean. Con emip adamzam ywin Hyp edi. *Hyp mynexme
Jocapkvipaiiovl, an mymek Hypowi owceye anzan emec» nen Oactamanbl. Kacuwerti Kitantsig
OacranyblHa epekie ThUICKIM Kym O0ap (DKoxannblH 13ri xabapel 1 Tapay 1-5 ceiinemaep)
(http://ibt.org.ru). Op niHAep TapanblHAH OCHI THUICHIM KYIIKE Tajiac Ta Oap >KOHE Oy TaiacThbl
XKapaTbUIBICTBIH OacTayblHarbl JKOXaHHBIH 13r1 Xabapel 1-5 apanblFbIHAAFbl COMTIEMAEPIHIH TYpIl
HYCKaJla TOpKIMaJaHybIH OKY apKbUIBI KO3 JKeTKizyre Oomazpl. JKapaTkaH AJUTaHBIH Qyelnjie ©31H1H
«Ce3 KYIIpeTi» apKbUIbl FalaMIbl XKapaTKaHbl, OFaH TUT OITIpreHi AiHAE aHbIK aThuUiansl. KacuerTi
KITaI emIKallaH e3repreH eMec, ajlaia agamaap TapalnblHaH ayJapMara TYCKEeH KiTall, TopKiMaiay
OapeICBIHIA TYPJIi HYCKaJIApAbl YCBIHYNA, OCBIJAH aaacy Aa opblH ainapl. COHBIMEH KaTap, IIHJe
(Taypar, KapatbuislcThiH Oacatysl, 2 Tapay, 19 ceiiieM) Anam aTaHBIH >KapaThlia CaJbICHIMEH
coiliereHIH MbIcan peTiHae kenTipeni. Amma Tarama ApmaMm atara MbIHafail Tarcelpma OEpimTi:
«Kaparkan Me TombIpakTaH TYpiii >kaHyapjap MEH caH ajdyaH KYCTapJAbl *apaThINTbl. ApPThIHAH,
Anlamra ojlapra aT KOIOJBI TallchIpanbl. AllaM KaHJall aT Koica, ojlap COJIai aTalaThlH OOJBIIITHL
JKan-xanyapiapra, Kycrapra at 6epy, CouTin, TUIAIH Oip 06JiriH KaJbINTacThIpy AJaM aTaHbIH €H
anramksl ic-opekeri 0ossinTel (Kuem kirarm, 1993: 9). JlereHMeH, Tin arayibIHBI KapaTKaH Amxam
ata emec. KacuerTi kitanTa Tin Agam ata skapaTbliMail TYPBIT KOJIIAaHBICTA OOJIFAHBIH alTaIbl. AJia
eH OIpiHIII KYHI TaH €PTCH «XcapulK O0aCbiHy NEenTi, srHu, o Oactan Kynaii ceiineil aaapl IereHl
Oinmipeni. Anna Tarana FajgamMIbl ©3iHIH Oip ce3iMeH KapaTThl. Op KYHJE FaJaMHBIH Op KaOaThIH
»KapaThIll, COHBIH/IA aJaMHBIH MYCIHIH jkKacal, TIPIIUTIKTIH OacTayblHIa ©3 IEHISCIH ChIHAIl aJTyIbl
Makcat eTinTi. by opune miHM QunocoPusHBIH agamM3aTKa YChIHATBIH MOJIiMETI. AaMm Gaimachl OChl
JTYHUETAaHBIMHBIH KYIIIHEH AYPBIC ©MIp CYpyre KyaT ajiblll, Ke3 KeJIreH KUbIHABIKTaH OTY >KOJbIHIA
AJuta mereH TYCIHIKTI ©31He MeJiey TYTaJllbl, ChIHAKTaH CypiHOel eTyre irepieHeni. bapisik aiHre
opTak Hopce — AIIaHBIH agaMbl O0ip ce30eH kapaTybl OOJIbII TaOBLIAIBI, TCK Op MIHHIH apbl Kapai
epOyi optypini. Oran ceben MiHHIH JaMybIH 9p YITTBHIH JKEKE€ eMip CYpill KaTKaH >Kepi, Tapuxbl,
MOJCHHUETI TYpPJIepAipill s)keOepeTiHi. Analiia IiH MEH FhUIBIMIBI Oip-0ipiHe KapaMa-Kapchl KOMBIIN €Ki
Oesiek canaHbIH MONIMETTEpiH Talljacak, oJlapFa YKcac KbIpJIaphlH Ja Ke3aecTipyre Ooajsbl.
Mpicanbl, Ta3a KOCMOJIOTHUSIJIBIK FBUIBIMHBIH TY)KBIPBIMBI «YIIKEH >KapbUIbIC» TEOPHUSCHI (TEOPHS
OoJpIIOTO  B3pHIBA) Oapmia  TIpHIUTIK — aTayblHBIH ~ OacTallyblHa cebem  Oomabl  Aewadl
(www.wikipedia.org). Feuibim MeH miHHIH ©3apa YHAECTIK TabaThiH Kepi e ockl Tycra. Kes kenren
XKapbliblc Oenrini Oip JIBIOBICTBIK (AKYCTHKANbBIK) HETi3Jle JKy3ere acajibl KoHe Ke3 KeNreH YIIKEeH
KAPBUIBICTBIH apThlHAH OipHEIIe >KaHFBIpyaap MEH Killll KapbUIBICTap/IbIH JKaJIFacaThIHBI J]a aHBIK.
XKapputeic — 1pI0bIC, anm AbIObIcTapabIH Oipaectiri — OyTiH ce3. Con cebenti, «dyenaeri ce3 —
KynaiineiH OyHpBIK CO31» JereH TYKBIPHIMBIHBIH alHaNachblHAa TEOJMHI'BUCTHKA CalachIHBIH
TEOPUSICHI KATbINTACaAbl. AJl, NIOBICTaH TUAECYAIH, TUIAECYACH TOJBIK TUIAIK OIPIIKTiH KaJbIITaCy
3aHIBUIBIFBIH Ka3ipri YakbITTa >KaHaJaH KapacThIPBUIBII Kele JKaTKaH «TUl CHHEPIreTUKAChD»
TEOPHSICHI TOJIBIK TYCIHAIpIN Oepe anaspl.
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HoTu:keliep KoHe TATKbLIAY

JliHu TYpFBITAH J1a, FRUTBIM TYPFBICBIHAH J1a Kapacak «Ce3» - KaCHeTTUIiKke ue. Jlingeri Tit
Mmacenecine mpodeccop B.T. ®uturin “Tingepain maiiga Oosybl” JereH KiTaObIHAAFBl Keieci
co3mepi: «byFaH KaThICThI Oi37€ oNli /€ TONBIKTA CEHIM apTyFa TYpapiblK Kayanm JXOK» JAeyi
FaNIBIMJap TaparblHAHBIH KayaObl O00ibIT OThIp. JlerenMeH JinHzeri i3ri xabapnapnsl, emdip Kuemni
KiTanTap/sl OKbIMAaCTaH-aK, KaparmabIM XalblK TYPJIbI aHBI3IAP/bl aybI3IaH-aybI3Fa TapaThIIl, TUITES
THEK eTill, ojlapra Ke3ci3 ceHin kemexi. Tim OuriMiHAE agaMIbl €03 apKbUIBI CEHAIPY, WIAHABIPY,
apOay, HaHJBIPBII, OIp Ke3Kapacka YHBITHIII TacTay CHSAKTBI TUIMIK KaCHETTEPAl CYIrecThs el Te
araiigpl. Cyrrectust — TUIAIH KOMETIMEH KaTThl CEHIIPY, Ko3/i Oaiinay, co3aiH MarmsuiblK KaCHEeTiHIH
KepiHici O0onmak. Kail KeIpblHaH Kapacak Ta CO3MIK KYIIi MBIKTBL. Op XallbIKTa 0ap KyOBUIBIC
CYITeCTUSIIBIK TULTIH [iH apKbUIbl JKAHJAHBIN, JXaKChl HAHBIM-CEHIM, agaM >KaHBIH Ta3aJIbIKKa
yibiTynan Oeylek KbI3MeTi jge Oap. [liH MYMKIHIIKTEpiH Tepic »KOJMEH MaiJaiany Coe3IiH
MarusiChIHbIH 9CEpIH dyenieri skapaTbiiFad «Ce3» KyAIpeTIHIH KYIl HIeKC13 eKeHIH aHFapTaabl. bata
ce3NepiHjie, TIHU TUT apKbLIbl XaJIBIKTBI eMjiey/e, OaKchl, MaMaHaapablH opeKeTIHIe, TYC Kopy/a,
KyManak amryja, Taly, BIPBIM-THIMBIM CO3JIIEpJe, AIFBIC-KapFbIC CO3JIepJe, KalOapblHyda, aHT
OepreHze, TINTI Ke3 KEINTeH 3aT, KYOBUIBICTAPMbI aTayja, CaHIap KYMHACBIHBIH KYWECIHAE JiHH
CYITECTHUSIIBIK MarusiHbIH KaThIChl Oap eKeHl aHbIK KepiHell. «FamaMHbIH JiHM OeiHec» KYHJENIKTI
TYPMBIC-TIPIIUTIKTE dyes1 O0acTtaH-aK O6ap OoJFaH, OHBIH TUIIIK KOPIHICIH TIHU TYpPFbIAA 3€pTTEYy TUT
MEH JIiH O1pJeCTITHICT1 TEOTMHTBUCTUKAHBIH EHIICIHIEe 00JIMaK.

«Kynaitany OasHBI» KiTaOBIHIA: «MyChUIMaHIaapra AJIaHBl 3aTTail OeiHereyre THIMBIM
caiFaH, an xpuctuannapaa KymaaiaplH aTbiH KaKeTci3 artail 6epyre mekTtey Kouran» (Kuemi xirarm,
1993: 90). Ucmam nmiHIHIH €peKIIeiri e, Ka3aK XaJlKbIHBIH KYHJIBUIBIFBI A JI9J OCHI JKepJie KOpIHiC
Tabanpl. AJUTaHBl 3aTKa TeHey, JKapaTkanra cepik Kocy, OipHopcere ykcary, Oamay miHzeri
KemmipiiMec KyHo. by opmHe miHzmeri TazamblK. XpHUCTHAH AiHIHAerimed emec, Mcmam miHIHIC
KepiciHIe, YiIbl KYAIpeTTi AliaHblH 99 YIBIK €ciMJIEpiH jKaTTal, MaFbIHACBIH TYCIHIN, YHEM1 alThII
Kypy JKapaTkanra >karbIMIbI iC OOJIBITT caHAJIaIbI )KOHE aJaM Oanachkl AJUTaHBIH YJIBIK eciMAEpIiH Oap
JKaHBIMEH aTay apKbUIbl KYHOCIHEH KEIIIpUTiN, aypyblHAH aWbIFBIN, KUBIHABIFBIHAH IIBIFAIBI JIETCH
YJAKeH HaHbIM Oap. JliH Tl agaM caHachkIHA dcep €Till KOMMai, ajgaM kaHbIHA 1a acep erei. JKypekri
XKIOITETIH JIe, KaTalWTaThIH 1a T KyaipeTi Mcnam niHiHzae epekine KkepiHic Tabaapl. OjeM TUIAEPIHIH
mmiHgeri epekme Tim — apa® Tt IlairamOapmapasiH cOHFBICKI Myxammen (c.a.c.), KacHeTTi
KiTantapaeiH akpIprbIchl «Kypan Kopimy - amaM3aTtka Typa o1 KepceTyIlni, KUsIMETKe JICHIHT1 eMip
cypy xkyieci Apab timiHae Tycyi Oekep emec. Amna tarana Kypan kopimue: «Pacweinoa biz oyn
Kyparnowv aoam 6anacvina ap mypni mvlcanovl, orap yeim any yuin keamipoix. bByn myamixciz 6ip
apanwa Kypan. Opune onap caxcoinapy (3ymap cypeci, 27-28 asrrap), 6acka asarra «An-awwvix Oip
apan mininoey (Illyrapa cypeci, 195-asat1.) neyi Mcimam miHIH ycTaymibuiap YIIiH TOJBIK JOJIEI
Oomanpl. Mcmam niHIH MOWBIHIAraH »KepAe OHBIH KAaCHETTI TUIIH Je MOUbIHAay Oap. Aiia Taraia
Apalb TUTIH cumarTaraHga «O0asH» Ce31H KOJIaHFaH, MaFbIHACHI alllblK, aHBIK, AaWKbIH, KACHUETTI
nereHl ouiaipeai. Apad Timi aye3mi, KepkeM, oaeou keneai. by Tl yipeHy apKbUIbl agaM Oatachl
naFaMmOapbIMbI3 (C.a.C.) OHBIH caxabayiapbl COMJIETeH TUIMEH COWIeHl, OHbIH CYHHETIHE amall
Kacar, FUOpaTThl OCHETTEpIHCH CyCchIHIanael. McimaM JiHIHAEC JKOHHAT TYPFBIHIAAPBIHBIH J1a
COMJICHUTIH T apab Tl AETeH TYCIHIK T€ JKOK eMec.

«FanamubpiH AiHM OeiiHec» KaObUIIaFaH MiHIHE OalIaHBICTBI Op YJITTBIH CO3IK KOPBIHJA
©31H/IIK TUIIK epeKIIenirine 0aimanbICThl KOpiHic Tabaabl. «J[1HM TEKCUKAaHbBIH aTaylapblH €Ki TOMKa
Oemyre Gonazapl: 1) atpulyTrTanraH KacuerTepi 0ap HAKTHI 3aTTap/bl OUTAIPETIH, MbICAJbl, KHKOHAY,
KKPECT», «Xpamy, «KapIuHaI», «KMOHACTBIPBY; 2) «Kynait», «mepiirey, «oKaH», «KKEPEMET», «TO3aKy,
(OKYMaK» CeKUIIl THUIOCTa3lalfaH >KapaThUIbICTap, KacwerTep, OalimaHbicTapabpl OUIIIpeTiHIEp»
(bexmaramberoB, 1999: 112). JKeke agam AyHUETaHBIMBIHAAFBI JIHU CaHA T ApPKBUIBI KYJIIIBUTBIK
eTy, JiH TanaObl OOMBIHIIA pUTYyall >Kacay, MEAMTALUSAIBIK MPAKTUKAHBIH OPBIH allybl Oapa-Oapa
TONTHIK, KEHIH KOFaMJBIK, OJIEYMETTIK JEHTeiNiep/ieH oTim agam3aT IYHUETAaHBIMBIHAAFBl OYTiH
ranam OelfHeciHe aifHanmazabl. EpTte ke3ne Tin aybi3iia gopmanga O60njbl, JIHU caHa aybl3eKl coiiey
apKbUIbl YpIaKTaH yprakka Oepirin oTeipabl. KeliHipek >ka3yablH maiia 0oyl iHU MarblHaJap
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MEH MOHJEpi xa30a Typre cakrayra MyMKIHAIK Oep/ii, CONTIN cakpaiabl MOTIHAEp A€ maiiaa Oobl.
Ce3 kynipeTi, co3/iH IbIOBICTHIK KYAIPETi, OHBIH dcepi AiHAe KOopiHic TanThl. TapuXTarbl KaHOHIBIK
Ke3Jle JIiH MOTIHJEPiHIH TUIAIK KyAipeTi AiHU COFbIC apKbUIbI aeMre Tapail 6acraapl. TinTi Kasip e
Oip AiHHIH ©31HJAe TYpii TopKiManay 0ap, COJ apKbUIbI TYpPJIi OaFbIT MEH TYCIHIKTEP OpPBIH alyIbl.
byn nma, «Ce3miHy» KynmipeTiH OuTmipeni, TULAI AYphIC KojaaHOaraH Ke3de TinTi Oip MIHHIH €31
TapThICKA TYCIM, 63 apa KalIIbUIBIKKA KeIeIi.

KopbITbIHABI

JIiHHIH casicaTIeH, JJICYMETIICH, KOFAMMEH, MOJICHUETIICH, (QUIOCO(HIMEH, TICUXOJIOTHIMCH,
JUHTBUCTHKAMCH OalJlaHBIC JICHTCHl >KOFaphl caHaiaabl. KOFaMIIBIK-TYMaHUTAPIBIK OaFbITTaFbI
FBUTBIMJIAP/IBIH ©3€KTI MOCEIIeNIePIHiH TYHIHIH TapKaTyaa SFHH KayaOblH Ta0y MaKcaThIHAA JIEM/IIK
FANIBIMIAp JAIHTE XKYTiHyre MoxOyp OoyaThiH Ke3zepi kem 0oianasl. AJl, TULMIK TYPFBIIAH KEJCEK,
TUIAIH IIBIFY TET1, aJaM3aTThIH Taijga OoJybl, OW, TYHCIK, caHa, €3 KYJIPETi, CO3/IH Maruschl,
CO3/IH CEeMaHTUKACBHIHBIH OacTaybl T.0. 0achl TOJIBIK alllbUIMaraH ©3€KTI MAceleNepial 3epTreyie
TUIAIH JIHTe, TIHHIH THOCEOJIOTHUSJIBIK aJIFbIIIapTTapblHA KYTIHYl TEOJUHIBUCTHKA FHUIBIMBIHBIH
oObekTici Oosibin caHanaael. OCbl TYpFbIa TEOJUHTBUCTHKA Callachl Cakpayabl JIHU MOTIHAEP
(Taypar, Inxin, 3a06yp, Kypan, Benrep T.6.) KypamblH Tanjgay YIIiH €peKIle TEOJUHIBUCTHKAIBIK
YKOHE CEMaHTUKANIBIK TOCUIACP/Il KAKETCIHE 1.

TeonMHTBHCTHKA CalaChIHBIH KaJIBINITACYbl MEH JaMybl Ka3aK JIMHTBHCTUKACHI YIIIH MaHBI3bI
Macene. TeoJMHIBUCTHKA cajlaChlHIAFbl JIHHIH TYIKI TUTIHEH €HT'eH CO3Jep/Al Taljaybl, OJIap/bl o3
TUTIMI3JET1 TUIAIK KOPIHICIEH CalbICTBIPYbl ©3 TIHIMI3IL, AUTIMI3AL, TUIIMI3AI MEWIIHIIE 3
OOJIMBICBIH/IA CaKTall Kajajbl. Ajaiga MIHHIH TYOKI TUTl JKOFaIbBIN, ©3T€ TULAEpPAEC TEK TUIIIK
AJIEMEHTTEP1 9p TYpJli HYCKaja CaKTaJbIN KaJybl KONTEreH FalbIMIapra TOCKAYbLI OOJIBII OTHIP.
Kan-KaKThl MIAIBIPAHKBI TUIAIK 3J€MEHTTEPAIH AapXETUINTIK MOHI MEH KYHIBUIBIFBI >KOFaJIbII
Oapaapl. CoOHBIMEH KaTtap, IIBIHANWGI JIIHHCH ayBITKBII, 63 ajIblHa CeKTa 00JIFaH, He JOCTYPJCH THIC
KyJbT OOJIBINT KAJBINITACKAH JiH OaFbITTAPBIHBIH TUTIH IMCUXOJIMHTBUCTUKAIBIK TapanTaH Tajiaay aa
TEOJMHTBUCTUKA CAJIACBIHBIH KY31pETTUIIrH/AC.

FamamapiH giHn OeiiHeciHAET1 TUIMIH OpPHBI, OHBIH MAaHBI3JBUIBIFEI ajaM OanachlHa OpTaK
KYHJIBUTBIK OOJBIT caHanaapl. Ke3 KenreH XanbslK Fajam OeHWHEeCiHIH JIHM CHIIaThIH CaHAChIHJA
CypeTTereHie T YHUBepcalapl-oMmOe0an KyObuTbic OoJbITT TaObuIaabpl. FanamMubiH niHu OeliHeciHIH
TUIAIK KOPCETKIIIIH aHTPOTOIEHTPUCTIK JIMHTBUCTUKAHBIH TO3HMIIUACHIHAA 3E€PTTEY AapKbLIbI,
«Fajampl», «FaJlaMHBIH 0acThl KEHINMKepl — aJaMJbl», «aJaMHBIH aJaMJbIK KOPCETKIlll — TUT MEH
niHI» e3apa cabakracteikTa «Famam-Amam-Tin-JliH» aTThl TOpTTaFaHHBIH asIChIHIA 3EPTTEYIiH
HOTWIKECIH/IE, a/1aM TyHUETaHBIMBIH/IAFbl FAJIAMHBIH JIIHU OCHHECIH KopceTyre 00JaIbl.

FamamuaeiH niHM OeiiHeci NMiHM TaHBIM OOWBIHINIA, FasaMzbl (OH ceri3 MbIH onmemml) Kymaid
KapaTkaH. Ajam3ar OalachlHBIH JIIHM TaHBIMBI MEH OJMIHUKAIBIK caHackiHAa «Kymahasig
KyaeiperTiniry (KynaiasiH OyHpBIFRIHCHI3 Kypai J1a CBIHOAM IbI) epeKIlie KYIbTTHIK KYIIKe he 0oJica,
OHBIH OapJbIFbI TUT apKbLIbI, CO3JIH KbI3MET1 apKbUIBI OenepiieHreH. JleMek, «rallaMHBbIH IiHH
OeliHeci» TUIAIK OeliHeNeyAiH HOTWXKECIHAe TaHbIaAbl. FanaMubIH MiHM OeliHeci TULAIK O1pIiKTepIiH
MaFbIHAJIBIK acTapbiHa OekiTuIreH (koaranraH). TuUraik OipiKTEepAiH MaFbIHAIBIK-TAHBIM/IBIK KOJIBIH
ally apKbUIbI, QJIEMHIH JIiH apKbLIbI OeIepJIeHreH OOJIMBICHI TUIIH KOMETIMEH aHBbIKTaIa/bl.
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INFOGRAPHICS AS A MODERN METHOD OF TEACHING ENGLISH

Abstract. The purpose of this paper is to acquaint the reader with infographics as the modern method of education
and teaching English based on a review of scientific articles on this topic. Infographics is a graphical way of presenting
information that allows to convey data in a concise form while carrying significant visual material in the form of
illustrations, graphs, charts, and diagrams. In addition, the use of infographics in teaching increases the creative potential
of the teacher, diversifying the possibilities for conducting lessons. The infographic method significantly improves the
quality and efficiency of the lesson, in particular the English lessons, which was demonstrated by the authors of the
reviewed studies. A scoping review of 10 articles written for the period from 2014 to 2022 was carried out. The
documents were analyzed, and the elements of the research were distributed according to such classifications as the level
of education, the level of students' knowledge, the number of students, the form of studying, skills for the development of
which infographics and research results were used. Case studies were conducted by the authors in both online and
blended classrooms at various educational institutions. The document also includes feedback from students, as well as
suggestions for developing the use of infographics in the future. The paper will be useful to anyone interested in modern
methods of teaching English and the introduction of infographics in education.

Keywords: infographics, data visualization, visual literacy, modern teaching methods, teaching the English
language.
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NHOOI'PADUKA - ATBIJIIIBIH TIVITH OKBITY JIATBI 3AMAHAYH 9AIC

AHHoTanusa. Byl MakamaHelH MakcaThl — OKbIPMaHIbl OCHI TAaKbIPHIT OOWBIHINA FHUIBIMH Makajajapra LIONY
Kacay HETi31H/Ie aFbUIIIBIH TLTIH OKBITY/IBIH Ka3ipri 3aMaHfbl O1LT1iM 6epy HKOHE OKBITY ozicreMecinzeri nHporpadrukaHbIH
peniMeH TaHBICTEIPY. Wndorpaduka — MaTepuasl TackiMaay Ke3iHue ;[epeKTepzu WUTIOCTpALUsIap, rpagukTep sxoHe
JrarpamMaiap Tylez[e OepeTiH aKmapaTThl YCBIHYIbIH rpadukansiK aaici. CoHbIMEH Katap, OKpITY1a uHporpaduKaHbl
naiganaHy MyFaJiMHIH IIBFapMallbUIbIK QJICYEeTIH apTThIpalbl, Ca0aKThl ©TKI3y MYMKIHAIKTEPIiH opTapanTaHIbIpaIbl.
WNudorpadusiibik o1ic cabakThIH, atan ailTKaHIa, aFbUIIIBIH TUTI cabaKTapbIHBIH canachl MEH THUIMJIUIICH aiTapibIKTai
aprreipansl. 2014-2022 >xpuimap apanblFbIHAa SkaspuiraH 10 Maxanmara ayKpIMIBl aHAJUTHUKAIBIK IOy KAacajlibl.
Kyxatrap 3epTrey 3JeMeHTTepi OKYIIbUIAPIBIH OiiM JeHreii, oKymbulap caHbl, OimiM Oepy Qopmacel, coHmaii-ak
KeTuiipize Tycyi ymiH wuHporpaduka >xoHE OHBIH 3epTTey HOTWXKENepl NaiJanaHblUIFaH JaFabliap CHUSKTHI
knaccudukanmsiap OoiibiHIIa OeiHin capanTtanabl. TakpIpHIITHIK 3epPTTEYIEpl aBTOpIap SPTYpPIl OKY OpBIHAAPBIHIA,
OHJIAH XoHE apanac aynuroprsuiapaa skyprizzi. Conpmaii-ak KyKaTTa CTyIOSHTTEpHiH MmiKipiepi MeH Oomnamakra
uHporpaduKaHbl KONJIAHYIbl AaMBITYy OOMBIHINA YCHIHBICTaphl Oap. Makaja aFbUIIIBIH TUTIH OKBITYIBIH 3aMaHayd
omicrepine xoHe OuiM Oepyre mH(poOrpadUKaHBl €HTi3yre KBI3BIFYIIBUIBIK TAHBITATBIH K€3 KENTeH aJaMfa IManimaiibl
Gomansl.

Tipex ce3aep: undorpaduka, IepeKTepi BU3yaTn3alusIiay, BU3yalIsl CayaTTHUIBIK, 3aMaHAyH OKBITY dIicTepi,
AFBUIIIBIH TiJIH OKBITY.
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NH®OI'PA®PUKA KAK COBPEMEHHBIA METO/I OBYYEHUS
AHTJIUMUCKOMY S3BIKY
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AnHoTtauus. Llens 1aHHON CTaThH — 03HAKOMHTH YUTATENSI C POJIBIO HH(OrpahuKN B COBPEMEHHOI METOI0JIOTHH
00pa3oBaHUsT W TpENoNaBaHUS AHTIMHCKOro S3blIKa Ha OCHOBE 0030pa HAaydHBIX CTaTeil Ha JaHHYIO TEMAaTHKY.
Wndorpaduxa — 3To rpaduyecknii cnocod moxaun nHGOpMaIHH, O3BOJSIONINN MTepeaaBaTh JaHHBIE B CKATOH (opme,
TIPY TOM HECYIIUi B cebe OoraThlii BU3yalbHBII MaTepral B BU/E WILTIOCTpalii, rpadMKoB, AuarpaMm u cxem. Kpome
TOro, mHpuUMeHeHHe HH(porpaduku B OOYYECHHM TMOBBIIIACT TBOPYECKUH IIOTEHIMAN YUUTENs, JUBEPCUPHIUPYS
BO3MOXKHOCTH TIPOBEEHHSI YPOKOB. MeTon uH(pOrpadMKH 3HAYMTENHGHO YIIy4YIIAeT KadecTBO M 3(PQPEKTUBHOCTD
TIPOBEACHUS YPOKA, B YAaCTHOCTH YPOKOB aHTJIMHCKOTO S3bIKa, YTO M OBLIO M3JIOKEHO aBTOpaMu 0003peBaeMbIX
HCCIICIOBAHMNA. BBUT IPOBEICH aHATMTUYECKUI 0030p MpeaMETHOro nois Ha ocHoBe 10 crareit, mepuona ¢ 2014 mo 2022
rT. JIoKyMeHTBI ObUTH MPOaHAIN3UPOBAHBI, SJIEMEHTHI HCCIIEIOBaHUN OBUIM pacipeaesieHbl 10 TAKUM KJIACCU(HUKALIUSIM,
KaK ypoBeHb 00Opa3oBaHWS, YpPOBEHb 3HAHMH YUYaIIMXCS, KOJIMYECTBO Y4alluxcs, Qopma oOy4eHHs, HaBBIKH, IS
pasBUTHS KOTOPBIX TpUMEHsIack WHQoOrpaguka H pe3ynbTaThl HCCIeAOoBaHU. TemMaTWdeckue HCCIeI0BaHus
TIPOBO/IMIINCH aBTOPaMU KaK B OHJIAMH-KJIaccaX, TaK M B KJIAaccax CO CMEMIaHHOH QopMoll o0ydeHHs, B pa3HBIX
00pa30BaTEIbHBIX YUPEXKACHHUAX. B OKyMEHTE NpUIIaraloTcs TakKe OT3BIBBI CTYJEHTOB, a TAaKXKE INPEIOKECHHS I10
pasBuTHio Hcrons3oBanus nHporpaduku B OyaymeM. Ctathst OyneT moje3Ha BCEM, KTO HHTEPECYETCS COBPEMEHHBIMH
METOJIaMH TIPETIOIaBaHus aHTJIMHCKOT O sI3bIKa U BHEApeHUueM nHporpaduku B 00pa3oBaHHe.

KnarwoueBsbie cinoBa: nHdorpaduka, BU3yaausalnusi JaHHBIX, BH3yaJbHasi IPaMOTHOCTb, COBPEMEHHBIE METOJIbI
00y4eHHs1, 00yueHNE aHTIIMHCKOMY SI3BIKY.

Introduction

Nowadays, the amount of information in the world continues to grow, which requires the use of
visual means to transmit data in all areas of life. The widespread use of infographics is the result of
its application in modern education. Teachers are increasingly looking for new ways to present
material in their lessons. The growing popularity of the use of the infographic method makes it
necessary to pay attention to it from the point of view of teaching foreign languages. An infographic
is a visual presentation of a variety of textual, statistical, grammatical and other types of information.
This study provides an analytical review of the literature on research conducted in the field of using
infographics in teaching English. We intend to determine the level of effectiveness of integrating
infographics into modern methods of the English language teaching based on this review. We also
hope to inspire our colleagues to use infographics as a modern teaching tool to develop digital
education in our country and in the world.

Materials and methods

The research method of this study was based on a review of related literature involving 10
articles published from 2014 to 2022. The examples of review articles were observed and the search
method proposed by Arksey and O’Malley was elected (Arksey, O’Malley, 2005). The survey was
focused on the articles that were dedicated to the use of infographics in education and taken from
Google Scholar database. The methodological framework consisted of identification of the research
questions, selection of the key words with the terms “infographics”, “infographics in education”,
“infographics in teaching the English language”, charting the data, summarizing and reporting the
results. The selection process is presented in Figure 1.
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IDENTIFIED
400 scholarly articles ~<
identified by Google Scholar =~ -
@ EXCLUDED
312 articles
SEARCHED AND
SCREENED
88 documents identified ~< -
for the abstract review >~ N

! | 60 articles

ASSESSED FOR

ELIGIBILITY
28 works selected for the >~ -
abstracts review >~
~A
\I—l/ 18 articles
ANALYZED

10 full-text scholarly
articles analyzed and
results were presented

Figure 1. — The flowchart of the scholarly articles selection process for the review.

Literature review

The first articles and researches in the field of infographics were started with the development
of computer technology. We summarized the findings of the reviewed articles in this section in Table
1 and substantiated the reasons for infographics integration, based on the researches. The earliest
work which we have selected appeared in 2014 (Martix, Hodson, 2014). It investigates the
infographics as a teaching tool in the college classrooms, both in the online class and in the class
studying in campus, through examining 2 university courses at different institutions. The article
demonstrates how the assignment involving the use of infographics can be incorporated in the lessons
and its benefit in encouraging students’ digital literacy. The authors also detail some challenges and
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issues involved in the integration of infographics in education. Researchers note that the use of
graphic information has been developed in late 2011 due to the rapid growth of online courses. It is
rightly noted also that today the amount of literature on the use of infographics in education is still
limited. The lack of digital sources with the use of infographics perplexes the way to achieve the
students with visual learning style (Smiciklas, 2012). The authors conducted a study based on two
teaching cases. The first teaching case was held at Queen’s University in Canada, in online summer
course. Students of post-secondary education were tasked to create infographics on the given topic
and to write an essay, to evaluate each other's work, leaving comments, wishes and questions to the
completed tasks. In textual information, despite the greater number of symbols, more plagiarism and
texts with reference to Wikipedia were revealed, as a result of which students received more criticism
from peers. Infographics, on the contrary, aroused interest among students, many admitted in their
feedback that they improved their skills in Adobe Photoshop, where infographics were created. The
making of infographics was a creative process that stimulated students to study the topic more
thoroughly, motivated them to compete and create more interesting diagrams and schemes using
vibrant colors and illustrations.

Among other investigations that we reviewed was the study which took place in the Language
Center with Level Six students (Hosni, 2016) The theme of the lesson was presented in infographics
for the experimental group and in printed text for the second control group. The results and
assessments for the comprehension and retention quizzes of the experimental group were higher than
the second group’s, which we demonstrated in the Table 1.

The next step of our research was to find out the works on the use of infographics for
developing certain skills of the students, including writing skills. The chosen study was held at the
eleventh grade involving 36 students (Hamer, Hakim, Laksono, 2022). The main idea of this work
was to promote writing abilities of the students involving teacher’s activity, students’ activity and the
use of infographics. An interesting questionnaire took place also and students had the positive
responses on the use of infographics (Rezaei, Sayadian, 2015). From the educational practices
observed we highlighted the developing of perception in learning English grammar (Tantawy, 2021),
positive outcomes in improving listening (Manowong, 2017), reading (Surketi, Sitawati, 2019) and
speaking skills (Yarbrough, 2019). The papers analyzed also demonstrated students’ preferences for
infographic design (Kongwat, 2019), explored conceptualizing of students’ ideas through
infographics. The investigations were held not only in groups with advanced or upper-intermediate
English, but also in an elementary level group (Tsai, Huang, Chang, 2022).

Results and discussion

Table 1. — Summary of educational practices with the use of infographics in teaching the English language.

The aim of the
research  (why
infographics

were integrated)

Class
characteristics
(level of
education,
number of
students,
language level,
offline/online
learning)
Post-secondary
500 students in

Educational process
(how infographics
were integrated)

Main results of investigation (was the
use of infographics effective or not)

Practicing digital Students created | The average grade on the assignment with

competency and
visual literacy

the 1% group, 120
in the 2"

infographics and wrote
an essay on the given
topic, posted them in

using infographics in the first class was
75% (B+) and in the second class 80% (A-
) which was higher than assessment for

d q the learning | ordinary writing assignments. This study
gn}’_?‘g‘:e and management  system | showed that most students have a visual
' . and left each other | learning style expressing more information
blended learning
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learning tool to
enhance students’

experimental
group, 14 students

used the infographic
related to the main text

feedback and | and feedback through infographics and
comments charts.
The use of | High school Students were given | The author highlighted the positive
infographics as a | Not mentioned infographics on a | aspects of wusing infographics in
means of | Upper specific  topic and | educational process during the COVID-19
cognitive Intermediate related exercises with | Pandemic:
L Online learning filling in the gaps. - Reducing the level of information noise
visualization in the process of education;
- Successful conceptualization of the
main topic of the information;
- Easy to use in class (infographics can be
displayed on the screen);
- Infographics in the educational process
allows students to master subjects
substantially, in particular the English
language, and memorize learning material
effectively;
- infographics as a means of cognitive
visualization can be characterized as the
most convenient and the fastest way of
presenting information.
The use of | Language center The teacher in the | The results of the experimental group for
infographics as a | 13 students in the | experimental  group | comprehension quiz: 15,2

Results of the control
comprehension quiz: 12,9

group for

infographics  for
effective English
Grammar

learning

aged between 14
and 24

Low
Intermediate
Offline learning

divided into 2 groups,
in experimental group

grammar rules were
presented via
infographics. The

students were tasked
to make sentences
according to  the

comprehension in the control | of the lesson. In the | The results of the experimental group for
and memory | group control  group the | retention quiz: 11,2
retention Upper printed version of the | The results of the control group for
Intermediate text was used. The | retention quiz: 3,8
Offline learning | students of each group | The research has proved again, that the
had a comprehension | most of the students are visual learners and
quiz and a retention | infographics can be successfully applied to
quiz one week later. improve students’ comprehension and
memory retention
The use of | High school (11" | Students were tasked | Some of the main questions from
infographics  to | grade) to work with | questionnaire:
teach and infographic . . o .
promote  English 36 studen_ts worksheets  involving Is Engllsh Igarnlng_by usmq mfog(j)raphl(.:
writing skills Not _mentlongd writing  assignments, media more interesting? Yes: 97.2% No:
Offline learning After  lesson  the 1.8% _ _
. Do infographics help you to improve your
students were given a | \yriting skill? Yes: 75% No: 27 25%
questionnaire  about | g the elements in infographic make you
their  perceptions on | jnterested to develop your English writing
the use of | skills? Yes: 80.6% No: 19.4%
infographics.
The use of | 60 participants | Participants were | The  statistics of the  posttest

(Experimental Group): 10 (minimum), 18
(maximum) 14.33 (mean), 2.368 (standard
deviation)

The statistics of the posttest (Control
Group): 7 (minimum), 15 (maximum)
10.30 (mean), 2.168 (standard deviation)
We can see that grammar was more
efficiently memorized in experimental
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infographics. In the
control group grammar
was given in the
traditional
instructional approach,
explaining rules and
giving exercises. At
the end of the study
students were given
test, concluding all
grammar rules.

group which corresponds to the aim of the
research.

infographics in
project-based

Offline learning

the use of their own

infographics, and

Identifying  the | High school The content of the | The statistics of the test (Experimental
effect of wusing | 38 studentsinthe | lessons was presented | Group): 55.763 (arithmetic mean), 2.583
interactive experimental with the wuse of | (standard deviation)
infographics  on | group, 38 students | interactive The statistics of the test (Control Group):
developing in the control | infographics via | 50.474 (arithmetic mean), 4.434 (standard
listening skills group Telegram application. | deviation)

Not mentioned This confirms that using interactive

Offline learning infographics in the English lessons has a

large effect on developing listening skills
Applying of | Post-secondary Students were | Infographics increased students’
online tools assigned to read the | motivation to read: 4.15 (mean), 0.662
including to | 27 students texts and create their | (std) Agree (students’ interpretation).
develop reading Not _mentlongd own infographics in
skills for English Offline learning Canva or in other
learners tools, to present what
they had learned from
the texts.

Mastering Post-secondary Students prepared | Project based work with the use of
speaking  skills projects on the theme | infographics motivated students to gain
using i%i;undcirgs “Green energy” with | knowledge on a particular topic, and

inspired them to use lexis related to the
topic. After the presentation the students

Online learning

of the week the teacher
posted an infographic
for one section of the
students as a summary.
Students had true/false
quiz related to the
weekly content.

learning presented them orally | shared only positive responses on a work
in class. which were represented in the research.

Indicating Post-secondary Each week students | Final grades:
students’ 43 students | had a course lecture, | Section with infographics 34 (A) 8 (B) 1
preferences  in | divided into 2 | discussion, readings | (C) 0 (D)
infographics’ sections and a written | Section without infographics 27 (A) 16
design assignment. At the end | (B) 2 (C) 1 (D)

Advanced

At the end of the course students admitted
that they prepared quiz tasks after
observing infographics with ease and high
motivation.

Revealing of the
effects of
collaborative
reading
instruction using
infographics  on

Grade 11

18 students
Elementary
Offline learning

Students were
instructed to perform a
collaborative reading
through  pre-reading,
while-reading,  post-
reading steps, group

Pre-test results: 8.50 (Mean) 6 (Min) 10
(Max) 1.10 (SD)

Post-test results: 14.89 (Mean) 13 (Min)
17 (Max) 1.57 (SD)

These results show that students’ post-test
scores after collaborative reading with the
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reading discussion and using | use of infographics were higher than the
comprehension infographics, to | pre-test scores. It demonstrates that
demonstrate  visually | students’ reading skills were developed
information from the | after the experiment.

text.

The cases reviewed demonstrated that infographics can be suitable for the development of main
learning skills such as listening, reading, writing, and speaking while teaching the English language.
The educational process is based on the transfer of information, so many scientists have paid
attention to the role of the visual presentation of information in learning (Krum, 2013). The principle
of visibility is one of the leading rules in the teaching process. Using tables, diagrams, and drawings
promotes rapid memorization and comprehension of any material being studied or presented. The
cases reviewed illustrated that infographics help students to integrate new knowledge, properly
organize and analyze information, allow you to link the received information in a coherent structure
about a particular phenomenon or object, and develop critical thinking, which goes in line with the
findings indicated by Deslauriers et al. (Deslauriers, et al., 2019) The findings from the practices
reviewed proved also that infographics can be suitable for the development of main learning habits
and a set of important skills including creativity, visual and digital literacy, communication, and
research skills. This also accords with the earlier conclusions made by Jonassen (Jonassen, 2000),
(Jonassen, 2011). The findings of the development of digital skills were also reported by Jones et al.
(Jones, 2019). While making this scoping review we observed that infographics may be successfully
applied not only at high, middle, or primary schools but also in higher education methodology at
universities which goes in line with the results of scientific papers by Alyahya (Alyahya, 2019),
Hsiao et al. (Hsiao, et al., 2019) and other researchers.

We have also interviewed several students at Al-Farabi Kazakh National University about the
benefits of infographics. One of the students claims: “In the process of obtaining new information, |
perceive the text accompanied by infographics better. That is, in addition to pure infographics, | need
more detailed information in text format”. Meanwhile, the second student says: “In pictures (in the
form of infographics), the information is very convenient. For me, as a visual learner, information is
better perceived when it is presented visually (in graphs, and charts), especially when it comes to
numeric data. If the text refers to the components of one process or phenomenon, then infographics
will be indispensable, since with the help of arrows and diagrams, you can decompose the whole
picture into components and indicate feedback or demonstrate cause-and-effect relationships”.
Another student wishes to get more information in infographics rather than in texts: “...Even from an
environmental point of view, the use of online infographics would reduce the production of paper for
printing books. So, it would be a great idea for eco-activists too”.

The use of infographics has been incredibly grown during the COVID-19 Pandemic while the
traditional methods of teaching subjects from the school curriculum changed. Training began to be
conducted online, using visual aids and new technologies, including infographics. After sets of
exercises conducted in high school and at universities, built based on various thematic infographics,
the authors from our research came to the conclusion that infographic illustrations positively
influence language skills by developing language guesswork. This corresponds to the essence of
infographics as a means of cognitive visualization. If the usual visualization is a representation of a
physical phenomenon or process in a form convenient for visual perception, cognitive visualization
also refers to a specific illustration of the subject but suggests at the same time its subsequent
rethinking and comprehension.

Conclusion

To sum up, we may declare that infographics can be efficiently integrated into all levels of the
English language teaching. The cases reviewed confirmed that infographics might be effectively and
profitably used for educational purposes in teaching the English language. The contribution of this
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review can become a guideline for using infographics in education, particularly in teaching English.
This study can be also used as information to further research in developing infographics as a modern
teaching tool. It is hoped to be beneficial for educators, students, and other reviewers.
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A. BAUTYPCBIHYJIBIHBIH «TLI-KYPAJ» EHBEI'THAEI'T EMJIE EPEXXEJIEPI MEH
I'PAMMATHUKAJIBIK MOCEJIEJIEPAIH BAUJAHBICBHI

AHHOTAaIusA. YITTHIK HETi3JIeT] jKa3y KYHWEeCiH Kypy JKoHe OeKiTy — TUIIIH YITTHIK CHUIIATBhIH, Oipereiirin cakramn
KaJyFa Tipek OonatbiH eH OacThl anFbimapt. Kaszak ska3zyblHbIH peopMaTopbl A.BalTYpChIHYIIBI KAIBINTACTHIPFAH Ka3y
XKyHecl Jie ocbl TYPFhIaH jKOFaphl Oaramanaabl. EMie Maceneci opaaiibiM ©3€KTi caHaJNaThIHABIKTAH, eMJIe epeKeNepiHiH
0acTbl yCTaHBIMIApBIH alKbIHIAY Ka3akK Tij OUTIMI YIIIH aca KakeT. Makanazia emiie epexernepi xykesi OepiireH anramkel
eHOek — «Tin-KypanaareD jkazy KaruJajapbl MEH TIpaMMaTHKaIbIK 3aHABUIBIKTap/AbIH BIKINAIIACTBIFEl  TaJaHA/IbI.
3eprreyain Makcatbl — A.BalTypChIHYJIBI KalbINTACTHIPFaH €MJIe epexesepi MeH TIpaMMaTHKaJbIK MaceleepiiH
OaiiJIaHBICHIH aliKbIHIAY.

3epTTeyaiH NpaKTHKAJIbIK MaHBI3bI €MIIE EpEeXeNepiH Ty3yle TIpaMMaTHKaJbIK YCTaHBIMJbl HETI3re aixyablH
MaHbI3/IBUIBIFBIH TaJIay/laH KepiHeni. Makaaza JAUaxpOHABIK JKOHE CHHXPOHIBIK ACIEKTi/IEe CajbICTBIPYNap Kacalblll,
XVIII, XIX racelp MOTIHAEPIHAETT Ka3ak Tili eMJIECIHIH JaMy CHIIaThl )KOHE IPaMMAaTHKAIIbIK OipIIiKTep/iH >Ka3yJarbl
KOpiHici KapacThIppuIabl. HakThipak alTKaHIa, CHIIATTAy, JKYHelley j)KOHE CANIBICTBIPY TACLII HETi3iHAe TapuxH AepeKTep,
COHBIH IITIH/IE, €CKi Ka3akK jka30a Tijli MaTepuaIapbIHIaFrsl IPaMMAaTHKAJIBIK 3aHIBUIBIKTAPIBIH OY3bLTY ce0eOl KOHE OHBIH
kasyra ocepi kepcerinmi. HoTwkecinme eHOekTeri Mopdoorusfa KaTBICTBI epekeNeplaiH emieMeH Oaimanbichl «Ce3
TYJIFachl JkoHe emuey», «Ce3 Kypambl jxkoHe emuie», «[IyHKTyalusi skoHe emuie» JereH YII TypJl KaTbIHACKA JKIKTeir,
KapacThIPbUIIBL.

Tipek ce3nep: Axmer baiitypcbiHyIb, ka3y pedopMachl, jka3zy YCTaHBIMIAPbI, emiie, opdorpadus, rpaMmaTrKa,
OKYJIBIK.
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CBs3b IPABUJI IIPABOIIMCAHUS U TPAMMATHYECKUX ITPOBJIEM
B TPYJE AXMETA BAUTYPCBIHYJIbI «TIJI-K¥PAJI»

AnHoTanus. Co3faHue U yTBEPKJCHUE CHCTEMbI MChMa Ha HALIMOHAJIBHOW OCHOBE — BayKHEHIIasi MPEIIOCHUIKA,
KOTOpasl CIY)KHT OIOpOH JUIl COXPAaHEHMs HAILMOHAJIBHOTO XapakTepa M YHUKAJIbHOCTH s3bIka. CucTeMa NHCHMa,
chopMupoBaHHasi EPBbIM PehOPMATOPOM Ka3aXCKOi MUChbMEHHOCTH A. BalTypChIHOBBIM, TaK)Ke BBICOKO IIEHUTCS C 3TON
TOYKH 3peHus. [10CKOIBbKY BONPOC MPaBOMMCAHUS BCETAA SBISIETCS aKTyalbHBIM, AJISI Ka3aXCKOTO SI3BIKO3HAHMS KpaiiHe
HEOOXOJMMO OIPEIENUTh OCHOBHBIE IIOJOXKECHUS IPaBWI ITIPABOIMCAHUS, KOTOPBIE JIETJHM B OCHOBY pPe(pOpMBI
NIPaBOIIMCAHNS YYEHOro. B cTaTee aHanmm3upyercss NpaBWiIa NPABONMCAHUS — HMHTErpalys IPUHIMIOB IHCbMa H
rpaMMaTHYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEH, KOTOphIe B MEPBBIA pa3 OBUIM MOITHOCTHIO OTpaxkeHbI B Tpyne «Tim-kypam». Llens
HCCIIEOBAaHNS — BBIIBUTH B3aMMOCBSI3b IPAaBHJ IPABOMMCAHMUA M TPAMMATHYECKHX MHpoOiieM, cHhopMyIHpOBaHHBIX A.
BaitiTypchIiHOBBIM.

[IpakTHueckass 3HAUMMOCTh HCCIEIOBAHMS TPOSIBISICTCS B aHAIN3E BAKHOCTH OOOCHOBAaHHSA TI'PaMMATHYECKOH
MO3UIMK B ITOCTPOECHHUM IIPAaBWJI IPABOIMCAaHUA. B crathe MpoBeAeHBI CPAaBHEHHUS B ANAXPOHWYECKOM U CHHXPOHHOM
acreKTaX, pacCMOTPEHBI XapakTep pa3BUTHA opdorpaduu kazaxckoro s3eika B TekcTax X VIII, XIX BekoB u oTpakeHme
rpaMMaTHYECKUX CIMHUI] B IMCbME. B 4acTHOCTH, Ha OCHOBE METO/IOB CPAaBHEHUS, OMHCAHMSA, CHCTEMAaTH3aIlNH ObIIH
MIPOJEMOHCTPUPOBAHBI HCTOPUYECKUE JaHHBIC, B TOM YMCIIE MPUIMHA HAPYIICHHUS IPaMMAaTHIECKUX 3aKOHOMEPHOCTEH B
MaTepHanax APeBHE-Ka3axXCKOro MHCbMEHHOIO SI3bIKa M €ro BIMSHHWE Ha MHCBMEHHOCTh. B pesynbraTe B Tpyne CBA3b
MOP(OIOTHYECKNX TPABIWII C MPABONHCAHUEM OBUIM KIACCH(HUIMPOBAHBI HA TPH PasindHBIX rpymm: «Popma cioBa u
npaBomcanney, «CocTas cI0Ba U IpaBonucanuey, «[lyHKTyanus 1 npaBONCaHNe.

KaroueBsie ciaoBa: Axwmer baitrypceiHymbl, pedopma TmmchMa, TpUHIMIE opdorpaduu, IpaBOIUCAaHUE,
opdorpadus, rpaMMaTHKa, YIEOHHK.

141 © A.BailTypChIHYIIBI aTBIHAAFBI T1T O171iMi HHCTHTYTHI


mailto:е-mail:%20meruyertimangazina@mail.ru
mailto:е-mail:%20meruyertimangazina@mail.ru
https://orcid.org/0000-0001-8473-2812
https://orcid.org/0000-0002-6228-7495
https://orcid.org/0000-0001-8473-2812
https://orcid.org/0000-0002-6228-7495

ISSN 2411-6076, elSSN 2709-135X TILTANYM Ne 1 (89) 2023 https://www.tiltanym.kz

M. Imangazina®”, G.M. Muzhigova *

! Akhmet Baitursynuly Institute of Linguistics, Almaty, Kazakhstan;
2Al-Farabi Kazakh National University, Almaty, Kazakhstan
*e-mail: meruyertimangazina@mail.ru

CONNECTION OF SPELLING RULES AND GRAMMATICAL PROBLEMS
IN THE WORK OF AKMET BAITURSYNULY "TIL-KURAL"

Abstract. The creation and approval of a writing system on a national basis is the most important prerequisite that
serves as support for preserving the national character and uniqueness of the language. The writing system formed by the
first reformer of the Kazakh script A. Baitursynuly is also highly appreciated from this point of view. Since the issue of
spelling is always relevant, it is extremely necessary for Kazakh linguistics to determine the main provisions of the spelling
rules that formed the basis for the spelling reform of the scholar. The article analyzes the rules of spelling — the integration
of the principles of writing and grammatical patterns, which for the first time were fully reflected in the work "Til-Kural".
The purpose of the study is to identify the relationship between spelling rules and grammatical problems formulated by A.
Baitursynuly.

The practical significance of the study is manifested in the analysis of the importance of substantiating the
grammatical position in the construction of spelling rules. The paper makes comparisons in diachronic and synchronous
aspects and examines the nature of the development of the spelling of the Kazakh language in texts of the XVIII, and XIX
centuries and the reflection of grammatical units in writing. In particular, based on the methods of comparison, description,
and systematization, historical data were demonstrated, including the reason for the violation of grammatical patterns in the
materials of the ancient Kazakh written language and its influence on writing. As a result, in the work, the connection of

morphological rules with spelling was classified into three different groups: "Word form and spelling", "Word composition
and spelling"”, and "Punctuation and spelling™.

Keywords: Akhmet Baitursynuly, writing reform, principles of orthography, spelling, orthography, grammar,
textbook, punctuation.

Kipicne

Kazak >xa3ybl — onmeMIiK jka3y KEHICTIriHIH Oip Oejiri, SFHM >XEeKe YCTaHBIMIApbhl MEH
KaFuanapbl, HAKTHI epekenepi 6ap kyie. Kazak Tin OUTiMiHAE )Ka3y TEOPHSICHIHBIH HETi31 CaJIBIHBII,
YAMMOuIK 271in0uU, YImmulK J#ca3y TYCIHIKTEpPIHIH maina 0omybl A. BalTypchIHYIIBI €CIMIMEH TiKelen
OailytaHpICThI. FambiM Ka3ak TUTIHACT1 JBIOBICTAP/BIH CAHBIH, CHUIIATBHIH JOJI aHBIKTAN KaHa KoWMai,
Ka3ak TUTIHIH TaOUFaThIHA COMKeC eMJie epeKeIepiH JKacall, rpaMMaTiKa MeH (POHETHKA TOFBICHIHIaFbI
xa3zy xkyhecin OekiTTi. CoHnapikTaH A. BalTypchIHYIIBI KalbIITACTBIPFaH a3y KaruJalapblH TEpeH
3epzeney — opi TEOPHUSUIIBIK, Sp1 MPAKTUKAJIBIK TYPFIIAaH MaHBI3/IbI Ka/1aM.

«Tin-xypanma» »xazy MOJIEHHUETTIH, ©pPKEHHMETTIH Oip Oenrici ekeHi ObLIalIna aram eTUIemi:
«bi30iy 3amanviMbI3 — JHCA3Y 3AMAHbL: JCA3YMEH colllecy aybl30eH colnecyOeH apmulk 0apediceze
JlcemKer 3aman. Anvicman ayvizoen cotinecyee O6OIMAUObL: Hca3yMeH OYHUAHbIY Oip wemindezi adam
eKinuwi weminoezi aoammen coilnecedi. CoHObvlKman cetiieil 0iny Kanoau Kepek boaca, dxeasa 6inyoiy
kepexkmiei onan oa apmueixy (bantypcbayibl, 2013: 24). Con cebGenTi FalbIM Ka3aK KOFaMbIH aJiFa
KBUDKBITYa Ja 0acThl TETIK — XaIbIKTHIH CayaTblH aliblll KaHa KoWMai, FBIIBIM-OUTiMIe Heri3
00JaThIH YATTHIK CUIIATTHI 5Ka3y/bl KaJIbIITaHABIpYIaH O0acTay KaKeTTIriHe aca MoH Oepe/i.

«Tin-Kypam» — Ka3aK XaJlKbIHbIH, Ka3ak OayajJapblHBIH CayaThIH ally, *a3yAbl T€3 MEHIepTY
YIIIH >Ka3pUIFaH OKy Kypaibl. COHBIMEH KaTap, Ka3ak TUIIHIH Ta3ajJblFbIH CakTay, jka30a TUIIiH
rpaMMAaTUKAIBIK KYPBUIBIMBIH aWKbIHAAybl Ja eHOekTiH Oipereid HoTwkeci. Fambim e31 kasran
«Omipbasabinga  (1929): «...Opwinbopea xencennen KeuliH, e alOblMeH KA3aK MIliHIY OblObICMbIK
JoHcytieci MeH 2pamMMAamuKanblK KYpulIblCblH 3epmmeyze KIpicmiM, 00aH KeliH Ka3axK aninoui meH
eMJleCiH pemKe CAlblN, HCEHILOemYy HCOIbIHOA HCYMbIC icmedim, YiHUIOeH, Ka3aKmbvly i#a3oa minin
bemeHn minodepoen KeleeH KAd*Cemci3 co30epOeH apblimyed, CUHAKCUCMIK KYPbLIbICLIH 632 Miloepoiy
JoHcam acepiHen mazapmyea apeKemmeHOiM, MOPMIHWIOeH, Ka3aK Npo3acblH JHcacanovl Kimaou
cunammawx  apelimvln, XAAblK MaJiCipubecine bIHRAULACMbIPY VUK — 2bLILIMU — MepMUHOepOi
Kanvinmacmuipymen atinanvicmoimy (Caitbexona, 2020: 4) — nen Ka3ak *a3yblH peopmanayabl Kanai
XKY3€re achbIpraHbIH Ke3eH-Ke3eHMEH Tycinaipeai. FampiM «ka3ak aminOui MeH eMJIeciH peTKe caaybh»
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eH OIpiHIII Ke3eKTe Ka3zak TUIHIH JBIOBICTHIK JXKyHeci MEH IpaMMaTHKAChIH 3epTTeyAeH OacTaraH.
ConnpikTan A.BaliTYpCHIHYIBIHBIH eMIIe epeXeNiepiH Tanaay/a, FbUIBIMUA HEeT131H TYCIHIIpY/AE OChI eKi
cayaHblH OailylaHBICBI TYPFBICBIHAH KapacThlpy MaHbI3Abl. OChI Opaiiia Kas3ak >kKa3ybl, emileci, Ka3ak
TUTIHIH TPaMMAaTUKachl Typaibl 3epTreyiepli A.balTypChIHYIBIHBIH «Ouinmne» xoHe «basHIIbD
eHOeKTepiHeH JKoHE FhUIBIMH Heri31 MBIKTHI «Ti-Kypangan» 6acray KaKeTTiri )ka3pUIMaraH 3aH Jeyre
ne 6osaabl.

MatepuaJ xdHe dicTep

Axmer BaWTypCHIHYIBI FBUIBIMH €HOCTIHIH HOTIDKENI, MaHBI3AbI O6Jiri — Ka3akK »a3yblH
pedopmanay. Cebebi «wkazy pedopmachl», MILIH MOHICIHIE, — Ka3aK TUTIHIH TaFIBIPIICIITI MOCEIeC.
Faneim xa3y pedopmachiHbIH OacTaybl CaHAJATBIH JKaHA OMIMOM TY3ill KaHa KOWFaH JKOK, emiie
epexerepi HeTi3iHae coJl Ke3eHTe JACHiH jka3yaa KepiHTeH TUIMIH TYpJli JSHTeHIeri Mocenenepinia ae
memimMii Kapactbipiibl. Con cebenTi OYphIHFBI €MJIEHIH KaTe-KeMILIUTIKTEPIH €CKepe OThIPBIIN, JbIObIC
KYHeIl emile MEH TYBIC JKyielll eMJIeH]1 KaXeT OpHblHa Kapail Tul TaOuraTbiHa OediMIen KOJJaHIbl.
Emiere kaThICTBI TIKip KAWIIBUIBIFBIH, OHJAFBI OWFa KOHBIMCBI3 TY KBIPBIMIAPIBI TajjIall Kele,
A. Baittypceinynbel  «Emiie  Typanel» MakanacblHAa: «Ocbl KyHee OeuiH mMYMmblHbIN OMblPRAH
eMaeMizoiy KeMulinieiniy OapiH my3en, Ho2apblod Aumbvli2aH MYblC HCyueni eMmleHiy oe, O0blobliC
Jcyieni emneniy 0e myKnipine Kamaimat ememin eKeyiniy apacblHaH HCoJl mayvln bepemin momeHnel
yebinble bonadwl oetmin,» ) — aen (bantypcoiayisl, 2013: 339-341) sxanmbl XaabIKThIH KOJIAaHBICHIHA
BIHFAWJIBI €MJIe epekesepiHiH >KYHeCiH YChIHABL. bysl eMJeHIH »KeHUI apil bIHFailsibl O0ITyBIHBIH OIip
nonenin  akagemMuk P.  CeiablkteiH:  «Kasak  okymibliblpaHblH — OlpHerie OybIHBI — cayaTbIH
A. BalTypCBIHOBTBHIH «OJIMONIMEH» amibIl, aHa TUTIH A. BalTypchIHOBTHIH «TU1-Kypaibl» apKbUIbI
okpIn yipena» (Cei3apikoBa, 1990: 49) — neren ce3iHeH kepyre Oosanpl. A. BalTypChIHYIIBI HETI31H
CallFaH eMJie epelKeliepi apKbpUIbl COJT Ke3eHJe Ka3ak Oaiamapbl cayaT amiblll, OKy->Ka3ylbsl YHpeHce,
Ka3ipri TaHJa MaHbI3bl apThII, Ka3ak opdorpadusiChbIHbIH ©3€T1HE aifHAIBIN OTHIP.

A. BalTypChIHYJIBI aTamm ©TKeH OYPBIHFBI eMIIeIer] KeMIIUTIKTep — XX FachIp/AblH OachiHa JeHiH
Ka3aK XaJKbIHBIH aybI3llla TUTIHE KaparaHaa jka30a TUTIHIH Kemeyulaen JaMybIHBIH Olp KepiHicl.
Ce0e01 ecki Ka3zak >ka30a TUTl JKaJIbl XaJbIKTHIK CHIAT aJIMaFraHbl TULMIK JEPEKTEPACH aHFapbLIAJIbI.
Tinnmeri marmapeic X VIII-XIX raceipiapnarsl 3MUCTOSPIBIK CTHIIBIET ka30a MypanapiaH alKblH
KOPIH/, 9cipece rpaMMaTHKAIIBIK KOHE JICKCUKAIIBIK KabaT yKazy/ia YITTHIK OCHHECIH KOPCETE aiMaIbl.

XV-XIX Fr. Ka3akK KepiHJeri jka30a TiIre KaTbICThI 3epTTeyiepre CyieHe OThIphIN, mpodeccop
H.Yomu ecki ka3ak >xa30a TUTiHIH >ka3y yHeci Typanbl: «XV-XVII e2. Kazax memniexkemmicimen
batinanblcmobl ecKi Kazax aicazda mininoe JHCazvligan apmypii MamiH, KYoHcam HYCKALapwvl 00J0bL.
Hemex, owcazoa min 6oneamvl xax. Kazax Xau-cyimaHOapulHuly OYUDLIK-IICAPIBIKMAPLI, KOPUL
el0epMeH HCAa3bICKAH OUNIOMAMUAIbIK KAMbIHAC KA2Aa30apbl, 03apa HCa3blCKaH Xxammapwl, m.o. ecKi
Kazax dicazoa mininiy yrei-HycKaiapvl O0abln Cananiaowl.

...Ecxi kazax ocazba mininiy sncazy scyieci Kypoeni 6010vl. OlimKkeri OHbIH KYPbLIbLMblL IJPMeEKmi
(ecemepoeenoi) 6onovi: 1) kazax mininiy snemenmmepi, 2) ecki Kvlnwiax mininiy siemenmmepi, 3)
KapayK, O02bl3-KbINWAK, COHOAU-aK apab-napcel Min0epiHeH alblHEaH ayblC-myuicmep MOIbIHAH
ke3z0ecin omuipovly (Yonu, 2018: 6) - nereH TYKbIpbIMFa KeleIi.

Conpaii-ak mpodeccop H.Yomm aranm eTkeHae, ecki Ka3zak jxa30a TUIl TreTeporeHIi
OONFaHIBIKTAH, aybl3lla TULAIH JbIOBICTHIK KyHeciHaeri OipiikTepni OeiiHeneyre Tuic TaHOanmap
eKIYIITHl OOJBIN, aybI3llla KOJAAHBICTA JKOK apXauKallblK »3JEMEHTTep MeH opdorpadusiibik
MAPTTBUIBIKTAp KU1 Ke3aecinm oTeipabl. Ochbl opaiiia ecki Kazak jkaz0a TUIIHIErT MOTIHACp MeEH
BaiiTypchIiHYIIBI Ka3ybIMEH Ka3bUIFaH MOTIHAEPAl KaTap ajblll CalbICTHIPY, XKyHeney Tocuiaepi MeH
TapuXu SJIC apKbUIBI eMIIE/IeT] epeKIIeniKTepAl alkpiH kepyre Oonanpl. CoHnmaii-ak cuUmarray *oHe
KYPBUIBIMJIBIK ~ OflicTep a3y pedopMachlHbIH OacTbl MIHAETI — eMJle epexenepiH Ty3yJeri
A.BallTypChIHYIIBI HETi3re alFaH *KYHeHl aHbIKTayFa MYMKIHJIIK Oepei.
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OJjiedneTKe MOy

A. balTypchlHYJIBl KaJBINTAHABIPFAH JKa3y >KYHeci, emyie epexenepi >KOHE Kalbl jKa3y
teopusicel E. Omapynbl, T. [Honanynsl, K. Xy6anos, P. CezasikoBa, H. Yomu, K. Kyzepunona,
E. Mapanbex cbiHABI OTaHABIK FaIbIMIAPBIMBI3IBIH E€HOCKTEpPIHIAC Op KbIPBIHAH TajjiaHajbl. Atarl
aiitcak, eH aimraml XX fracblpaplH 20-30 xbuimapsl Engec Omapyibl Ka3ak JKa3ybl KOHE eMile
MoceJieNIepiH THIHFBUIBIKTBI 9pi TepeH 3eprrereH. byi typansr E. MapanGek Oputail mikip Ounmipeni:
«Enoec Omapynwt KBTC-0a (Kazax 0inimnazoapvinbly MYHbIUL Cbe3i) dHcacazan 0asHoamacbinod
emaedezi Myumkinoepoi maxwipvln OOUbIHWA JiCYlenen, apOipin dceke-dceke Oatiekmedi. Ey ayeii,
JdHcazy NpuHyunmepine MOKMAIbIN, OHbIH OblObIC Jcyleni ((hoHemuKanvlK NpuHyun), co3 Hcyuieni
(mopgonocusnvlk npunyun) exi mypin amaowl. JKazy npunyunmepin ewKiv KaiazaHvlHWA mayoail
AIMatmulbli, OHbl MO mabueamsl mayoaumvinbli 6aca aummol. Kazax mininiy ycmanyea muic
Hez2i32el NPUHYURNL «OblObIC dHCYlieni» (poHemuKanvlk NpUHYUn) oeli Omulpbln, OHbL KA3aK MINIH masa
cakmayovly wapmul ecebinde kopcemmi. COHObIKMAH #ca3y0bl KApanaubiM Ka3akmbvly colliey miline
acakvinoamy Kepekmicin Kyammaowly (Mapanbek, 2022 (Ned): 43) — neit kene Oy €Kl MPUHIIUIITIH
Ka3ak TUTIHJEr1 apakaTtblHachl Typanbl Ennec OMapynbiHbiH: « Kazakwa co30iy myoipi e3ecepmeiumin
bon2an coH, 0i30iH OblOBIC HCYUECIHULE HCAZRAHBIMBIZ CO3 HCYlUeciHule Oe Oypblc 6oaodbly (Mapanbek,
2022 (Ne4): 43) — nereH TYXbIppIMBIMEH OWMbIH jaoiiekrelal. byn emne wocenecine Ennec
OmapyiiblHBIH /1a ©Te TepeH OoinaraHblH, A. BalTypchIHYJIBI yCTaHFaH >KYHEHIH Ka3akK TLIl YIIIH
MPaKTUKAIBIK MAHBI3bIH TYCiHE OUIreHIH OaliKaTapl.

1926 xbiel A. baiitypceiHyIbIMEH Oipirin 412 GeTTik MEeKTeN OKyIIbuIapbiHa apHamraH «OKy
KypasiblH» (XpecTomaTtus TypiHae) xapusutarad T. [IloHaHYJIBI 1a O Ke3eHIET1 03€KT1 MocelenepaiH
0ipi — emJiere ken koHUT OenreH. Hakreipak aiitkanga, T. [Lloranysiel meT TUIEPACH €HIeH CO3/IEPaiH
YKa3BLTYbIH, Ka3bLTybl TyIOMAaJIIBI CO3EP/IIH JKa3bUTYbIH OIp 13re KenTipyre at canbickaH. [Ipodeccop
K. )Ky06anoBThIH ma A. BaliTypChIHYIIBI 63 YCTaHBIMIAPHIH/IA KOMTOACIIBUIBIK TO3UIHS OepreH AbIOBIC
KYHeni eMJIeHI KOoJIaraHbl 3epTTEYJICPIHCH, OHJIAFBI eMJIeTe KAThICTBl OMJIaphIHAH aHBIK TaHBIIAJIbI.
Faneim:  «Emne Heeizine Kooica con mindiy oicapamolivic  3aHbl  00aybl  Kepek. Tinimizoiy
AHCAPAMDBLILICLIHA KAPACaxK, emaemiz Ovlovic He2ci30i 001y Kepek» - ICN eMJICHIH TU1 TaOUFaThIMCH
aCTaChIN JKaTybl KAKET €KEHIH aJIIbIHFBI FaJbIMIAp CEKUIAI TaFbl Oip per Taiifa TaHOa OackaHmai
amein aiTanel. Jlom ockiHmai mikipai A. baiTypchiHyibl 1a alTKaH 0osiaThiH. A. BallTypChIHYITBIHBIH
YKOHE OJIaH KEWIHT1 Ka3aK TUIIIi-FATbIMIAPBIHBIH €MJIe MOCEJIeCiHEe KeNTeHAe T TaOUFaThIiH Hazapra
alyblH FaJbIMHBIH MBIHa CO3IMEH TyCiHAIpyre OonaTteiHman: «J/lyHuene embip Tu1 ©3-631HEH
msIKnanael. Jlyauene emoip Tl O6ip meneH Kici oiian mblFapraH jKOK Ta, IIbIFapa aMaibl aa. Tin
JETeH HOpCe KaJbIH eJIIIH KYHICTIKTI TYPMBIC Ka3aHbIHAA KailHam, TWicim JQyHUere KeJemi»
(Cep3npikoBa, 1990: 37), srHU TUT XaNbIKTBIH MYJIKi, OHJAFbl TAHBIM-OUTIM /1€ XaJIbIKTiKi, COHJBIKTAH
CoJI OUTIMIe HETI3ri KUIT O0JIaThIH Ka3y /1a, eMJIe JIe XaJIbIKThIH MY/JIECIHEe KbI3MET €TYi, XaJIBIKTBIH
MEHrepyiHe Je, KOJJaHyblHa Ja bIHFAIbl OONybl HETI3r1 MIapThl caHaliMak. byn ycTaHbIM
A. BaiitypceiHyIibl pehopMachIHBIH ©3€r1 OOJIFaH IBIFbIH aHFAPY KUbIH €MeC.

«Tin-xypam» eHOEriHIH MOH-MaHBI3bIH aWKbBIHAAY/Aa, OHBIH €MJIe MOCEJIECIHAer1 KbI3METIH
capanayna A. ballTypchlHysbl eciMi akKTajdfaHHaH KeiiH, anFamkbl Ooyibil «Tim TarbUIBIMBID»Y
KUHAFbIHA OJIIMEe, TUI, 9JICTeMENIK OKYJIBIKTaphlH TONTACTBIPBIN, KYypacThIpraH akajgemMuk P.
ChI3OBIKTBIH Aa 3epTTeyiepi aca KyHAbl. Tinl FBUIBIMBIHBIH aObl3 aHacel: «Iin-Kypan» — Ka3ax
MaO0enueminoe OYypvlH 601MAAH COHbL KYObLnvic. « Tin-Kypany — Kazax mininiy MYHEblUl OK)Iblebl.
...Kazax  mininiy  ponemuxanvix  JicoHe  2PAMMAMUKATILIE — (MOPOON0CUANBIK-CUHMAKCUCTIK)
KYDObLILIMbIH Manoan, jcyiienen, manblmoln OepeeH, Ka3ax mininoe2i mYHavlul bLIbIMU HCYMbICTbIY
bacwl. Byn okyneikmap — «kasax min OiLimi» ammol bLILIM CANACLIHbIY AHA MINIMI30e2i bacmamacol
JcoHe  OYpwic, dcakcvl bacmamacwl. OumreHi Kazaxk — MiNiHiy ~ OblOLICMBIK — KYPAMbIHbIH
Kiaccugpurayusacol 0a, co3 Manmapuvli axdCLlpamvin, co3 MYI2ANIAPbIHbIY MyplepiH Kepcemyode oe,
ce30epliy o3eepy (cenmeny, dcikmeny, Kenmeiy) mapmiOiH manvlmyoa 04, ceuiem mypaepi
asicvlpamyoa 0a — KblCKACbl, KA3aK mili )OHemuKacvl MeH 2pamMMamuKacvli maidan-mansvlmy KyHi
Oyeince Oeuin A. baiumypcvinosmuly amanean OKYILIKMAPLIHLIY — Hezi3iHOe Oepinin  Keneodiy
(Co3npikoBa, 1990: 33) — nen «Tin-KypaiaablHy TEOPHUSUIBIK JKOHE NMPAKTUKAIBIK MAaHBI3bIH /1N aTamn
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kepcereni. Axkagemuk P. Cei3npik eHOekTepinae «Tin-kKypam» Ka3zak (OHETHKAaChIMEH KaTap Ka3ak
IrpaMMAaTHUKACHIHBIH FHUIBIMH HET131HIH KeIOachiHIarsl eHOCK peTiHae xorapbl Oaramanaabl. Cebebi
O3BIK eMJIe KXYHWECIH KalbINTacThIpyasl A. BalTypchIHYIBI Ka3ak TUTIHIH AbIOBIC Kyiieci MeH ce3
KYHECIH 3epTTey/icH OacTaFraHbl MOJIIM.

XX racelpablH OachlHIA-aK TYpJi TalKpUIaylapra Tycill, ©3iHiH OH OarachlH aiFaf
BaiTypchiHYIIBI emyieci — Kaszipri Taaa Ja TUIIi-FalbIMAApIbIH Ka3y MOCeNeCiHle CYHEHETIH eH
Heri3ri Tiperi. BaWTypChIHYIIBI emiieci FachIpiiap TOFBICBIHIAFBI TUT axyallblH TY3€yre YJIKEH Yiec
KOCKaH pedopMaHbIH ©3eri peTiHae opi IMaXpOHIBIK, Opi CHHXPOHIBIK acCIHeKTine FajasIMIap
Ha3apblHaH ThIC KajFaH emec. Kazak »a3ybIHBIH €H 0acThl apTHIKUIBUIBIFBI CAHAIATHIH «OYKapabIKy
(>kammBIXaNBIKTRIK) cunateiH npodeccop H. Yomu (Yomm, 1999: 269) ne o3 3eprreyiepinjie kaH-
KAKTBI KapacTBIPHII, TAPUXU MaHBI3bIH alKbIHIAT Oepi.

Hatuikenep koHe TaJKbLIAY

Kazaxk xankpl jxeke yiIT O0JIbIN KaJblTacKaHFa Aeninri kezenaepaeH, srau VIII-IX raceipiapnan
Oactam oH Oip Facelp OOWBI apad HEri3ni OMIMmOWI KOJIJAHBIN KenreHi Oenrimi. by ka3zak TUTiHIH
CO3/IK KypaMmblHa apal-mapchl AJIEMEHTTEPIHIH TYpJi JKOJIMEH JEHJIEN €HyiHe ceben OoJbl.
Hotmwxkecinne kazak TUTIHIH JIEKCHKAJIBIK KabaThl TYpJICHIN, KipMe Ce3Aep Karaphl apTThl. A
rpaMMaTUKaJBIK OIpiikTep (ce3 Gopmanapsl, ce3 Kypamsl T.0.) xa3yaa KitaOu, eCKUIIK KalbllKa eH/II.
KazaktelH cayaTbl OapiiapblHBIH ©31 OpBIC, Tatap T.0. TULAEPAIH >KyHeciMeH ce3 Ti3hi. AysI3na
JaMbIFaH YJITTHIK TUINe TOHTeH Oy Kayin Typaisl A.balitypceinynbl: «bi3diy swcaceinan opvicuia s
Ho2atiwa OKbleaH 0ayblprapbiMbl3 CO30IH JHCYUECiH, KUCLIHbIH HARbI3 KA3AKWa Keamipin #caza
ammauosl, s ocasca 0a  KublHOviKneH — oicazaovl. Cebebi  dcacvlHan — KA3aKwa — Hca3vln
oagovinanbazanovikman. Opvlcuia OKbleaHOAp OpbIC CO3IHIY JHCYleciHe 0aA20bLIAHbIN  YUPEH2eH.
Hoeaiiwa oxwieanoap nozati cesiniy scyiiecine oazovliansin ylpeneen. Kazax cozdepin anvin, opwvic s
HOeall CO3IHIN JicylleciMen mizce, apuHe, O] HA&I3 Kazaxuia 6onvin wwiknatiovly (balTypChIHYIIBI,
2013: 24) — neili OTHIPBIN, >Ka3yasl «JaeMOKpaTHsaHabipyasity» (H.Yonu Konmanran TepMuH)
KKETTIrH epekiie atan oTkeH. A. baitypcbayisl «Tin-Kypanaay Oy KeMIIUTIKTI )KOHEY Typasibl:
«CoHoaul kemwinix 6boamac yuwiin hap scypm oanacein ayeni 63 miiiHoe OKbIMblN, 63 MIiliHOe HCA3)-
cbl3y yupemin, 63 MiNiHiy JHCylecin OINJIpin, HCONbIH MAHLIMBIN, Oanalap a00eH 0a20bLIAHEAHHAH
Kellin Oackawa oxvima 6acmaiuoely (bahtypceiHyer, 2013: 25) — nereH menriMiH YChIHAIBI.
CoHIBIKTaH Ka3zak TUTIHIH KYHECiH YHpeTyal ominbu MeH emiieneH Oactaiiapl. A. BalTypchIHYIIBI
«Emiie Typasb» AereH MakaiacblHAa emieHiH «[). Tawba oicyueni (meeizei vinmwvimar), 2). Tapux
acyieni (Heeizei 0aeowt);, 3). Tywic oucytieni (nezcizei mecine kKapaii), 4). Hvibvic oucytieni (Hezizei
ecminyine xapau)y (bantypcbinynbl, 2022: 338) chIHABI TOPT TYPIHE TOKTAIBII, OPKAHCBICHIHBIH
€PEKIIEIIIriH Ta aiIbl.

Faneim «Tanba orcyiieni emne — apevinza «0eHeenek» manyda anauvly, KbINUWAKKA «HCiny manoa
anauwviy O0ecen cuakmoly (baiTypeerayibr, 2022: 338) XanbIKTBIH ©3apa KeliciMi MEH BIHThIMAFrbl
HETI31H]Ie )KacalaThlH eMJIe €KeHIH ailTaabl. bys1 emiieHi anmay ceb6e0iH eMJIeHIH eIiH KeHeCciHe eMec,
«min inimine, min xcytlecine mipenin omeipvin dcacanry muicmicinoey (baittypcbinyiel, 2022: 338)
Jen TYCiHAipeni. ANl TapuXx >KyHenl emiie Typalibl ce3 KO3FaraHa «Oip OwbiOvbicmul dcazyea OipHeute
apin  Jcymcanyvl MYMKIH Hemece MIinmi OblObICHL JCOSANbIN KemKeH apinmepoi i  KyHee
Jocoeanmacman ce3 iwinoe oscaszvinvin dcypyi mymxiny (baittypebinyner, 2022: 339) neren ana-
KYJIaNbIFbIHAH CaKTaHAJbl. «/[b10bic Jrcytieni emiie — co30epoi aybl30aH WHIKKAH KYUIHUIE JHCA3amblH
emney (badtypceinyibl, 2022: 339) OGoiica, myvic dcyiieni emie KepiciHIIE CO3/IH ABIOBICTAITYBIHA
eMec, TeriHe Kapal »a3aTblH JKyile eKeHAIriHe Jie¢ TOKTanajipl. FaielM op TypiH Tanjiam, TYCiHIipe
OTBIPBIN, KUIEH TYBIC JKYHell eMJIeHIH, KiIeH JbpIObIc JKyHell eMJIeHIH Ka3ak Cce3iHe Ccolkec
KeJIMEUTIHIH eckepreni. JKorapblga aTanraH ecKi Kaszak jkaz0a Tl yAruvlepiHAeriied, «Ty3JbD»,
«@Tibl», «TY3HBI», «aTHBD» JIEM XKa3cak, Oyjail ka3yJblH KOJaillel OONMaWTBIHBIH, Ka3ak TUTIHIH
KETUINeH KOChIMIIIaap *YyHeciHiH O0ap eKeHIH Ha3apra anajbl. AJl JbIOBIC KYHETl eMilele «CO3LIeH)»
JIETEH]II «COIIIEeH», «3IILIep», «ICIIUIep» IereHal ekeyiH Oipiaeill «immijgepy», «Kurisce» aereHil
«KHTICCe», «KUIr3IIe» AETEH/l «KHTiIme» T.0. JIenm »Ka3yAblH Ja KOJAWCHI3ABIFBIH TaHBITalbl. Eki
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KYHEH1 apajiac TYThIHY/a KON KUBIHIBIKTAp OOJIaTBIHIBIFBIH, CO3 OachlHA epexke jkacay KaXeTTiri
TyaTBIHBIH KOpETeHIIKIeH Ooipkan kepcereni. Emieni Kail xylere caibll, KaHIail epexenepre
HET13/Iey Typaibl YJIKEH Jay OOJFaHbIH FAIILIMHBIH «EMJIe Typassl» MakajlachlHAH aHFapy KUBIH eMec.
Ocpl opaiina 3eprreymi E.Mapanbex A.baiitypcbiHyibiHBIH «TiT-Kypangay KepiHiC TamkaH emiie
epeXeNepiHi KypbUIBIMBI MEH Ma3MYHBIH Op JKbULAAap OOWBIHIIA CalbICTBIpa OTHIPHIN «l-ke3eH —
1912-1922 xok., 2-keseH — 1923-1924 xok., 3-ke3eH — 1925-1927 xok» - Jen YII Tapuxu
opdorpadusablk Ke3eHre Oeminm KapacTeipanpl. COHBIMEH Karap FajlbIM JKa3yla apkay eTKeH
MPUHLIUITEPAIH TEK MOPQGOHOJOTHUIBIK IPUHIMIIICH MIEKTCIMEHTIHIH, OHBIMEH KOca JOCTYpJIi-
Tapuxy >KoHE (POHEMATHKAIBIK NMPUHIMIITEpre A€ cyileHreHiH atam eteni (Mapanbek, 2022 (Ne3):
100).

A.BallTypChIHYIIBI eMIle epeKeNiepiH Ty3in KaHa KOWMal, OHbI OKBITYIBIH THIMII KOJBIH Taba
Oinmi. «Tin-Kypam» eHoOeri Ti1 (POHETHKACKl MEH TPAMMATHUKACHIH YUPETETIH OKYJIBIK KaHa eMeC, eMJe
epekeniepl MeH Karujajgapbl KOpIHIC TallKaH aHBIKTAFbIIl CHUIAThIHAA Oomapl. HakTeipak aiTkaHza,
«Tu-kypam» — Axmer bBalTypChIHYJIBIHBIH a3y peQopMachlHbIH YJITTHIK CHUIATBIH, Ka3ak Tl
OUTIMIHIH FBUIBIMH HET131H, Ka3aK TUIIHIH TeJl TaburaTblH KepceTeTiH eHOek. Cebedi, FaabIM jKa3yIblH
KYpJZiell MoceNieCiH FBUIBIMM TYPFbIa KapacThlpFaH 3€pTTey €HOEriH jKa3ylbl MakcaT eTIEreH.
KiranTeig e3iH1e OKYJIBIK JIeN Ka3blIFaHbIMEH, FaTBIMIAp TapanbliHaH OyJ1 €HOEK FHIIBIMH-TaHBIMIBIK
3epTTey, TEOPUSIIBIK OKY KYpasbl peTiH/Ie KOFaphl Oarananajsl. «TuUT-KypaiabplH» 0acThl €peKIIeNiri —
Ka3yIblH TpaMMAaTHKaMeH YIITACTBIpa OTHIPHIT CHUMATTATYBl KOHE TEOPHUSHBIH NpPaKTUKa HETi3iHIe
tyciaiputyl. 1914 xbimel OpeiHOOpHa OachUIbIN IIBIKKAH KiTanm MyKaOacwklHa «Kazax minininy
capgory 1-wi sncolnovix aen kepcetinred. «Capdy» apad turiHmeri «Mopdoaorusy YFRIMBIH OUTTIpei,
SFHU OyJ1 OKy/NbIK Oananapra Ka3ak TUIIHIH T'paMMaTHKachlH OKBITYFa OarbITTalfaH. FanbIMHBIH
KITanThl 1911 OyJ1aid aTayblH/A )KOHE MYHJIa TeK TPaMMaTHKa eMec, eMJIe MOCEINIECIHIH Jie KAMThLUTYbIH A
30p MoH 0Oap.

- bipinwioen, Ka3ak >ka3ybl YIIIH €H KOJIaiJbl YCTaHBIM MOP(OHOJIOTUSIBIK YCTaHBIM
OoJFaHABIKTaH, €MJIe epekKelepl TIpaMMaTHUKAIbIK, (OHETHUKAIBIK  €pexeNnepiH  IIiHae
KapacTbIPbLIa/Ibl.

- Exinwioen, >xa3y yIIiH IbIOBICTApIBl OYPHIC TaHOANAy JKOHE OYpbhIC Kiaccudukanusiay
MaHbI3bl. by knaccudukanusael A.bailTypchIHYIIBI TpaMMaTHKa MEH (POHETHKAHBIH OailJlaHbIChIHA
CYWeHE OTBIPHIN XacaraH. byFaH FaJIbIMHBIH Ka3aK TUIIHIH JBIOBICTHIK KYHECIH, CO3 TYJIFaJlapblH
KIKTETT KOPCETYi, COHBIH HETr3IH/E «TYOIp CaKTay», «KOChIMITANIAP/IbI €CTUTYIHIIE Ka3y», «KYHIeHIen
TYpFaH ABIOBICTAp/IBI ayilak, 0acka xepre Koubin auty» (baitypcebinyibl, 2022: 341-342) 1.6. Typassl
YCTaHBIMJAPhI aHBIK JQJIEN.

- Ywinwioen, Ka3ak TUTl >kamFamMaibl TUT OOJFaHIBIKTAaH, CO3 KYpambl JKOHE TYJIFACKIH IYPHIC
TaHy apKbUIbI FaHa JKa3y epekesiepin OekiTyre 0oJabl.

- Topminwioen, CAHTAPMOHHU3M 3aHbl YCTEMIIK €TETIH Ka3akK TUIl YIIIH TOJBIK (OHEMATHKAIBIK
HeMece (DOHETHKaNbIK YCTaHbIMFA HETI3JCNTeH a3y >KYHeCiH KaJbINTACTHIPYIbIH KHUBIHABIFBI 1a
eCKepuIIi.

A.baiitypceiHybIHBIH «Ti-KypanbsiHIarsDy MOPGOIIOTHs Macenenepi MeH eMyIeH H OaillaHbIChIH
Tanjaai Keje, yuI Typre Kikren cunarraiabsl. Onap:

1. Ce3 TysFachl xKoHE emiie

2. Ce3 KypaMbl KoHE eMJie

3. [lyHKTyarus xoHe emiie

1. Co3 myneacvr owcone emne. Kazak TUIIHIErT aJFallikbl opi TpaMMAaTHKaIbIK, opi
IPaMMaTOJIOTUSIIBIK €HOEK peTiH/Ae KapacThIpbUIBIN OThIpFaH «Til-Kypanaa» TyIFa *KoHE TypraT
YFBIMIAPhl  @XBIPAThUIBINT KopceTinreH. CoHOail-ak aBTOp CO3MIH aumbliybl MEH 2papuranbiy
mypnamulH 061N KapacTelpraH. bynait 6emyaeri FalbIMHBIH MaKCaThl — Ka3aKThIH aybI3lia TiTiHEH
aJlblcTaMaiThIH opl Ka3ak Ce3iHIH TYOIpiH CaKTaWThIH emJiie JKyHeciH, Co3IepAiH «wKa3y TYpHaThbIH»
KambpINTacTeIpy. Mbicanbl, FansiM «Tin-Kypanga» MblHaHAail eckepty Oepeni: «Eckepmiy: 'Co30iy
myneacvl Men mypnamoul '0ip emec: mynzacel 6ipoell co30epliy mypnammapwvl 6ackKa 60.1blybl
mymxin. Macenen: « Typzanbaiiy - « Typeambaiiy decen co30epdiy mynzaniapul Oipoeti, mypnammapbol
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Oipoeti emec. Mynoaii opvinOa atimwlivbly OYpulc-O¥ypuicbina Kapanaowl. [Jypeicel « Typeambaily emec,
«Typzanbaiiy. Conovikman ocazeanoa «Typeanbaily 0e6 Oypvic MYpnamvl MeH JHCA3ZAMbLZY
(Baitrypceeiayiier, 2023: 258). by Mbicanaan Ka3ak »ka3ybIHaa (POHETUKAJIBIK MIPUHIIMI )KETEKII1 Pol
aTKapaThIHBIH, alaiia TyOip/i cakray yIIiH MOP(OIOTHUIBIK YCTaHBIM JIa HETI3re abIHATBIH BIFbIH
Kepyre 0oJiazpl.

Epexene aiiteurrannmaii, cesmepai skazynma TyOipnaeri mpiObicTapipl cakray Kepek. Meicanma
oeputren Typeanbari OIpIKKEH €O31 aWThUIya Oatl CO3iHIeri OMiaduaib 6 MBIOBICHIHBIH BIKITATBIHAH
mypaan CO3IHIH COHFBl H JBIOBICHI OWiabWanb M JBIOBICBIHA JKYBIKTAm, aybicaabl. OCHIHBIH
HOTWXKECIHIE [TypramOaii]| OOJbIl aWThUIaABl. AJiaiiia FAJBIMHBIH YCTaHBIMBI OOWBIHINA Ka3ya
TyOipai cakray kepek. COHABIKTaH MYHJIAFbl mypean KOHE Oail AeTeH eKi TyOip alThUTyIarsl KeHiH1
BIKIIAJIFa KapaMacTaH, 0ip ce3 Kypambinaa « TypranOaii» OOJIBII )Ka3bUIFaH.

«Tin-xKypanmay emie epexenepi TYpJi TaKbIPBIITApIbIH TYCIHIIpMenepinae auTeutaasl. JKazy
Mmaceneci «JKasy epexcenepin xoHe « Co3 Hca3ybIHbIH HCAINGL epedicesiepiy» TeTeH €Ki TaKbIPBINTa FaHa
apHaWbl KapacThIPbLIAIbl. AJIFAIIKBICH JBIOBICTAP IBIH TAHOATAHYBIHA KATBICTBI epeKeiep i KaMThICa,
COHFBICHI 'paMMaTHKa HETi3/1 epexenepl KaMTuabl. Atanrad «Ce3 jka3ybIHbIH JKaJllbl €peKeIepiH»
E.MapanbGex kypamblHa Kapall eki Oemimre kikreunl: «Axumem Baiumypceinynor  «Kaszy
Kazuoanapvinviyy exinwi oonici «Ces cazyoviy dcainvl epedcenepiy oen amanaovl. byn oa exi
boniMHen mypaovl: aneauikbl 0oimi 5 epedcedeH, COHbL DONIMI «HCYPHAKMAP» 0e2eH amneH bepiieeH
19 epeoceden mypaowvl. Byn oyeinei xazax emnecinOeci «myoOip co3 OeH KOCLIMUIAHBIY eMaeciHey
catikec kenediy (Mapanbek, 2022 (Ne3): 94). Bynman ransIMHBIH JKa3y KYHECIH kacayna KaHmai
YCTaHBIMFa CYMEHTeHIH HAKThUIAY XoHE OyJI epekeNepAiH Ka3ipri Ka3ak emJieci YIIiH Mmaiaacel MeH
©3EKTUIIrH aliKbIH/Iay Ke3eK KYTTIPMEUTIH Macesie eKeHIHe TaFbl Oip Ke3 XKEeTKI3yre 00aabl.

Kocvimwanapowiy  6ipee orcazvinyvl. Tere xazy apaOrpadukansl OONFaHIBIKTaH KeHOIp
IBIOBICTAp JKa3ylaFbl OPHBIHA Kapai TepT Typ:i TaHOanmananel. CoHmaii-ak Oipkarap Kapinrep y3uTir,
AFHU 6acKa KapinTepre KochUIMail skassimansl. OHmait Kapintep: |, 2, 0, 3, 5, 3, 5, o, 4. byumaif y3inin
YKa3bLTy CO3 MarbIHACBIHA dCEp CTMEH1 )KOHE KapinTepIiH Y3UII kKa3bUIybl 06JIeK Ka3blIy JIereHal
oinmipmeriai. A.balTypChIHYIIBI Ka3y Typasibl aJIFallIKbl €PEKECIH/IE OChI €PEKIIETIKKE TOKTAIa bl
MKOHE Y3UIy MaceseciHie eH alIbIMeH co3 (popMachiHa KaThICThI €CKEPTY Kacaiabl. ABTOp: «Op co3
myoip ce3 00JCbIH MYbIHObL CO3 OOJCHIH, JHCYPHAKMAPLIMEH, MHCANAYIapbiMeH Oipee mymac
JHCA3BLIAOLL, Y3LIemIiH Kapblomep KeneeH dcepoe y3inedi, 01 y3iny — co30iy mymacmviebli Oy30atiovl»
(Baitrypeeiayutel, 1927: 17) - meren TyKbIpbiMFa Kejedi. «Ce3 TyTacTBIFbD» JICH OTBIPFaHBI — TYOIp
MEH KOCBIMIIIAHBIH Oip Ce3[iH KypaMblHIa opJaibiM Oipre xkaspLaybl. JKorapbloarbl epeke
A.BaliTypCBIHYJIBIHBIH ~ KOCBIMILIAJapFa KaTBICThl TYCIHIIPMECIHIEI1 «Kocvlmwanap — coesee
arcaneanamoin  Oyvinoap» (baitypebiayiel, 2013: 40) mereH aHBIKTaMachblH HAKThUIAM TYyCEi.
CoHpaii-ak arajgraH €peKEHIH TOPTIHIII XoHE OCCIHIINI TapMaKTapblHIa aBTOP KOCBHIMINAJIAPIbIH
YKAJIFAaHATBHIHBIH JKOHE OJIapJIbIH CO30€H Oipre >ka3plUIAThIHBIH Tarbl J1a €CKe canaibl: «KypHakmap
bapuia coe3zee KOCbLILIN J4#cA3bLIA0bL. JKanzaynap myoip ceszee Oe, MYblHObl cO32e 0€ KOCbLIbIN
arcazvinadvry (bantypewsinyiel, 1914: 21). FanbIMHBIH emiie epexenepinid KatapblHa OyJ1 TapMaKThl
KOCYBIHBIH ©31HIIK MoH1 0ap. On anJbplHFBI KE3€HIEri Ka3zy epeKIIeNiKTepiMeH OalIaHBICTHI.
HakTtpipak aiiTkaHza ecki Ka3ak jka3z0a TUTIHJIE KOHE 0J1aH OYPBIH jka30a TuIae KOChIMIIANap CO3/ICH
Oesek >ka3bUlFaH. byail jka3sy ce3 MarblHAChIHA 9Cep €Till, TYTacTBIFbIH Oy3faH. MyHBIH cebeliH
E. Mapanbekx Obumaiimma TyciHaipeni: «AxMerT balTypCchIHYIBIHBIH 3ka3y pedopMacbiHa e
KalFaynap MEH >KYPHAaKTapAblH ejeyli Oeniri ceslieH OejeK Xa3bulabl. MeIcallbl, -1ap KONTIK
YKAIIFaybl, -HblH UIIK CEMNTIrl, -OaH WIBIFBIC CENTIri, -Hbl TaOBIC CENTIrl, -MeH (-OeH, -neH) KOMEKTEC
centiri TyOip/eH 0eJeK *Ka3bUIaThIH, KOC CO3/IEP CHI3BIKIIACHI3 0OJIECK JKa3bIIaThIH, -MYyebiH, ~1blK T.0.
KypHakTap TyOipaeH Oenek »a3puiaTbiH. Cebeli, ToyemniK, KIKTIK >KanraylapblHa KaparaHzaa,
KONTIK, CeNTIK >aJlFaylapblH Ce37eH Oeulin, 3 aljbplHa eKMiH KOWBIN aiTyFa KeneTiH. Aun
KYPHAKTap/IbIH 63 ajblHa TpaMMaTUKaIbIK MarblHACKI Oap. bymnap ce3neH GemiHreHiMeH, MarbIHaFa
aifrapneikTail ocepi Oonmaiitein» (Mapanbek, 2022 (Ne3): 97). Con cebenTi anFamikel epexeHi
KOChIMILIaJIapFa apHay apKbUIBl FallbIM KOCBHIMIIIANAPABIH OpKAlllaH Cce3re KOCBUIBIN Oipre
’Ka3bUIaThIHBIHA Ha3ap ayJapThil OThIp. EHOEKTe monm ochlnail alThUFAaHBIMEH, aBTOPIBIH JKazy
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TOXKIpUOECiHIe, SFHU 631 )Ka3FaH MaTepualiapa KOMEKTEC CENTIriHIH XKalFaylapblH TYPaKThl TYpAC
Oenek xkasraHbIH Oalikayra Oosiamel. Meicanbel: 1) Kazaxmouly Oacmayviue mexmebinde oacka
oinimoep men xamap xazax 'mininiy OvlOvic, 'ces, ceiliem dicylenepin Oe yupemiy Kepek. 2)
Kankwinasviu Koc ce30epoiy apacvl cvbi3blKUuia MeH aupblibld 04, aublpbliMail 04, Hcazvliaovl. 3)
Kywmi men kypecbe, 6aii menen mipecoe. Om ben oilinama Kyuepcin, 6ara MmeH ouHama,
wapwapceiny (baittypebrayier, 2023: 234) (xa3pUTysIH 1071 Oepy yuriH ceiniemaep «Tim-KypaaabiH
rpadUKaIbIK MPOCKIHUACHIHAH anblHb!). «Ti1-Kypam» eHOeriHiH TYIMHYCKACBIHIA YKAIFAYIbIK MeH,
Oen, nen MIBLIAYJIAPBIHBIH Oipre )Ka3bUTYbl Ke3Aecel: « [-iHwi ‘Gonimi coilieymen cotiemoi, coliem
MeH ‘co30i, ‘co3 ben OyybiHObl, OYYbiH MeH Oblobicmbl manvimaovly (bantypesiaybl, 2023: 234).
By TexHukansiK Kare 60iybl 901eH MyMKiH. KitanTeiH 6acka skepinze aBTop Oys1 ¢popMaHbl YHEMI
Oenek kasraH. CebeOi A. BaWTypCHIHYIBI MeH, Oen, neH TYIFaIapblH KOCBIMINA JIEN €Mec,
KaJFaylnblK IObUIAy Jen KaHa caHaraH. COHBIMEH KaTap €HOEKTeri CenTiK KaTerOpUsCHIHBIH
naparaumachl Tek Oec cenTikTeH Typaabl. Kemekrec centik Oyn nmapanurmara enOeren. Kemekrec
CeNTIK JKaJIFaylnaphl TYpIAaThl >KaFblHAH OMOHUMIEC MeH, OeH, neH >KaJFayJdbIKTapbIHAH
aXbIpaTbUIMalIpl. FanbIM e31 jka3raH MoTIHIepiHAe Oysl (opMaHbl CO3[eH 0OJeK MKa3bll, GKIHE»
MEHIHJET1 JKaIFayJblK IIblIay KbI3METIHIE A€, «Oipre, KeMeriMeH, apKblIb» MOHIHJEr1 (Ka3ipri
KOMEKTEC CeNTIK MOHIHJErl) WIbIay KbhI3METIHIE A€ Kohjanrad. JKazy Toxipubecinmeri Oy
epekmenikTi «KanraynplK» TaxkbpIpbIOBIHIAFBl aHbIKTaMaMeH TyCIHAIpyre Oomnaabl: «Kei cozoep
HCANRAY OPHLIHA HCYPEOl HCAHA HCATRAYIAD CIAKMbL, 6ACKa co30epiiy wbliayblHoa mypmacd, 'e3
anovina mazauma wwikoaovl. Conoaul ce30epdi icaneayavik oOetmiz. Kanzaynvlk cozdep Kazak
mininde 'miomi as, maceneH: MeH, "YuiiH, apxblivl, MaKblpblomol, myypaivl. «Meneny anoviHOazvl
Oblbbicmbly mypiHe Kapaiul «bOeneny 001610 aumvliadvl, KblCKA MYpiHOe MeH, «OeH» 00blh
aumosinaovly (bantypeenynel, 2023: 296). AHbIKTaManga aWTBUIFAHIAW, «MEH», «OCH», «IICH»
TYJIFANaphl JKaJFayJblK IIbUIAY JEN CaHaJFaHIbIKTaH, YHEeMI Oejiek jka3plUiraH. Anaiiga Kazipri
HOpMara aillHaJFaH KOeMEKTeC CeNTIK JKaJFayblHbIH ce30eH Oipre »ka3blIaTblHbl —Typasibl
A. baittypceiaynsiHbIH moKipTi Engec Omapyner aiiteinm eTkeH. bynm Typansr 3eprreymi E.
Mapainbek: «...byran nmeiiin (1929 xburra neiiin) OGapibIK skepae O6JIeK Ka3blUIBIT KEJITeH «MEH)
TYJIFAchlH COMJIEMJIET CEMaHTUKAJIBIK KbI3METI MEH ce3/epAl OalaHBICTBIPY epeKIIeNiriHe Kapai
nemey (IIbutay) *KoHE JKajray jAen eki Oemimn, eki O6acka dopma aen TaHWIbl. beyek ka3puiaThlH
JIeMEYJeH <«KallFay» aTbIMEH >KeKe aMbIpbUIbII IIBIKKAH TYpl KOMEKTEC CeNTIK KaJlFaybl efi.
Ocsburaiima A.BalTypChIHYJIBI TpaMMaTHKaChIHAA OEpiIMEWTIH, OChIFaH MACHiH, TuIAe Oosica na,
emJsie/ie KepiHic TamnmaraH kemekrec centik TyaraceklH (Keit 3eprreyminep XX rFacelp O0acbiHa AeiiH
Ka3aK TUIIHIE KOMEKTeC CeNTiK OoJIMaraH Jel YFaJbl) IIbUIayJaH aXKbIPATHINl aJFaH KOHE KalFay
OosraHAa TYOIpre KOCBUIBIN >Ka3bUIbIN, IIbLIAy OOJIFaHAa TYOIpJeH OejeK »Ka3blIaThIH Kasipri
HOPMaChlH TYHFBIII e€Hri3reH fanbiM — E.Omapynsl»y (Mapanbek, 2022 (Ne3): 52) - nen
TYXKBIpBIMAAAbI. Al A.BalTypCHIHYJIBIHBIH KOMEKTEC CENTIrH CO3/IeH OeJeK Ka3ybl, OIpIHIIIIEH,
OJIapJbl IIbLIAY JCT TaHYBIMEH, €KIHIIIJCH, ©31HEe NEHIHT1 JCTYpPJl MPUHITUIITEr1 KOChIMIIIAIap Ibl
0eJieK a3y JaFIbICBIMEH OaiIaHBICTBI 00JICa KEpPEK.

Kocvimwanapoazvl oyoaman oviovicmapoviy scazyoa manoananysi. A.balTYpCBIHYIIBI )KacaraH
a3y JKyHheci aybI3la TUT MeH a30allia TUIAIH THIFbI3 OalIaHbICHIH JKOHE 63apa KaTbIHACKIH €CKEpPIreH
xyiie Oonapl. CoHABIKTAH jka3yda Oipi3AUTIK OONybl VIIiH, ceiieyderi KeWlip aHBIK emec
KYpBUIBIMJIapFa jkeke TokraiaraH. CojapabiH 0ipi — KOChIMIIAIApAAFbl IyAoMall €CTUICTIH ABIObICTAp.
byn typansl enbekre: «Kyprakx wmnoeci ‘Oydaman ecminemu 06coap ecmizceH KaiOWa #a3viiaobl.
Kaneayoa [m] men [0] 06cOapwl Oydaman bonca, «my dxnazimati, «0» xcaszvliaosl. Kypuaxoap ‘myop
‘co30H, owcanzaynap ‘myop hm myyHOel ‘co30W atiak OOCbIHY mypiHe Kapail 632epilHKiped
arcanzacaowvry (baittypebinyiel, 2023: 62) - nereH KpIcKailla aHbIKTama OepiireH. FanbIMHBIH Oydaman
OblObIC NIeN OTBIPFAHbI — JBIOBICTANYBI YKcCac m-0, n-0, k-2, K-2 AbIObICTapbl. KochIMIla KypaMbIHaa
Oyn nwiObicTap KkeOiHece Oip-OipiHe oTe JKYBIK JAblObICcTanmaabl. MyHmal skarfaiiga cesaepi
TaHOanaraHna KeOiHece KOCBHIMIIANAPAbIH YSAH HYCKalaphel >ka3pUIFaH. Mpeicanbl: 1) On ceHiy
apul3bIHObl KHcasvlhd bepmec, yumkeHi apuls dcasdoarumyn aoam. 2) Kywmi men Kypecoe, dail meHeH
mipecbe. OCBIHIAFHI J#ca3zvlO, Kypecbe, mipecbe NETEHIE aBTOP -bln OPHBIHA -bl0, -ne OpPHBIHA -Oe

148 © A.BailTypChIHYIIBI aTBIHAAFBI T1T O171iMi HHCTHTYTHI



ISSN 2411-6076, elSSN 2709-135X TILTANYM Ne 1 (89) 2023 https://www.tiltanym.kz

TYpIiHAE KOJJAHBIN, KOCBIMIIATAPIBIH YSIH TYPIH Ka3FaH. by — KagiM a3yblHa TOH 3aHIBUIBIK. Ecki
Ka3ak jka30a TUTIHIH YATUIepiHAeTiAed YIHMEH >Ka3y FaIBIMHBIH ACTYPJI MPUHLIUNTI CaKTaraHbIH
KepceTe/i.

Kocvimwanapovl  ocazyoa ynoecmix 3auvinbly caxmanysl. Kazak Tl arilOTHHATHUBTI TiT
OONFaHBIKTAH, CO3JCPAIH TpaMMATHKAIBIK MarblHACKI €63 (GopManapbl apKbUIbI COMJIEM IIIiH[e
KepiHemi. An ce3 TyOipi KomapMaibl TULIEpACTIACH KOm e3repicke Tycmeui. Auaiia KOChIMIIA
KaFaHy OapbIChIHIA TYOIPAiH COHFBI JBIOBICEIHA Kapail KOCBHIMINAIAP JBIOBICTHIK JKaFbIHAH
typiaeHeni. Con cebenTi FaimbiM KOCHIMINAJAPIBIH CO3TC JKAIFAaHYbIHAA YHJICCTIK 3aHBIHBIH
MaHBI3IBUIBIFBIHA epeKIie MOH OepreH. byt xka3yzpl ceitniey TiTiHE KAKbIHIATY KaKETTITTHEH TYyaJbl.
Ecki xa3ak »xa30a TLTIHIE KOCHIMIIANAPABIH Olp FaHa HYCKACHI KOJJIAHBLIFAHBI OENTili. Ayb3ma Til
MEH jka30a TULIIH apachIHJarbl OCHIHAAW AJIIAKTBIKTHI KOO VIIIH FallbIM YHJECTIK 3aHBIH TEK
celieyne emec, ka3yaa Ja OacHibUIBIKKA aldy KepeKTiriHe ke3 JKeTKisreH. bipkarap cesmepre
KOCBIMILIA YKaJFaHFaH/a CO3/11H COHFBI JbIOBICHI ©3repel, colikeciHie TyOIp e e3repicke YIIblpaiabl.
Conppikran A.baiiTypchiHyIbl TYOIp cakTay MEH TUIAIH JbIOBICTHIK 3aHJbUIBIKTApbIH KaTap ajblll,
apHaibl TaKbIPBINTAp apKbUIbl Ka3y YCTAHBIMIAPBIHBIH KalichblHAa OachIMIBIK OepuUIeTIHIH KepCEeTil
oTbipraH. Mpicanbsl «K koHE F JIBIOBICTApBD» TaKBIPBINMIIACKIHAA: «Kell opbiHOa «K» OblObIChl «&»
bonvin 632epedi. OHoall OpblHOA AUMBLIYbIHULA «&» Xapin dHcazy muic. Ax — aevl, bax — 6agvl, cax —
cazvl. «I'» xapghin sxcazy muic. Emix — emiei; emiei scaman mepee wwiknac. Enoex — enyoezi, oHoex —
enoeei. Enoeci monoan enobeei oe mon» (baittypceeiayisl, 2013: 39) — nmenm atanrad IbIOBICTApIBIH
eMJIECIH TpaMMaTHUKAJIBIK 3aHABUIBIKTAp HETI3IHJAe FaHa eMecC, CO3NepiH aWThUIyblHA J1a
HETI3/IeIeTIHIH aHFapTaabl. HakTeIipak aiTKaHaa, Ka3zak TUTIHIH Cce3 Kyhecl OOWBIHINA K, K JKOHE 7
eIOBICTapbIHA asKTanaThiH 3aT ecimzaepre 11 sxkak Toyenaik skanFayspl KalFaHFaHAa, OJlap K-&, K-2, n-0
00JIBITT coliKeC MpIOBICTapFa aybicabl. bymait e3repy — ApIOBICTapBIH CO3 O€H KOCHIMINA apalibIFbIHAA
01p-OipiMeH YHJeciN, YHAECTIK 3aHbIHA OarbIHYybl. MbICaJbl, KOlleK — Kounezl, asK — aazvl, Kopan-
Kopabwl T.0. backaiia aifTkaHa, alThUTy Ke31H/e ¢o3 OOIMeKTepiHiH JBIOBICTHIK ©3repICTEpPIH HEeT13Te
ay, sFHU (DOHETUKAJIBIK YCTaHBIMFA CYHEHY/IIH KOPIHIC1 Aen KapacThIpyFa 0oyaabl. AJlaiiia MarbIHaFa
ocep eTimn, MarblHa OY3BUIBIN KeTeTiH 0oJsica, KOChIMINAHbl TYOIp Al cakram >kayiFaraH. OraH «KepiK —
KOPKi», «06pik — 06pKi» CHIHIBI CO3/AEPl MbICATIFa KEATIpyre 00IaIbl.

A.baliTypchIHYJIBI Ka3aK >Ka3ybIHbIH €MJIECIH Ty3yle KOCBIMIIAJaplblH  YHJIECTIK 3aHbIHA
OallJIaHBICTHI TYPJICHIN >KaJIFaHYBIH OacThl Ha3apFfa aJlFaHBIHBIH TaFbl Oip KepiHici — «OKypHakTap»
TaKbIPBIOBIHAH KOpiHEl. ATajaFaH TaKbIPBINTAa opOip >KYPHAKTHIH CHHTAPMOHU3M 3aHbl OOWMBIHIIA
ce3re KallFaHy epeKIIeNIKTepl KapacThIpbuiaasl. MbIcaibl, 3aT €CiM TYABIPYIIBl -1b6IK KYPHAFbIHBIH
KaJIFaHy epexenepl Oblaima kepcetimin: <«Kypuax «uviky. Byn owcypuax myoOip ce30iy asazvl
oayvlcmoul s AHcapmuvl 0ayblcmsvl 0blObIC OOJCA, KU «P» 007CA, OCbl «IbIKY KYUIHOEe JHCANBAHAObL,
MaceneH, bana — Oananvix, Heay — HCayuvik, Ky — KYIblK, Hcadbl — HcabblLIbIK, 0all — OAUIbIK.

Ty6ip coe30iy asazvl yay O0blObic 00JICA, JHCYPHAK «IbIK» 632ePilin, «MblK» OONbIN HCANRACAODL,
MacelleH, KblMbl3 — KbIMbI30bIK, XANC — XANCObIK, CAl — CANLObIK, KOM — KOMObIK, XAH — XAHObIK, Al —
AHObIK.

Ty6ip ce30iy asevt Kamay OblObIC OOJICA, -NILIK HCYPHAK -MbIK OONbIN JHCANRACAOBL, MICEeH, Kan
— Kanmolx, KYpm — KYpmmulK, aul — QuimvlK, HCAC—HCACMBIK, CAK — CAKMbIK.

Kiniwike coz0epoe «IblK» OPHBIHA «IIK» «ObIK» OPHbIHA «OIK», «MbIKY» OPHbIHA «MIKY 00bIN
Jlcaneacaovl, mMacele, ep — epiik, el — en1dik, meHy — meHoIiK, epKe — epKeik, Keoell — KeoellliK, Kon —
kenmiky (bantypcbinyibl, 2013: 41) — men TyOip Ce34iH COHFBI JBIOBICHIHA Kapall TYypJeHEeTIHIIr1
aitTeIIanpl. J{om ochliail OH TOFBI3 KYPHAKTBIH CO3TE KAIFaHy epexeci KOpCeTUIreH.

ABTOp ce3zepre KOCHIMIIANAPABIH >KalFaHYbIH/IA YHIECTIK 3aHBIH CAaKTaMaWTHIH (popmanapabl
Jla HazapAaH ThIC KaJJbIpMaraH: YHOecmiK 3aHblHA KeIMeUmyH «2epy», «OiKi», «naz» CulKblLiObl
oHcypuakmap 'myoip cesze Kocwinwlo dcazvinadvl, Onoail HcypHax Oen dcazvinzan coe30iy myoipinoe
OatieKuli O6oica OHbIH OUEKUICT JHCYPHAK KOCLLIRAHOA0A Kaamail dHcasvinaovl (Muouican: « my30ikiy,
«'my30ikin, «'coesiyapy, «'6inimnasy) (baiitypceinyisl, 2023: 260). MyHza FajlbIM TEK KYpHaKTap bl
aTam, «-MEH», «-0eH», «-TIeH» >KalFaylapblH aTamailibl, OyJ FalbIMHBIH >KOFapblla aTalFaHjiai
KOMEKTEC CEeNTIriH KOCHIMIIA KaTapblHA KOCMayblHA OailaHBICTHI. YHJIECTIK 3aHbIHA OarbIHOANTHIH
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KOCBIMIIIAJIap TypaJibl CO3 KO3FaraH/a, OKy MEH a3y/a TYCiHICIeyIIiTikTep 00aMaybl YIIiH JoHeKTi
OenriciHe apHaibl TOKTaJNFaH. TajdbIMHBIH >Ka3yla JOWEKINiHI KOJNAaHYbIH akageMuK P.ChI3IbIK
YHJIECTIK 3aHBIH CaKTayFa, COFaH UKeMJICYre JIETeH YMBITBUIBICHI PETIHJIE )KOFaphl Oaranaipl. Anaiina
Kell xarjaiiga Jaouexirire OaiaHbICThl YHIACCTIH 3aHbIHA OarbIHOANTBIH «KOpP», «11a3» CHIHABI KyaH
KOCBIMIIIAJIap bl JKIHIIIKEe OKbIMAC YIIIIH apHaibl epeke JalbIHIaFaH.

ABTOpABIH 9p TYJIFaHBIH CO3TE KAIFaHy ePeKIIeNiKTepiHe KeHIHeH TOKTAybl €CKi Ka3ak jka30a
TUTIHIH a3y TaXipuOeciHIeri KeMIIUTIKTEpIiH KaWTallaHyblHaH CaKTaHybl 0oyica KepeK. MpIcamsl,
1732 xputel OOUTXalBIp XaHHBIH TATIIA aThIHA KOJAAaFaH XaT MOTIHIHAE CO3ACPIiH IPaMMaTHKAIBIK
TYJIFajiapbl KiTabu CUIIAT aJiFaH:

«...Heuyx oynoan ayyean hom oy cana 1732 ciz buyk 6adwah azzam xaspemiepinizee enuimis
Bexe 6amuip una maxmyo 2apul3uimvl3 UOILAHMbBIUL €01 Ya umMOi Ci3 OUYK umMnepamop az3am xapemaepi
ya sHcymaa mapxamamiy 6aowahvim Xaknauiapvina wy3imizHi cypyo pycua ya unmmac uopam ku. On
enuimiz Bexe bamvlp uno uonnavan 2audHaMa ya mMazo0anap Mydxdcuudye ciz Yiy2 umMnepamop ag3am
Xaszpem.epine bIKpap eupan mynxKi KapcaxmvizHvl OYn uvln mapcmarn Myxammeo moipza Toyeken una
Xa31p KblIyO uoanal aimaoyx. 3epe Kkazak Xaukvimvl3 Oi3HiY KUik MiHesni edi ya aya cebeb ham xaimax
mepeci Jloboca yacycu bepy6b xarkymulzea koo dyzeaxnap canovly (MambipoekoBa, 2012: 43).

1-kecte — KocsiMmanapapig canbsictbipMansl kecrecl (X VIII F.)

Ecxi kazax ocazyvl (XVIII 2.) Kaszipai orcaszy Oszepeen mynzanap
Womnnaumwiu Konmauran [-mb1m] (kene hopma) [- ran]
Wy3zimizui Kysimizai [-mi] — [-mi]
Pycua Oppiciia [-ua] — [-a]
Womnnaiian Konmauran [-uan] — [-ran]
Kapcakmbizwbi KapcarpIMbI311bI [-ub1] — [-761]
Kbuy6 Kpuibin [-y6] — [-Bim]
Womnnaii Komnaii [-nait] — [-maii]
Anmaoyk AnManpIK [-my+x] — [-aertK]
bisnuiy biznin [-Hin] — [-xin]
Minesni Miues i [-mmi] — [-ai]
Bepy6 Bepin [-y6] — [-in]

XVIII raceipmen canbicThiprania XIX FaceIpJbIH COHBI MEH XX FachIp/AbIH OachIHAAFbI kaz0a
Mypayiapja xa3z0a TiT aybl3lIa TUINe JKaKbIHIaraHbIH Oaiikayra Oomazpl. Mpicansr 1890 >xpuibl Jlama
reHepas ryoepHatopel (GoH TayOeHiH KbIp OOJBICTApBIHBIH OacKapylibUIapblHA apHaFaH
YKapJIBIFBIHIAFbI TPAMMaTHKAIBIK (popManapia e3repic aHbIK KOpiHeIi:

«Kapnvig

CmenHnoltl cenepan eybepHamopvlHuly Kblp 001bicoapbiHbly bacmykoapyua 28 Huwvl matioa 1890
Hubl dcolioa Homip 1571 nui.

Meniy Kon acmeima Kapazan yanavamoa 6ip enoiy xvlzmemoezi a0amoapbiHbly HU3AMCHI3 KbLI2AH
icoepi mypada 6onzan mepeeyoeH Oauxad 0OiNi6 MYpMuIH el0eH ANbIHAMbIH 2atpbl HUZAMCHI3
anvimoapoar backa oOip mypii anvim aK4aniail ua HopcemMeHeH OPbIHCHI3 maavl 0a aniadvl ekew. I enepan
2ybepHamopovl, HcaHOapanodvl, OUA3HANUObL IM 2AUPbI XbI3MEemMMeHeH YblKKaH mepenepdi cuiab KoOHax
Kbliyea 0ed Ma3Kyp YAYKOap OYypulH otiiaydedi conauda cuiab KOHAK Kbllyed KepeK Hapax acobl
MYCOLIMAH paCciMinye Xypmemoi baiinap 4vleapaosl ot 0eby» (MambipoekoBa, 2012: 128).

2-kecte — KoceiMimanapapiH cansicThipMalnbl kecteci (XI1X)

Ecxi kazax orcazyer (XIX &.) Kasipei ocazy Oszepeen mynzanap
OGITBICOapBIHBIH OGIIBICTAPBIHBIH [-map] — [-Tap]
Bacmyxoapyna Bacrtsikrapbina [-Tyk] — [-TBIK]
[-nap] — [-rap]
[-yma] — [-piHa]
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28 Huwl JKUbIpMa CeTi31HII1 [-rubI] — [-iHmmi]
VYanaitatoa VYonaiiatTa [-ma] — [-Ta]
Xb3MeToezi Kpzmerreri [-nmeri] — [-Teri]

Icoepi Ictepi [-mep] — [-Tep]
Yiyxoap YbIKTap [-map] — [-Tap]
Otinayueoi OMIIayIIbI el [-4] — [-uxeI]
Comnaiiua Conmnaiimra [-ua] — [-mra]

Acobl AcThI [-mB1] — [-TBI]
Paciminue Paciminme [-ue] — [-mre]
Xypmeroi Kypmerri [-mi] — [-Ti]

XKorapeima OepuireH MbICAIAapIaH €CKi Ka3akK JKa3yblHIA KOCBIMINATAPIBIH KA3bLTYbIHIAFbI
Ka3ak TUTIHIH )XYHeciHe TOH eMec €Kl TYpJii CUIaTThl Oaiikayra 6osanel. Onap:

1) JIpIObIC YHAECTITIHIH CaKTalIMaysbl;

2) EpiHIiK KOCKIMIIIATIapIbIH ePiH YHICCTIT )KOK JKepiepe Kemyi.

2. Co3 xypamsl dxncaone emne. Kazak TUTIHIH €MJIECIHJIET1 9]l KYHIe JEWIH ©3CKTUIINH KOWMaii
Kelle JKaTKaH Mocenenepin Oipi — Kypaeni ce3AepliH emiieci. Ocipece KOC TYOIpJeH KypairaH
ce3aepiiH Oipre, Oesek HeMec Neduc apKbUIbl JKa3bUTybl dKOHE OJap/IbIH JKa3blLIyblHA HET13 00JaThIH
3aHJIBUTBIKTAP/IBI AHBIKTAY OPIaibIM TUITAHyIIBUIAP/IBIH Ha3aphIH/Ia.

«Ce3 TyIranapbl» TaKbIPbIOBIHIA FAIIBIM CO30epOiy myoip co3, myblHObL CO3, KOC CO3, KOCAIKbl
co3 XoHe Kocvimuianap nereH 6ec TypiH ataiinbl. Fameim «Tin-kypamma» Oip KypaM[Iibl ce3lepaiH
eMJIeCiMEH CalTBICTBIPFaH/Ia, KOl KypaM/Isl Co37ep/il a3y KaruJaiapblHa CHpeK ToKTanmaapl. Kypaemi
ce3nepain emyieci «Ce3 TyIFamapb» TaKbIPHIOBIHIA FaHa auThUIaael. Kypaemni cesmepre »aimbl aTtay
pETIHE «KOC CO3» TEPMHUHIH KOJIaHA bl )KOHE OFaH MBIHAH/Ial aHbIKTaMa Oepeni: «Koc co3 decenimiz
— KOcapulHau aumuliamsii 0ip onkell ecimoi cosdep. Koc ce3 exi mypnai 6onaowvl, Oipeyi HapceHiy
K60OIH Kammu amauovl. Exinwinepi Hapcenepoi ativipa amaiobl. AlObIHEbICHL — HCANNBLIAZLIUL KOC CO3
(ask-mabax, meceKk-opvlH, ep-MYPMAaH, KUIM-KeuleK, JHCYH-dCYpKa, daka-uiasan m.6) 0en, coyavicol —
JHCanKwlIagviu Koc co3 (Jcen-oay, meocex-a2aut, MHCYK-asK nicnek-can, uece-oanza m.0.) oOen
aumoinaovly (baitypceiayibsl, 2013: 76). Epexenen Koc cesnepaid AepUC apKbUIbl Ka3blIaThIHBIH
Oaiikayra Oomambl. Jlece ae koc ce3nepniH Oopi aedwucreH >ka3puiMaraH. Koc cesmepaiH emueci
(CBIBBIKIIIAMEH >Ka3bUTYbl) Ka3aK Ce3JepiHIH OIphIHFal JXKyaH, OIpbIHFal >KIHINIKEe OYBbIH TYpHAaTBIH
cakray YIIiH eHriduireH. HakTeipak alWTKaHza cesaep OipbIHFail XKyaH HeMece OIpbIHFall KIHIIIKe
OoJica, Oipirim »a3plIaapl Aa, al Oipeyi )KyaH, eKIHIIICI JKIHIKe 00Jica «ChI3BIKIIAY (Ae(uC) apKbUIbI
axbIpaTtbutafibl. «Ce3 >Ka3ybIHBIH KANIbl €pexeNepl» TaKbIphIObIHAA FalbIM: «JKannvliagviul KoC
CO30epOiy apacel OdUIM CHIZbIKUAMEH (=) AlbIPLLILIN JHCA3bLIAOLL (aAK-mabak, Kuim-keuiex. Koti-
KO3bl, mytle-mylie, Cayblm-cauMaH, ep-mypMmar,).

3. JKamnviazviwe xKoc ce30epliy apacel Cul3bIKWAMEH aUblpblIbln Md, aublpblivai o0a
HCA3BLNAODL.

Koc cesoe exi co3 bipvineaii bonca, macenen, exeyi 6ipoeti ycyan 5 JHciyiuike aumuoliamoii 60.1cda,
OHOA eKeyl aublpbliMall, mymac dacasvliadvl (backyp, xoakan, banoican, oucenxecep, Anmwvinbati,
Amanbaii, Tacboram, Batimeipsa).

Koc cesoe exi co3 bipvineaii bonmaca, macenen, 6ipi sxcyan, 6ipi xciyiuke co3 601bin Kejice, OHOA
apanapsl Col3bIKUAMEH AUbIPLLILIN HCA3bLIAObL (dcen-0ay, mocek-asaw Jicyk-asax, Tiney-oau, Ec-xyn,
Tope-maii, Kan-memip, Mypam-6ex, Man-kenoi, Menodi-xapa, Kimi-kapa)» (baittypceinyisl, 2013:
77) — nem Kypaelni co3Aep/IiH eMIIECiH HaKThLIa TyCei.

Kypneni cesnmep aiiTeuiranma Oip WHTOHAUMSMEH, Oip JE€MMEH aWTHUIATBIHIBIKTAH, CO3ZIEp
apachlH/a JABIOBICTAp BIKNANJACTBIFBI OonaThiHbl Oenrimi. Kazak TimiHAeri AbIOBIC YHIECTIT1 aHBIK
KOpIHETIH TycTapabIH 0ipi — eki TyOipaiH apacsl. Con ceOenTi FalbIiM KypaAesi co3ep eMJIeciH AbIObIC
YHJECTIriHEe KATBICThl TapMakMeH Oblnaiiia ToNmbIKThIpanbl: «Couoatl ax Koc cesdepode, Kocapiab
aumkax ce3oepoe 0ayvic dcedendici MeH O0ayblc MYmMAacblyblHaH OoramyH mypnam e3eepicine
Kapamai, scedendik, mymacmuvlk HCOK JiceKe KyuiHOe2i mypnamsl MeH dcazamvl3. Macenen: «aicye-
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auaky Oecen 'co30i «acyk-ataxy» Oen, «Kapa 203» Oecendi «Kapa re3» 0eb, «Coiraneviz» oOecenoi
«Cuinany Kvi3» 0e6 scazamoizy (baittypebinyiiel, 2023: 258). byt epesxenieH FalbIMHBIH TYOIp cakTayFra
aca KeHIT OenreHi aHrapbutanbel. Epexene Oepinrenneit, OyblH YHAECTIri cesmepnai Oipre Hemece
Kocapian (ChI3BIKIIAMEH) Ka3y/AblH aJFbIIIapThl 0oJica, €Ki TyOlp apachHIAFbl JBIOBIC YHIECTIriH
TaHOamamay — ce3/iep/IiH TYOIpiH caKTayablH Tarbl Oip KOJIBIL.

Tipkecken ceszmep Typansl «Tir-Kypanma» ce3 Oonmaiinbel. bipak «KocalKpl CO3ICpIiH» SFHU
HIBUTAYJIapIbIH CO3/Iepre TIpKecin KeJeTiHl MbICAIapaH aHFapblUIaabl: «Kocankvl co3 0eceHimiz — 03
AN0bIHA MARBIHACHL KeM, DAcKa co30iH MAHAUbIHOA MYPRAHOA 8AHA MARLIHA Wbleambll co3. Macenen:
oa, 2o, eana (man oa, dHcan 0a, coaau 2o, ocel eana)y (bavtypeeinynbl, 2013: 40). Anaiiga Teq
MarbIHAJIBl €Ki CO3JICH KYPAIbIN, TIPKECETiH KYPACINi Co3/ep KOH OJIapbIH eMJIeCi Typalibl apHailbl
epexernep OepiuiMereH.

Comnpaii-ak nemeynep 0eJiek Ka3bpUIaThIH jKOHE Oipre ’Ka3blUIaThIH KaFIaiiap Typalibl FajabIM OTe
KYH/JIbI TYKBIPBIMBIH YChIHAABI. O Ka3ipri TaHda Ja Ka3ak TUIHJIE KaTaH CaKTaJlaThIH eMJie epexerepl
KatapbiHaH. ABTOp: «Co3 apmulHaH Hcareanameii oemeynep andblHOagbl CO30eH Cbl3bIKUIACHI3 0OJ1IeK
AHCA3BLIAOLL, OHOAU Oemeynep myoip co3 Oen Hcan2ayovly apacblHOA aumsliamvlH 0012aHOa myoip
CO32€e CbI3LIKULAMEH JHCATRAMBIN, dHcaneaymMen Oipee dHcazvliadbl. Mbicanvl: «Hcaxcol Ma?y, «HcaxKcvl-aK
ba?, «oicakcoimulcvly?y», «orcakcvlakovicoiy?» (baittypeeiayer, 2013: 78) - genm aemeynepiaiH
KOCBIMIIIAHBIH aJIJIbIHJIa KEJICE COJl Ci3re KIpirim KeTeTiHiH, cojl cebenti Oipre Ka3bUIaThIHBIH
Tycinaipeni. HakTeipak aiTKaHaa, CO3Te KOCHIMIIIA KOCBUIBIT Ka3blJIATHIHABIKTAH, IeMEYJep/IeH KeHiH
KENTreH JKIKTIK JKaliFaybl JleMey MEH Heri3ri ce3[i OipTyTacTaHAbIpbll XKiOepeai, AFHU Co3
TYTacTbIFbIHA ocep eTenl. AJ, KepiciHile, aityna Oiptyrac, Oip JAeMMEH alTbUIFaHbIMEH
IPaMMAaTHKAJIBIK 3aHIBUIBIK OOWBIHIIIA O6JieK >Ka3bUIaTBhIH IIbUIAyJapFa KeNreHJe MOP(OIOTHSIIBIK
TMPUHIMNTI OacIbUIBIKKA anajael. COHIBIKTAH — OCHIHJAW KYpBUIBIMIApFa JKEKEe epeke apHauIbl.
Epexene: «Kocankpl «ma», «ba» napoan «eodiy, «ekew» OeceH 0OojeK Ha3vliaovl. Aumap ma eoiy
Kenep me edi, bapmac da edi. Aimkan 6a exen? Kepeen be exen? 'bBinodi me exen? mazvicol mazoliap»
(baiitypceiayibl, 2013: 78) - menm aWThUIBIMIA «MEKEH», «OCKEH», «IEeKeH» TypiHAe cabaKTachIm
alTBUIATBIH «Ma €KeH/ME €KeH», «0a eKeH/0e eKeHy, «I1a eKeH/TIe eKeH» TIPKECTEPiH Ka3y/a apa KiriH
aIIIBII YKa3y KAXKETTITH €CKEPTIM, apHAbl epeke YChIHFaH.

KopbITbIHABI

Kazak >xa3y xyi#eciH KaapmTanabIpyabl A. BalTypChIHYIIBI OYPBIHFBI €MJICHI TEPEH TajaayiaH
OTKI31IT, KEMIIIIH TYCTapbIH TY3€TY, XaJIbIK KOJAaHBICHIHA BIHFAiIay apKbLIbI )Ky3ere aceipran. Cebebi
XKazylblH AbIOBICTBIK, TapUXH KOHE MOP(OJIOTUSIIBIK YCTaHBIMAAPHl TUT JCHIEHIepIMEH ThIFbI3
OaiinmanbicThl. Anaiija Tek Oip FaHa YCTaHBIM asChIHAA €MJie TY3y FallbIM €31 aTan eTKEHJEeH YJIKeH
KUBIHBIK TyAbIpMaK. Tek KaHa AbIOBICTHIK YCTaHBIMFA CYMEHIeH karaiiia ce3nepiiy TyOipiH cakray
KUBIHJAIN, op TUI HEIMEHIHIH ce3Jepal bIObICTaylarbl apTUKYISILIMUIBIK JKOHE AaKyCTHKAJbIK
EpeKIISTIKTEpiHe Opal COe3/iH JKaJIbIFa OpTaK HaKThl OciHeciH (opdorpaduschiH) aHBIKTAy na
MYMKIH 00JIMaiiibl. AJl TeK MOPGOIOTHSIIBIK TPUHIIMITI OaCIIBUIBIKKA aiFaH JKaraan/a, Ka3ak TUTIHIH
YHAECTIK 3aHbl HazapJaH ThIC KalMak. TapuXu MPUHIMI TULAIH JaMyblH, (GOpMaJbIK e3repicTepi
€CKEepPMECTEH, allFalllKbl TYPHIAThIH caKTamn TaHOanayra Heri3aenedl. Auaiia Til JUHAMUKAJIBIK
KYOBLIBIC OOJIFAaHIBIKTaH, OFJIbI (Y1), OFJaH (YIaH), anak (asK), ei1 (KoJ), ChIFBIp (CHUBIP) T.0. CEKLIA1
Tapuxu TyOipiepre Heri3feNreH ka3ylbl KOJJAaHy KOJANCBI3ABIK TyAbIpMaK. MyHAarbel op YCTaHBIM
kKazy JKYHeCIH KaJbINTACThIPYIbIH KAaHIIANBIKTBI KYpAENi eKeHiH aHblK Oaiikartamel. Con cebenTi
A. BalTypChIHYIIBI Ka3aK >ka3ybl YIIIH (POHETUKAJIBIK >KoHE MOP(OIOTHSIIBIK YCTaHBIMIAP bl KQXKETiHE
Kapail OHTalIbl KOJJaHyFa Heri3nenreH xyie kypael. OraH fAeifiH jxa30a Tinge TpaMMaTHKabIK
3aHJIBUTBIKTAP/IBIH «TYBICTHIK JKYHere» Herizienyi, rpaMMaTHKaIbIK (popmanapablH YHIECTIK 3aHbIHA
0arbpIHOAYBI, TUIAIH HaKThl TPAaMMAaTUKAJIBIK KYPBUIBIMBI aHBIKTAIMAaybl CHSKTBI OipkaTap (axkropiapra
OailTaHbICTHI aybl3lla TUI MEH jkaz0a TuUlle eTe yJkeH auddepeHuus naiina 6onran eni. XKazy meH
ceiiieyniH Oip-OipiHeH aimakTan KeTKeHAIriHe Ke31 jkeTkeH A. balTypchlHysbl, Ka3zak >ka3yblH
pedopManay apKplbl aTaIFaH MOCENENepAIH eH AYPhIC MICHTiMiH KopceTe OuIl.
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Kazak TuTiHIH JKYHeciH jKoranThay YIIiH, ¢e3 TYOipi MEH TYJIFalapblHBIH YJITTBHIK CHIAThIH
caKTay YUIiH, jka3yzaa Oipi3nimik OOJbIN, FHUIBIMH HET13Il epexenepre CylheHyi YIIiH FajabIM emJe
KaFuJaJapblH T TpaMMaTHKAachIMEeH OaitmaHblcThipa OTBIpbIN TY3ai. Con cebenti «Tim-kypam»
eHOerinae TuI )KyHeciH yHpeTy MeH ka3yFa JarIbUIaHAbIpy KaTap KepiHic TanTel. Byn atkapeuiran
KYMBICTAP/IBIH OapJIbIFbI Ka3akK *Ka3ybIHbIH JYpbIC OaFbITTa KaJbIITACYbIHA, KAa3aK XaJIKbIHBIH CayaTThl
Ka3zyblHa, PyXaHU MOJCHHETTIH JaMyblHA 30p BIKIMAl €TTi. Apald Ka3yblH MKEMJICN Ka3akK TUTIHIH
IBIOBICTHIK JKYHeciHae Oap, amaiina apad rpadukachlHIa Ke3JecnelTiH ApiObicTapra Tanba Oepyi Jie
TUIIIH WITTHIK CUIIATBIH CaKTay YIIIH MaHBI3/AbI memimM 6oa 6inai. Emite epexenepin jxacay/a FaibiM
eH OIpiHIIi TUTIMI3/IiH IBIOBIC XKYHECi MEH €3 KYHeciH 3epTTe/li, 0JlaH KeHIHT1 Ke3eKTe aybI3Iia TiIre
OapbIHIIa JKaKbIH jka30a TUT KaFruJalapblH aHBIKTagbl. TUIAIH KakeTiHe Kapail (HOHETHUKAIBIK,
MOP(}OJIOTOUSIIBIK, YCTAaHBIMIAPIBI KaTap KOJIZIaHa OTHIPHIN, MaFblHA MEH YHIECTIK 3aHBIH CaKTay/bl
6acTsl Mexxe eTTi. OCBIHBIH HOTIIKECIHE lapa KypaMIbl, KYpAEi KypaM/Ibl Co3/IepIiH jKa3bUIybIH, CO3
(hopmastapbIHBIH Ka3bUTYbIH, JKaJIFaHYbIH, IIBUTAYJIAP/IBIH Ka3bUTybIH Oip KaJIbIKA CajFaH THUSHAKTHI
eMJIe epexeNiepiHiH Her131H Kaiaabl. Ocbulail FaJlbIM Ka3aK XaJKbIHBIH OFaHFa JCWIH OOJIFaH Kajlbl
TYPKIi XaJbIKTapbIHA OPTAK «XaT MOJACHHUETIH» (TepMuH akageMuK P.ChI3IbIKTHIH €HOCTIHEH aJIbIH/IbI)
Ka3ak TUIIHIH TaOUFaThIHA call KalTa Kyp/bl.

Maxana 2022-2024 owcvinoapza apuanzan «Axmem bavumypceinynvinoly dwcazy pegopmacol:
meopuscol men maoicipudeciy (AP 13068356) ammur epanmmuly 3epmmey HobOACHl AACHIHOA
AHCAPUSNAHODL.
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THE AUTHOR'S MODALITY IN A LITERARY TEXT AS A MANIFESTATION
OF THE MORAL VALUES OF THE AUTHOR

Abstract. In accordance with the anthropolanguage paradigm considered in modern linguistics, the
communicative function of language comes to the fore, the tendency to use a linguistic unit is intertwined with the
personality of a native speaker, leads to the study of the categories of the image of the author, the linguistic personality,
the author's modality in a literary text, distinguishing their features and clarifying the status. The relevance of the research
work is determined by the lack of research considering the category of the author's modality in the context of a literary
text.

The purpose of the research work is to identify the means of transmitting the category of the author's modality in a
literary text in the Kazakh and Kyrgyz languages.

In the article, the category "author's modality" is considered the basis for the formation of the concept of a literary
text. The implicit ways of transferring the category of the author's modality to determine the author's statement and
linguistic personality in a work of art are investigated.

In a work of art, the author's modality is conveyed through themes, images, concepts, mythologemes, symbols, and
anthropomorphism underlying the plots. When considered within the framework of a literary text, modal meanings
acquire a subjective-evaluative character. Since the research work was carried out on the analysis of a literary text, the
method of complex text analysis was used, i.e., descriptive, analysis, synthesis methods, deductive and inductive
methods, semantic-stylistic, contextual method.

The author's modality can be determined by the correct interpretation of the information underlying the text
(subtext) in a work of art.

Keywords: literary text, author's modality, mythologemes, symbols, anthropomorphism
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KOPKEM MOTIHAEI'T ABTOPJIBIK MOJAJIAIVIIK ABTOPAbIH
AJAMI'EPHIIVIIK-MOPAJIBAIK KYH/IBIJIBIKTAPBIHBIH KOPIHICI PETIH/IE

AnHoranus. Kasipri Tin OUTIMiHIE KaJbIITACKAH aHTPOMOO3EKTIK MapaJurMara CoMKec TUIIIH KYMCAaIbIMIBIK
KbI3METI aJJIBIHFbl KaTapfa WIBIFBIN, CO3/iH OOJMBICBIH TaHy YpAiCl €3 HECiHIH TYJIFacbIMEeH cabaKTachlll, KOPKEM
MOTIHJET1 aBTOp OeiHecl, TIMIK TYJIFa, aBTOP MOJAIILIT KaTEerOpUsUIaApbIH 3€PTTEyre, ONapIblH apa->KiriH a)KbIpaThlIL,
MopTeOeciH HAKThUIAYABIH MaHBI3bI apTHIIT OTHIP. 3EPTTEY KYMBICHIHBIH ©3€KTLIIT1 aBTOPJIBIK MOJAIIITIK KaTerOPHsICHIH
KOPKEM MOTiH asChIHIa KapacThIPFaH 3ePTTEYNEPAiH KETKITIKCI3AITIMEeH aHBIKTaNAbl. 3€pPTTeY JKYMBICHIHBIH MaKCaThl —
Ka3aK JKOHE KBIPFBI3 TUIAEpIHIEri KOpKeM MOTiHAE aBTOPJIBIK MONAIIUIIK KaTeTOPHSCHIHBIH Oepily KypalmgapbiH
aHpIKTay. Makanaga "aBTOPIBIK MOAAIAUIIK" KaTETOPUACH KOPKEM MOTIH KOHLEHIMSCHIH KaJBINTACTHIPYIBIH HETi3i
peTiHae KapacThIPBUIAABL. Opi aBTOPABIH TYKBIPEIMBIH, KOPKEM IIBIFApMAaJaFrbl TUINIK TYIFACHIH aHBIKTAy YIIIH aBTOP
MOJAJIUTITT KATETOPUACHIHBIH UMIUTUIATTI OEpLTy KOITaphl 3epTTENIL.

Kepkem mprFapMaza aBTOp MOIAIIUNITI CIOKETTEpPre Heri3 OoiFaH TakbIpeIITap, 00pa3map, KOHIIETTiIep,
MudooreMaiap, CUMBOIIAP, aHTporoMopdu3M apkeuibl Oepineni. Kepkem MOTiH asiChlHAa KapacThIpFaH jKaraaiia
MO MOHAEP CYOBEKTHBTI-OaralaybIITHIK CHIATKA We Oomampl. 3epTTey >KYMBICHIHAA KOPKEM MOTIHII Taijay
JKYMBICHI JKYPTi3UITeHIIKTEH, MOTIHI KeMIeH 1 Talay oici KOMIaHBUIABI, SIFHA CUITaTTaMAaJIbIK, aHAIIN3, CHHTE3 9IiCTepi,
JeTyKTHUBTI KOHE MHIYKTUBTI O/IiCTEp, CEMaHTHUKO-CTHIIMCTHKAIBIK, KOHTEKCTIK Ofic. ¥CHIHBUIFAH 3€pPTTEY KYMBICHI
MOTIH JIMHIBUCTHUKACHIH, CTHIMCTHUKA CANAChIH Opi AaMBITyFa, TUIMIK OIpIKTEpIiH MOTIH KYpayllbl dIIEyeTiH 3epTTey
MaceJIeNepiH menryre Oenriii 0ip gopekene e31HaiK YIeciH Koca aaabl.

Kepkem MoTiHIEri MOTiH acTapbhIHAArbl (TIOATEKCT) aKmapaTKa MYPBIC MHTEPIpPETaNrs Kacay apKbUIBI aBTOP
MOJAJIIUTITIH aHBIKTayFa OOJaThIHBIHA KO3 JKETKI3/IK.

Tipexk ce3nep: KopKeM MOTiH, aBTOPIIBIK MOAAJALIIK, ME(oOIOoreManap, CAMBOIAAP, AaHTPOIIOMOP(H3M.
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ABTOPCKASI MOJAJIBHOCTD B XYTOXKECTBEHHOM TEKCTE KAK
OTPA’KEHUE MOPAJIbBHO-HPABCTBEHHBIX HEHHOCTEU ABTOPA

AnHoTanus. B cooTBeTCTBHU € paccMaTprUBaeMOil B COBPEMEHHOM SI3BIKO3HAHUH aHTPOIIOS3bIKOBOM Mapagurmoit
KOMMYHHKATUBHAS (DYHKIUS SI3bIKA BBIXOMUT Ha IEPBBIN IUIaH, TCHICHIIUS WCITONB30BAHUS S3BIKOBOTO CIMHUIIBI
TIEPEIUIeTACTCs C JMYHOCTHIO HOCHTEIIS A3bIKa, MPUBOAUT K M3YYCHUIO KaTeropuid oOpas3a aBTOpa, S3BIKOBOM JTHMYHOCTH,
ABTOPCKOH MONAJTBHOCTH B XYJIO)KECTBEHHOM TEKCTE, pAa3JIMUCHUI0 WX OCOOCHHOCTEH M YTOYHEHHIO CTaTyca.
AKTYaJbHOCTh HCCIICIOBATEIBCKON pPa0OTHl OINpPEIENIIeTCS HEIOCTaTOYHOCTHIO HCCIIENOBAHUM, pPacCMaTPUBAIOIINX
KaTeropuio aBTOPCKON MOJAIbHOCTH B KOHTEKCTE XY 0KECTBEHHOIO TEKCTA.

Ienp wuccnenOBaTEIBLCKOW pabOThl — BBIABUTH CPEACTBA MEpEaydl KaTCrOPHMH aBTOPCKOW MOAAIbHOCTH B
XYI0’KECTBEHHOM TEKCTE Ha Ka3aXCKOM M KbIPTbI3CKOM SI3bIKaX.

B cratbe kareropus "aBTOpCKas MOJAIBLHOCTH"' paccMaTpUBaeTCs KaK OCHOBAa (OPMHUPOBAHHS KOHIICTIIIUN
XYJI0’)KECTBEHHOr0 TekcTa. MccienoBaHbl MUMIUIMIMTHBIE TYTH TEpeJayd KaTeropud aBTOPCKOW MOAANbHOCTH ISt
OTIpEIETIEHUS] aBTOPCKOTO BHICKA3bIBAHUSI, SI3BIKOBOM TMYHOCTH B XY/I0)KECTBEHHOM MPOU3BEICHUU.

B Xyn0XEeCTBEHHOM MPOU3BEICHUM ABTOPCKAas MOJNAIBHOCTH MEPEAAaeTCs Yepe3 TEMBbI, 00pa3bl, KOHIICIITHI,
MHU(OIOreMbl, CHMBOJIBI, AHTPOIIOMOP(HU3M, JIeKAIIUE B OCHOBE CIOKETOB. [IpH pacCMOTpeHHMH B paMKax
XY/IO)KECTBEHHOI'O TEKCTa MOJJIbHBIE 3HAa4YeHHs IPUOOPETaloT CyOBEKTHBHO-OLICHOYHBIN XxapakTep. Tak Kak B
UCCIIEZIOBATENbCKON pabore mMpoBoauiack padoTa 10 aHANIN3y XYJI0KECTBEHHOIO TEKCTa, MPHUMEHSUICS METO]
KOMIUIEKCHOI'O aHaJIM3a TEKCTa, T. €. ONUCATENbHbIN, aHaIU3, METO/bl CUHTE3a, JEAYKTUBHbIE U UHAYKTUBHBIE METO/BI,
CEMaHTUKO-CTWJINCTUYECKUM, KOHTEKCTYyalbHbIM METO/.

ABTOpCKast MOIATBHOCTh MOYKET OBITh OTpE/Ie/ieHa MyTeM MPAaBHILHON HHTEpIpeTaiy HH(GOpPMAIINH, JISKaIIeH B
OCHOBE TEKCTa (MIOJTEKCTa) B XY/I0)KECTBEHHOM TPOU3BE/ICHHH.

KnioueBble cioBa: XyJIOKECTBEHHBIH TEKCT, aBTOPCKas  MOJAIBHOCTb, MH(OJIOreMbl, CHMBOJIBI,
aHTpornoMophu3mM

Introduction

The lack of a clear conceptual formulation of the linguistic category of modality, and various
ways of expressing modality in different languages, considering the author’s modality in close
relationship with the context content explains the reason for diverse and contradictory views of the
linguists.

Discussions aiming to differentiate logical and linguistic interpretation of the category
"modality” continue up to the present day, as the category "modality” is a research object in both
linguistics and the science of logic (Panfilov 1971, Zolotova 1973, Galperin 1981). The present paper
examines the category of the author's modality and the means of expressing it in a literary text.

We consider the category of the author's modality as a category of text-forming.

Text categories, like other functional and semantic categories, are implemented on the basis of
a combination of language units of different levels when performing certain semantic functions.

Analyzing modern linguistic literature, a number of scientists (I. R. Galperin 1981; Z. Ya.
Turaeva 1994; N.S. Valgina 2003; G. Ya. Solganik 2016) consider the category of modality as the
main text-forming category.

Textual modality is closely related to the category of the author's image.

Textual modality is the main category of the text, which includes an emotionally expressive
evaluation of the speech subject (author, character, narrator) expressed through linguistic and non-
linguistic ways and attitude to the events and characters described, to the content of speech, to
himself, the situation and the form of speech.

The relevance of the research is determined by the insufficiency of studies that considers the
author's modality in Kazakh, and Kyrgyz linguistics in a literary text.

The research aims to identify the ways of expressing the category of the author's modality in a
literary text in the Kazakh and Kyrgyz languages.

The hypothesis of the present study is the following:
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Identifying the ways of expressing the author's modality in the works of Kazakh and Kyrgyz
writers may provide the following possibilities:

- helps to interpret correctly a literary text;

- since the author’s modality is realized through linguistic units of various levels (grammatical,
syntactic, morphological, stylistic, textual), it becomes possible to determine the style and linguistic
personality of the writer in the work of fiction;

Materials and methods

The study applied the method of complex text analysis such as descriptive, semantic-stylistic,
contextual, and cognitive methods, since literary texts were analyzed in this study,

The study used the descriptive-analytical method to explore linguistic literature related to the
research topic, to select the scientists' viewpoints, and draw conclusions. A semantic-stylistic method
was used to identify the author's image, and the author's modality in the literary text since such an
analysis allows concluding about the author’s stylistic features.

When referring to the text, a linguocentric approach is implemented, so the function of
language units in the text is analyzed. In addition, the cognitive method used in the study of the text
aided to identify information, and latent thoughts contained in the text.

Study materials included the novel by Kazakh writer A. Kekilbayev "Anyzdyn aqyry” (The
End of the Legend) and the novel by Kyrgyz writer Sh. Aitmatov "Zhanpida" (Sacrifice), the novella
“Shyngyskhannyn aq bulty” ("The White Cloud of Genghis Khan"), "Goodbye, Gulsary", "Aq
Keme" (A White Steamer) (translations in Kazakh).

Literature review

Linguistic modality is one of the most complex categories in language, therefore scientists'
views vary about the nature of this category and the ways of expressing it. The analysis of research
works written in recent years shows that the number of works exploring the category of textual
modality is increasing (Sukhomlina, 2015; Mukhtarullina, 2015; Khisamova, 2016; Menard, 2018;
Avcrina, 2020).

Modality as a category of text represents the highest level of expression of linguistic modality.
The terms textual modality and text modality were introduced by I. R. Galperin, who considered the
representation of the category based on the material of artistic works (Galperin, 1981).

The basis for defining modality as a category implemented at the next level is the common
semantic function of the linguistic elements expressing it (Stylistic Encyclopedic Dictionary, 2006:
534). The modality of the text is considered "a comprehensive category that absorbs the author's
target communicative attitude and the evaluation category” (Turayeva, 1994: 109). The author's
modality is studied as a natural stage of studying a category based on the material of a literary text.
Strictly speaking, this term cannot be considered linguistically correct, since the author is an extra-
linguistic concept (Chemist, 1990), however, due to its semantic capacity, it has become widespread.
The content scope of the author's modality as a key structural and content component of the category
of modality varies depending on the researcher's approach: according to the narrow approach, the
author's modality is interpreted as "the embodiment of the author's intention™; according to the broad
one, it covers the image of the author and the image of the character (Vaulina, 2016).

An individual author's picture of the world captured in an artistic text always represents a
certain interpretation of reality, which is realized by the producer of such a text: "One can assume a
different degree of correspondence of the text content to reality: the maximum when the depicted
events are closer to reality, and the minimum when the content of the works is aimed at the future or
embodies fantasies, illusions and to a lesser extent corresponds to reality” (Babenko 2009: 134). In
this perspective, the subjective modality of a literary text is interpreted as a set of priority modal
meanings: "... the hierarchy of significance of different modal components in the text is different than
in the language: in it, it is the subjective-evaluative modality that is the basis of the conceptual space
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of the text, because it represents the author's opinion about the world, which is always based on
cognitive evaluation" (Babenko 2009: 134).

The author's modality naturally acts as an integral property of a literary text as "in the text, it is
an expression of the author's attitude to the reported, his concept, point of view, position, his value
orientations formulated for the sake of communicating them to the reader” (Valgina 2003: 96),
implemented through multi-level linguistic units. Markers of the author's modality are represented in
the hero's characteristics, in the accentuation of significant text fragments, etc.

According to T.A. Yakimets, "The author's modality reflects and implements in the work the
projection of the worldview of the author's personality (including value attitudes) embodied in the
writer's individual language system, the concrete realization of which is the language of a separate
work" (Yakimets 1999: 13).

The studies of modality within the framework of a communicative approach were founded by
the Russian school of psychology in the early twentieth century. The communicative approach
considers modality as “the very essence of the communicative process" (Halperin, 2004: 113).
Within the communicative approach, modality is interpreted as a means of implementing
communicative strategies and tactics.

The methodology of pragmatics has enriched communicative research by bringing a goal-
setting component to it. Pragmatic research solves a set of issues that are studied in connection with
the speaker, the addressee, in connection with the relationship between the communication
participants, with the communication situation. The problem of the text can be considered from two
sides: a) from the side of the programmed message (at the same time, the illocutionary and
perlocutionary types of influence exerted by the speaker are distinguished (Searle, 1986: 158-160)
and b) from the side of possible interpretations of the information contained in this message
(Halperin, 2004: 23-24). At the same time, the following aspects are activated:

1) illocutionary type of impact. Modality is interpreted as a way to implement the intentions of
the speech producer;

2) per locative type of impact. Modality is interpreted as a way of implementing
communicative strategies and tactics;

3) the addressee's point of view in the process of perception and understanding of the text.

In our study, the study of modality correlates with the range of tasks that are solved in
connection with the subject of speech (intentional aspect).

The effectiveness of studying the author's modality in the context of the communicative
approach is determined by taking into account all communication factors in their interaction, the
conditions, and situation of communication, the evaluative nature of the category, and the intentions
of the speech producer. This expands the understanding of the content of the textual modality since
the approach implies different combinations of the means of expressing the category. Language
means of different levels are combined based on a communicative and functional criterion, which is
more capacious in comparison with a functional and semantic one.

Summarizing all mentioned above and avoiding a polemic on the problem raised, the solution
of which ultimately depends on understanding the essence and scope of linguistic modality, in this
study we accept the definition of modality that meets the objectives of this study: the author's
modality is understood by us as a communicative-functional and syntactic, pragmatic category, i.e.
linguistic phenomena, including a system of heterogeneous linguistic means capable of interacting in
expressing the relation of the content of the author's statement to reality and implemented in various
ways of expressing modality at different language levels.

Results and discussion

Implicit means of expressing the author's modality as a manifestation of the moral values of the
author

When interpreting a literary text, one should take into account the author’s modality,
manifested in the work at different levels of the text structure. Text interpretation is important to
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explain the author’s main idea, clarify the implicit information and describe its meaning, therefore it
is necessary to learn how to correctly determine the author’s attitude. The author's attitude is the
author’s opinion about the investigating problem in the text and his/her recommendations for solving
it. The author's attitude can be expressed in different ways such as. the modal outline of the text,
rhetorical questions, the word order in a sentence; lexical repetitions; evaluative vocabulary, modal
words, modal expressions, phrases, and sentences.

The category of author’s modality is viewed by linguists as an organizing category of the text.
The author's modality is the main category of forming a concept of a literary text.

The study of creative works of Kazakh writer A. Kekilbayev and Kyrgyz writer Sh. Aitmatov is
closely connected with the moral and ethical deficit in the modern world. The works of these writers
trace the authors' ideas about moral values, which modern society should pursue, and the loss of the
values leads to the abyss and degradation of spirituality.

The works of A. Kekilbayev and Sh. Aitmatov reflects the right and brilliant solutions
concerning conscientiousness, respect for elders and parents, tolerance for life difficulties, respect for
a hardworking, honest person, and preventing lies and injustice.

The mentality, the national identity inherent in each nation, consists of collective images and
ideas common to the same ethnic group. The images and artistic thinking inherent in a certain nation
refer to myths. The mythical plots reflect people’s wisdom and philosophical thoughts. Even a myth
can be viewed as a form of preserving human memory.

In addition, mythical images and plots have been preserved in the mass consciousness for a
long time, having a significant impact on the health of modern people. Moreover, referring to myths
encourages us to get out of the narrow internal framework of linguistics to the planetary level of
thinking, to explain the global problems of history and modernity.

The works of A. Kekilbayev and Sh. Aitmatov can serve as vivid examples of modern Turkic
works in form and content based on mythological folklore material.

The substantial study of linguistic means in the fiction works of Kazakh writer A. Kekilbayev
and the Kyrgyz writer Sh. Aitmatov associated with national content, national history, and identity
made a theoretical contribution to the development of new areas of linguistics emerging in modern
linguistics, linguoculturology, and text linguistics expressed through the creation of linguistic
personality.

Language learning based on knowledge about the nation reveals the language capabilities, its
natural features, and nationality and serves as a basis for identifying the cognitive features of the
national language.

Linguistic and non-linguistic markers expressing modal meanings in a literary text act as the
means of expressing the author's modality in our study. In research, literature divides all textual
modal means into explicit and implicit.

This research considers the implicit means of expressing the author’s modality to determine the
author's attitude, and linguistic personality in fiction works.

Based on our perception of the author's modality, its conceptual and linguistic aspects, and the
analysis of linguistic material, we propose the following classification of implicit means of
expressing the author's modality (see figure 1):

159 © A.BailTypChIHYIIBI aTBIHAAFBI T1T O171iMi HHCTHTYTHI



ISSN 2411-6076, elSSN 2709-135X TILTANYM Ne 1 (89) 2023 https://www.tiltanym.kz

— B

7N

,/ ’ author's X / \\,‘

& \_/
/ — T ~

-

// . - \\
/ Implicit way of
- [ expressingthe | —

— ~ |

~

// ’ N author's / // N
Anthropo modality :
@f v @fpts/l

~— — .

™ / -
N/ mythologe\

/
| symbols | ms )
NN

Figure 1 — Implicit ways of expressing the author’s modality

~ 4

The ideological and substantive analysis of the works of A. Kekilbayev and Sh. Aitmatov
demonstrates that the author’s worldview and viewpoint reflect Turkic peoples’ prevailing ideas and
peculiarities of world perception preserved in their minds. Both authors use mythical storylines,
mythical images, and symbolic content in conveying their conclusions, viewpoints, and evaluation
which is viewed as the author's modality. This helps us to focus on the main implicit means of
expressing the author's modality.

A. Kekilbayev solved moral, social, and other issues in his works at the philosophical and
aesthetic levels. The writer’s works are based on ancient plots, myths, and legends preserved in the
memory of the Kazakh people.

A. Kekilbayev's novel "Anyzdyn aqyry” (The End of the Legend) reflects historical issues but
is not accepted as a historical novel. The work is not based on historical facts, we can say that it was
born from the author’s fiction and imagination. The romantic nature of the plot, attention to the moral
aspect of the characters' relationships, philosophical understanding of events, and psychological
analysis of the inner life of the characters reflect the mythopoetic nature of the novel. The writer
creates his own "author's” myth, and the features of narrating this plot we can trace the author's
decision, attitude to a particular situation, and cognition which is considered as the author’s modality.
Its main characters are authorized. The Lord, the Younger Lady, and the master are the transmitters
of the author's idea.

The tower is the main symbol of the novel. The tower reflects the main ideas of the novel such
as power, glory, love, art, the mystery of the world, and the fate of people.

In the Turkic consciousness, the tower is associated with the symbolic and architectural unity
of mediation, revealing the poetics of the polysemantic image. In the novel, the tower also determines
the compositional direction of the novel, since all events are connected with this tower and take place
around it. The writer depicts the tower as a living being, the image of the tower is grotesque in the
work. Through its image, the confrontation of two worlds, upper and lower, is artfully illustrated. The
upper world is connected with the image of the sky, beauty, and the hero’s world of dreams, and the
lower world is connected with the inner world of the city, the people’s fussy world who work
tirelessly like ants, a boiling life, and the world of daily worries.

The author depicted a tower, a lofty structure, as a symbol of love, and high feelings, capable of
awakening various feelings in a person (1), (2):
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(1)"... Hanym endi tusindr — sheber mynau siqyr munaraga ozinin olip-osken soqyr mahabbatynan basqa eshtene
beinelemepti. Sheber myna munaraga alystasa qiyp kete almaityn, jaqyndaganmen baribir qoly jetpeitin umitsiz
mahabbatyn beinelegen, olimge de razy esirik damesin, essiz qushtarlygyn beinelegen, ol myna ketik munaranyn basynan
ozdiginen tuspeidi (A.Kekilbayev "Anyzdyn aqyry").

[... The lady understood now that the master had depicted nothing but his dying blind love on this magic tower.
The master depicted his hopeless and unapproachable love that he could not get rid of, inaccessible love causing deadly
heartache, a mad passion that could not be freed and leave the tower (A. Kekilbayev "The End of the Legend™)].

In the novel, the tower is depicted as a symbol of the master's love. As can be seen from the
passage, the author masterfully depicted his love through the desirable tower. The authors’ style
includes such epithets as: "blind love", "hopeless love", "deadly heartache” and "mad passion".

(2) ... la, kok munaranyn one boiynan olip-osken mahabbatty tanu giyn emes. Birden kozge uryp tur. Biraq sol
kimmin kimge mahabbaty? Kok munara alys joryqtagy erine yntyga qgol sozgan jar ma, zhoq alystan qol sozgan gashyq
Jjurektt men mundalap qasyna shaqyrgan siqyr sulu ma, qaisysy? Mana bul qasynan kozi qiyp kete almai kop garagan jog
pa edi, sonda siqyr munara ozine tartyp turmap pa edi? Sonda ony salgan sheber nent beinelegen boldy?Alystagy jaryn
kutken sagynyshty beinelese, qasyna barganda, asqaqtap aspanga qarap jatyp alatyny nesi, sal alystasan boldy, qaitadan
ozine baurap, qaragan kozdin shyrq ainalyp shyga almaityny qalai? Zhoq, joq, sheber munarany saldyrgan hanymnyn
alys joryqtagy zharyna degen peitlin emes, ozimin hanymga degen konilin beinelegen... Olip-oshken mahabbatyn
beinelegen... la, solai. Kok munaranyn siqyryna ol end tusindi (A.Kekilbayev "Anyzdyn aqyry").

[ ... Yes, it is not so difficult to recognize the love that has faded throughout the blue tower. It is obvious. But who
does this love belong to? Is the Blue Tower the wife who stretched out her arms to her man who left for a long journey, or
the magical beauty who was stretching her arms as if calling her beloved, which of them? May the magic tower be
attracting and enchanting him, as he was gazing at the tower for a long time? What then did the master who painted it
depict? If it symbolizes the longing for the beloved, why does erect to the sky as you approach it, or captures your eyes
again as you become distant? No, no, the master did not depict the sympathy of the lady who built the tower for her
husband on a long hike, but his own affection to the lady... He portrayed his dying love... Yes, it is. Now he has
understood the magic of the blue tower (A. Kekilbayev "The End of the Legend™)].

In this passage, A. Kekilbayev expressed doubts, asking rhetorical questions, and arguing his
opinion using the words "Yes" and "no". A compound sentence was used to convey doubt: “Is the
Blue Tower the wife who stretched out her arms to her man who left for a long journey, or the
magical beauty who was stretching her arms as if calling her beloved, which of them?” The third
component of the compound sentence the interrogative pronoun “which” is used as a predicate in the
sentence. Moreover, repetitions, interrogative sentences, and graphic symbols, ellipsis were used. The
author uses ellipses reasonably, as each ellipse has a significant function in the sentence. Firstly, the
ellipses are used to indicate that the author’s thought is incomplete and unfinished, and secondly, this
graphic symbol is used to push the reader to ruminate over the matter. The author's skill to apply
verbal and non-verbal means rationally and skillfully in a certain context shows the author’s
mastery.

The author uses both modal words (possibly, maybe) and punctuation to denote certain
modalities in a particular context (3):

(3) Balalarynan gandai minez shyguy mumkin... Zhaman aitpai zhaqsy zhoq dep, kozi zhumyla qalsa, ornyna kim
bolatynyn aldeqasan oz auzynan aityp qoigan-dy. Muragerinen azir surqia oi shyga qoiuy mumkin emes. Apyr-au, sonda
ne bolgany... (A.Kekilbayev "Anyzdyn aqyry").

[ What behavior can their children possess... God knows, every cloud has a silver lining, he has already told who
is going to reign instead of him, in case he dies. Is it possible that his inheritor is an ill-willed man... Oh my God, what is
happening... ... (A. Kekilbayev "The End of the Legend")].

In the passage, the author uses modal words as part of the analytical verb to express doubt: can,

cannot, possible, and the conjunction "apyr-au” and an ellipsis to express doubt. Throughout the
work, information reflecting the moral values of the Turkic peoples is expressed implicitly. The
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passage above (3) uses the proverb “Zhaman aitpai zhaqsy zhoq” (Every cloud has a silver lining)
which opposes and compares the good and the evil and shows parallel.

Let us analyze what concepts the Turkic people associate with the concept "the good". This
linguistic unit provides the following definitions:

The good is a noun.

1. good deed, grace.

2. positive attribute, quality (Explanatory dictionary of the Kazakh language, 1978: 550).

The synonymous chain of the lexeme "the good" include the following words:

Goodness, mercy, grace, virtue, welfare, righteousness, morality.

In the phraseological dictionary of the Kazakh language, the lexemes "zhaksy" (good),
"zhaksylyk™ (the good) are found in the following phrases: Xakchr atbl keneni. — to be honored and
praised. Zhaqsy-zhamandy azhyratty. — to be able to distinguish the right and the wrong thing.
Zhaqsy zhatyp, zhaily tyrynyz. — The phrase which is used to say “Good night” before going to bed.
Zhagsy it oligin korsetpeidi. — being able to protect and not to allow anybody to humiliate
himself/herself. — Zhaqsy korindi. — to fawn, to wheedle. Zhaqsy soz — zharym yrys. — Good word is a
treatment of a soul. Zhagsynyn sharapaty. — Benefit, help, donation of a good person. Zhagsysyn
asyrady, zhamanyn zhasyrady. — Spreading the good, hiding the bad and expressions that defended
honor, encouraged, supported, etc. (Kenesbayev 1977: 228)

Analyzing the data in dictionaries, we can conclude that the lexeme "the good" means a useful,
kind, pleasant thing, recognized as morally correct; a thing that gives people hope brings freedom and
happiness.

The tower is not the only symbolism of the novel. A symbolic sign is also depicted through a
red apple with a worm crawling out of the core symbolizing betrayal and discord (4):

(4) Sonda ozeginen qurt shygqan alma... Ol gastandyqqa emes, satqyndyqqa, opasyzdyqqa menzeuge tiisti goi. Ol
ne qylgan opasyzdyq! (A.Kekilbayev "Anyzdyn aqyry", 26 b.)

[ So an apple, with a worm crawling out of the core... After all, it should refer to conspiracy, but to betrayal,
treason. What a treason! (A. Kekilbayev "The End of the Legend"”, p. 26)].

As it is shown in the passage, the author used "a red apple, with a worm crawling out of the
core" as a symbol of conspiracy, betrayal, treason, which are used in contrast to the concept of good.

One of the most common phenomena in the work of A. Kekilbayev is a dream. In the Kazakh
mentality, dreams have a special cognitive character. As a rule, dreaming activity has two stages: a)
having dreams; b) interpreting dreams.

A. Kekilbayev is a writer-philosopher who comprehensively revealed the mood, psychology of
the dreamer and dream interpreter from the point of view of rational cognition. In the traditional
worldview linked to the dream interpreter’s power, dreaming uses such concepts as "kumalak ashy,
zhauyryn garau, bal ashu™.

Tus zhorydy — to interpret a dream and predicted future events. (Kenesbayev 1977: 528)

Kumalak ashty [saldy, tartty] - guessing, fortune-telling (Kenesbayev 1977: 363).

Bal ashtyryp, bagsy oinatty — let the fortune-teller predict the future. (Kenesbayev 1977: 92).

The reason for the arrival of Abulkhair Khan, Tailan predicts in its own way (5):

(5) "Shamasy, munyn qumalag shashyp, jauyryn qaraityn shaiqy-burgylynan dametip kelgen shygar. Kesheli-berl:
arqasy qurystap jurgizbei jur edi. Bireu-mireu bal astyra keledi-au dep, tan atqaly beri jan-jaqqa kozi botalap kop qarap
edir. Osygan koringen goi. — Bal astyrgaly keldin be, joq tus jorytqaly keldiii be? — dedi Tailan" (A.Kekilbayev "Anyzdyn

aqyry").

["Apparently, he must have come to get an interpretation of his dreams and be predicted the future. Since
yesterday he had a painful backache. He was looking around as if searching for someone who could foretell the future.
Maybe he was dreaming. — Do you want me to interpret your dream or to foretell your future? - said Taylan " (A.
Kekilbayev "The end of the legend")].

162 © A.BailTypChIHYIIBI aTBIHAAFBI T1T O171iMi HHCTHTYTHI



ISSN 2411-6076, elSSN 2709-135X TILTANYM Ne 1 (89) 2023 https://www.tiltanym.kz

Such ideological concepts as dreaming, dream interpreting, can be called an artistic and
meaningful technique, often used in the works of A. Kekilbayev. Thus, two worlds coexist in the
writer's works: reality, the physical world and dream and the symbolic world.

Legends, mythical plots are the basis of Sh. Aitmatov’s works. He masterfully conveyed the
author’s modality using the plots of myths in the works and reflected the main ideas such as "Man is
a particle of nature”, "Do not break away from nature and don't get lost in your being, humanity!" or
the essential thoughts of the Turkic people like "obalyna galu™, "Kiesy atu".

Obalyna galu — when innocent people are punished or offended, suffer and become victims
(Kenesbayev 1977: 410).

Kiesi [aruagy] atty [urdy] —to be cursed (Kenesbayev 1977: 252).

The legend about Kok bori (6):

(6) "Kok Tanuri molag bop galgan balaga ragymshylyq zhasap, boltirikterinen aiyrylgan kok borin zholygtyrady.
Qansyrap qalgan mynau beibaq jannyn ynyrsygan uni kok borimin analyq meiwrinun oiatyp, ony suti syzdagan emsegimen
emizedi. Zharasyn jalap, qanyn toqtatady. Esin zhigan sorly bala qasqyrga sondai bauyr basyp, tagylyq tirshilikke
beiimdeledi. Er zhetedi. Soitip, kok bort ulannyn anasyna, keiin isi turki halgynyn siynar aruagyna (totemine) ainalady"
(Ashina- Kok bori 429-460 zhyldar shamasy).

[ " Kok Tengri showed mercy to a child who had crop-ear, and met the wolf, who has lost its cubs. The voice of
this bleeding poor awakened the maternal kindness of the wolf and she-wolf brest-fed him with her milk-soaked breast.
She licked his wound and stoped the blood. When the child came to himself, he become close to the she-wolf, and
gradually got ajusted to such lifestyle. So he grew up and was raised by the she-wolf. Thus, the Kok bori becomes the
mother of the Ulan, and then becomes the sacred Spirit (totem) of the Turkic people ” (Ashina-seal of Kokb 429-460)].

The Turks believed that their ancestors were wolves. The last descendant of this valiant, strong-
willed, cunning, intelligent, very cautious predator, who died from an enemy attack, was recognized
as the breadwinner, the savior of a small child. In ancient times, the Turkic tribes called the wolf
"Kok qurt”. The word "blue” here means "sky" and "blue color". Alongside, the sacred symbolic
color of the sky god Tengri is blue. And the word "Kurt™ is the root of the word "kurtulush” in
modern Turkish, meaning "salvation”, or "alienation”. According to these sources, the full meaning
of the word "Kok qurt™ is "The Savior who came from heaven (from heaven)", sent by God to save
an entire tribe from complete destruction.

This very mythical plot of Sh. Aitmatov was used in the novel “Zhan pida" to show people's
love for nature (7):

(7) "Al itti basynan sipaiyn dep, qolyn sozganda, Aldyndagy nareste sabi ekenin qgaidan biledr desenshi. Quddy
ozimin kushikter: siaqty, birag adamnyn balasy. Eger de jartas astyndagy apanda osy adam balasymen birge tursam,
gandai quanyshty bolar edim, dep oilady ol" (Sh.Aitmatov "Zhan pida”).

[ "How does it know that that it there was lying a baby in front of her when she stretched her arms to pat the dog.
The baby looked like her own puppy, but it was a man’s son. How nice it would be if I lived in the pit under a rock with
this man, he thought" (Sh. Aitmatov "Zhan pida™)].

It is obvious that the image of the Qurtqa (Akbara in the original text) is also associated with
the mythologeme of the mother goddess. In the text, there are direct parallels between the image of
the wolf and the mythologeme of Mother Umai. It is a well-known fact that kok bori in the
mythology of the Turkic peoples is the ancestor of the Turkic tribes. In the novel, Qurtga worships
the Mother Goddess, the patroness of wolves, and complains about his troubles. Qurtga, with tears in
her eyes, asks to protect herself from the cruel arbitrariness of people. The image of Bori-ana is
associated with the mythologeme Umai ana. Moreover, the author used not only some mythological
concepts raised in the mythologeme Bori-ana and Umai but also some other mythological ideas. For
instance, it was said that a wolf or a dog is depicted on the moon in the sky, performing various
functions to protect people from hostility. To say it in other words, in the mythology of the northern
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peoples, black spots on the Moon symbolize a red dog trying (sometimes) to eat the Moon, and
people scare the dog and beat it to prevent the Moon from dying.

One of the priority directions in Sh. Aitmatov’s works are mother’s image, expressed through
the mythologeme the Mother Goddesses. The symbolism of the Mother God is most vividly
represented in the images of animals. “Goodbye, Gulsary!” is a story depicting the image of a gray
goat (the mythological symbolism of a goat; a goat woman symbolizes abundance and exceptional
fertility; in the mythology of the ancient Kyrgyz, the image of a gray goat is perceived as the patron
saint of wild ruminants).

In the story "Aq keme" (The white steamer), the mythologeme of the Mother God is given in
the image of a horned deer in connection with the concept of the Umai Mother expressed through
(the presence of a sacred area with a lake and a mountain, protection and care of the baby in the
cradle from evil spirits). The horned mother deer believes in the kindness of people. While the
zoomorphic image of the mother deer in the legend is a symbol of the mythical time of the arrival of
the first ancestors to the promised land, for Aitmatov it is the way to provide the work with an
ambivalent deep meaning: the continuity of the legendary time and modernity, and the demonstrating
ancestral traditions in the continuation of generations.

A tree is another mythological symbol, full of semantics in the artistic context of Aitmatov's
works. In the story "The White Steamer”, the social activity of the inhabitants of the cordon is to
prevent the extinction of forests, as this would lead to natural misbalance.

The mythologeme tree is recreated in the novel "Zhan pida™: the old saxaul is a symbolic image
and the sacred center of the artistic chronotype of the first and second chapters of the novel. The old
saxaul is not only a chronotopic, but also an ontologically symbolic beginning of life which is
expressed through the appearance of wolf puppies in a nest under its trunk and, finally, the attaching
to this tree.

Mythical plots are well traced in Sh. Aitmatov 's story “Genghis Khan's White Cloud”. Many
historical and artistic works have been written about Genghis Khan. “The White cloud” differs from
it not only in content but by revealing new images and attributes of the ancient conqueror. Simple
human psychology plays an important role, hidden in the shadow of Genghis Khan's universal glory.

Revealing the inner world of Genghis Khan through the prism of artistic perception, Aitmatov
was able to show that people striving for glory, and greatness, have internal suffering, and failures,
they also have human feelings. However, no matter how glorious, no matter how cruel you are, no
one has the right to violate the laws of nature.

The white cloud is a symbol of goodness, glorifying the eternity of life, and the purity of
thoughts. The white cloud described in the work: "It was a symbol of mercy from the Lord to the
ruler on the Earth (as if the sky itself was protecting him) it was sent to the khan and when the khan
was moving the white cloud, he believed that he possessed limitless power. The author illustrates it
as follows (8):

(8) ...Jol boiy Shyngyshannyn basyn kunnen kolegeilep bir shoq bult erip kele jatqan edi. Qagan oaida barsa, alg
bult ta sonynan ere juredi. Ol Kok tamirimn Zher betindegi bilnushige degen sharapatynyn belgisi bolatyn. Muny tek
Shynyshannyn ozi gana biletin, sondyqtan da ol munyn shynymen de ozin bale-baterden saqtau usimn Tamrinin ozi
Jibergen jebeusist ekemine kozi anyq jetkendei ishtei masattanyp kele jatty. (Sh.Aitmatov "Shyngyshannyn aq bulty", 265
b.).

[ ...Throughout the whole journey, one cloud hovering and following Genghis Khan's. This cloud chased the
gagan everywhere. It embodied the Lord’s mercy to the ruler. Only Genghis knew what this sigh really meant, and he
seemed self-satisfied, for he knew the Lord tried to protect him from troubles. (Sh. Aitmatov “The white cloud of Genghis
Khan”, p. 265)].

The white cloud in Aitmatov's novels is a sacred phenomenon capable of salvation and
revenge. The white cloud was sent as a symbol of blessing to the great commander which was
perceived as “The support of the Lord”. It is impossible to transform a human into God and to
interfere with his immutable laws. Comparing the great ruler with God led to a great punishment. At

164 © A.BailTypChIHYIIBI aTBIHAAFBI T1T O171iMi HHCTHTYTHI



ISSN 2411-6076, elSSN 2709-135X TILTANYM Ne 1 (89) 2023 https://ww.tiltanym.kz

the end of the story, a white cloud is sent to an elderly maidservant (Altyn) who saved a baby. The
symbol of the patronage of the Lord is embodied in milk, a symbol of life and divine goodness.

The author’s thoughts, viewpoint and the author’s modality are expressed through the mythical
motif and the storyline. In the story "The white cloud"” the author attempted to convey to the reader
that the man who has forgotten his sorrow, and grief and identified himself with God cannot achieve
his goal.

The "cultural” and "natural” human problem, the dispute and the clash of the opposite concepts
of "nature and civilization" in society have become the main thoughts and ideas of the Turkic
authors. The myth as a "bundle of wisdom" of the ancients became for Aitmatov a means of
modeling the artistic picture of the world, a tool that penetrates the depths of the public mind, as
proven by the experience of generations. The mythological basis in the works of A. Kekilbayev and
Sh. Aitmatov and myths are used to understand a person's fate and place in history, through the prism
of the ancient experience of human wisdom throughout centuries. As is seen from the structure of a
literary text, speech patterns are used to convey thoughts, mythical plots based on the work, the
author's value system through symbolic signs, his aesthetic attitude, and the author’s modality. One
of the most active ways of expressing the author's modality in a literary text is the use of
anthropomorphism. Anthropomorphism is the replacement of the human image and its properties
with inanimate objects, animals, plants, natural phenomena, supernatural things, abstract concepts,
etc. (Brockhaus and Efron Encyclopedic Dictionary, URL).

Anthropomorphism is a form of worldview concept expressed in nominative means of
language, visual arts, and literature. According to this concept, the objects of anthropomorphism are
inanimate objects, creatures, and fictional animals that do not include human beings but have human
qualities. Moreover, anthropomorphic objects have human character traits: they can feel, speak,
think, experience anxiety and emotions like people, and perform important human actions.

Anthropomorphism is a personality that forms the frame of the author's modality. As a result of
the interaction of the author's modality and anthropomorphism, facts and phenomena created
according to the author's plan in the life of the hero are again conceptualized figuratively.

Sh.Aitmatov skillfully used anthropomorphism in expressing his opinion, and his statement in
connection with a certain situation. In the novel “Zhan pida” the author gives the predatory beast the
name (Aqgqurtga) and instills human consciousness in the predator. For example (9):

(9) Agqurtqa ushin endigi tirshiliktin mani galmady. Endigi jerde ol otken Omurdi eske tusirumen gana boldy.
Otken kunder eles: koz aldynan qaita-gaita kolbendep ote bered:. Tasshainarmen birge keshken arbir kiin eske oralady.
Kari basyn eki aiagynyn arasyna salyp qoiyp, kozin jumyp, tagy da sol balalaryn oilaidy. Koz aldyna birese osy taiauda
gana urlangan tort kushik keledi, birese Moiynqum qyrgynynda qyrshyn ketkender keledi, endr birde Aldash gamysynyn
ortinde kiiiip ketken boltirikter: elesteidi. ... Endi sonyn bari-bart bir-bir kérgen tus siaqty, qaitalanbas tuster. Birag

qaitse de Aqqurtqanyni jiireginde bir umittin shogy jyltyrap, umit shirkin uzilmeidi (Sh.Aitmatov, the novel “Zhan pida”,
460 b.)

[There was no sense for living further for Aqqurtga now. There is nothing left for him, but torturing himself with
the memory of a past life. The illusion of the past days is circling before his eyes again and again. Every day spent with
Tasshainar reminds him of the past days. The old man puts his head between two legs, closes his eyes and starts thinking
about his children again. Sometimes he sees the illusion of four puppies, who were recently stolen, sometimes he sees the
illusion of men who died in Moyinqum, sometimes he sees the illusion of wolf-cubs who have burnt on fire of the Aldash
reeds.

Now all these seemed to be unique dreams. But anyway, there was a sparkle of hope in Aqqurtqa’s heart, the hope
which never abandons (Sh. Aitmatov, the novel “Zhan pida”, p. 460)].

(9) This example shows that Agqurtga is an anthropomorphic image possessing human
qualities who like a human being remembers his happy childhood, reflects on his life, imagines his
puppies, and hopes for a bright future.

Aitmatov raised problems between humans and nature through the stories about animals’ fates.
He related to the ecological problems, when ecology even did not exist as a science, and reflected the
ideas about human debt before Mother Earth and nature. The main idea and concept of Aitmatov, the
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essential author's modality that he wanted to convey through a literary text is the idea of preserving
the spiritual world of man and life on earth.

The analysis of the works of Kazakh writer A. Kekilbayev and Kyrgyz writer Sh. Aitmatov
shows that they are full of rich mythological and folklore materials. The writers used individual
motives to stable motivational complexes and holistic plot constructions.

The fiction created by A. Kekilbayev and Sh. Aitmatova refers not only to the Turkic world but
also to universal archetypal constructions of world culture.

Conclusion

Having analyzed linguistic works on the problem of modality, the category of author's modality
in linguistics, we attempted to clarify the status of the category "author's modality”. Taking into
account the scientists’ views, we demonstrated the difference between the categories of subjective
modality and the author's modality.

Moreover, this study has analyzed specific material on the means of expressing the author's
modality of the modern Kazakh, and Kyrgyz languages within the framework of artistic works. The
work is based on the research results in the field of text linguistics. Thus, the linguistic element
"modality” acts as a means of expressing the author's thoughts and motives.

The authors conclude that the author’s modality is an expression of the author's attitude to the
information reported in the text, its concept, point of view, position, and value programs, formed to
convey information to the reader. We considered the category of the author's modality as a
communicative and functional category. Linguistic and non-linguistic markers expressing modal
meanings in a literary text are implied as to the means of expressing the author's modality in this
study. It was concluded that in the literary text, the category of author modality is expressed through
images, mythologems and anthropomorphism, concepts, symbols, and vocabulary used in the
description of characters.

The communicative and functional category of the author's modality is the main element of a
work of art and represents a complex of grammatical, morphological, lexical, stylistic, and semantic
structures. Thus, the author's modality is a set of values that includes an axiological and specific
modal evaluation, as well as the author's idea of the way reality is reflected. In our opinion, the
author's modality is the category of text in which the author's linguistic personality is manifested,
therefore we do not distinguish between the terms "author's modality” and "textual modality”, using
them as synonyms in our research.

This study employed the works of Kazakh writer A. Kekilbayev and Kyrgyz writer Sh.
Aitmatov. The development, differentiation, and individualization of human cognition under the
social system lead to the formation of a national character, and national identity. It is the national
spiritual world, which forms the lifestyle, customs, and people’s cultural values all over the globe,
guarantees their existence as a nation, and serves as a basis for their further development.

The art of oral speech of Kazakhs and Kyrgyz was based mainly on mythological elements of
the worldview of the Turks as adherents of Tengrianism. The most important among these
ideological elements is harmony with nature, understanding of heaven, earth, animal, plant, and man
as a whole. An animal (horse, deer, dog, etc.) was a friend, companion, source of food, and clothing
for the Kazakhs. This is the philosophical and ideological knot of the artistic works of A. Kekilbayev
and Sh. Aitmatov.
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KA3AK TUITHIETT AKITAPATTBIK TEXHOJIOT WS (IT)
TEPMUHIEPTHIH KOJIJTAHBICHI

AHHOTAmUsA. MakanampI3JbIH HETI3TI MaKcaThl — Ka3aK TUTIHIH aKIMapaTThIK TEXHOJOTUS TEPMUHICPIHIH
KOJITAHBUTY JICHTCHiH aHBIKTay. 3epTTey >KYMBICHI OJEYMETTIK TINTAHBIM JKOHE KONJAHOABI TINTaHBIM OaFbITTAphI
OOMbBIHIITA KAPaCTHIPBUIIBL.

OJeyMETTIK-TINTAaHBIMIIBIK OarblT OOWBIHIIA  OEKITIAreH TepMUHIEPAIH KOIIIIIIK apachlHaa KOJNJaHbLTY
JICHTefiHIH CaHJBIK KOPCETKIIITEpiH aHBbIKTay YIIIH cayasHama kyprisuimi. CayanHamara opTypii opTa exuiaepi
kateictel.  CayanHama  cypaktapeiHa  Heri3  erim [T canmachlHBIH ~ HETri3ri  TePMHUHIEpI  CaHaIaThIH
MIHMYIP~MOUse~mulUKaH~MbIUKA, —NepHemakma~xiaguamypa~keyboard, Kamxvin —Ouck~Kammol OUCK~IHCECMKULL
ouck~hard disk, software~npoepammmoe obecneueHue~6ag0apiamavl KAMMbIM~0a20apaamanbly
JHeacakmama~oaz0apiamanvlk Kammy~0az0apiamanuly KaMmamdacul30anHobipy CUSIKTBI OCKITUITCH TEPMHHACP MEH
JKapBICHI KOJJIAHBIN JKYPreH TepMHHAEp Ne IpiKTemin anbiHapl. JKypri3iireH cayajiHamMaHbIH Oip epekmieriri —
KaTeicymbuiapapiH 88,4 %-1 kazakrinai Oomybl. CayaTHaMaHbBIH HOTIDKECI «OPBIC TUTIHIET] TEpMHUHACPIIH Ka3akK TUTiHe
KaparaHaa KOJJIaHbUTY JIGHI'eHiHIH >KOFaphl OONyb» JKOHE «Ka3zaKk TUIIHJAEri KeWOip TepMHHAEPAIH MYyJIeM
KOJIIaHBUTMAaYbI», «0ip TEpMHUHHIH OipHellIe HYCKACBIHBIH Maiia OobIN, MOHAECIMIIK KaTap Ty3yl» CeKiIai Macenenepii
KOPCETTi.

Tin OuLtiMiHIH KoiagaHOalbl TUITAHBIM OarbIThl OOMBIHINA Ka3aK TUNHAE »a3bUIFaH 4-ChIHBINTAH 7-CHIHBIII
apanbIFbiHAaFel «HpOpMaTHKa» OKYJIBIFBIHIAFEl OCKITUINCH TEPMHUHACPIH KOJIJaHBUTYbIHA TaJAAy XKacaybl. 3epTTey
HOTHXeCiHAe termincom.kz KopwlHmarsl WH(GOPMATHKA calachblHA KATBICTHI OCKITUITGH TEPMUHICPIIH OKYJIbIKTapaa
KOJJIaHbUIMAM,  COJ YFBIMJIBI OUIIIpeTiH 0acka TepMHHACPIIH KOJIAHBUTYbl, MH(OpPMATHKA CajachlHa KATHICTHI
OKYJIBIKTApJarbl KeiOip TepMHUHAEp termincom.kz KOpbIHOA KaMThUIMaybl, KeHOip TepMuHIepHiH termincom.kz
caiiTpiHia 0acka cajnara KaThICThl KOPCETUIyi, OKYJIBIKTap/a OpbIC TUTIHAErT TePMUHIEPAIH OIpIHIII >Ka3bLIbII, Ka3ak
TITIHJET] TEPMUHACP/IH KaKIIa ilIiHAe KOPCeTiayl CeKIIl Macemnenep aHbIKTalb.

Makanaza ocel aHBIKTaJIFaH Mocenenepre Heri3 OonFaH TuUIAeH Thic (akTopiap Taikbulanasl. Conpai-ax
aKIapaTTHIK TEXHOJIOT U TEPMUHIEPIHE KAaThICTHI OCBIFAH ACHIH JKa3blIFaH 3epTTeY KYMBICTAPBIHA IIOJY YKacalabl.

3epTTey JKYMBICTAPBIHBIH HOTIDKECIHEH TY)KBIPBIMAAIATHIH KOPBITBIHABI MIKip: TEPMHHTAHYIIBI-FaJIbIMIAPIbIH
TaparnblHaH canaljibl TEPMHUH JKacay, COJ JKacallFaH TepMHHAep.i OiniM Oepy cajlachlHAa KOJNJAHBICKA TYCyiHE MOH Oepy
KepeK. OJICYMETTIK KeJiJiep apKbUIbl FBUIBIM TLUTIH HACHXATTAay OaFbITBIH/IA )KYMBICTAp KYPTi3y KaKerT.

Tipexk ce31ep: TEPMHUHOJIOTHS, TEPMUH, dJI€yMETTIK JIMHI'BUCTUKA, TEPMUHKOD, aKMapaTThIK TEXHOIOTHS

B.E. Kenec™, III. KypmanGaiiy.isr’

EBpaszuiickuii HaninoHanbHbI yHUBEpcuTeT nMeHu JI. H. I'ymunesa, Actana, Kazaxcran
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HCHOJIb30BAHUE TEPMHUHOB HH®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOT A (IT)
B KA3AXCKOM S3bIKE

AnHorauus. OCHOBHas [Iellb HAIICH CTAThbU — BBIIBUTH YPOBEHb YIMOTPEOJICHUS TEPMHUHOB HMH()OPMAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHH Ka3axCKOro s3bIKa. MccmemoBarenbekas paboTa Benach B HAPABICHISIX CONMOIMHTBUCTHKY M TIPUKIIATHON
JIMHTBUCTHKH.

B paMkax COIMONMHTBHCTHYECKOTO HANPABICHHS OBUT TPOBENEH ONpOC Ui OIMPENeNIeHHUs KOTMYECTBEHHBIX
ToKa3aTeyeld YpOBHs IMYOJUYHOrO HCIIOIB30BAHMS TEPMUHOB. B ompoce MpHWHSIM y4acTHe MPEICTABUTENN Pa3IHIHBIX
HaIlpaBJICHUH.

B ocHOBe BOIpPOCOB aHKETHPOBAHUSA JIeKaT OCHOBHBIE TepMHUHEI [T oTpaciu: TiHTYip ~mouse~ThIIKaH~MBIIIKa,
MepHeTaKTa~KIaBuaTypa~keyboard, KaTKbUT IHCK~KATTBI IUCK~KecTkmii muck~hard disk, software~mporpammuoe
obecrieueHre~0arIapiIaMabK KaMTBIM~0aF1apiIaMaibIK, JKacaKTama~0araapiiaManbIK KaMTy~0arnapiaMalbiK
KaMTaMachl3MaHaplpy. Taroke OBDIM OTOOpaHBI yTBEP)KIACHHBIE TEPMHHBI, TaKWe, KaK COMYTCTBYIONIHE U
KOHKYPHUPYIONTHE TEPMUHBI.
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OcoOeHHOCTBIO MPOBENICHHOI'O OMpoca SBISIETCS TO, 9TO 88,4% yJ4aCTHUKOB SIBISIIOTCS HOCHTEISIMHU Ka3aXCKOTO
sI3bIKa. Pe3ynbTaThl Onpoca BBIBIIIM TaKHE TPYIHOCTH, KaK: «YPOBEHb YIIOTpEOJIEHHS TEPMHHOB B PYCCKOM SI3BIKE
BBIIIIE, YEM B Ka3aXCKOM SI3bIKE» M «HEKOTOpPBIC TEPMUHBI B Ka3aXCKOM S3bIKE BOOOIIE HE MCIIOIB3YIOTCS, «IOSBISETCS
HECKOJIbKO BApUAHTOB OJHOTO M TOT'O YK€ TEPMHHA M 00pa3yloTCsi CHHOHUMBI.

B xoHTEKcTe MPUKIAAHON JIMHIBUCTHKH TPOBENICH aHAIN3 YIOTPEOICHHUs YTBEPKICHHBIX TEPMHUHOB B YIEOHHKE
«MHdopmaTrkay, HaNMCaHHOM Ha Ka3axCKoM s3bike ¢ 4 mo 7 kmacc. VccnenmoBaHWe MOKa3alo, YTO YCTOSIBIIMECS
TEpPMUHBI, OTHOCSIIMECS K oOnacTu nHpopMaTHKU B Oa3e termincom.kz, He MCHONB3YIOTCSA B Yy4eOHHKaxX, BMECTO HHX
UCTIONB3YIOTCS APYrHe TEPMHHBI, 0003HAYAIONINE TE JKe MOHATHE. HekoToprle TepMUHBI B ydeOHHKAX, OTHOCSIIUECS K
obnact UH(OPMATHKH, HE OXBATHIBAIOTCSA 0a3aMM HaHHBIX termincom.kz. Takxke ObUIM BBISBIEHBI TAKHE MOMEHTBHI, KaK
WCIIONIb30BaHUE OJHUX TEPMUHOB B OTHOIICHHH JAPYrOW OTpAaciy, MEpBUYHOE HAIKCAHUE TEPMHHOB B YYEOHMKAaX Ha
PYCCKOM SI3BIKE, a TAK)KE YKa3aHHEe TEPMHHOB Ha Ka3aXCKOM SI3bIKE B CKOOKaX.

B cratbe packphIBalOTCS OSKCTPAIMHTBUCTHUECKHE (AKTOPHI, JIeKAllMe B OCHOBE BBISABICHHBIX MpoOIeM,
AQHAJM3UPYIOTCSl HAlMCAaHHBIE K HACTOSIIEMY BPEMEHH HCCIIEH0BATEIbCKUE paboThl, CBA3aHHBIE C TEPMUHOJIOTHEH
MH(pOPMALMOHHBIX TEXHOIOTHH.

Pesromupys BbllIecKka3aHHOE MO Pe3yabTaTaM MCCIEIOBAaHUM, I€aeM BBIBOJ, YTO YUEHbIE-TEPMHHOIOTU CO3JAI0T
Ka4yeCTBEHHbIC TEPMUHBI, Y/ENSIOT BHUMaHHE HCIIOJIb30BAHHMIO THX TEPMHMHOB B cdepe oOpazoBanus. HeoOxomumo
paboTath B HaIlpaBJICHUH MTPOJIBMXKEHNUS SI3bIKA HAYKH Yepe3 COIMANIbHBIE CETH.

KirodeBble  cjioBa:  TEPMMHOJOTHS, TEPMHH,  COIL[MOIMHIBUCTHUKA, TEPMMHOJOTMYECKHM  CIOBapb,
nH(pOpMaIMOHHbBIE TEXHOJIOT UH.

B.E. Kenges ', Sh. Kurmanbayuly*

'L.N. Gumilyov National University, Astana, Kazakhstan
*e-mail: barysgul221196@gmail.com

THE USE OF INFORMATION TECHNOLOGY (IT) TERMS
IN THE KAZAKH LANGUAGE

Abstract. The paper aims to identify the level of usage of information technology terms in the Kazakh language.
Research within the fields of sociolinguistics and applied linguistics was conducted to accomplish this goal.

As part of the sociolinguistic direction, a survey was conducted to determine quantitative indicators of the level of
public use of terms. Representatives of various fields took part in the survey. The survey questions are based on the basic
terms of the IT industry: TiHTYip ~mouse~ThIIIKAH~MBIILIKA, TTepHETaKTa~KiIaBuarypa~keyboard, KaTKbUl JMCK~KATThI
muck~xectkuii  auck~hard disk, software~nporpammHoe obecrniedeHue~0armapiIaManblK  KaMThIM~0araapiaMalibiK
Kacakrama~0arJapiaMaliblK KaMTy~0arnapiaMaliblk KamTamacei3ganipipy. Approved terms, such as related and
competing terms, were also selected.

A feature of the survey is that 88.4% of the participants are native speakers of the Kazakh language. The results of
the survey revealed such difficulties as: “the level of use of terms in the Russian language is higher than in the Kazakh
language”, “some terms in the Kazakh language are not used at all” and “several variants of the same term appear and
synonyms are formed”.

In the context of applied linguistics, an analysis was made of the use of approved terms in the textbook "Computer
Science", written in Kazakh for grades 4 to 7. The study showed that the established terms related to the field of computer
science in the termincom.kz database is not used in textbooks; instead, other terms are used that denote the same concept.
Some terms in textbooks related to computer science are not covered by termincom.kz databases. Other findings include
the use of certain terms concerning other industries, the primary spelling of terms in Russian, as well as the indication of
terms in Kazakh in brackets.

The paper reveals the extra linguistic factors underlying the identified problems and analyzes the research papers
written to date related to the terminology of information technology.

Summarizing the above, based on the results of the research, the authors conclude that terminologists create high-
quality terms, and pay attention to the use of these terms in the field of education. It is necessary to work in the direction
of promoting the language of science through social networks.

Keywords: terminology, term, sociolinguistics, terminological dictionary, information technologies.

Kipicne

KomnbroTep Typaiibl anFaiiksl 3eprreynep Eyponana »xacaaFaHbIMEH, KOMIIBIOTEPIe KAThICTHI
3epTTeyaepAiH JaMybl KoHe OacTankel eHaipic opHbl — Amepuka Kypama Iltarrapsr. Ockl ceGenrti
KOMIBIOTEPre KaThICThI OapiIblK TEPMUHAEP aFbUIIIBIH TimiHAe skacanabl (Kekcan, 1981: 10). Kasipri
TaHJa JKaIFbI3 KazakK TUTl emec, OYKiT oleM TULAepl aFbUIMIBIH TUTIHIH BIKHANbIHAA. KoFaMHBIH
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CypachlHa M€ aKHapaTTHIK TEXHOJIOTHS CaJachbIHBIH TEPMHUHIEPIH OIpi3ACHIIPY >KYMBICHI - Ka3ipri
TaH/a YIT TUTI YIIiH ©3€KTi Mocenenep iy 0ipi. AKMapaTThIK TEXHOJIOTHS CalachlHBIH Ka3aK TUTIHJET1
OCKITUITeH  TepMHUHJAEp] KOFamJa KAHIIAJBIKTHI Jopekene KOJIAHBICKA He >KoHe OutiM Oepy
cajachblHa OCKITUITeH TEepPMUHICPAIH KOJJaHy JAEHredi KaHJai CeKUIAl cypakrap — Kasak Tuli
3eprreymriiepi ymiiH ete MaHbp3ael. Con cebenTi Makaigala KOMITBIOTEp CalachlHa KaThICTBI
OeKiTUIreH TepMHUHIEPIiH KOJIJaHbIChIHA OaKblIay yKacay YIIIH KOIIIUTIKKe cayaHama KO, MEKTeI
OKYJIBIKTapBIHAFbl TEPMUHICP/AIH KOJIAHBICHIHA TANJAY JKacalla/ibl.

OJj1edneTKe MOy

XIX raceIpapiH 0ac Ke3iHAE Ka3ak Tl OUTIMIHIE TEPMUHTAHY CAJIACHIHBIH aJIFall FhUIBIMH
KaFUaTTaphl JKACAIBIT, VITTHIK FEUILIMU TCPMUHTAHYIBIH HETi31 KalaHabl. ByJ ke3eHae yiIT TutiHae
TEPMHUH KacayFa MOH OepuTil, KEKeJereH FBUIBIM CaJIaIapBIHBIH TIPEK TEPMUHAEP] KAJIBIITACTHI.
Conpaii-ak Oy Ke3eH «Auamny Ke3eHi fen atananbl. OmaH KeHWiHrT KEHECTIK Ke3eHIe OpbIC Tl
Ka3aK TUIHIH TEPMHUHJEP KOPBIH KaJIBINITACTHIPATHIH OIp/IeH-01p CHIPTKBI KO3T€ alHAJbIMN, Ka3ak
TEPMUHTAHYBIHBIH OPBIC TEPMUHTAHYBIMEH OPTAKTBIFBI OapbIHINA apTThl. Toyenci3 ik ajFaH TYCTaH
Oacranm Ka3ak TEPMHUHTAHYBIH KaJBIITACTHIPYABIH KaFuJaTTapbl MEH JaMy OaFbITBIH alKbIHIAYIbI
OTaHJBIK FaJbIMJAp ©3 KOJIbIHA aijabl. bBypeIHFBIIAN  ChIpTTaH  OenruieHOEeWTIH  OOJIbI
(Kypmanoaityser, 2014: 903 ).

Kommprorep TepMHHONOTHACH Ka3aK TUIIHJE KajblMTaca OacTaFraH Ke3€H — TOYENCI3IIK
KEe3eHIMEH TYCMa-TYC KEeNTCHIrH, TOYeJCI3MIKKe JCeHiH 1978 xbuiel Kazak Coser
SHIMKIIONIEUSACHIHBIH bac pemaknusaceiHan (pemaktopnapsl Caypan6aeB H.T., Mycabaes I'.I".)
IIBIKKAH €K1 TOMJIBIK OpBICIIa-Ka3akKiia Co31K KEeH KOJIJIAHBICKA W€ OOJIFaHIBIFBIH OUIeMi3
(IIatikymioBa, 2020: 97).

1993 xputel C.A. Anpames, H.P. AxmeroBTtiH «/HpopMaTuka *oHe ecenrteyill TEXHHKa
TEPMUHJEPIHIH oOpbIcHIa-Ka3akima ce3air», 2002 sxpuibl «MH(popMaTHKa »XOHE KOMIIBIOTEPIIK
TEXHUKa» cajlachl OOWBIHINIA FHUIBIMU TYCiHAIpME ceo3mik, 2006 xbutel O. AirTOaitynsr, XK.
bynan6aeBanbiy «Kommbrotep TepmuHaepinin ce3zmiriy, 2007 xbvutel XK.C. CapsimbekoB, b.K.
[lenciz6aera, C.F. Axmerosa, XK.b. HomibaeBThIH penakTOpIbIFEIMEH «AKMapaTTaHy MEH €CernTey
TEXHUKAChl TEPMHUHJCPIHIH OpBICIIa-Ka3aKIla-aFbUIIIBIHIIA CO3MIr» IIBIKKAH. 2014 XbpUIBI
«Tingepni nameiTy MeH Koimanyasid 2011-2020 xpuigapra apHaIFaH MEMJICKETTIK OaraapiiaMachl»
asceiiga 30 TomublKk «Kasakmia-opbiciia, OpbICIIa-Ka3akiia TEPMHHOJIOTHSUIBIK —CO3JIKTEp»
tonTamachiH mbiFapael. Ocbl 30 Tomabikra «MHbopMaTHKa kKoHE ecenTeyilll TeXHUKa» callachl Ja
KamThu1ael. Ka3ak Tininig akmapatTeik TexHosorus (IT) repmunaepine kareictol F.b. [1loiioexoBa,
K.O. AbmpaxmanoBa, A.b. Haceipraszel (IlloiiGexoBa, AOmpaxmanoBa, Hacwiprazer, 2020), A.
O0aiummanoB (O0aummanoB, 2020) A. Illaiikynosa (IllaiikynoBa, 2020) ChIHIBI FaabIMIAPAbIH
MakajalapblHJa KapacThIPbLIAIbI.

2014 >KpUIFBl TEPMHHOJOTHSUIBIK CO3JIKTEp TONTAMACHIHBIH CaNalbIK KOPCETKIll Jeperi
OolipIHIIIa UHPOPMATHKA XKoHE ecenTeyill TexHuka TepMunaepin 40,65 %-1 kazak tuninae, 57,11%-1
met Ttiaepiaaeri tepmunaep, 0,27 %-i opeic Ttimiame, 1,97 %-i rubpua TEepMUHACPIIH
KypaiTeiHABIFBIH KopeMi3 (Kyiamanos, 2021: 53).

«Kazak TuTiHAer1 TepMUHKAcaM TOCUIACP] apKbUIbl XKacaJlFaH KOMITBIOTEp TEPMHUHJIIEPD aTThl
MaKayaJza KOMIIBIOTEp TEpMHHAEpI co3kacaMIblK OarbiTra Tammaananel (IlloitbGexosa, 2020). A.
[alikyioBaHbIH «AKMAapaTThIK TEXHOJIOTUSl cajachlHAa TEPMUHIIK KOpAbl JKETULAIPY JKOoHE
ToXipuOene KoJJaHy Moceselepi» aTThl MakKajlachlHIa aKMapaTThIK TEXHOJOTUS TEePMHUHICPIHIH
Ka3aKk TUIIHAE KOJJaHBUTYbIHA KaTBICTBI MocenenepiHe Tanmay xkacaiiael (Lllaiikyiosa, 2020).
A.O0ainmanoB (O0aimmaHoB, 2020) KOMIIBIOTEp TEPMHUHIEPIHIH YITTBIK CHIAThIHA KaTBICTHI
3epTTey KYprizel.
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MarepuaJ xHe daicTep

Makanaga oJIeyMeTTIK-TUITaHBIMIBIK ~ OarbIT OOWMBIHIIA cayanmHama oici, KosgaHOabl-
TUITAHBIMJIBIK OarbIT OOMBIHIIIA TEPMUHIEP/I OIpi3ACHIIPYre YJeC KOCY YIIiH CallbICTBIPY OMici
KOJIJTAaHBUIJIBI.

1. Kenwinixke cayannama sxcypeizy.

CayanmHama >Kyprizy YIOIiH XaJbIK TUTiHIET1 OenceHal KomanbicTarbl [T canachlHBIH HETI3ri
TEPMUHICP] MIHMYIp~MOUse~mvluUKaH~MblUKd, NepHemakma~kiasuamypa~keyboard, KamxwLi
ouck~kammul — OUCK~dcecmruti  ouck~hard disk, 6az0apramanvix  Kammuim~6a20apiamanvliy
acacakmama~0a20apramanvlk KAmMmy~0a0apiamanslk KAMmamacol30aHoblpy IpIKTEII aTbIHIbL.

Cayannamara on-®apabu arteiHmarsl  Kasak  YITTBIK  YHHBEPCUTETIHIH  (UIIONOTHS
dakynpTeTiHIH CTyIneHTTepi, AOaii arbiHAarbl Ka3ak WYITTBIK IEJarormKaIbIK yHUBEPCHUTETTIH
KapaTbUIBICTaHy XoHE reorpadus MHCTUTYTHIHBIH cryneHtTepi, C. Celidymma ateiHgarel Kazax
arpoTEXHUKAJIBIK YHUBEPCUTETIHIH CTYyJIEHTTepl, MaHFbpicTay OOJNBICHIHBIH OUTIM OacKapMachbIHBIH
Axray Kamacel OoWbrHIIA OuTiM OemiMiHiH «No2l »xaymbel OuTiM OEpeTiH MEKTel» KOMMYHAIBIK
MEMJIEKETTIK MEKEMECIHIH OKYILIbLIAphl KOHE OpTYpJl caja MaMaHJapbl KaTbICThl. KaTwicymibuiap
canbl — 483. Cayamnama 2021 xbUIneiH 16-25 Haypel3 KyHIepi apaibiFbiHAa google forms
tathopMackl apKbUTBI OHJAMH Kyprizinai. Cayanmnamara Kateicymsuiapasy 54,9 %-i — oifen amawm,
45,1 %-i — ep agam. CoHnbIMeH KaTap cayaimHamara |1-48 jxac apanbIFBIHIAFBl cayallHAMara jKayar
Oepymriiep KaTeicThl. CayalHaMaHBIH 0AacThl E€pPEKIIENIri peTiH/Ie cayajHaMara KaThICYIIbLIapIbIH
88,4 %-1 Ka3aKTuI/i eKeHIH aTal KepceTeMis.

1- kecre — CayaiHama KaThICYIIbIIAPbIHA KOMBUIFAH aJIFAIIKBI CYpaKTap

1 | Ka3akcraHHBIH Kail ©HIpiHEHCI3? barteic — 218 amam

Onrtycrik — 149 amam
Conrycrik — 79 agam

Iereic — 13 agam

OpTtanbelk — 23 agam

2 | MaMaHIbIFbIHBIZ? CrynenT canbl — 244

Mekren okyibLiaps — 85
Hakrbl Mmaman uenepi — 160

3 | Kanima Tijai MEeHreprencis? bip Tinmi menrepren — 4,1%
Exi Tinai menrepred — 39,4 %
Yiu tinai meHrepred — 48,3 %
Tepr-6ec Tinai meHrepred — 8,1 %

2. Uugopmamuka canacvlHa KamvlCmvl MeKmMen  OKYIbIKMAPbIHOAebl — MepMUuHoepoi
termincom.kz Kopvinoaewl Oeximineen mepmuHOepMeH CalblCmbipy.
3eprTey kyMmbichiMbIzna Kazakcran PecnyOnmkacel BuniM oHE FBUIBIM MUHHCTPIITT YCHIHFaH
«AKMapaTThIK-KOMMYHUKAUSUIBIK TexHoJoTusnap» 4 ceinbin (2019), «MudopmaTikay S5-ChIHBIT
(2020), «Hupopmaruka» 6-ceiabim (2020), «MHbOpMaTHKa» 7-CHIHBIN «AJIMATBIKITAl Oacmachl»
(2021), «HMudopmartuka» 7-ceiHbIl  «ATamypa» Oacmacel (2021), «Mudopmarukay 7-ChIHBII
«Apman — [IB» 6acmacer (2021) arThl MeKTeN OKYJIBIKTApPBIHBIH HETI3r1 TepMuHAEpi termincom.kz
CaWTBIH/IAFbI, SIFHU Ka3aK TUTIHIH TEPMUHKOPBIHIAFbI OCKITUITeH TEPMUHIECPMEH CAJIBICTBIPHLIAIBI.

Hotuxkenep :koHe TAAKbLIAY

1. Oneymemmik-minmanvimoblx Oazeim  OOULIHWA KONWINIKKE JHCYpli3iicen  cayaiHama
Homuoiceci.

Kazak TiniHne moiwkan~minmyip~MbllIKa TEPMUHJIEPI JKapblCHallbl  KOJJAAHbICTA. TiHmyip
TepMuHi termincom.kz caifteiana 2007 >xbutbl OEKITUITEH TEPMUH peTiHae kepceTuired. 2002 5Kblbl
mbIKKaH — «MH}opMaTuka XoHE KOMIBIOTEPIIIK TEXHUKa» TYCIHAIPME CO3MIriHAE OpbIC TUTIHEH
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Tikenel aymapburraH mouiwkan mepmuni Oepineni.  Ocbl TepMUHHIH Oanamachl peTiHIC KbITal
Ka3aKTapbIHBIH TUTIHAE KOJIAHBUIBIIT JKYPreH minmyip ce3iH anmyra Oomnanel. «TiHT» ce3iHIH
MarbIHACHI TYCIHIIPME CO3iKTe «Oip HOpCeHi i3Jen Yi immiH T.0. )epAi aKkTapblll-TOHKepil Kapay,
i3gey» gen TyciHaipuireH. TepMUH)KacaMHBIH yaXKi €Til KYpPBUIFBI KBI3METIH alicakK, aFbUIIIBIH
TUTIHAET] MIMIiH YKCAacThIFbIHA Kapail jkacalFraH MOUSe TepMHHIHE KaparaHJa, YFbIM Ma3MYHBIH
almaTelH OHBIH OacTel Oenrimepi O3miH TLTIMI3AEri aTayaaH aWKbIH KepiHIN Typap eni. bizmix
OWBIMBI3IIA, MiHmMyip TEPMUHI — COTTI XKacajaraH TepMUH. KOMIBIOTEPITiK TEXHUKA TEPMUHICPIH TEK
KOIIipin KaOblIIayMeH IIEKTEIMEH, OHBIH YITTHIK CHUIIATBIH apTTHIPAMBI3 JIECEK, MIHMYIp TOpI3Mi
YFBIM  Ma3MYHBIH YTBIMIBI  OeifHenen OepeTiH araynapasl KOJAAHBICKA CHTI3TEH JKOH
(KypmanGaityel, 2014: 244).

Kynaenikri eMipae moviwkan~minmyip~mouluika CO31HIH OpPHBIHA KAl TCPMUHII KOJIJAaHACHI3
JICT€H CYPAKThIH HOTIKeCi OOWBIHINE, Mbliuka co31H — 62,9 %, mouuxan cesin — 21 %, minmyip
co3iH — 16,2 % amgaM KOJIIaHATBIHABIFE aHBIKTAJIIEL.

1-nmarpamma — ThIIIKaH~TIHTYIP~MBIIIKA CO3AEPIHIH KOJJAHBLTY KOPCETKIII1

@ mbiwka
® ThiwkaH
TiHTYip

Termincom.kz xopwiHna nepuemaxma tepmuai 2006 KbUIbl OCKITIITEH TEPMHUH JEI
kepcetuteni. Anaiina «MHpopMaTHKa XKoHE KOMIBIOTEPIIK TEXHUKA» CAJIATBIK FHIIBIMU TYCIHIIPME
ce3mirinae nepuemaxma araybl OepinreH. Ce3miKTe MEpHETAKTaHBIH TEPHENEPJCH TYPaThIHIBIFbI
JKOHE OHBIH KOMETIMEH CaHJIBIK, MOTIHIIK aKmapaTTapAbl HeMece TYpil KOMaHJanapbl CHTi3e
anaThIHABIFBI alThLIa bl (Canaaslk FRUTBIME co3ik, 2002:274).

2-nuarpaMmaja cayajiHama OapbIChbIHIa aHbIKTanraH «llepnemaxma (knasuamypa- keyboard)
CO31H KAHIIAJIBIKTHI )KH1 KOJIJaHACKI3?» JIETeH CYpaKKa OepuIreH skayar HOTHKeCI Oepiie/i.

bepinren auarpamMmanaH OpbIC TUIIHJIET1 Krasuamypa HYCKAChIH KOJIIAHYLIBUIAPIBIH CaHBI
32,8%-1 KypalThIHBIH aHFapyra Oonazapl. CayanHamara KaTeicymibuiapabiy 12,2%-1 — «nepnemaxma
TEPMHUHIH MyJJIeM KojjaHOaiMbIin» fen skayan Oepce, 1,6 %-1 — «OipiHIIl peT ecTil TYPMBbIH» Jell
xkayanm Oepren. CayanHama HoOTHXKecl OolbiHIIa KatbicymibutapasiH 40,5 %-1 — «apaceiHza
KOJIaHaMbIH», 12,9 %-1 — «yHeM1 KoJIJaHaMBIH» JIETl Kayar OepreH.

2-nuarpamm — «IlepHerakra (knaBuarypa-keyboard) ce3iH KaHIIANBIKTHI KU1 KOJIIAHACKI3 7Y
CyparbIHa cayajHaMara KaThICYIIbUIAP/IbIH OCpreH )KayaObIHbIH KOPCETKIIII

@ vyHemMi KongaHambiH

@ myngem kongaHbaiMbIH
apacbiHOa KonaaHambiH

@ 6GipiHwWi peT ecTin TypMbIH

@ knaewatypa cesiH KongaHamblH
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2002 >xputbl 1mbIKKaH «HpOpMaTHKa »OHE KOMIBIOTEPIIK TEXHHKa» CallAJIbIK FHUIBIMH
TYCIHAIPME CO3MITIHAC KamKblLl Ouck (dcecmrutl ouck~hard disk) oen Gepineni (Tycinaipme co3mik,
2002:193). Termincom.kz TepmuukopbiHaa 2006 KbUIbl Kammbl OUCK TEPMHHI OCKITUITEH >KOHE
2021 xpuUTbl Kammosl Ouck/sunuecmep TypiHne OepinreH. CalTra OpbIC TUTIHICTI dHcecmKuil OUCK
TEPMUHIHIH Ka3ak TuTiHzZeri OipHemie Hyckacel Oepinenmi. Kamkwin ouck — uH(pOpMaTHKa KOHE
€CeNTeYill TEXHUKA CalaChIHA KAThICTBI TEPMUH PETIH/E KOPCETICe, Kammbl mabdaKuia — MOICHUET
KOHE OHEp cajachblHa KAaTBICTBI, KOJAMIIBI Kammvl OUCK, nopmamuemi OUCK — iC XKYPTi3y >KoHe
MypararT ici cajachlHa THECLTI TePMUH Jer Oepiesi. SIFHu Oip YFBIMFa OpTYpIIl caiaia TypJIilie aray
OepuireH.

3-nmuarpamma — «Hard disk (>kecTkwmii qucK) TEpMUHIHIH Ka3aK TLTIHIE Kali HYCKAChIH
KOJIIaHachl3?» CyparblHa cayallHaMa KaThICYHIbIIAPbIHBIH JKayall KepCeTKIIIl

@ KaTTbl OUcK
@ xaTKLIn guck
Ka3aKWackiH Mynaem KongaHbanmMbsIH

Cayannamara KaTeicymbuiapabiH 60,8 %-1 Ka3akIacklH MYJJIEM KOJAaHOAWMBIH e jKayarl
oepce, 24,9 %-1 kammol ouck ataybiH, 14,3 %-1 kambin Ouck aTayblH KOJITaHATHIHBIH alTaIbl.

ArputiiblH - TUTiHZETT  «SOftware» TepmuHiHiH termincom.kz caWThIHOA 6Oagoapiamanvik
KaMmuIM~0a20apiamanbii Hcacakmama~oa20apiamansly Kammy HYCKaIapbl apKbUlbl Oepiremi. Al
XK.C. Capeintekos, b.K. Illencizbaesa, C.F. Axmerosa, XK.b. Homi6aestein (2007) «AkmapaTrany
MEH  ecCenTey TEeXHUKAchl  TEPMHUHJICPIHIH  OpbICIIa-Ka3aKlla-aFbUINIBIHIIG  CO3MITTHICY
bazoapramanvly Kammamacwvl30anowvlpy Jnen aymapeuianel. CayamHama OapbIChIHIA KOWBLIFAaH
«Software (npoepammmuoe obecnevenue) TEPMUHIHIH Ka3aK TUTIHAE Kail HYCKACBIH KOJIIAHACHI3?»
JIETeH CYPAKTBIH HOTIKECI 4-IuarpaMmana KkepceTuieni. bagoapramanvly kammuim TepMUHIHE — 6,4
%, 6azoapramanvix ocacakmama — 9,3 %, b6azoapramanvix kammy — 13,1 %, 6asoapramanvik
Kammamacwizoanowvipy — 14,7 % tuecuni. An cayanHamara skayan Oepyminepain 57,5 %-1 — «Kazak
TUTIHJIET1 HYCKAChIH MYJIIEM €CTIMENIIIH» jKayaOblH Oerieii.

4-nuarpamma — «Software» TepMHUHIHE KaTBICThI CYpaK-)KayarThIH KOPCETKIII1

@ Bargapnamanblk KaMTbiM

@ Barpapnamanslk xacakrama
Bargapnamansik kamTy

@ Gargapnamanblk KaMTamacki30aHabIpy

@ Kazak TiniHgeri HyckacklH Mynaem
ecTiMenniH

Kazakcran PecnyOnukachiHblH biniM jkoHe FbUIBIM MHUHHCTpAIri Tim casicaTbl KOMHUTETIHIH
tarnceipMacel  Ooitbiaima Illaiicynran IllasxmeroB ateingarbl «Tin-KaseiHa» YATTBIK FHUIBIMU-
MPaKTHKAJIBIK OPTAJIBIFGl TapanbiHaH d3ipiaeHreH Termincom.kz caiiter 2016 sxpiiman Oepi *KyMbIC
icren Typ. Cayannamana OepinreH «Termincom.kz caiiTelH KosijgaHachkl3 0a?» cyparbiHA
KAaTBICYIIBIIAPJBIH ~ OepreH jkayaObIHBIH HOTHIKECI TOMEHAET1 JAuarpamMmana KepceTuIeml.
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Cayannamara karbicymbuiapasie 81,1 %-1 — «Mynaem kKonnanOaitmMbin» sxoHe «bipiHmi per ecrtin
TYpMBIH» fen xayan OepreH. CaiTTel KonmanOaiTeiHmap yieci 80 %-maH sxorapbl OOJBIT OTHIP.
«Keiine KonmaHaMbIHY )KOHE KU1 KOJIIaHAMBIHY JKayalTapbIHBIH KepceTkimi - 19, 9 %.

5-nuarpamma — Kareicymsmapasie « Termincom.kz caifTein KosiaHacel3 6a?y» cyparbiHa
OepreH kayanTapbIHBIH HOTHXKECI

@ Myngem KonaaHGaRMbIH

@ GipiHwi peT ecTin TYypMbIH
HKui kongaHamelH

@ Kerge KongaHambiH

2-kecte — Tinm OUTIMIHIH KOJTaHOATBI TUITAHBIM OAFBITHI OOWBIHINA, WH(POPMATHKA cajachlHA
KAaTBICTBI MEKTEN OKYJIBIKTapbIHIAAFbl TEPMUHACPIIIH KOJIIAaHBICBIHA KYPTI3UIT€H 3epTTey
YKYMBICBIHBIH TAJIJIAy HOTHKECI.

Termincom.kz Mexmen oxynvlkmapwi

1. Kopxsmn ( KopsnHa) Ceber

2. Kanmsik (mamka) byma (4-cetabin — «Apman — [1B» 6acmacel,
7-CBIHBITT — «AJIMaTBIKITAID» Oacmacel, 7-
CBIHBIII, «ATaMypa» Oacracs)

3. Ilporpammalsik KaMTHIM [IporpamMmmansIk xabapIKTaMa

(mporpammHOe obecIiedeHue)

4. Tlopmen Komanna (7-ChIHBIT — «AJIMaTBIKITAIl
Oacmacel», 7-CBIHBITT — «ATamypay
bacmacsl)

5. bettimaeyim Anantep (6-CBHIHBIN)

6. Kymnwusces ITaponb (4-cemabim — «Apman — [1By»
bacmacsl)

7. Aynmaprpim Tpancistop

8. bBeprim Jatunk (4-cerapm «Apman — [1B»
Oacracel, 5-CBIHBIT — «AJIMATBIKITAID
Oacmacsl)

9. Komxkerim (mocTyr) Komxkerimainik (4-cpIHBIT — «ApMaH —
IIB» Gacmachr )

10. Tenmey (HacTpoiika) bamrray (5-ceiHBIT — ATMaTBIKITAIT
Oacmacsl)

11. bacy (medatp) baceimn msirapy (5-chIHBIT —
«AnMaTbIKiTaIm 6acmmachl)

12. Cynba Cxema (6-ChIHBIIT)

13. Ecenreyim TexHuka Ecenrtey Texaukacel (6-CBIHBIIT)

(BBEIYHCITUTENBHAS TEXHHUKA)

14. Kamnpirn, KuMaymri, yATiTyp 111a6oH (6-CBHIHBI)

15. Kenneney I"opu3zoHTaNb (6-CHIHBIIN)

16. CoiikecTenaiprim Wnentudukarop (6-CHIHBII)

17. AmangpIk xyiie Onepanusuibik xKyhe (6-ChIHBI)

(OnepanionHas cucreMa)
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18. KopmopaTusTik xemi, Koprnopatustik Hemece aitMaKThIK >xeni (7-
OipiiecKeH kel CBIHBIN «AJIMATHIKITA» 6acnacsl )
19. Typanay (BeIpaBHUBaHHE) Typanay >koHe TEHECTIpy TepMHHIEP1

KaTap KoJiIaHbuFaH (7-ChIHBII
«AnMaTeIKiTan» 6acnacol)

20. TepMHHKOM KOpBIHAA Kyiiem 0osty (3anuBka) (5-chinsi, 7-
OepinmereH CBIHBII « AIIMATBIKITaI» Oacrachl)
21. TepmuHKOM Oa3achIHIa BynbiHFbIp (pa3MbITre) (S-ChIHBIN)
OepiiMereH
22, ¥smbIK mimimi Ysamsik GpopMaTsl (7-CHIHBII
«AnMaTeIKiTan» 6acnacel)
23. TepMHMHKOM KOpBIHIA Hepexrepi Typayiay (BbIpaBHUBaHUE
OepinmereH JaHHBIX) (7-CBHIHBII «AJIMATBIKITAII
Oacracel)
24. Kecim Tacray Kusin anmy (Beipe3ats) (7-ChIHBIII,
«AnMaTsIKiTany 6acnacel)
25. CanpupIK mimmim Can dopmatsr (Hucnosoii dopmar) (7-
CBIHBIIN «AJIMATHIKITAID) Oacrachl)
26. TepMHHKOM KOpBIHIA Kypamer maptrap (COCTaBHOE YCIOBHE)
OepiMereH (7-chIHbIN «AJMATBIKITA) OacHachl)
27. Mypararray Apxustey (7-ceIHBII «ATaMypay» Oacrachl,
«Apman-I1B» Gacrackl, «AJMaThIKITAI
Oacracer)
28. TepMHHKOM KOpBIH/A ApXuBTI Kypy, ApxuBTeH mbirapy (7-
OepinmmereH CBIHBIN «ATaMypa» Gacmacel, «ApmaH-
I1B» 6acmacer)
29. TepMHHKOM KOpBIHIA Criry mopexeci (ctenens cxatus) (7-
HNudopmaTrka camacsiHa KATHICTHI CBHIHBIT «ATaMmypay Oacmacel, «ApMaH-
KOPCETIIMETEH. IIB» Gacmachr)
30. AxnapatTsl CHIFBIMIIAY AKMaparTsl ChIFy (7-CBIHBII

«AnMartpIkiTaImy 6acmacel), AKmapaTTapabl
ceIry («Apman-I1B» Gacmachn)

31. TepMHHKOM KOpBIHIA OnTukanbIK JucK (7-CBIHBIT
HNudopmaTuka camackiHa KaTHICTBI «AnMaTbIKiTaIm 6acmmachl)
KepCeTUIMereH

32. Komnsrorepiik Top Komnsrorepiik sxei (7-ChIHBII
«AnMaTbIKiTaIm 6acmmacel, «KATaMmypa»
Oacmacsl)

33. TepMuHKOM KOpBIHIA AYKBIMIBI Keli (7-CBIHBI

Oepinmmerex «AnmartsIkiTam» Oacmacel, «ATaMmypay

bacmacsl)

MekTen OKyJBIKTaphIHIA OEKITUINEH TEepMUHACPIIH KOJIAHBICBIHA JKYPri3UIreH Tanuay
HOTH>KeC1 OOMBIHIIIA aHBIKTAIFAH MAceenep:

- termincom.kz KopbIHIaFel MH(OpMaTHKa cajJachlHAa KaTbICThl OEKITUIr€H TEePMUHICPAIH
OKYJIBIKTapJia KOJIaHbLIMal, 6acKa HyCKaJIapbIHBbIH KOJIAaHbLIYHI;

- uH}pOpMATHKa cajachlHa KaTBICTBl OKYJIBIKTApAarbl KelOip TepMuHuaepnid termincom.kz
KOPbIH/Ia KAMTBUIMAYHI;

- Keiibip TepMuHIepAiH termincom.kz KopbIHIa Oacka cajara KaTbICThI KOpCeTiyi;
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- OKyJBIKTapJa OpBIC TUTIHAETI TePMUHICP OIpiHIII kKA3bUIBIN, Ka3aK TUTIHAETI TEPMUHACD
KakIa iHAe Ka3bUTa Ibl.

TepmunKopaarsl HHPOPMATUKA callaChlHA KAaTBICTBI OCKITUIT€H TEPMUHAEPIIH OKYIBIKTapaa
KOJIaHbUIMali, 0acka HYCKAlapbIHBIH KOJIJAHBUTYBIHAH  HYCKaJBIK KaTapiap maiga Oomyna.
Hyckanblk KaTtapiap Hemece MoOHAeciMIep 2 Tomka Kikrenendi. bipiHmi Tomka Kaszak TuTiHAE
KacallFaH TEPMHUHICPIIH 63apa MOHIECIMIIK KaTap Kypybl sKartaabl. MBICATBI YIIIH: KOPICHIH ~
cebem, Kanuivlk ~ Oyma, NpOSPAMMANLIK KAMMbIM ~ APOCPAMMANLIK HCADObIKMAMA, MmMeHuey ~
banmay, Kondicemim ~ KoadcemiMmOiLliK, bacy ~ dacein wwvl2apy, ecenmeyiui MexHuka ~ ecenmey
MEeXHUKAacwyl, Kecin macmay ~ Kubln any, mypanay ~ meHecmipy, aknapammol Cul2blMOay -~
aknapammol cvl2y, KOMNbIOMEPILIK Mop ~ KOMnblomepaik xceni. EKIHIIT TONKAa Ka3ak TUTIHAE JKOHE
OPBIC TUTIHJIE YKacaFaH TEPMUHACPAIH MOHACCIMJIIK KaTtap KYPYbl: napmeH ~ Komanoa, beuimoeyiu
~ adanmep, KYnusce3 ~ Napoiv, ayoapevlui ~ Mpauciamop, bepeiut ~ oamuuk, cyrba ~ cxemad,
Kanvln, Kumaynei, yreimyp ~ wabloH, KOl0eHeH ~ 2OPUSOHMANb, CIUKEeCMEHOIpeiul ~
uoeHmuguramop, amanovlk Jcyie ~ ONepayusivlK Jicyie, YAublK niwimi ~ YAublK gopmamol,
Mypazammay ~ apxuemey, CAHObIK NIUIM ~ CAHObIK (hopmam.

Termincom.kz KopbIHA eHTi3UIMereH, OIpaK OKYJIBIKTap/a KOJIJAHBUIFAH TEPMUHIED: KYUblN
bosy (3anuska), Oynviyevlp (pazmvimue), oepekmepoi Mypaiay (8vipasHuUaHue OAHHBIX), APXUBMI
KYDY, ApXU8mMeH Woleapy, ayKblMObl HCell.

Termincom.kz caiiTeiHma 6acka cajiara KaTbICThI KOPCETUITCH KeHOIp TEPMUHACD: ONMUKAIbIK
OUCK, Cbl2Y 0apediceci.

P.A. Kagsipkyios, I'.K. Hypmyxan6eroBa aBTOpbIFbIMEH «AnMatbiKiTany 6acnacsinaa (2020)
IIBIKKAH 5-6-7-cerapimTapapiy «MHbopMaTHKa» OKYNIBIFBIHIA OpPBIC TUTIHZIETI TepMUHAEp OipiHmIi
YKa3BUIBIN, Ka3akK TUTIHIET1 TepMuHep *kakima imriaae kepceriteni. XK. Y. Ko6aukona, I'.A. Kermeesa,
A.A. KanraranoBa, A.F. FOcynoBausiH «Apman — [1By» 6acnaceiana 6aceutran (2019) 4-ChIHBINITHIH
«AKMapaTThIK-KOMMYHUKAIUSJIBIK ~ TEXHOJIOTHUSUIAP»  OKYJBIFBIH/IA, I'A. CanrapaeBa, A.C.
MaxanoBa, JI.A. PcamunanpiH «Apman — [IB» OacmacelHma OachuiFaH — 7-CBHIHBINITHIH
«Muadopmaruka» okymsirbiHaa (2021), C.T. MyxamberxanoBa, A.C. Ten, JLI. [lemumoBanbIq
«Atamypa» OacmacbiHga OacburFaH 7-ChIHBINTHIH «H(MDOpMaTuka» okyneiFbiHAa (2021) Kazak
TUTIHJETT TepMUH OipiHII »kas3plaagpl. KockIMIa OppIc TUTIHAET1 aymapMachl JKakiia IMmIiHae
KepceTuIe .

TepMuHTaHYIBIH JaMyblHa KEHOIp TUITAHBIMIBIK >KOHE TUINEH ThIC (haKTopiap acep eTei.
TirTaHBIMIBIK (pakTOpJIap TEPMUHTAHY AAMYBIHBIH TUIAIK 3aHIBUIBIKTAPBIH OUTYy YIIIH MaHBI3JIBI.
VYakpIT oTe Kele MOHJECIMAIK KaTtapiiap MOHIEPIHIH CoMKec KelIMeyi, KONMAaFbIHAIBIKTBIH JaMybl,
TePMUH JKacay KypalJaapbl, TULIIK OIpIIKTepIiH YHEMJIEYre YMTBUIYBI (RJIMIICHCTI KOJIJIaHY,
KBICKapbIM) Tarbl J1a 0acKa OChI CEKUIA1 KYOBLIbICTAp TUITAHBIMIBIK (hakTopiapra skartanbl. TinaeH
ThIC (paKTOpjapra FHUIBIMHBIH Ke3 KEJIreH CalachblHBbIH Maifa OoJybl, XPOHOJOTHUSUIBIK (aKTOp
(kaumbl  CO3MIK KOPAAH €Xenri OuTIM calajapblHAAFbl TEPMUHICPIl aly, OYPBIHFBI TEPMHHJIK
KyHenep HeriiHiae Kasipri OUTIM cajladapblHBIH TEPMHHACPIH KaJIbIITACTBIPY), TEPMHHACPIIH
KOJIIaHBUTYy asiChl, TEPMHUHAEPAl KOJJaHYyIIbLIap I[IeHOepi, TEePMHUHTAHYABIH pETTUIIN CeKiuai
cebentep xkataael (Mycradaea, 2011: 25).

byn Gemimzae cayaliHaMaHBIH, OKYJBIKTapFa >KYPri3uireH Oakpliay HOTHXKECI KepCEeTKeHIen
«opvic mininoezi mepmuHoepOiy Ka3ax miline KapazaHoa KOJIOAHbLLY OeH2eliHil Ho2apbl O0Lybl»
KOHE «Ka3aK mininoe2i Keubip mepmuHoepOiy mMynoem KOJIOAHbLIMAYbly, «Oip mepmunHiy OipHewie
HYCKACBIHbIY natioa 601bln, MOHOeCIMOIK Kamap my3yi» MICeNeNepiHiH TybIHAayblHA HEri3 OoFaH
TUIJIEH ThIC (DAaKTOPIAPBIH TAJIKBIIAUTHIH 00TaMBbI3.

Ucnanusneik auarsuct M.T. Kabpe TepMuHTaHyIbl OlEYMETTIK JKOHE casiCH Ke3KapacTra
3epTTeil Kelle, FHUIBIMU €HOEriHIe TepMUHTAHyJIaFrbl MocelelepiH KalbINTacyblHa oCep EeTEeTiH
TUIIEH ThIC akTopiapra >KOHE OJapIblH MIENly >KOJJapblHAa TOKTananbl. FwIIbIMH  eHOeKTe
KOPCETUITeH TUIJIEH ThIC dCep €Tyl pakTopiap:
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1. Kazipri TaHzna FbUIBIMH, MOJCHHU, CayAa-CaTTHIK XOHE TEXHUKAIBIK canajapia akmapar
alMacy/iaH, Kol TUIA1 OPTaMEH KYMBIC jkacay KanbnTacThl. OChIHAal KaphIM-KaThIHACTAP/IBIH TUIIIK
OipiikTepi xKyheneHin Oip KaJbllKa CaJbIHYbI KEpeK.

2. YKIMeTTIH TUIIIK ic-IIapajapra apajacybl TEpMUHTAHYIBIH Oip KasbIKa KelyiHe, OCHI
cajlara KaTBICTBl pecMU OacKapy YHBIMIAPBIHBIH KYpPBUTYbIHA ocep eTefdl. FBUIbIMU-TEXHUKAIBIK
IIBIFAPMAITBUIBIKTEIH, TE€K SKOHOMHKAIBIK J>KaFblHAH JaMBIFaH ipi MEMJICKETTEpJE TOJIBIKKAHIbI
Kacaiaybl, OUIIM MEH aHa eHIMJEPJiH aIMaCybIHBIH TEK OIp)KaKThl ©TIN XAaTKaHIBIFBIHAH Xabap
Oepemi. Jlamymbr enmep 0OoJica, OCBHI JKaHa OHIMACPII JaMbIFaH EJJIEPJICH ajblll KaHa KOoWMak,
COHJIai-aK KeIl MeJIepae FhUIBIMH-TEXHUKAIBIK TUIAIK Oipiikrepnai ae Oipre KaObLimam >KaThIp.
Ocwl 0OJIBIT KaTKaH KyOBUIBICTapFa KaTBICTBI TUT cascaThl TUIAI  cakray OAarbIThl OOWBIHINA
KYMBICTap aTKapybl kepek. Coi ceOenTi Jie TUII KAJIBITKA KeNTIPYIiH €H HEeTi3r1 MaHbI3/Ibl Callachl -
tepmuHTany (Kabpe, 1999:4).

Enimizne tinmik casicaT meH TULAIK >KOCIMapiay Iapaiapbl AYPBIC KYPri3UIMEreHIIKTEeH e,
TEPMUHTAHY CaJlaChIHJIA MOCEIIeIepIiH TYbIH/IaybIHA HEri3 OOJBIT OTHIP. BpUTAaHABIK TEPMHHTAHY
MekTeOiniH okl X.K. CarepaiH ce3iHe CyWeHETIH O0ojcak, ayKbIMIbl TULIIK >KOcCHapiay ic-
miapajgapbl TEPMHUHTAHY TEOpUsAChIHA KaKeT IIbIHaMbl ToxipuOeHi Kamrtamacwi3 ereni (Carep,
1990:8).

TepMUHTaHYIBIH QJIEYMETTIK-TUITAHBIMIBIK OaFBITBIHBIH HETI31H canFaH 3eprreyuriiep Jlym
I'uns6ep, Kan-Knon bynawxe, B 'amObe, ®pancya I'ogen, Jlyn I'ecnienHiy mikipiHie, Tl Oip
KaJIbITIKAa Kenyre OeidiMaenmereH. OWTKEHI, TUT JETeHIMI3 — YHEMI1 e3repin OTBIPaThiH, JEPEKCI3
KypbUIbIM. TUT apKpUIbl TUT KOJAAHYIIBUIAPBIHBIH — OUTIMI, HIKipJepi, SJIeyMETTIK JXKoHe Kociou
MopTeOeci, OJIap/IbIH apachIHAarsl OWTIKTIH CAaTBUIBIK KAaTBIHACTAPHI aHBIKTAIABI. TepPMHHTAHY IBIH
oneyMeTTiK OarbIThIHBIH oKull @. ['oneH TepMHHIEp/l 3epTTeyie €Kl MaKcaTThl allKbIH KOpCeTell:
HaKThl TUITAHBIMIBIK JKarJaibl CHUIATTay MOHE COFaH CoMKec TULAIK TOXIpUOEH1 TYCIHIIpY
(PocsioBa, 2019:17).

3eprreymi T.B. AxynukuHa TEpMHHAEPIl ONCYMETTIK-TUITAHBIMIBIK OarbITTa KapacThIPy
TepMUH Taiiga OONYBIHBIH CeOCTM-CaNIapiblK TOYSJIAUIINIH HAKThl aWKbIHAAyFa MYMKIHIIK
OepeTiHaIriH aiTanbl. FajabiM akmapaTThIK TEXHOJIOTHS CaaChIHBIH Oip yaKbITTa KONTEreH eJaep/ie
namybl (AKUI, ¥neibputanus, ['epmanus, Opanmms, Ucnanus, Utanus, XKanonus, Peceit xone T.0.)
YKOHE OCHI eJIZICP/IIH 63apa aKiapaT aJMacybl, KOMIIBIOTEp TEPMHUHACPIHIH aJIFalll KaIbITITACKaH XKepi
AKII memneketi 001ybl ceKuIIl TUIIEH ThIC akTopaapbiH kepceTeAi. OCkl ocep €Tyl TUIIEH ThIC
(dakTopiap HOTHIKECIHJIE KOMIIBIOTEp TEPMHUHICPIHIH JKacalybl aFbUINIBIH TUTIHIH TaliJackliHa
HIeIuTy/le eKeHAIriH aiTtanel. SIFHM, OardapiaManblK OHIMIEp MEH amnmnapaTThiK KypaiIap.IblH
Tapaiybl aFbUIINIBIH TUTIHJIE JKacallFaH KYKaTTaMaMeH Oipre *Kypill, XaablKapaJIbIKTaHIbIPY MPOIECIH
kymeirin Typ. CoHpaili-ak YITTBIK JKOHE XaJblKapalblK TEPMUHJIEPIIH apaKaTbIHACHIHBIH
HOTWIKECIH/IE TEPMUHTAHY CalachlHIa MOHIECIMITIK KYOBLIBICH OpBIH ananbl (AkynukuHa, 2003:36).

Faneim B.II. [laHuneHKOHBIH TIKIpiHIIE, TEPMHUHTAHyAa MOHICCIMICPAIH Takga 0oy
cebentepiHiH Oipi kKeOiHece TEPMUH Kacayaa SPTYPJIi AepeK Ko3/epiH KOAaHy canaapblHaH 00Jabl.
MonzeciMIiK KyObUIBICHI — TEPMHHTAHY KYWeJepl KalbINTACYbIHBIH OacTamKbpl Ke3eHJEpiHe ToH.
ocipece, KoJJaHyFa THIMAI TepMUHTe TaOuru (KOHE d>KacaH/bl) IpikTey oni OoilMaraH Kesqe,
KOITereH HycKajap KaTap KoJimanbuiaasl (Janunenko, 1977:73).

Kazak Tuiminig IT-camacel TepMUHTaHybIHAA KipMe TEPMHUHAEP MEH YT TUIIHIE >KacajFaH
TePMUHJEPAIH KapbICHallbl TYple KOJIAHBUIYBIHBIH ©31HIIK ceOenTepiHe KaThICThl  FajbiM P.
Ce3apikoBa  FBUIBIMHBIH Kail canmacel ga Oip enge, Oip XamnbIKTa KeKe-Japa, TOoMara-TYHUbIK
JTaMBIMAUTHIHBIFBIH, TUT JKaFbIHAH KApbIM-KATBIHACHI KYIITI KOPIIl XaJdbIKTapJbIH, TIMNTI IyHHE
KY3IHIET1 FBUIBIM JKETICTIKTepIMEH, Heri3iepiMeH, *aHaJbIKTapbIMEeH Oulicin, Oeicim OThIpy —
OyriHri 3aMaHHbIH TanaObl ekeHairid aitans! (Cei3apikoBa, 2014:14).

Faneimpapapiy mikipiepiH capanail  KenreHae, VAT TUIHAE JKacalFaH TEpPMHHIEPIiH
KOJIIaHBUIMAaYbl, KipMe TepMUHIECP/IIH KOJIaHBUTYBIHBIH HET3ri cebentepi alThuiabl. Kazak TiliHiH
Ka3ipri TaHJaFbl TUT PETIHIE KOJJAHBIChIHA eNIMI3/IeT] TULAIK casCaTThIH AYPHIC KYPTi3UIMEYiHIH /e
ocepi Oap ekeHIriH Oinemi3. AKMapaTThIK TEXHOJOTHS CATACHIHBIH aFbUIIIBIH TUTIH/E KATBINTACYBI
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OapnbIk TuIre ocep eryzae. Jambiran emaep Oy CEKUIAl TUIMIK KaThlHACKa OuTiM Oepy caiachiHaa
WITTBIK HJICOJIOTHSHBI JKYPTi3y apKbUIbl €Neri TULMIK jKaFaaiabl Oip KaJbIlThl YCTayFa OpEKeT
Kacanpl.

KopbITbIHABI

XKyprizinren 3eprrey IKYMBICBIH KOPBITa KEJITEHJE, Ka3aK TUIHACTI KOMIIBIOTED
TEPMUHJICPIHIH KacalyblHIa OPBIC TUII apaiblK TUT KBI3METIH aTKapyna. TepMuH jkacaymarbl OCHI
TOCTYPIIIH CaJIapblHAaH Ka3aK Tidi aFbUIBIH JKOHE OPBIC TULACPIHIH KOJCHKECIHIC KNI, TCK
KYPHAK JKaJIFay apKbUIbl FaHA FBUIBIM TUTIH KAJIBIITACTBIPY JIeHreline Tycim oTeip. COHABIKTaH OpPBIC
TUTIHIE KaJBINTAacKaH TEPMUHTAHY HETI3IHAE Ka3ak TUIHJEC TCPMUH KAJBINTACTHIPYABI TOKTAaTKaH
*eH. TepMUHHIH TYNHYCKAachl Kaylail >KacallFaHIBIFBIH aHBIKTAIl, Calallbl TEPMHH KaJIBIIITACTBIPY
Kaxer. Tilmi-FanpIMAapIblH — TapamnblHAH —camalbl TEPMUH JKAcallblll, COJI TEPMHUHICPIiH
KOJIIaHBUTYbIH €H ajJbIMeH OuliM Oepy cajachlHla KOJIJAaHBICKA TYCYIHE KaFJail ’kacay Kepek.
OJIeyMETTIK KeJliep apKblLIbl FBUIBIM TUIIH HACUXATTay OarbIThIH/A )KYMBICTAP JKYPri3y KaKerT.

Maxana KP F)KBM foinin komumemi JKTH BRI18574183 «Kazax mominin asémomammol
Many: JUHBUCTIUKATILIK MOOYIbOep MeH it-ulewimoep a3ipaemeciy ammvl 0aA20aApIaMALbIK-
HbICAHAIbL KAPAHCOLIAHOBIPY ASACHIHOA HCAPUSIAHOBIL.
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«X¥CPAY YA HIBIPBIH» ECKEPTKIIIIHIH I'PA®UKAJIBIK, JEKCHUKAJIBIK
KIOHE 'PAMMATHUKAJIBIK CUITATBI

Annoramusa. Maxkanana Kyreioter «Xycpay ya ILIbIpsiH» OpTarachIpiblK ka30a ecKepTKIlliHIH IpaduKaibIk,
JIEKCUKAJTBIK KOHE TPAaMMATHKAJIBIK epPEKIIeNiri Tamaanaapl. JKa30a ecKepTKIIITe KONIaHBUIFaH QJIIMOU )KYHECiHiH 0acThI
EpPEeKIIeIIrT XapaKaTTapplH (OpilmycTi XoHE opimacTel TaHOaap) OOMybl koHE Oip TaHOAHBIH OipHeIle JBIOBICTHIH
opHbIHA xyMmcanyel. COHBIMEH KaTap TEeK apald opimrTepi FaHa eMec Mmapchl TaHOAIaphl Ja KOJIJAHBUIFaH. EcCKepTKiln
TUTIHIH JISKCUKAJIBIK KypaMbl eTe Kypaeni. OHia KhIMIaK, KapiaykK, OFbI3, apad, mapchl ce3JepiMeH KaTap, apXauKabIK
aeMeHTTep apanac oepinren. Taza apad, mapChUTBIK CO3 TIPKECTEPiHIH KOJIAHBICH 1a YIIbIpacaabl. AJl TpaMMAaTHKAIIBIK
TYPFBIZIaH KEH/Ie KBIIIAK, KeHIe OFbI3 JIGKCHKAChl MCH KOCBIMINIaiap 0ackiM Tycin oTbipasbl. Keline Oip KOCHIMIIAHBIH
©3iHIH KBIMIIAKTHIK T4, OFBI3IBIK Ta (hOPMACHI kKapbica KOJIJAHBUIFAH. AJl €CKEePTKII TUTIHAE KBIMIIAK, OFbI3 HE KapJIYK
CO3JICPiHIH KaWCBICBI OAchIM EKCHJITH Op TPaMMATHKAIBIK (hOMaTapiblH JIMHTBOCTATHCTUKANBIK €CeOiH IIBIFapy
HETi3iHJe FaHa aHbIKTanaael. KyHi OyriHre JeiiH FaubMIap TaparblHAH OYJI MOcelie opTYpi OOJKAHBIN KeJie JKaThIp.
Keti ranpiMaap JacTaHabl KBIMIIAK-OFBI3 TUTIHAE Ka3bUIABI JAece, Kl FaabIMIap OFBI3-KBINIIAK TIAIHIC JKa3bUIFaH eI
TYXBIpbIMIAiIbI. Makaiaia oCbl Maceesep JKaH-)KaKThl KApacThIPBUIBII, HAKTHI MBICAJIAP apKbLIbI TaAaHA b,

Tipex ce3mep: opin, oIinOu, Xapakar, TYIIHYCKa, KBIIIIAK, KAPIYK, OFbI3.

I'. MambipGex*, A. CeiitéexoBa’

ll/IHCTI/ITYT A3bIKO3HAHMS MMeHU A. baiitypceiHoBa, AnmaTtsl, Kazaxcran
*e-mail: gulfar76@mail.ru

T'PA®UYECKHUMN, JEKCUUECKHUA U TPAMMATHYECKHIA XAPAKTEP
INAMATHHUKA «XYCPAY YA HIBIPBIH»

AHHoTanus. B craThe aHaMM3UPYIOTCA IrpaUuecKue U JEKCUKO-TpaMMaTHYeCKHEe OCOOSHHOCTH HCIIONb30BaHUSA
Cpe/IHEBEKOBOI0 MUChbMEHHOr0 MaMsiTHuKa «Xycpay ya Ulbipsia» Kyr6a. I'maBHON 0COOEHHOCTHIO JaHHOTO MaMSTHHKA
SBJIAETCS HaJW4ue B aju(aBUTHOM cHUCTeME XapakaToB (HaZOYKBEHHbIE W MOAOYKBEHHbBIE 3HAKH) M MX HCIIONb30BAaHHE
BMECTO HECKOJIBKHX 3BYKOB. Takke HCIOIB3YyeTCd He TONBKO apaOCKue, HO M IepcHiacKHe rpademsl. Jlekcuueckuit
COCTaB MAMATHUKA OYEHb CIIOKHBII. B HeM MpHCYTCTBYIOT KBITYaKCKHE, KapiIyKCKUe, OTy3CKHe, apaOCKue, MepCHACKUe
CIIOBa, a TAKKe apXaWdHble 3JIeMeHTHL. Vcmomb3yrorcs apaOckue u mepcuiackue ¢paspl. C rpaMMaTHYECKOH TOUYKH
3peHuss mpeobiagaeT TO KbIMYAaKCKas, TO Ory3cKas JIeKcHka. lcromb3yercs mapajulenbHOE —yHOTpeOaeHue
rpaMMaTHYECKUX OKOHYAHUH Ory3CKOW M KbIM4akckoW (opmbl. Kakux u3 auanekToB (KbIMTYAKCKHW, OT'Y3CKHH MU
KapJIyKCKHii) IpeobagaroT B s3bIKEe MAMATHHUKA, ONPEIENAeTCs HA OCHOBAHUH JIMHTBOCTATHCTUYECKOI0 aHAIU3a KaXKIIOH
rpammatideckoii  opmbl. Ilo ceit neHp He HMeeTcs €IMHOTO MHEHHS O S3BIKOBOM NPUHAUICKHOCTH JAHHOTO
nmaMsITHUKA. HekoTopsle ydeHble yTBEpKIArOT, YTO MaMSITHUK ObII HAIlMCAaH Ha KBITYAKCKO-OI'Y3CKOM, a HEKOTOPHIC
CYUTAIOT, YTO Ha OT'Y3CKO-KBIITYaKCKOM sI3bIKE. B cTaThe moapoOHO paccMaTpuBaIOTCs 3TH BOMPOCH M aHATIM3UPYIOTCS Ha
KOHKPETHBIX IIPUMEPAX.

KunroueBsbie cioBa: OykBa, anaBuT, XapakaT, OpUTHHAJ, KbITYaK, KapiyK, OTy3.

G. Mamyrbek®*, A. Seitbekova®
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GRAPHIC, LEXICAL AND GRAMMATICAL NATURE OF THE TEXT «KHUSRAU
WA SHYRYN»
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Abstract. The paper analyzes the graphic and lexical-grammatical features of the use of the medieval written
monument «Khusrau ua Shyryn» Kutba. The main feature of this monument is the presence in the alphabetic system of
harakats (super-letter and sub-letter signs) and their use instead of several sounds. Not only Arabic but also Persian
graphemes are also used. The lexical composition of the monument is very complex. It contains Kypchak, Karluk, Oguz,
Arabic, Persian words, as well as archaic elements. Arabic and Persian phrases are used. From a grammatical point of
view, the Kypchak or Oguz vocabulary prevails. The parallel use of grammatical endings of the Oguz and Kypchak forms
is used. Which of the dialects (Kypchak, Oguz, or Karluk) the language of the monument predominates is determined on
the basis of a linguostatistical analysis of each grammatical form? To this day, there is no consensus on the linguistic
affiliation of this monument. Some scientists claim that the monument was written in Kypchak-Oguz, and some believe
that in the Oguz-Kypchak language. the article discusses these issues in detail and analyzes specific examples.

Keywords: letter, alphabet, harakat, original, kipchak, karluk, oguz.

Kipicne

Opta racelp xa30a €CKepTKITEPIHIH 1IIIH/IE KBITIIAK-OFbI3, OFBI3-KBIMIIAK HEMECE KBIIIIAK
TUTIH/IE YKa3bUIFaH Mypasap eTe kem. Onap ka3plUiraH sxepiHe Kapait Opra Asust, AnteiH OpJa KoHe
MaMitoK (Erumer) KpINIIakTapbelHBIH TUTIHJE JKa3blIFaH €CKEPTKIIITEp OOJbIN O6IHETIHI MATIM.
Opta Azus men AnteiH Opjana Ka3bUIFaH MypalapJbslH 0acbkiM 0eJiiri coj Ke3eHAeri OapJibIK
Talillanapra OpTaK TYpKI oAeOu TUIIHJAE Ka3bUIbl. Anaiijla oylapia KOJJaHbUIFaH KBIMIIAK, OFbI3,
KApJIyK »JJIeMEHTTEpiHIH He O0acblM, HE KeM TYCylHe oOpail TUIIK epeKIIeNTKTepiHae e
alBIPMAIIBUTBIKTAp OPBIH AJIBIN OTHIPABL. A Oenriii Oip xa30a eCKepTKIITe Kail AIeMEeHTTIH 0ackiM
eKEeH1 CTAaTHCTUKANIBIK 3€PTTEY asiCHIH/Ia FaHA aHBIKTAJIATBIHBI MOJIIM.

AnteiH Opna JoyipiHAEe eMip CYpreH TYpKI aKbIHAAphl Ha3upa JIOCTypl OOWbIHIIA e37epiHe
YHaraH HeMece 63 KOFaMblHA COMKeC KeJIeTIH LIbIFapMaap/Abl KaiTa jkKa3blll OThIpFaH. SIFHU Ha3upa
JOCTYpl JereHiMi3 Oip aKbIHHBIH )Ka3FaHbIH, €KIHIII Oip akpIHHBIH KaiTanaH >XbIpiaybl. byHnmai
KarJaia eKiHIIi aKpIH IIBIFApMaHbl He TOJIBIKTAl aynapassl, He KapThlIail FaHa aylapbll e3repTei
HEMece OKHUFa JKEJCIH FaHa Heri3re ajblll ©3MIriHINe KalTaaaH >ka3bil mbiFaabl. AntelH Opaa
NoyipiHJIe Ha3Wpa JOCTYPIMEH >ka3faH KeIMimak akblHbl KyTteim. OHbIH «Xycpay ya IIbipsia»
meiFapmackl X1V FaceIpra jkatajel, of1 azepOaiikaH akbIlHBI Hu3aMuIbIH Mapchl TUTIHIE JKa3blUIFaH
«Xycpay ya IIeipera» pactanblH Typki TuTiHAE >KbipiaaraH. Jlactan AnteiH Oppa moyipiHzae
XKaszpUTraH, al AnteiH Opaa moyipiHAe HEri3ri pecMU Tl — KBIMIIAK TLTl, 9pl COJI KE3CHJE eMip
CYpPreH TYPKi TalinmanapbIiHbIH OackiM Oeiri Ae KplMmakTap OoJiraH. Ajaiia aBTOpHI KBIIIIAK 0oJica
Jla TIBIFAPMAaChIH Ta3a KbIMIIAK TUTIHAE )ka30araH. byHbIH O6acTel ce6eb1 opTa Fachlpiapaarbl aKbIH-
KazylplIap IIbIFApMaHbl TEK ©31 COWNEHTIH TUIIe FaHa jka3ca, OJ KEeH TapaJMalThIiH OOJFaH,
COHJBIKTaH OapJbIK Taimara opTak ’ka3z0a TUIII KOJIJIaHa OTHIPBIN JKOHE apald, Mmapchl JEMEHTTEPIH
MOJIbIHAH €HT13€ OTBIPHII LIbIFapMa ka3y IocTypi Kaneintackan. Fansim 3. H.Hamkun: «Macenew,
Texe TaiimacelHBIH TyMachl ©3 MIbBIFapMallapblH JKa3ca, €HIKIM OKbIMalabl. Erep on oHbl
opTak KiTabu TuUIAE XKa3zca, OYKUI Typki oyieMiHe TaHbIMal OoJiaabl. COHABIKTAH oOJap
©3J7IepiHIH YITTHIK )KOHE TUIIIK €peKIIeIiKTepiHe KapaMacTaH KaJIbIIITaCKaH 9Je0u MaCcTypai
ycTauael» — gen kKepcereni (Bonpocvbl memooos uzyuenus ucmopuu miopkckux s3vikos. 1961).
Con cebenti ae akpiHaap KyTein con ke3eHIeri KbIMIIakK, OFbI3, KapJiIyK TalmamapblHA TOH
OapiablK Tingepre Oipael opTak epexkere OarbIHFAHIBIKTAH ©3 IIBIFApMachlH Ta3za KhIMIIAK
TUIIHAE )Ka3FaH XKOK.

Kyteinteig «Xycpay ya IIbIpein» gacTaHbIH 3€pTTETEH FATbIMAAP OHBIH TUIIK €pEeKIIeNIKTepi
Typanbl opTypai mikip aitansl. E.beprensc KyTwin mbrrapmacsin Huzamu mosMachIHbIH Tikemnei
aynapmMachl fiece, azepoOaii>kan TypkoJiorsl . AlneB KbICKapThUIFaH ayaapMma jen kepcetkeH. [lomsk
rasbIMbl A.3allOHYKOBCKMI KepiCiHIlle, ayJapMara >KaTKb30ail, e3repTilil jKa3blIFaH TYBIHIBI JeTl
Oaranaca, ©.M6aroB Ta Kyrbin msirapmacel Huzamu mosmachklHbIH ce30e-ce3 Tikeneil aynapMachl
emec naedni. O.Hamxun Huszamu men KyTbim mosMachiHBIH Ma3MmyHbI Oip OonraHbiMeH, KyTeim
AnteiH Opna Ke3eHIHIH oNeyMETTIK JKaFblH Ja OasHIaraHIbIKTaH >KapThUIail aymapma, >KapThUiaid
nepoec mbiFapma nei oteipbin, Huzamune 7000 mbi, an Kyteinra 4700 Goifit 6ap ekeHiH alTajibl
(D.Haoorcun. 2017). Typik ransiMbl HexxmerTnn XaxuemMuHorny Oyn nosmansl Kytsin Antein Opra
6uneymici TeIHBIOEK XaH MEH OHBIH diieni MonukeHiH arbiHaH Hu3amu mslrapMacbiHaH TYPIK TUTiHE
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ayJmapraH Jien kepcere oTeIpbin, Huzamu mbrapmaceiaaa mamamern 5700, Kyreimra 4370 Goitit 6ap
eKeHiH aiitkad (Necmettin Hacieminoglu. 2000).

bi3 e3 TapambIMbI3aH KYprizuiren 3eprrey Hotmxkecinae, Kyreim gactansr 233 OerteH, 9456
xojanaH, 2364 mymakTan (KyIuleT) Typaabl Jel TYKbIPbIMIANMbI3. Op OeTTeri koijgap CaHbl
optypai. MaceneH, kelibip 6errepi 42, keitbip 6errepi 34, 36, 38, 40 xonmaH xa3puran. Tek Oip
oerinme 12, Oip Oetinme 16 >xom Gap. Op OeTKe MYKHUST Taljay KYpri3e OTBHIPBIN, JAaCTaH TUTIHIE
KBITIIIIAK, OFBI3 KOHE KAPJIYK 3JIEMEHTTEPIMEH Koca, apald, mapchl co31epi MEH TIPKECTEePIHIH JIe MO
KOJIJITAaHBUTFAHBIH alKbIHAayFa 00JIa/Ibl.

MarepuaJ xdHe dicTep

Makanaga «Xycpay ya IlbIpeiH» gacTaHblHA 3€pTTEY KYPri3reH FalbIMaap eHOeKTepi
0aCIIBUTBIKKA AJBIHBII, CaJBICTBIPMAbBl TalAay JKYpri3ungi. 3eprrey Marepuanbl peTiHae MOJISK
FaibIMbl AHaHMam 3alOHYKOBCKUUIIH 1958 Kblabl JKapusiaraH TYNHYCKAcChl, TYPIK FaJbIMBbI
Hemxmenmua XamKbleMUHOFIBI MEH TypkoJior OMip HamkunTiy 3epTreynepi mnaiialaHbUIIbL.
Makana jxa3y OapbIChIHAA CHUIIATTay, CAIBICTBIPMANbl Talljay, >KyHeley >KOHE TYKbIpbIMIAy ojic-
TocUIIepi KOJIJaHbLIIbI.

OJjiedneTKe MOy

Kyteinteig «Xycpay ya LbIpbIiH» 1acTaHbl jKaliIbl €H alFaliKel MoIIMET (ppaHIly3 TYPKOJIOTHI
Kan Jlennnig 1921 xbinsl mblkkad «Grammaire de la langue turque» (Typik rpamMmarukachi)
eHoOerinae atbuiel (Orhan Kemal Tavuxgu. 2000). 1946 xbuibl TaTap FansiMbl A.TarupmxaHos
«XocpoB u lllupuH. XyT6a» JAereH TaKbIpPbINTA KaHAWAATTHIK AUcCcepTaldsa Kopfazabl. [lomsk
FaJibIMbl AHaHHa 3allOHYKOBCKUM 1958 Kbkl JacTaHHBIH (PaKCHUMUIINEC] MEH TPAHCKPUIILIUSCHIH,
1961 xpUTBI  cO3MITIH  Kapusaanpl. AsepOaikaH IIBIFBICTAHYIIBICKI ['a3Hadap  Amues
«CpaBHuTenbHO€E n3ydeHue nmosmel Huzamu ['ssumxeBu «XocpoB u [lupuH» 1 0JHOMMEHHAS O3MA
Amup XocpoBa [lexsneBu» JereH TakpIpblliTa AuccepTanus Kopram, 1960 xbuisl «Jlerenga o Xocpon
u lllupun B nuTeparypax HaponoB BocToka» aTThl FRUIBIMH €HOCK >kapusiansl. 1974, 1979 xbuts
KazakcTaHbIK Faabivaap O.Hamkun nen A.M6aroB KyreinTeiH «Xycpay ya [1Isipbia» mosMachiHbIH
co3iriH kapblkka mbirapael. Fameim M.Cabbip 1995 xbutel «KyTeinTeiH «Xycpay ya HIbipbia»
MMOAMACKIHBIH TUTIHAET1 penukT Tyianap (XIV rFackip)» nereH TaKbpIphINTa KaHAUAATTHIK TACCEPT allHst
Kopraapl. 2012 >xputel Kazak raimeiMuapbl O.Kepimyier mMeH T.Keimpip «Xycpay ya Ieipsiay»
nacTaHblH A.3aHOHYKOBCKH Jkapusiarad (GaKCUMUIIME HETI31H/e Ka3aK TUIiHEe ayaapabl.

Kannel ransiMaap TyXbIpbIMbIHIIE, «Xycpay ya Ileipein» mactansl 1342 xbuibl AJTBIH
Opnaga >xa3plaraH, oHbl 1383 >KbUIbI KbIMIIAK pybIHaH MIbIKKAH bepke ®akux Erunerre Kaiita
KelnipreH. bapiblk FambIMaapIblH 3epTTeyiHe Heri3 OonraH ockl kemmipme. On kazip I[Tapmxmix
¥ATTHIK KiTallXaHAChIH/IA CAKTaYJIbl TYD.

Horu:xesiep xoHe TAJNKbLIAY

Jlacmannviy epaguxanvix cunamet. VIII Faceipaan 6acrar KoJJaHbICKA €HI'eH apab rpadukachl
OYKUT TYpPKiI XaJIbIKTapbIHBIH PyXaHU-MOJICHU OMIpIHE alTapibIKTail BIKHAN €TTi, OHBIH >KapKbIH
KOpiHiCl opTa Facelp MypalapblHbIH apal ominbuiMeH ka3pulybl. KyThil Ta €3 mibiFapMachiH apad
ka3ybIMEH KaibIpAbl. JlacTaHHBIH TpadUKalblK CHUIIAThIHA TOKTanap 0o0Jicak, ECKepTKIlTe
KoJanbuiraH TanOanapabiH canbl 30. OHBIH XKUbIpMa ceri3i apab, ekeyi mapchl (z, <) TaHOAachl.
[Ipirapma KaJuM Ka3y YITICIMEH Ka3bLUIFaHIBIKTaH, JaybICTBUIAP/IBIH XapakaTTap apKbLIbl Oepiryi
6aceiM. Typki Tinaepinaeri 6apiblK 1aybICThI IbIObICTAp apad ominOuiHAeri yi-ak TanOameH (a, y, i)
OepinreH. MoTiHe naybICThI AbIOBICTAp TaHOATAHOAN XapakaT apKbUIBI Ja, COH/Ial-aK TaHOa apKbLUTbI
na Oepimin OThIpraH. MbIcalibl: & s - kmye nereHae a (Kamyr), ¢k - Gunadwsl JereHjae a
(Gammmamer), JSS - koyn gereHge Yy (KoHYN), ate - muiv jgeredge € (MeHiM) TanOanaHOaraH.
JaybIcTbutapiblH  OyJiaiiia jkasyaa KepceTuiMeyl apal® TUIIHIETi XapakaTTapra OalIaHbBICTHI.
JlaybIcThLUIApHI JKa3blIMaraH co3/ep i KOHTEKTCKE JKOHE CO3/IIH MarblHACBIHA Kapall aXKbIpaTy Kepek.

184 © A.BailTypChIHYIIBI aTBIHAAFBI T1T O171iMi HHCTHTYTHI



ISSN 2411-6076, elSSN 2709-135X TILTANYM Ne 1 (89) 2023 https://www.tiltanym.kz

XKanmer apab xka3y kyheciHie xapakaTrTap/IblH 63 aTtaysl 0ap, oyap: ¢arxa (a), ramma (y), kecpa (if).
«Xycpay ya LIIbIpbIH» HacTaHbIHIA XapakarTap:

dartxa a, 9, € bIOBICTAPBIHBIH

Kecpa e, b1, 1, ii ABIOBICTAPBIHBIH

HamMma y, Y, Y, O, © AbIOBICTapBIHBIH MOHIH OepreH.

JlaybICThI ABIOBICTAp JKa3yna TaH0a apKbUIbl Ja Gepinred. Mpicanbl: (el - minimoin, &0 —
tapor, <5355 — mypoyy. By cesnepae 6apiblK aaybIcThl ApIObICTap TaHbanansin Typ. [lsrapmana
COHBIMEH Karap apal »a3yblHa TOH TAIIUA OeNrici KoiIaHbUIFaH. SIFHM €Ki JayBICCHI3 KaTap KeJce
Gipeyi FaHa TaHOANAHBIN, YCTiHE TANIMMA KOMBLIAZBL. MBICATB (s — mepemmi, osis —
omypmmet, v ¥ & — kyiiapeiy T.6.

bipak Tammua OenriciH KoijaHOall, KaTap KENTeH €Ki aybICCBhI3ABI Ja TaHOajIam OTHIpY Ja
MOJIBIHAH yiibIpacaasl. Meicaibl: GsU@ — gymnyx, S )M S S — gonymnepniy, 5 — TOHHI, Yiss —
OWYHHBI, s — alTTHI, T.0.

Jaybiccei3 apIObICTapFa ToKTajicak, «Xycpay ya ILlbeipein» mactanbiHga apal ominmOuiHmeri
OapIBIK JaybICChI3ap TaHOACKHI KOJIIAaHBUIFaH.

Jacmannviy nexcukanvig sxcone spammamuranvi cunamol. KyTeinTelH «Xycpay ya IlIbipbiny»
JACTaHbIHBIH TUIIHE KATBICTBI FaJbIMIAp OpTypial Ooykam ycbIHAbL. A.CaMOIIOBUY €CKEPTKILITE
KOJITAaHBUIFAH TYPKI CO3/I€PiHIH 0aChIM KOIIILIIr OFbI3IapFa TOH, COHJBIKTAH OFbI3 TUTIHIH HET131HAE
*KaszpUrraH Aece, D.HamkunTiH mikipiHine, KBIMIIAK 3JEMEHTTEpIHE KaparaHJa OFbI3 JIEMEHTTEpl
0acbIM KoHE YHFBIp ofe0M TUI JOCTYpIHIH JA€ BbIKMajiblHa yiublparad, an H.backakoB yiHFbIp
aneMeHTTepl Oap OOJFaHBIMEH, KBIMIAK TUTIHIH HET3IHAEe kaspurraH neial. Fameim O.M6aTtoB
KOCBIMITIAIAP/IBI ©3apa CaJIBICThIPA OTHIPHIT, KBIMIIIAK TUTIHE TOH KOCBIMINIAHBIH 0AaChIM €KeHIH alTKaH
(O0ebu oncadicepnep. 2012). A.3anionuxoBckuit MeH A.lllepbak Ta mibiFapma KpIMIIAK TUTIHIES
YKa3bUIFaH JIeN TYKbIpbIMaaraH. JKanmbel Oenrin Oip eCKepTKill TUTIHAE OFbI3 0achiM 0a, KBIMIIIAK
OaceiM 0a, Kapiayk ayeMeHTl OackiM 0a, omae apab, mapchl cesmepi OackiM 0a JereH OoJpKaMIbl
AHBIKTAy YIIIH OJ €CKEPTKIIITIH JEeKCHKACHIH, (DOHETUKACHIH JKOHE T'PaMMAaTHUKAIBIK (hopmamapbiH
MYKHST CaJIbICTBIpa 3€pPTTEH IIBIFY KEPeK, OHChI3 Oenrimi Oip TULAIH HET3IHAC >XKa3bUIAbl JIeM
TY)KBIpbIMIayFa O0JIMalIbl.

XKannsr KyTsINThIH MIBIFApMackl €1y YII MBIHHAH aca Co3eH Typaibl (KaliTalaManaapblH Koca
ecenterene). Llprrapmana KomgaHbUFaH co3ep/i 0ec Tonka 6exyre 60IaIb:

1. KpImmak aeKcuKachl

2. OFfbI3 JTIEKCUKACHI

3. Kapiyk JeKcuKachl

4. Apab JeKcuKachl

5. Ilapcel JIeKCUKachl

Koinwak, oeviz, kapayx snemenemmepi. KpinmmakTapIblH aybl3eKi TUTIHIH 3€pTTEIY TapHXbl
M.Kamrapuaan 6acranransl Oenrini. M.Kamkapu o3 eHOeriHIe eny/IeH acTaM KhIIIaK ce3iH Oepe
OTBIPBITN, KBIMIIIAKTAPABIH TYPKUIEp apachlHAa OFbI3JAApJaH KEHIHT1 eH Ipl TalmamapasiH Oipi
OONFaHIBIFBIH KOpCceTKeH. KpImmakrapablH oneMre ourini Oonbin adyipieren keseHi XII-XIV
racbipnap. «Xycpay ya HIsIpbiH» nacTaHbl KbIMIIAK TUTIHIH peCMU T OOJIFaH KEe3€HIH/IE YKa3bUIFaH.
CoHgpIKTaH MIBIFapMaa OFbI3, KapJIyK Co3[epIMEH Koca, KBIIIIAK Cco37epl e MOJIbIHAH Ke3Jecell.
FanpiMpapabld  TY)KBIPBIMBIHING, KBIIIIAK —TUTIHIH OFBI3 JKOHE KapJIyK TUIACpIHEH 0acThbl
allbIpMAaIIbUIBIFBI MBIHAIAM

1) 8-9 naybICTBIHBIH OOJIYBI, bl, i, Y, ¥ ABIOBICTAPBIHBIH TYPJIi MOHEPMEH Al ThLIATHIHBIFBL;

2) Koceimianap KypaMbIHAa €piHIK JaybICTHIHBIH alTHUIMANRTBIH/IBIFBL;

3) Ce3 KypaMbIH/IaFbl €pIHIIK YHIECYAIH JICI3AIri;

4) Co3BIIBIHKBI 1aYbICTBIIAPIBIH KOKTHIFBL;

5) KeHne Typki TUTIHJETI F, T' 1aybICCBI3/Iapbl MEH JAaybICThIIAPAbIH TIpKEC1 OpHBIHA ©3Tepreprex
’KaHa TIPKECTEepAiH KOJJIaHBUIATBIH/IBIFBL: ay, O, bly, eH, i, YH, Yy, Y.

6) Ce3 OachIHIAFbI KaTaH K, K, T AaybICCHI3IaPBIHBIH KUIPEK KOJITaHBIIATBIHIBIFBL;

7) Ce3 GachlHa M, K, K JaybICCHI3APbIHBIH Kapbhica KOJIAAHBUIATHIH/IBIFHI,
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8) Ce3 imriHme €Ki MaybICThl apalbIFbIHIA KENTeH I, K, K KaTaHJapbIHBIH YSHIaHATHIHBI
(M.Cabwip. 2021).

«Xycpay ya IlIpIpplH» JacTaHBIHAAFEI TPaMMATUKAIBIK (hopMasiap MEH JKEKeJIeTreH JICKCHKaHbI
Oeliek-0eJIeK CcabICThIpCa, Kei KaFaan/ia KbIIIAKThIK, KeH jKaF/aaiia OFbI3, KapiAyKThIK Oenruiep/in
O6acelM OONATBIHIBIFBIH Oalikayra Oomnaabl. MaceneH, iC-OpeKeTTiH OTKEH INaKTa ICTEeNTreHiH
OULIIpeTiH OFBI3NBIK -MbBIII (-Mimn) >kypHarel «Xycpay ya Ueipein» pactameiHma 215 per
KOJIJTAaHBUTFaH, aJl OCHI )KYPHAKTHIH KbIMIIAKTHIK -FaH (-reH) Gpopmace! 128 per KonmaHbuFad. Opi Oip
TYOIpiH ©3iHJe €Ki )KYPHAKTBIH Ja >KapbICHallbl TYpe OepuireHiH anrapambi3. Meicansl: Kepyo on
mazoa Kolimvlul iutnepini, Tanvipkap epoinep xviimvliuiiapwvinvl (Kepin on mayoa xviizau icmepin,
Tanvipkaiimoin edi Kbiieanoapwina). Binienienep aiioimmoiue on Kyu eii tiap, Maman esey benypeeil
Kimoe He b6ap (Hanviwunanoap aumxan on KyHi e, doc, Kaman, scaxcol 6encini 6onaovl, Kimoe He
oap). bahacviz 6apuanrapka bepeyui Kym, Xainacwvlz mawnsl Kblizan jnazvii ya uakym (bazaceiz
bapwanapea bepywi kym, Aunacels macmol Kvliean aagvln men xcakym). Tinen Illasyp ativimean
mue wuouwanvin, Cypap waxsaoanwvlty mypean mekenin (Lllasyp aiimxanoati bencini cypan,
lax3aoaneiy mypean mexeHin cypap) T1.0.

JKorapeiarel cTaTUCTUKaFa Kapail, «Xycpay ya [IsIpbrH» gacTaHbl OFBI3 TUTIHJIE YKA3bUIIBI JCTI
Oomkayra OosMaiipl. OWTKeH1 Oip rpaMMaTuKaibIK (opMaga OoFbI3AbIK Gopma OacklM Tycce, eHIl
0ip rpamMmMaTUKaibIK (opMaaa KbIMIIAKTHIK Gopma O6ackiM Oobin IibiFaabl. COHIBIKTAH COJApIbIH
OapIBIFBIHBIH CTATUCTUKACHIH JKMHAKTaFaHHAH KEWIH FaHa, Kal TULMIH OachlM €KEHIH aHBIKTal
anaMbI3. bi3aiH TyXbIppiM OolbIHIIA, «Xycpay ya IIeipeiH» JacTaHblHIa KbIMIIAK CO3AEpl MEH
KBIMIIAKTHIK (popmanap OackiM. MaoceneH, OFbI3 TUTIHIH HEri3ri Oip Oenrici ce3 OachIHAAFBI M
JIBIOBICHIHBIH OpHBIHA O JIBIOBICBIHBIH KOJIIAHBUIYBI: Oana (Mana emec), Oen (men emec). Anaiiga
«Xycpay ya lIsiperaaa» ofbI3 TUTIHIH Oy Oenrici MyJiae Ke3aecnei i, Ta3a KBIMIIAKTHIK (MaHna,
Mmen) GopMacel FaHa KoiaaHbUFaH. Meicansl:  [lvipvin cosyn maya xim aumyp epce, ToHimOin
cypeemin 63 scanvim epce (Llvipvin co3in kim mazan aumap 6onca, ToHiMHeH owipemin 63 HCAHBIM
bonca). He xvinovim men meily 60ayo6 nywaiman, Kanwib6 63 xvuimvluusl iwinee xatpan (Men ue
icmedim Oen nywatiman 6ovin, O3 icmeeen icmepine Kaupau Kauowl) T.0.

Ory3 rpynmnacklHa TOH KYOBUIBICTBIH Oipi co3 OachIHAAFbl O JBIOBICHIHBIH TYCIM KAJIBIT 0.10b1
007 ailTeutybl. «Xycpay ya Lbipbiaaa» 0y ce3iH OFbI3ABIK GOpMachl MYJAE KOK, KbIMIIAKTHIK
dopma 166 per kesmeceni: Auviy mue xepki 601061 ende mowhyp, Hysin xepeen 6y Hycyg meiiy
caxnyp (Kepxi ence condaii 601061 mowhyp, XKysin xepeen 6yn Hycyg oen oiinap), Kim yw mynoaz
nepuwan 60106l iwim, Yw anoein xim 0y wypem 6010wt iwim (OcvinOau Kaugvioa 0010bl icim,
Conovikman ocwl cypem 6010vl icim) T.0.

Ce3 OackiHIa U, XK, K AaybICCHI3APBIHBIH JKapbica KOJJAHBUTYbIH FAIbIMIAp KbIMIIAK TUTIHIH
epekienirine >karkpizaasl. byn epekmenik «Xycpay ya Llbipbiaga» cakranrad. CTaTUCTHKAIBIK
TYpPFBIJIaH ajFaHaa ce3 OackIHaa H-MeH TaHOananraH cesnep 3011, x-MeH TaHOamanraH cesuep 595.
Meicanbl: By kyH tlaubimoa b6oaca epoi on uap, By tannvie 6oamas epoim eawvlk 0a 3ap (byn kymi
Jrcanvimoa boaca edi on xcap, byn cuaxmor 6oamac edim 2awvikmoixma 3ap). AKamanviy HYpblOblH
JHCAHBIM  UAPYMKDBLI, ﬁapblﬂ bipne Oy eamiwni mipie Kvin (Kepxinuiy HYpviHan dHcanvlmobl
arcapamiwli, JKapvizvigmen 6y on1eendi mipinmkin) T.0.

«Xycpay ya HIpIpbiH» MOTIHIHAE KApIYK TUTIHIH 3JIEMEHTTepi e a3 eMec. MbIcalibl, KbIMIIaK
TUIIepiHAe & IbIObICHl y-Fa anMacajbl, ail JacTaHAa KapiyK TUTIHIH JbIOBICTBIK epeKIIemniri
caktaiFaH. Mblcanbl: aueywsl, 1.0. Tini 0in Kygavinsviy auzyusl epoi, M3u Hycpem KvliblubiH Oepmi
epoi (in Kyanvinbly aukbiubl mini edi, Tonipi coean dceHic KblibliblH OepeeH eoi).

M.Kamrrapn 3 enOerinie MyHAall ce3iepiAiH OYHpBIK ETICTIKKE K, & opiNTepiHiH Kipiryi
apKpIIbl JKacallaThIHBIH aiTKaH: «Yirii, Kamkap, apry, OapcaraH, Yirelp >koHe JKorapsl UbIHFa
JeWiHri TainanapablH OopiHe A€ OChl MaFblHAZaFbl iC ICTeyIIiHI OUINIpeTiH ce3aep OyHpBIK
eTICTIKTeH jKacajajbl. OTKEeH IIaK eTICTIriHIH KOCBIMIIIACHI -0bl OPHBIHA K, & opinTepi Oap Hemece
KaTaH alTBUIATBIH CO3/Eepre &, 0JaH Oacka ysH ce3aepre 2 OOJbIN KOChUIAAbI, ¥ MEH bl COJI KYHiH]Ie
Kanajael. OnapablH TUliHAE Oap — OYMpBIK eTiCTiri, bapeyus — ic icreyuni, myp — OyHpbIK Gopma,
mypeyusl — ic icTeyuriHi OunamipeTin ce3. KartaH cesnepae ua xypayusl — oicail KYypyuivl, masap
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Kaneyuwl — mayap ypaayuivl, am cy6eapayuvl — am cyapyuibl IeTeH CUIKTbl. Em moepagyuvt — em
mypayuivl, €622 o2pagydvl — yuee opanyuibl AereH CUSAKTbl. OFbI3, KbIIIIAKTap >KOHE CyBapilapMeH
Oipre TypaTtbiHIAp OYJI TYIFAHBI MO&padaysl XIHE ogpadausl Typinae aintaasdy (Kawkapu M. 1993).

Kopeita aiitkanma, «Xycpay ya LLbIpbiH» nacTaHblHAA OFBI3, KBIMIIAK, KapiIyK ce3lepi MeH
ojlapfa TOH TIpaMMAaTHKaJbIK (opmaiap »apbica KOJJAHBUIBII OTBIpFaH. bi3 €3 TapanmbIMbI3gaH
KYPTi3UIreH CTaTUCTHKAIBIK 3€PTTEYre CyWeHe OTBHIPBIN, HIbIFapMa TUTIHIE KBIMIIAK JIEeMEHTTEepi
0achIM KOJIJIAaHBUIFaH JIETE€H TY)KbIPHIM jKacaiiMbI3.

Apab scane napcol cosdepi. XKammer apad cesnepi Opra A3usra UCIIaM JiHIHIH TapaTybIMEH
enreni momim. Tapuxu nepexrepae Opta Asus men Kasakcrtan sxkepiHe wciaMm iHIHIH Keiyi apa®
xanmuarapblHBIH HMCJIaM JIiHIH TapaTy cascaTbIMEH THIFbI3 OAaWIaHBICTBI OOJFAHIBIFBI ANUTHIIAJIBL.
Oran yMmesaTTap, camaHwiep, abOacwiep KypraH Xanu(anbIKTapabl JKaTKbI3aIbl. 3epTTEYyIIi
H.MaHCcypoBTBIH TYXKBIpbIMBIHIIA, OpTa A3WsS ©H ajfall yMesTTap TYCBIHAA HWCIaM  JIiHIH
KaOplIaFraH, oJlap HciaamAbl KaObUIAATYy YIUIIH TYPKI XaJbIKTapbIHBIH OapiiblK >Ka3y-ChI3YbIH,
MOJICHMETIH, 9JIeOMEeTIH JKOMBIN, aca KaTajiablK TaHbITKaH. COHbIMEH Karap, OyTKa TaOBbIHY/AbIH
opraneirbl 0onran Camapkanna >koHe bykapa KanamapblHa KeITereH MeIpeceliep MEH MEIIITTED
casirad. Hotmkecinne Oyl Kananap eH 0acThbl 11HU OpTajibIKKa aifHanFaH. OgaH KeiiHri X FachIpiarbl
caMaHuJIep JOYyIpiHJe UCJIaM JIIHIHIH Tapajlybl €peKile KapKbIHMEH >XYPri3ulim, Meapecesepie TeK
IapuraT UIiMAEp1 OKbIThUIATHIH OoJsiFraH. Coul apKbUIbI JIIH OKUIAEpiH Aaspiaan uciamasl Opra Azusra
Tapary casicaTblH KapKbIHABI TypAe xyprisreH (H.Mancypos. 2011). An mapcel cesnepinin Opra
A3wus KepiHeri KOJJaHbICHl UCIaM JIiHI TapaiiMail Typranaa 6actanran. Ce0ebi, TypKUIep exenieH
upaH (COFIbI) XaJIKBIMEH KepIlUIec OThIpFaH, aj apadTapMeH eNIKallaH Kepuiuiec OoJiMaraH.
Typkinep MeH MpaH TEKTeC XaJIbIKTap apachlH/aFbl OAlIaHBICTBIH HAaKThl MEp3iMi Typalibl FalbIMIap
apacbiHzia 61pi3/11 MIKIP KOK.

Kyteinteig «Xycpay ya Isipsin» gactansl X1V racelpa jka3bUIFaHIbIKTaH, HIbIFapMa TUTIHJIE
apal, mapchl ce3nepl MOJIBIHAH yIiblpacansl. TinTi gactaH Tasa apabma «bucMmmmiohw paxmanu
paxum», srHU «Epekmie mewipiMai AJaHeIH aThiMeH (0OacTaliMbIH)» JEreH C€e3 TIpKeCIHEH
Oactanajel. 3epTTeyIIiep Aeperine CYHeHcek, Oyl TipkecTi Aianbly enmici Myxammes mairamoap
KU1 KOJIJIAaHBIT, JKa3FaH XaTTapblH MIHJETTI TYp/AE OChI TipkecnieH OactaraH. COHIBIKTAH HCIIaM JiH1
TaparaHHaH KEWIHT1 opTa FachIpJarbl TYPKiI >Ka3z0allapblHAa OCHI CO3 TIPKECIH KOJJAaHY YpIici
JOCTYpre aifHaiFaH 00JIaThIH.

«Xycpay ya HlpippiH» nacTaHbIHIAFbl apad »KoHE Mapchl CO3AEPIH YIKEH YII TOmKa Oemyre
OoJIaIbl:

1. Typa marbIHa/1a KOJIJaHBLIFaH CO3EP.

2. Aybicnianbl MarblHAAA KOJIIAaHBLUIFAH CO3/EP.

3. Tipkec apKbuIbl OepiIreH co3ep.

[Ieirapmana eH Koem KoOJIAAHBUIFAaH apab® ce31 ya mbinayel. byn ce3 279 per
KOJIJJAaHBUIFAH. Ya IWIbIIayblHBIH KBIMIIAKTHIK BAapUaHTHl HaHe €631 89 per KoJJaHBUIFaH.
JlacTan MoTiHIHAE Ka3ipri Ka3ak TiTiHIE KYHIENIKTI KoJJaHbIcTa 0ap apab, mapcel ce3aepi
KOHE Kazipri TidmiMizge MyJle KOK apald, mapchl ce3Jepi MOJIBIHAH YIIbIpacaabl. MbICalbl:
mayguxk, cauxan, MyOapaK, MYWKLl, Medem, XaniauvlK, 0271e]l, HblULaH, KYOpem, HbleMem, NURbLI,
eayhap, kanazam, pasvl, paxam HEMece 2aghiem, MywK, Maz3vl, MAXMyp, mMyghappux, aiu, mayxuo,
mahup, agnax, myxanouc, maysxicyo, baxuwuw, mMaz0yo, 3yHHAP, MYXdl, (anaK, 4apx, XOUHYO0, HCUCM,
xudatiam, ¢hapazam, waghueum, 6ycman, yaxu, mugpasic, meooup T.0.

KopbIThIHABI

KopeiTa aliTkannga, macTaH MOTIHIHAEr1 KEKelereH ce3Jep MEeH KOChIMIIaaapbl
CTaTUCTUKANBIK TYPFBIaH 3epAelieTeH/Ie KBIMIIaK 2JIeMEeHTTepiHiH O0ackiM eKkeHiH Oaifkayra
6onaasl. Ex anram ®upnaycuasiH «lllaxHamacslHbIH» Oip OejiriHjae alThUIFaH OKUFAaHBI
kelinHeH Hwuszamu ynkeH pnacrtanra aiiHanAbipabl. [lapcel TimiHae »xa3pimFaH HuzamusiH
«Xycpay ya IIsippiH» JacTaHbIH Ha3upa JSCTYPIMEH HpaH JKOHE TYPKi 9JeOHUEeTiHIe KONTercH
akpingap xbipian, «®apxar eipeiny, «Xycpay LbsipbiH» gereH aTayidapMeH KajJblpabl.
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bapnplk HycKajarel WHIBIFAPMAHBIH HETI3T1 e3eri cyidicmeHmirik meH Maxab6ar. Typik
ranbiMbl Opxan Keman «Xycpay ya IIbipbiH» pacTaHblH a3FaH >KMbIpMara JKybIK HpaH, OH
OecTeH aca TYPKI aKbIHIAPBIHBIH €CIMiH KepceTemi. MocesneH, upaH opeOueriHae «Xycpay ya
HIeipeia» AereH aTHeH nacTaH Kauaslprad akeiHgap Hwusamm (XII £.), Owmip Xycpay (XII ¥.),
Muxabynmoua A6aymna, Xarudu (XIV f.), Kacumu (XVI ¥.), Kescepu (X VI r.), anyp (XVI r.),
Acad Xan (XVI r.), Hapu¢ Kamm (XVI r.), Pyxyn-emun (XVII ¥.), Mampuku (XVII r.), Xungy
(XVII r.), U6pahum Enxem (XVII £.), Xuspu (XVII £.), Hamu (XVII r.), [Huxa6-u Typmmsu (X VIII
r.), lyne (XVIII ¥.) )xoHe marblH es1eH apHaraH akbiH Mmamynaun ®axux, Xunanu (beapynaun)
T.0. An Typki onebuerinne «Xycpay ya HIsipeia» mpactanbiH xeipiaran akeiHgap: Kyrem (XIV F.),
@axpu (XIV r.), leiixu (Xakum Cunan) (XV r.), Axmen Punsan (XVI r.), Cagpu (I'aitnap 1) (XVI
r.), Xastu (XVI r.), Kammm (A6xymxenmn) (XVI r.), E¢mamku (XVI .), Caxupu (XVI r.),
Nmamzane Axmen (XVI .), Xamuda (XVI r.), Unpuc Ger (Maxsu) (XVI r.), ®acux Axmen [ene
(XVII #.), Camum (XVIII ¥.), Mycrada Haceip (XIX f.), Camen Bypryn (XX r.). ConbiMeH KaTap,
rypaH, KYpT TUaepinae xa3puran «Xycpay ya Hlsipeia» gactansl Typansl aknapar oepren (Orhan
Kemal Tavuxg¢u. 2000). byn aknapattan «Xycpay ya Leipsin» gactansl Typki ogeoueringe XIV-XX
Fachlp apaybIFbIH/AA, SFHU 7 Fachlp OOMBI Y3MIKCI3 Ha3upa IOCTypl KediciMeH OipHemie peTr api
OipHele akbIHap TapanblHAH KalTalaH KbIpJIaHFAHBIH alKbIH KOPEMI3.

Maxana Kazaxcman Pecnybnuxacot foitvim owcone owcozaper 6inim munucmpniei oinvim
komumeminiy JKTH AP14869737 «Ammuin  Opoa 0ayipi ocazba eckepmiiwimepi  miniu
JIeKCUKo2paghusanayobiy meopuscol MeH NPaKMuKacvly ammsl 2PAHMmMelK Hco0a asacblHOa a3ipaeHOl.
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KA3AKKEP-CY ATAYJIAPBI CEMAHTUKACBIHBIH M9/IEHU
PENNPESEHTATUBTLJII]

Annotamus. Kaszipri TUIHIK JKarmasTKa OaiIlaHBICTBI OHOMACTHKANBIK —aTayllaplarbl, OHBIH IIIiHJIE
TOITOHUMJIEP/IH CEMAHTUKACHIHIAFbl KOMIIUIIK T MeJIMEHIEpiHe <«KaCBIPbIH» KYHIEri XaJbIKTBIK OuTiMIep MeH
aKnaparrapibl, MOJCHH KOMIIOHEHTIH aiKpIHIAy o3exmi Macene Oonbll OoThIp. OHUMAEPIIIH MOJIEHH CEMaHTHKACHI
PAIMOHAIIBI JKOHE HUPPAIMOHAABI OUTIMIEp MEH akKmapTTapia penpe3cHTTeneni. MakallaHblH Makcamsl — TYP-TYC
aTpuOyTTaphl, OCIMIIK, CaH araylapblHAaH jKacajiFaH TOMOHUMJIEp MEH MU(QOHMMAEP/IIH MOJECHH CEMaHTHKACBIHAAFbI
PAIMOHAIIBI YKOHE UPPAIMOHAIIBI XaJIBIKTHIK OUTIMAEPIIH penpe3eHTANUACHIH KopceTy. 3epTTeyaiH 0acThl udescol -
pauyoHanbl OUTiM/IEp THIIHAEC XaNbIKTBIH TNPAKTUKAIBIK ©MipiHEe KaThICTBI MOIEHH HMITMPUKAIBIK aKMIapaTThIH
IIOFBIPIAHATHIHABIFBIH, aj UPPAIMOHANILI OUTIMAED THITIHE iHW, AaHUMHUCTIK, MHUQOIOTUSMIBIK, XaJbIKTHIK HAHBIM-
CeHIMEP/l pernpe3eHTTEHTIH 330TepPHUKANbIK OUTIMIEP KAaTaThIHABIFBIH MBICAIIAP apKbUIbI Adiektey. Kipicne Genmimue
T MEH MOJCHUETTIH ©3apa ThIFbI3 OalJaHBICHI OCJTiIi aBTOPNAPABIH CHOCKTEpiHE CYHEHE OTBIPBIN JAOUCKTEIII.
TonoHuMiK araynap STHOCTBIH KOpLIaraH OpTaHbl Mrepy OapbICHIHIAFBl TaHBIM-TYCIHITIH, ajlyaH TYpJl akmaparTel
JKUHAFraH MOICHWJICHI'CH OH-CaHAHBIH JKeMici OOJBIN CaHANATHIHIBIFBI KepceTinmi. JKymbpIcTa KONJaHBUIFaH HEri3ri
a0icnama peTiH/e aHTPOMOO3EKTIK OarblT KOJJIAHBUIAABL. 3epmmey 20ici PETIHAE MONOAOLUsLIbIK KEHICTIK asiChIHIA
KapacTelpy, mindik Mmampuya 20ici TepeHIe IKaTKaH MOJCHH CEeMaHTHKaHbl alKbIHIayFa MYMKIHAIK Oeperi.
Dxempanonsiyusniay dMICI XalbIKTHIK TOMOHUMIIK MOJACIBACPIIH JKaJIMbl Ka3aK JMHIBOMOJICHHUETIHE, TAOUFU aTajlbIMFa
OpTaK yaKre Heriznenerinid kepcereni. Herisri nomuowcenep GeniMinae TOMoHUMIEp OipHeIIe TaKbIpbINIIaapra OemiHin
oepinai. Typ-Tyc, ecimuik, caH aTaynapbl MEH KacHeTTi araylapiblH CEeMaHTHKACBHIHIAFbl MOJCHHM aKnapaTTapiblH
perpe3eHTalusIChl, OJap/blH UMIUIMIUTTI cunarrapsl TangaHaasl. CyObeKTiHIH (Keke )KOHE ITHOMOJCHH Y)KbIMHBIH)
TICUXUKAJIBIK OPEKETiHIH OHIMI peTiHle TOMOHMMJIEPAIH MOJCHH CEMaHTHMKACBIHIAFbl PALMOHAJIBI OLTIM TYypIiepiHiH
00BEKTUBTEHY IPOLIeCTePl KapacThIpbuiaapl. Cakpallibl aTaynapiblH CeMaHTUKACBIHIA ATHOCTBIH MOPaJbIbIK-ITHKAIIBIK
KYH/IbUIBIKTAPbl KOPIHIC TA0ATHIHABIFbI AHBIKTABL.

3epTTeyaiH 2blIblMy KYHObLIbIZbL TiT OUTIMIHIH JIMHIBOMSJICHUETTAHY CaaChIHBIH TEOPHUSIBIK 0a3aCchlH KEHEWTI,
O3IHIIK YJeC KOCybIMEH TyciHaipineni. JKYMBIC KOPBITBIHIBICHIHBIH NPAKMUKALLIK KYHObLLIbIZb! JTHHTBOMOJCHH
CO3JIIKTEP, KOPMYCTHIK JIMHIBUCTUKA, MOJCHH PENPE3CHTATHUBTI MOTiHAEp 0a3achlH TONBIKTHIPATHIH MaTephai 0oja
QJIATBIH/IBIFBIMEH OaiiIaHBICTHI.

Tipex ce3mep: TOMOHUM, TYP-TYC arayliapbl, CaH aTaylapblHaH jKacajfaH TOHOHHMIEP, (GUTOHUM, MU(DOHUM,
cakpabl araynap

K. PeicGepren™, H. Yauu'

HNucTutyt s3p1k03HaHusa uMeHu A. baliTypcbinyibl, Anmatel, Kazaxcran
*e-mail: ms.rysbergen@mail.ru

KYJbTYPHAS PEIPE3EHTATUBHOCTb CEMAHTHKH KA3AXCKHX
I'EOI'PAOHUYECKUX HAZBAHUU

AHHOTanus. B cBA3M CcO CIOXHUBIIEHCS S3BIKOBON CUTYallHEH axmyanbHOoU TPOOIEMON SBISIETCS ONpeneieHne
KyJIbTYpPHOH CEMaHTMKH OHOMACTHYECKMX HAa3BaHWH, B TOM YHCIE€ CEMAaHTHKHM TOMOHHMOB,  «CKDBITOM» s
OONBIIMHCTBA HOCHUTENEH S3bIKa HAPOAHBIX 3HAHUH, KyJIbyTposiormueckod uHo(pmanmu. KymbTypHas cemaHTHKA
OHHUMOB PENPE3EHTHPYETCS B PAalMOHATIBHBIX WM HPPAIMOHAIBHBIX THUNAX 3HaHWH. [Jenb CTaThM - OCOOEHHOCTH
penpe3eHTay PalioOHAIBHOTO W UPPALMOHATIBHOTO THUIIOB HAPOAHBIX 3HAHMH B KYJIBTYPHONH CEMaHTHKE TOIOHHMOB,
00pa30BaHHBIX OT I[BETOOOO3HAYEHWH, YHCIOBBIX TOMOHUMOB, (UTOHNMOB W MHQOHNMOB.  OCHOBHas udes
HCCIIEIOBAHMS 3aKITI0OYAETCS B TOM, YTOOBI IIOKa3aTh Ha MPUMeEpax, YTO THUI PAlMOHAILHOTO 3HAHMS TPECTABISIET cOO0H
KOHIIGHTPALIMIO KYJIBTYPHOU SMITMPUYECKON WH(POPMANWHU, CBA3aHHOW C TPAKTHUECKOW AEATENFHOCTHIO Hapoaa, a
MPpAalMOHATBHBIA THUN 3HAHWA BKJIIOYAaeT B CeOS 330TEpUUECKHE 3HAHMS, NPEACTABIAIONINE PEIUTHO3HEIC,
aHUMHUCTHYECKNE, MU(OIOTHIECKHE TIPEICTaBICHNs, HApOIHbIE MOBEPbs. Bo gacmynumenvrnom paspene ykazaHa TecHas
CBSI3b fA3BIKA M KYJABTYPHI HA OCHOBE TPYZIOB M3BECTHBIX aBTOPOB. [I0Ka3aHO, YTO TOMOHNMHYECKNE HA3BAHUS SBISIOTCS
pe3yNbTaToM KYyJbTYPHOI'O CO3HAHUS, COOpaBIIEro 3HAaHMA M Pa3HOOOpa3Hyl0 HH(OPMALIHMIO 3THOCA B MpoOIEcce
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OCBOEHUsSI OKpyKaromieil cpensl. B kauecTBe OCHOBHOM Memoodono2uu, NPUMEHSEMOH B padoTe, HCIOIb3YeTCs
aHTPOIOLIEHTPUYECKOE HalpaBieHue. PaccMaTpuBas TOMONOIMYECKOe IPOCTPAHCTBO KAK Memo0 UCCIEN0BaHUsA, MEnOo0
A3LIKOBLIX Mampuy TIO3BOJSIET ONPEASIUTh NIyOUHHYIO KyIbTYpHYIO CeMaHTUKY. Memoo sxkcmpanonsyuu MOKa3bIBaeT,
YTO yKa3aHHbIE B CTaTbe€ HApOIHBIE MOJIEIM TONOHMMOB XapaKTepHBI Ul Ka3aXCKOH JIMHTBOKYJIBTYPHI BOOOIIE,
00pa3oBaHbl HA OCHOBE €CTECTBEHHON HOMHMHAIMU. B pa3zzene OCHOBHBIX pe3)ibMmamos TOIOHUMBI ObUTH pa3JielIeHbl Ha
HECKOJIBKO TIONTEM. AHAJIM3MPYETCsl penpe3eHTanusi KyIbTypHOH HWH(OpManmuy B CEMAHTHUKE I[BETOB, PACTCHUM,
YHCIIOBBIX Ha3BaHUH M CaKpaJbHBIX MMEH, UX UMIUTHIUTHBIX XapaKTEepUCTHKaxX. PaccMOTpeHs! nporecchl 00beKTHBALMT
palMOHANBHBIX TUIIOB 3HAHWN B KYJIBTYPHOH CEMaHTHKE TOMOHMMOB KaK IPOAYKTA MBICIUTENBEHON NEsATEIbHOCTH
cyObeKTa (MHAMBHIA U STHOKYJIBTYPHOTO KOJIEKTHBA). OmnpesieieHo, YTO B CEMaHTHKE CaKpaIbHBIX HMEH OTPaKaloTCs
MOpaJIbHO-3TUYECKUE LIEHHOCTH 3THOcA. Hayumas yeHHocmb UCCIENOBaHUA OOBICHAETCA TEM, YTO OHO PACIIMpAeT
TEOpPEeTHYECKYI0 0a3y 00JIacTH S3bIKO3HAHWS W KYJIbTYPOJIOTMM W BHOCHUT CBOH BKIaj. [Ipaxmuyeckas yeHHOCHb
WCCIIEJIOBAHMS CBSI3aHA C TEM, YTO OHO MOXKET OBITh MaTEepHaJIOM, JOIOJHSIONMM 0a3y JMHI'BOCTPAHOBEIYECKUX
cIIoBapei, KOpIyCHOM JIMHTBUCTUKH, KYJIbTYPOBEAYECKUX TEKCTOB.

KnroueBble cjioBa: TONMOHMM, IBETOOOO3HAYEHHMS, YHCIOBHIE TOINOHMMBI, (DUTOHUM, MHU(OHHM, CaKpasbHbBIC
TOIOHUMBI.

K. Rysbergen'*, N. Uali?

A.Baitursynuly Institute of Linguistics, Almaty, Kazakhstan
*e-mail: ms.ryshergen@mail.ru

CULTURAL REPRESENTATION OF THE SEMANTICS
OF KAZAKH GEOGRAPHICAL NAMES

Abstract. The problem of determining cultural components, folk knowledge, and information in onomastic names,
including the semantics of toponyms, which are in a "hidden" state for most linguistic domains, become relevant due to
the current linguistic situation. The cultural semantics of onyms is represented in rational and irrational knowledge and
information. The paper aims to show the representation of rational and irrational folk knowledge in the cultural semantics
of toponyms and mythonyms, consisting of the names of species-colour attributes, plants, and numbers. The main idea of
the study is to use examples to prove that the type of rational knowledge concentrates on cultural empirical information
relating to the practical life of the population, while the type of irrational knowledge concentrates on esoteric knowledge
representing religious, animistic, mythological, and folk beliefs. In the introductory part, the close relationship between
language and culture was substantiated based on the works of renowned authors. It was shown that toponymic names are
a product of cultural thinking, which accumulates the knowledge of the ethnos in the process of mastering the
environment, as well as a variety of information. The main method used in the work is the anthropogenic direction.
Considered within the framework of topological space as a research method, the language matrix method reveals deeply
rooted cultural semantics. The method of extrapolation shows that the folk toponymic patterns are based on the
motivation for natural naming common to the Kazakh linguistic culture as a whole. In the section, main results toponyms
are divided into several subsections. The representation of cultural information in the semantics of the names of species-
flowers, plants, numbers, and sacred names, their implicit properties are analyzed. The processes of objectification of the
types of rational knowledge in the cultural semantics of toponyms as a product of the subject's (individual and
ethnocultural collective) mental activity are considered.

It has been established that the semantics of sacred names reflects the moral and ethical values of the ethnos. The
scientific value of the study is explained by the fact that linguistics expands the theoretical base of the field of linguo-
cultural studies and contributes to it.

The practical value of the findings is due to the fact that they can serve as material to enrich the base of linguo-
cultural dictionaries, corpus linguistics, and culturally representative texts.

Keywords: toponyms, names of species and flowers, toponyms derived from numerals, phytonyms, mythonyms,
sacred names.

Kipicne

Kazipri kazak KoFaMblHIa pPyXaHH, YITTHIK KYHIBUIBIKTAP/Ibl, XaJIbIKTBIH KaJbIHIAFbl YMBIT
6oa OGactaraH OUTIMAEPAl KAHFBIPTY ©3€KTi OoJiblnm OThIp. Ke3 KenreH Tunjeri OHOMacTUKAJIbIK
aTaynap/ia 3THOC Typaslbl TapHXH, MOJICHM OUTIMIEpAl CaKTaylibl, KETKI3YIIl 30p eNTaHbIMIBIK
Kypai. XKankel eciMaep/iH MOJCHUETTaHBIM/IBIK AJIEYeTi aca *OFapbl €KeHIr1 OJIapJblH XaJIbIKThIH
pYyXaHHU, MaTepUAJbIK MOJIEHHETI MEH OTKEH TapHXBIHBIH OpKUJIbl Ke3eHJepiHeH Xalapnap eTim
TYpaThIH TUIAIK (heHOMEeH O00TybIMEH TYCiHAipuIeal. MoleHUeTTIH 031 aJaMHbIH CaH-Calajbl OPEKeTI
apKachlHJa KaJbINTACKAaH YKacaHIbl OpTa, SFHU aJaM YIIIH OJ aKMKaTKa aifHaJFaH opTa, ajaM Cojl
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«MOJICHUJICHTCH» KOHTEKCTE TIPHIUTIK eTedl. ¥JIT TUTIHIH TYIHETi31 OHBIH MOJCHHETIHAC KAaThIp,
TUII TaHy OpPEKeTi XaIBIKTHIH MOJCHUETIH TaHy MpOIECIMEH Karap XKypriuieni, O0acka ce30cH
aliTcak, XalbIKTBIH TUIIH TaHy, OHBIH MOJCHHETIH TaHy *OHE, KEpPICIHIIE, XaIbIKTHIH MOJICHUETIH
alJbIMEH TULAET] KaJbIITaCKaH YFBIM-TYCIHIKTEp apKbUIbl TaHy. A/JaM3aT CaHACBHIHBIH OSHBII,
KOpILIaraH OPTaHbl TaHYJAFbl aJIFAIIKbl KaJaMIapbl OHBIH 631 KOHBICTAHFaH KOPILIAFaH JaH madTarsl
nana, Tay, e3¢H, cail, OpMaHIapIbIH alIbIMEH Oip OeJIIeriH TaHbIIl, Urepirn, OapFaH cailblH KEHEHTe
TYCKeHJirineH kepinenai. Kopmaran opTaHbl Urepyzi agaMm ajFam coJl )KepaAi 03 KaKeTTUIiriHe cai
naiinananslm, aT Oepin, OipiHeH-0ipiH alBIPHII, KIKTEYJCH OacTaraH.

XKanmel TONOHUMESUTBIK JA€PEKTEpi reorpadusuIblK KeHICTIK Typaibl XaJIBIKTBIK TYCIHIKTEPAl
OLIAIpeTIH TUCKPETTI TOMOJOTHSIIBIK KEHICTIKTE TUIMIK OIpITIKTepACH KypalFaH «IIAlIbIPAI KaTKaH»
Ma0eHu MamiH peTIHIe KapacTbIpyFa 0oJiabl.

MoneHHeTTIH 031 aJaMHBIH CaH-CaJlajlbl OPEKeTi apKAChIH/Aa KAJBINTACKAH JKaCaH bl OPTa, SIFHU
ajaM YIIH OJ aKMKaTKa alHajaFaH opTa, ajaM COJl «MOJCHUJICHTCH» KOHTEKCTE TIPUIUIIK eTel.
M. Xaiinerrep MoOJEHHMETKE MBIHAJal TYCIHIK Oepemi: «...aJamM3aT OpeKeTl MOJEHHUET TYpPIHIe
TYCIHUIIN, yHbIMAacanbl. MoJaeHHET — aJaMHBIH aca »OFapbl KaCHETTepIH HACHXaTTay apKbLIbI
pyXaHU KYHIBUIBIKTAP/AbI ICKE achipy OoJbIn TaObuiansly (Xaimerrep. 1986: 93-109). An K.JIeu-
Ctpocc TUT MEH MOJCHHMETTIH apaKaThIHACKI KOHIHAE TUIMI MOJCHHET KEMICI, OHBIH MAaHbBI3/IbI
KYpBUIBIMJIBIK O6JIirl oHE MOJEHHUETTIH eMip Cypy IIapThl jaen TyciHaipin: «bynan Oesek, Tia
MOJICHMETTIH O31HAIK €peKIIeniri 6ap eMip cypy TOCUIl KOHE MOJIEHU KOATAapIbl KAJBIITACTHIPYIIbI
(daktop Ooseim TabbuTanmBy, — aekml (Jleeu-Ctpoce, 1994: 93). Akagemuk O.Kaitmap momeHuer
Typanbl: «MaoleHueT — JKeKe aJaMHBIH OachblHA TOH KAacHETTEeH OacTamibll, OYKUT YIITTHIK
MEHTAJMTETTI, Fachlpiap OOWBI KaJBINTACKaH YITTHIK CaHa, NYHHETaHBIM, CAIT-TICTYp, PyXaHU-
MaTepUaIAblK OalIbIKTBIH OOpiH TYyrenl KaMTUTBIH ©Te€ KYpZAell YFbIM»,- JereH OW alTaibl
(Ka#imapos, 1998: 13).

Anamapl KoprmaraH Tabwrarta, KasakcTaHHBIH OpMaH, TayJapblH, KOJ, ©3€H, OYJaKTaphiH,
YKa3bIKTapbl MEH I16JT IajlalapblH MEKEHACUTIH aH-KYC MEeH JKOH/IIK, CyJIbl MEKCH/ICUTIH, OaybIphIMEH
YKOPFaJIalThIH JKaHyapJsap jkoHe T.0. OapIbIFBIHBIH /1a aTayjaapbl 300MOPQTHIK KOJ PETIH/IE TAHBUIHIII,
HaKThI JKep-Cy aTaylapblHJa perpe3eHTTETeH.

OciMIiKKe KaThICTBI (PUTOMOPQTHIK TPUHITUI XaJTbIKTHIK TAHBIM/IAFbl STHOOOTAHUKAJIBIK OLTIM-
TOXKIpHOETe, CTEPEOTHNTIK TYCIHIKTEPre cail KaJbIMTACKAH KoHE OCIMJIIK aTayJIapbIHBIH KaThICYBIMEH
JKacallFaH )kep-Ccy aTaynapbiHaa BepOanganrad. O aTaynapia XaJlbIKThIH Facklpiap 00ibl KOpIIaraH
OpTaHbI TaHybl, 63 TIPIIUIIriHE Cali MKEeMJICI, UTepyiHE KAThICTBl YJITTHIH KOTHHTHBTIK Oa3achIHaa
OMOMOP(THIK KOJIKA CallbIHFAH aKmapaTTap MeH Outimzaep xkatblp. CoHAall aK caH arayJapbIHBIH
KAThICYbIMEH KacajifaH TOTIOHUMJIEP/IH Ke3 KeJIreH TuLAe OOJybl OHOMACTHKaJarbl oMOeOamThIK
cUNaTKa ue, ajaija MyHJail YHUBEpPCAIM3MHIH apThIHAA op YITTHIH ©31HE FaHa TOH MOJEHU
CEeMaHTHKAachl OOJATHIHBI aHBIK. MHQOJOTUSIIBIK TaHBIM XaJBIKTBIH €CTE€ XOK KOeHEe 3amaHaapiaa
KaJIBIITACKAH apXETUNTIK OeiicaHabl TOXIpruOeciMeH OaiIaHbICTHI.

Makanana xep-cy araylapblHbIH OipKaTap TOOBIHBIH MOJIEHHM CEMaHTHUKAChlHA TOKTAJaMbI3,
oJlap: KypaMbIH/Ia TYp-TyC aTpuOyTTapblHaH, 6CIMAIK aTayjapblHaH, CaH aTaylapblHbIH KaThICYbIMEH
JKacaJlFaH >KOHE CaKpasibl Ma3MyHFa M€ KACHETTEHT'€H TOTIOHUM/IEP.

MatepuaJn xoHe dicTep

3epTTey MarepuanAapbl OPBITUIAI TapuUXH JEPEeKKO3AEepICeH, KazaK TUIHIErT TOMOHUMJIIK
CO3JIIKTEp MEH DHIMKIONEIMsUIapIaH ajablHAbl. JKep-Cy artayliapbl THOJIOTHSIJIBIK KEHICTIKTEe Oip-
OipiMEH CHHEPIHsUIbIK OalaHBICTaFbl TOMOJIOTUSIBIK >Kyie Kypaiiapl. OcblFaH OalIaHBICTHI
3epTTeyle MaTeMaThKa FhUIBIMBIHAA KOJJAAHBUIATBIH MONOI02USNbIK KeHICMIK aTThl >KaMblIaybIII
YFBIMHBIH OMOEOAanThIK CHNAaThlHA CYHEHE OTBHIPBIN, aTajdMbIIl TEPMUHOJOTHUSIIBIK YFBIMIbI
3epTTEyIMI3JIIH  METOAOJIOTHUSAIBIK YCTaHBIMBI pETIHAE KOJJaHIBIK. OlTkeHi Oenrimi  Oip
MONONO2UANLIK KeHicmixmezi TOTIOHUMIEPIIH MOACHH CEMaHTHKAJBIK KYPBUIBIMBIHIA XaTbIKTHIH
paIMOHANABIK TAaHBIMBIHIA TOKIPHOENEH JKWHAKTAIFaH OSMIIHUPUKANBIK OUTIMAEpPre KaThICThI
aKmaparTap, COHbIMEH KaTap HppaIMOHAIIbIK TAHBIMBIHAAFBI (POJIBKIOPIBIK OUTIMII aHFapTaThIH
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aKmaparrap, MiHH OuriMre OailaHBICTBI aKmapartap kesgecinm oThipaabl. CoHAali-aK 3THOCTHIH
ATUKAIBIK TYHHETAaHBIMBIMEH OailIaHBICTHI aKCHOJIOTHSUIBIK OUTIMI€ TOH aKmapaTTap YIIbIPAacajbl.
MiHe, TOMOHUMAEPAIH Ma3MYHIBIK KYPBUIBIMBIHIAFBl OYHAAl aKmaparTtapabl Oip mononousnvly
Kenicmik asCBhIHIA KapacThIpy 3epTTEYAIH THIMIUIrIH KepceTedi. TONMOHUMIEPIIH TUIMIK
MaTpUIACBIHAAFBl AlyaH TYpJi OUTIMIEp[iH ilIiHEH OHBIH MOJCHHM CEMaHTHKAChlHAa OachiM Hazap
aynapeiiibl. JIekcuKa-ceMaHTHKAIbIK MaFbIHACHl ANKBIH KOPIHETIH JKep-Cy aTaylaplblH TUILIIK
MaTpPHIIACHIH/IA KOITKE OCHMaITiM UMIUTHIITTI MOJICHH CEMaHTHKa KepiHic Tabaapl. Tinmaik MmaTpuaga
KONTETeH OpTaK KacHeTTep MEH Karap aTayAblH MOJCHH CEMAaHTHUKAChlHA KATBICTHI HAKTBI
maddpenmmanaer Oenrinepi e Oonaxel. COHABIKTaH TUIMIK MaTpHUIa oOHiCi TepeHAe KaTKaH
KOATaJIFaH STHOMOJCHM CEMAaHTHKAaHbl aWKbIHIAyFa MYMKIHIIK Oepeni. ODTHOTUILIK KoATay —
TaHBIMHBIH ©T€ TEPEHJE JKaTKaH Ipresi Heri3ZepiHe KAaThICThI KOTHUTHBTIK IpOIeCTep ACHIeHiHae
eTeTiH opeker. byn typamer H.D.Anedupenko: «benrimi Oip 3THOMOJACHHM KEHICTIK asChIHIA
KYHIBUIBIKTBIK-MOH/IUTIK KaThIHACTAPAbI PETTEUTIH UMIUIMIMIITI KYphUIbIMAAp 00Jia OTBIPHIN, TUIAIH
yiIecTipylIl TETIKTEepl KOopIIaraH aJIeMJI CEMaHTU3AlMSIIAyIbIH ©31HAIK O1p 3THOTUIAIK MaTpULIACh
KBI3METIH aTKapanbei»,- jaen kepcereai (Anedpupenko, 2002: 62). Oxcmpanonsyus a0ici O1p
KYOBUIBICTBIH, KapacThIPbIIl OThIpFaH MaTepuaablH Oip OesliriH Tajaay HOTHXKECIHAE alIbIHFaH
HOTIDKE KOTTETeH OCHI CHIHIBI KYOBUIBIC, HBICAHIApFa KoJmaHyFa Oosanpl. SIFHU 0i3 KapacThIpraH
TUINIK MaTepUaJIJblH HET131HJ€ allblHFaH HOTIKENEpAl JKallbl Ka3aK STHUKAJBIK KEHICTIMIHJIET1
TOTIOHMUMJIEPTE TOH JIeN ecenTeyre 0oapl.

IgjedneTKe MOy

Kazakcrannarsl TMHTBOMOACHUETTaHY MpoOIeMachiHa apHAIFaH €HOEKTEp JKbII OTKEH CalbIH
aptein kenenl. Keitbip aBropnapas! Fana araitmei3: H.Yonu, 3. Axmer:xanosa, J)K.Mankeesa, 3.
CaobutoBa, ©O.OnMeroBa >koHE T.0. AN JIMHITBOMOIEHUETTaHYAbIH 013 KapacThIPbINl OTbIpFaH
cajlajapblHa KATBICTBl Ka3aKk TUI OUIMIHIE TYpP-TYC (PEHOMEHOJIOTHUACHI, OHBIH TUIJETI,
STHOMOJIEHUETTET1, YITTHIK TaHBIMJAFbl OPHBI, CUMBOJIIBIK MOHI MEH ATHOJIMHIBUCTUKAJIBIK CUITATHIH
3eprreyre apHanran . )KapkeiHOekoBa, H.AuTtoBaHBIH >k0HE T.0., CaH araylapblHa KaTHICTHI
seprreynepai xkyprisren C.Kenecbaesran Oactamn, K./[ycimbaeBa xoHe T.0. €HOCKTEpiH aTayra
OoJazel. OCIMIIK aTaylapblHa KaTBICTBI TULMIK OIpaiKTepaiH JHHTBOMOieHU acniekTiciH E.KeHecos,
b.Kaceim, A.lllopmakoBa, A.bakueBa >xoHe T.0. aBTOpiap KapacThipraH. OHOMAacTHKa cajachIHIA
E.KepimbaeB, I'.ManueBa, K.PricOepren, b.TineyOGepaueB >koHe T.0. OHHMAEPII KOTHUTHUBTIK,
AHTPOTIOO3EKTIK OAFBITTA 3€PTTErCH I OCNT 11,

Horu:xesiep xoHe TAJIKbLIAY

XaJbIKTBIK TOTIOHUMJIEP, XJIBIKTBIK JKEp-Cy aTayliapbl JIell TaOWFHU YK, TaOWFU aTajbIM
HOTWIKECIHJIE Maiga OoJiFaH aTayjapabl aiTajipl. XaJdbIKTBIK aTrayjaap/blH OachlM KOIIIUTri Tay,
TeOe, KbIp, Ko, ©3¢H, OyIaK, caii-cana, maTKal jKoHe T.0. Topi3ni TaOWFW HBICAHIAPFAa TOH OOJIBII
keneni. MudoHUMACPIIH TapUXbl €CTE )KOK €CKI 3aMaHHaH 0actay ajica, eCIMIIK, TYP-TYC, CaHIapFa
KATBICTBl aTayjap CaH »aFblHAH Kem OOJBIN Keneal, eliMi3[iH OapiblK aliMakTapblHAa Ke3aecell
YKOHE OJIap/bIH Maiaa 601y Ke3eHl kaz0a IepeKTepie OpTa Facklp, OJaH KeHIHT1 MHAYCTpUalIaHyFa
JeWIHT1 Ke3eHaepre ToH JAen aiTyra 6onaapl. Herisinen Pecell uMIepHsCHIHBIH OTapiiay TYCHIHAAFHI,
XIX-XX F. OachlHIArel OPBICTULAI JEPEKKO3JepAe opacaH KepiHic TankaH. MoceneH, AKMmosa
o0mpicel OMOBI ye3IHAET1 Kep-Cy aTaylapblHbIH CUIAThl TAaOUFH EPEKIIETIKTEPMEH YOXKIENTeH:
Axorcaiinay, bozapan, Kapaoba, Kwipwvixkyowix, Capuvikusk, Capweiysix, Kexmepek,, Kanzvizazau,
Ywyiikoicmazan, becazaw, Toevizoynax, Oynueazaws, Kocmomap, [lloxmomap, Anabomaxona,
Yuvizoin, Kvisvinazaw, Kopiocypm, Kapaduoaiivik, Llyxwipcy, Tytiemouivincai, Tepiscaiizan xoHe
1.6. (Marepuansl Mo KHUPru3ckoMmy 3emiienofibzoBanuio, 1902). byn OGaiiblprbl Kemmeni Ka3ak
KOFaMbBIHBIH KbICTaylapbl MEH JKaillnaynapblHbIH OlpHEIIe yprmakka — ey, JKy3, €Ki >Ky3 Kbuiiai
THeciTi 60IFaHABIFBIH KepeMi3. by xeHninae 6enrini tapuxuisl U.B.EpodeeBa: «3to smnupuueckoe
3HaHHE €MKO (POKYCHPOBAIOCh B JIAKOHUYHBIX CIOBECHBIX (HOPMyNax-TOHITHIX, WA TOMOHUMAX,
KOTOpBIE MepeAaBauCh BEPTUKAIBHBIM IYyTEM OT OJHOTO TOKOJEHHS K JPYroMy M CO BpEMEHEM
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CTaldi MHCBMEHHO (PUKCHpPOBATHCS JIOOO3HATEIBHBIMA HMHOCTPAHIIAMH B UX reorpado-
STHOTpadUUECKUX Tpylax M TOHOrpauuecKux KapTax BHYTpeHHeW uacTu EBpasum»-, neini
(Epodeera, 2014:67).

Kazipri oHOMacTHKanmblK KOPIBIH Aa OeJceHIi KaOaTbhlH OCBI TOpi3Zec Kep-Cy arayiapbl
Kypaiinel. Kopiraran opranel €3 KaXETTUIIriHE Kapaid THIMII UTePY XAIBIKTHIH STHOKOJIOTHSIIBIK
ToKipuOeciHe Heri3genreH. baliKaraHBIMBI3OAi, TYP-TYC, CaH, OCIMAIK aTaylapbIMEH KeleTiH
MUKPOTOTIOHUMIEp OipHerie rachlp OYpPHIH Ja TULAIK YKBIMHBIH OJICEHII KOJIAHBICBIHIA OOJIBIT,
COJI Ke3Jeri KOoramFa KbI3MET eTKEHIIriH KepeMmi3. Makamambi3ra TIpeK OOJBIIT OTBIPFaH COJI
XaJBIKTBIK aTayJlapAblH TULAIK MaTpUIAchIHAA ajdyaH TYpJi Oail AITHOMOIEHH CEMaHTHKa KOpiHiC
Tabamel,  TYp-TYC, CaH araylapblHAaH >KacajfaH TOMOHUMACP, (QUTOHUMIIK arayiap  MeEH
MUGOHUM/IEP HETI31HIE TajAan KepellikK.

1. Tononumoepoezi myp-myc anemi.

Typ-Tyc araymapsl ®oFapbsl CEMUOTHKAIIBIK MOpTEOere Me KOHE aJaM3aTThIH MOJICHHU, pyXaH!
OMIpIHIH CHUMBOJIIBIK ©3€TIHEH MaHbI3/Ibl OpBIH  ajlafbl. Typ-Tyc artpuOyTrTapelH TULAIK
yHuBepcanusuiap TypreicbiHad B.Berlin, P.Kay 3eptreren enbekrepinne (Berlin, B. & Kay, 1969)
An «Lexicon Of The Language Of Colour» artel apHaiibl ce3mikte 150 actamMm TOMOHUMIIIK,
STHOHUM/IIK KOMIIOHEHTI1 0ap TUIAiK OipiikTep kamThutrad (Paterson, 2004).

XanelK TUTIHIET1 aK, Kapa, KOK, Kbi3bll, CaApbl, KOHbID, HCACHLL TIPI3N1 TYP-TYC arayiapsl,
OyJ1apaH TYBIHJIAFaH CO3JIEP TYP-TYC KaTerOPHSCHI JCI artajiajabl. AKAKAT JTYHHEIET1 TYP-TYC dIemi
STHOMOJIEHH Y)KBbIMHBIH Ce3IMJIK KaObulay CY3TiCiHEH OTil, oM-caHaja KaTeropus TypiHe
KOPBITBUIFAaH MOJICHU-TUIAIK OHIMICP CaHaThIHA KaTaJIbl.

Oyenne ax, Kapa, KoK, Kbl3bll, CaApbl, KOYbIp CUAKTHI XKoHE T.0. TYp-TYC aTayinapbiH OUIIIpeTiH
CBHIH/IBIK MAaFbIHAJIAPBIHBIH OHTOJIOTHSIJIBIK OOJIMBICHI, TYNTEN KENTeHJIE, TaOUFaT 0OBEKTUIepIHILT]
opallyaH CHEKTpPJIl KYOBLIBICTAPMEH OaillaHbICThl OoJibl.  Tiunmeri Typ-TyC TaOWUFATTBIH ©31HEH
eHmIvIeH . backamma aiiTkanma, ax Tyc KapMeH, Kapa TYC TYHMEH, KoK TYC acClaHMEH, Kbi3bll TYC
KYHHIH apaiibl manarbiMeH acconunanusuianibl. COUTIN, STHOMOIEHN Y)KBIMHBIH TUIJIK CaHACBIH/A
TaOuFaT KOMHAybIHAH aJIFaH TYP-TYC aTayblHbIH KOHBEPTEPJICHIeH OceiiHec (KapTHHACKI) KAJIBITITACTHI
(ak TeH Kapa TYCTep Typasbl )KeKe MaKajia d31pJICHI]).

Anaiiia STHOCTBIH TULIIK CaHAChl TAOMFATTAFbI TYP-TYCTI «TIpKEm» KaHa KOMFaH YKOK, OJapIbl
ONTaHBIMJIBIK (KOTHUTHUBTIK) OHACY/ICH OTKI3M1. AWTAJBIK, KYHHIH aJKbI3bLJ apailJibl IIararbl, ailybl
TYHJET1 acmaH WIBIPAaFbIHBIH aK COyJIeCl ATHOC CaHaChIHJA KalTa >KaHFBIPBIN, OCEMJIIKTIH,
CYJIYABIKTBIH HbIIAaHbIHA Oanauwin, Kyw ne, Au na, Tanwonnan Aa CYJYABIKTBIH CHUMBOJIBIHA
alfHaJIabI.

Ak, Kapa, Kbl3vll, capol, KOHbIp, uiybap *oHe T.0. Typ-TYC aTaylapbIHbIH MarbIHACHI JIJI OCHI
KYyHze, — TabuFaT KOMHaybIHAH CE3IMIIK KaObUIIay apKbUIbl ajbIHFaH KYHJE, — KaJablll KOWMAMIbI.
«TymHYCKaIbIK» MarblHA MYJIZE ©3repill, KOTHUTHUBTIK CaHAHBIH CKIHII JeHreHIHAeri TUIIIK
KypbUIbIMFa aifHananel. bynap ¢pazeonocusnvix magvina, cumeonovix magvina, 3manioHObIK MARbIHA
JIeTI aTanajibl.

Mpicanbl, capbl asnz, capbsl Jcel, capbl dHcelic, capuvl yatiblmM JETeHIET1 «capbliap» MEHTAIbIK
opeKkeTTiH (aKkTiHiH) OapbhIChIHAA TaOWFAT asgChIHAAFbI Oailiaynan O0caHbIN, KOTHUTUBTIK JACHIreiaeri
MOJICHH CEMAaHTHKANBIK KYpbUIbIMFa aiHanFaH. ByHOarbl maO0exu NIereH aHBIKTAYBIIITHIK TEPMUH
CyOBeKTIHIH (PTHOCTBIH) TaOMFATTBIK €MeC, ©31HIIK KOJITyMa «eHiMi» gereHai Oinmipeni. Omaii
NEUTIHIMI3 as13, Jcel, yatvim, dcenic NereHaepIe TYp-TyC O0IMaNnThIHBI O LTI,

Mine, Oyn KyObuIbIC, Olp JKaFbIHAH, Oip Ke3JIepaeri 3THOMOJEHU YIKbIM CaHACBHIHJIAFbI
TaHBIMHBIH SBOJIOIUSIIBIK JaMy Ypaici OoJica, eKiHII >KaFbIHAH, TULAIH JEKCUKa-(ppa3eonorusibIK
KyHeciHaer1 KypbUIBIMIAp/IbIH J1a SBOTIOUSIIBIK JaMYbl OOJIBIT TaObIIa/bl.

Tinaik caHajarbl KOTHUTUBTIK OPEKETTIH OapBICBIHJIA capbl aTaybIMEH KEJITeH capbl a3, capul
acen, capvl yauvim T.0. (Hpa3eonorusibIK OIpIIKTEpIIH KYpaMBIHAAFBl capbl «aca y3aK», «KeIKe
JIeW1H CO3BUIFaH» ACUTIH MOHIUTIKTI aHFAPTAThIH aKNapaT KOTHUTHUBTIK OpeKeTTiH OapbhIChIHA Maiiia
6onraH. Capwl ocen «OipHEIIE KYH», capbl asf3 — «y3aKKa CO3BUIFAH as3», Ccapbl yaublM — «Y3aK
yaKbITKA CO3BUIFAH yailbiM» JIeTeH (Ppa3eooTUsIIBIK MaFbIHATAPABI Olnaepesni. Al capwbl aTayblHa TOH
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OyJ1 aKnapaT e3iHeH-e31 nmaiiga 601FaH K0K. MbIcanbl, capulymati NIETEHET] capbl TYP-TYCTi, COHBIMEH
Katap y3akka cakmaiamsiy IereHi ae oinaipeni. Kapbiara canblHFaH capbimali y3aKKa CaKTalabl;
COHJIAN-aK capbl MOKbIM JIETEHJET1 capbl TOKBIMHBIH Y3aK YaKbIT YCTalla Caprailblll KeTKEeHiH
Oaiikatanpl. CeWTIN capbiHbly MarFbIHANBIK KYPBUIBIMBIHAA TMaia OOJFaH «y3aK», «y3aK YaKbIT»
KOMIIOHEHTI KOTHUTHBTIK CaHaJa aKTyaJJaHbI, TYP-TYC KOMIIOHEHTIHEH repi 0achIM CHIAT bl
kereni. Typ-Tyc KOMIIOHEHTI KOTHUTHBTIK CaHaJa MIETKePi aifMaKKa bIFBICA/IBI.

TonoHumzaep KypambIHAa KE3[IECETIH akK, Kapa CHSIKTBl capwvl, KOHbIp TYP-TYCTEpIHIH
MEepUEnTHBTI KaObuIgay/a ©3iHiH TaOuFu OOJIMBICBIHA COWKEC KEIMeW aybITKYJIapbl OW-CaHaJaFrbl
KOTHUTHBTIK OpPEKETTIH eKIHIII JCHIeHIeri, SFHU MCHTAIBl OpPEKETTIH MOJCHH TaHBIMJIBIK
OHIM/JICPIHE YKATa/Ibl.

Kypambiaga capel, Kowwlp araynapbl 0ap TONMOHMMAEPAIH 3 epekmerikrepi Oap. Capul,
KOHbIpIapObly TaOMFU OOJIMBICBIHAH KOJI  Y3ill, axpoMaTH3Mre aWHAIybIHBIH KOTHUTHBTIK
MEXaHU3MIH CaJIBICThIpa TaJJ1ay apKbLIbl alKbIHayFa 00J1abl.

AWTaNBIK, Ka3aKThIH ac-TaFaM JalbIHJAy JOCTYPIH/E CHUBIP CYTIHEH allbIpFaH Maiabl y3akka
caKTay YUIIH OHBl MaJJblH €pEKIle OHJIEeNIl, KENTIPreH KapHbIHA, OyHeHIHe caiblll, ay3blH Tiril
Kosibl. KapelHmarel capwimaii ©31HIH TaOUFU TYP-TYCIH opi OFaH KOcCa Y3aK CaKTaJlFaH JereH
aKnapaTThl aHFapTa/Ibl.

Kazanna kaifHaTKaH IpKITT1 KYpT ajly YLIIH OHBI JOpOara caibll, capbl CYbIH aFbI3ajibl, aKbIp
COHbIHA JEWIH capvl cy TaMUIblIal Y3aKThl KYH arajbl. MiHe, OCbl KepiHicTep NepLEeNnTUBTI
KaObUIIay/Ia «y3aK», «y3aKKa CO3BUIFaH» JIeTeH MaFbIHAIBIK KOMIIOHEHT TICH capbl as3, CaApbl YAUbIM,
cap(vl) oacenic, capvl mawy, capvli Oen, capvl aypy IETEHIET1 capuliap e3apa TepkiHaec. backamia
alfTKaHJa, aTaJIMBIIl WAMOMAJIAPIAFbl capuliap KOTHUTUBTIK OHICYACH OTIN, «y3aK», «y3aKKa
CO3BUIFaH» JETeH MOJCHH CEMaHTHKAIIBIK KYpPBUIBIMFA aifHaIFaH. BYHIAFbl Madenu cemammuka
JIeT€H aHBIKTAYBIIITHIK TEPMUH CyOBEKTIHIH (ITHOCTBIH) TAOUFATTHIK €MEC, O31HAIK KOJITyMa «OHIM1»
nereHal outnipeni, ceoedi anz, scen, yaivim, dxenic JeTCHAEPAE TYP-TYC OOJIMANTHIHBI, €KIHIII TUITe
ce30e-co3 ayaapbUIManThIHBI OYJIap/bIH HINOMAIaHy KaCUETIMEH TiKenel OaliIaHbICThI.

Con cusxrel Capuicy, Capwvioynax, Capuviocatinay, Capviapka TOTIOHUMACPIHIET1 capbl
KOMIIOHEHTI TYP-TYCTi OUIAIpeTiH TaOWFW MarblHAJIApbIHAH axpipay (Ondypkranusuiany) apKbUIbI
«Y3aK», «y3aKKa CO3bUIFaH» JEreH KOJTyMa MarblHara He OOJIFaHbIH ON-TAHBIMJIBIK OpPEKETTIH
WIMOMajaHFaH eHIMIepl aeyre Oomaapl. byl — ATHOMOACHW TUIMIK Y)KBIMHBIH TAaOWFATIICH ajIbiC-
Oepici, TaOUFaTTaH aiFaHbIH KalTa OHJIETI, MOJICHH OHIMI€ aliHAJIBIPYHI.

AWTANBIK, XaNbIKTBIK TOMOHUMJEPAIH KypaMbIHAA KE3/IeCeTIH capbl KOMIIOHEHT1 Y3aKKa
CO3bLIa, Y3AIK-CO3JbIK OOJBIN aFaThlH, KW TYCTapbIHBIH Cybl TapThUIBII, Kypal, *KbUIFa, aybIH-
IIallbIH  CyJapbIMEH apa-Typa KaiiTa OaluThIH e3eH-CcyJap TOObIHA KATBICTBl EpeKIIeTIKTEepIl
Oinmipeni. An OyHmal cynapAaslH OOWBIHIAFBI TOFAald THUAPOHUMHIH OCBHI ©3TElICNriHe opai
Capvimozani nen atananbl. Capwvicy, Capbl 63€HIEPIIH Ka3bIK jKepiepaeri 0oMbIHAa HipiM, IpKIHAL
cynap xwui ke3gecemi. Onmaii Cappicy OOHBIHIA ©CKEH KOFa, KaMbICTBI kepuepai Capkamvic nen
aTaipl.

Capuvidicasblx  aTayblHBIH TUIMIK MaTpUIACBIHIA OPTYPJAl YFBIMFA KATBICTBI aKmapaTrTap
KypbUlbiIMIanrad. Capwloicasplk Tay €TeriHe TaMaHFbl KEH, Y3bIHHAH-Y3aK JKa3bIKTHIKTAFbl
KailmaynelH araysl. JKalnaynaslH Oy TypiHAe Ke[el Hemece o-ayKaThl opTaliaiay aybuiiap
OTBIPATHIHBI KAybIMHBIH 9JICYMETTIK CHUIAThIH aHFapPTAaThIH OYKIIeNi aklapaTKa >kaTajpl.

XKericynbIk KaaipMeHAl alThICKep XalbIK akbIHbl Kanka JKarncapOayibIHbIH €JICHIHIC:

HKatiinayol 6i30in endiy Capuviocaswix,

Konuwinix xeoetinepee 6on2an azvik,-

nereH xoinap 6ap. byHnail xkepnepaid xKalbUIbIM OThI TYAKKECT1 OOJIBIN ecKipe OacTaFraHHaH-
aK aybul el Ky3eyre keule 6actaiinel. An Toporcaiinayoa, onan aa ouik Keporcavinayoa 6ait aybuiiap
OThIpa/ibl, OyHJall TOMOJOTMAJBIK KEHICTIKTepAiH Iedi myiriH, Oymak, Oacrayiapsl Tasa, TYHI
CAJIKBIH, MaJI MEH >KaHFa KOJAIbI OOJBIT KeNeTi.

Kox TyciHIH Auama3oHbl alIbIK KOTUIAIp TYCTEH KOK KOrulaip, KOK JKachll TYCKE ACHIH
@XbIpaThLIa/Ibl, SFHU TYP-TYCTEP/IiH /i€ AMHAMUKAchl 6ap. ['eorpadusibik HeIcaHa aH (Tay, TOOEIeH)
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aJlaM aJbICTaFaH CaiiblH, OJ MYHApJaHBIl, KO KOKIIUT TYCKE C€HEIl Je, aclaH asChIHIa
KYHTIPTTEHIN, KOO KOK HE Kapara KakblH Tyc Oepyi MyMKiH. COHIBIKTaH Ja YITTHIK TOMOHHMIIK
KEHICTIriMizae TaOuru HOMUHALMANA KApd, KOK ChIH €ciMIMEH aTpuOyTTaJfaH XXep-Cy arayiapsl
KOMTEN Ke3/IeCyi 3aH/IbI, TUIIK, STHOMOJICH! TaHBIMIBIK TYPFBIJIAH J1a JOUEKTI.

2. Tononumoepoezi ocimoixmep OyHUeCI.

XaNbIKTBIH YJITTBIK KOTHHUTHUBTIK Oa3achlHIA Ka3akTapIblH €pTe Ke3deri OYKUI TipmiiTik
KEHICTITiH KaTeropusjay axmapaTbiMeH OaljaHbICThI, GUTOMOP(THI, 300MOPHTHI, COMATHKAIBIK
KOATA, KEHICTIK KOJTa ACBIPBIHFAH AapXETHITIK TYCIHIKTEP, TYPMBICTBIK TOKIpHOECi, TAHBIMBI,
SIFHU KOPIIIaFaH OPTaHbl HTePY KaWbIHIAFbl aKIapaTTap NIOFbIPIaHFaH.

Kopuraran opraHel €3 TIpHIUlirine THIMAI MaiganaHy KaKETTUTIrL, COJ OPTaHBIH TaOUFH
epeKIIeNiri Ka3ak XaJKbIHBIH OalfkaMma3abIFbIH, OUTIMIIA3JBIFBIH aca JaMbITKaH. Byn TypackiHza
F.Konkam6aeB: «KoueBoii 00pa3 KM3HH Pa3BWII Y Ka3axOB HCKIIOYHUTEIHHYIO HAOII0IATeILHOCTD,
HEOOXOIMMYIO JUISi MCTOJB30BaHUS OCOOEHHOCTEW CBOEH TEPPUTOPHU TIPEXKIE BCETO KOPMOBBIX
yroaui, st BeqeHnus xo3siicTBa. CaMa )KHU3Hb 3aCTaBIsIa €0 HE TOJBKO 3HATh CHENH(UKY TOTO HITH
uHOro mnactouma (ocoOeHHOCTH penbeda, KIuMaTa, pPACTUTENbHOCTH, XapakTep BOJHBIX
HMCTOYHUKOB, CE30H €ro WCIOJL30BaHUS, NMPUTOJAHOCTH IS BUJOB CKOTa M T.J.), HO M IMOJAMEYATh
MeJTbYalie 0COOCHHOCTH JaHamadTa, MOTYIINE CITY)KHTh OPUCHTAIIUEH Ha ITyTH MEPEKOYEBOK, JUIS
YKpPBITUS CKOTa OT Hernoro sl u.1.» (Konkammaes, 1951).

ATtanFaH JKaWTTap KaszaK XaJKbIHBIH KOpILIAraH opTa Typaybl OLTIM JEHIeWiHIH KepCeTKINIi
0osbIm  TaOBIIAABl. XaNKBIMBI3JIBIH ATHOOOTAHWKAIBIK TAaHBIMBIHBIH TEPEHIITTH, BETEPUHAPH
HETI3/IepiH MaMaHapiaH KeM OUIMEUTIHAIrH KopeMis.

Kemmeni man mapyalmbUIbIFel JOCTYPIJIl Ka3aK KOFaMBIH OacKapyIblH HET13T1 Typl peTiHe
OHBIH TIPHIUTIK KEHICTIMH SKOJIOTHSUIBIK TYPFBIZJAH UIepyre bIKMajl €TTi, KOpIIaFaH opTa Typabl,
Oenrini Olp eCIMAIKTIH KacueTTepl MEH Haiiachl Typajbl TYCIHIKTEp MEH ipreii OuUliMIep MeH
STHOJKOJIOTHSUIBIK ~ TaHBIM-TYCIHIKTEp  KaiblTacKaH. Mpicanbl, Kexnexkmi,  Illoneiwmad,
Tobvinzvicop, Tobwinevicati nereHACp ©31H-631 OWTUICTT TYpaThiH aTtayiaap. Ma3sMyH MeXecCiHeri
aKnaparTap alKblH OOJIFAaHABIKTAH, KOKNEK, WaH2iul, moobliebl 6CKEHAIKTEeH, TOTIOHUMIEP JIe coJaii
atanran neiimiz. Conail ekeHi comail, Oipak OyHIal akmaparTap Ke3TaHBIMJBIK JCHIEHIET1 TYCIHIK,
aj malbIMJIail TYCCEK, OWTAaHBIMIIBIK MEHTAJJbl JCHTeAe KYpbUIBIMIAHFAH Ma3MYHBIK akmapar
KabaTTaphl JKaTKaHbl OalKamasbl.

KazakTelH eXenri Kyl TOKKEH ara >KYpPThIHAA >KMbIPpMaJaH acraM, OoNKIM, OJaH Ja Kell
6onmaca, a3 emec, Kexnexmi Gap ekeH. Here? Koknek xen eCKeHIIKTEH FaHa OomMaca Kepek.

Kexnex. Koxnex — nanainel, OJIEHT aiMaKTap/ia, Tay €TETIHIH Ka3bIK TYCTApbIH/AA, COHIAi-aK
oifmaH xepJiep/e, 63eH-Cy aHFapIapbIHIa KOOIpeK Ke3/1eCeTiH alllbl KbIP OTHI.

bamayca ke3inge Kekmek yibl OOJbIN, MaablH (KO, TYMEHIH) >KeyiHe kapamaiapl. XallbIK
TUTIHJE «KOKNeK dcecen mytieoell 06HOeKkwuioi» TeTeH Co3 OpaMbl OCBIHBI aHFapTaAbl. Tylie MeH Koi
KeKknekmi Kapa Ky3re TamaH, Ka3aHHBIH CYBIFbI YPBbII, KaHOBIp IIAiiFaHHAH KEHiH CYHCIHIN >KeHi.
TyiieHiH epkenti, KOWIbIH KYHPBIFbl MaiIaHaIbl.

XKeprimikTi TYpFBIHAAP, OKOJOTHSUIBIK TaHBIMMEH OalaHBICTBI ©3€H-CY MAaHaWbIHAAFbI
aramTapabpl  Kecriel, KeOiHe Keknek, Oasnviuumsl OTHIHFA TaijanaHraH. OWTKCHI Keoknex,
basbluumap aramnka Kaparasia, eciMmtan keieai. Mypatr MeHKeyJIbI:

Ky3 6onca, konywwt edix Kapaxenee,

Awybinwl exi orcaevl dcatiivl AHcepee.

Keknezin ipeecinen cytipen sicazoin,

Man-0aynem 6imin edi 6i30iy enee, - AEHUIL.

MiHe, exenri Kaszak >KepliepiH/Ie KOKIeK aTaybIMeH auTbuiatblH Keknexmi, Koxnexmin
JHrcaszvizbl ETeH 03€H-CY, TY3/bl 0acTay-Oyiiakrap, enjli MeKeH aTayiapbl Ui YIIbIPACaThIHbI eNJIiH
JOCTYPJIl MaIBUIBIK KOciOl, »Kep-CyIblH reorpadusiblK epeKlIenikTepi, KYHKepic, TYpMbIC-KYHi
KarIasTTapbIMeH Jie 0aliIaHbICTHI.
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Koxnexmi atanaThlH TONOHMMJIEPIIH a3[bI-KONTi Tapuxu OasHbl qa Oap. OTapiaylibUTbIK
KE3CeHJIe Ka3aK JXEpiHe KEITeH Ka3aK-OpbhICTap JCKepH OeKiHiCTepiH caia OacrtaraH Ke3je, oJiap
KEPrUTIKTI TYPFBIH Ka3aKTap bl Kajliam, KOKIEKT1 Ka3AbIPThII, OThIHFA MaliJalaHFaH.

Kazak caxapacelHOa OWMIIBI-KBIPJIBI, Ca3-OaJIBIKTBL, COPJBI-COPTAHABI JKEpIIEepiHIe Kep
TaHBIMaFaH >KOJIAYHIBIHBIH KOJIr1 COpPJbI-COpTaHfa YPBIHBIIN, >K0JI a3a0biH mereni. Kasak skepin
apayayra KeNTeH casxaTIIbUIapFa XEeprilikTi TYPFBIHAAP JKOJ BIHFAHBIH KOPCETIN, COp-COpTaHFa
ypbiHOAC YIIIH KOKIEKTi JKepJIEpMEH ajiblll JKYpreH. OUTKeHI Koxknekmi dicep KONIKTIH KYpyiHe
KOJTaiiel OosFaH. byn alTeIFaHAap JKep JkaFaaiibiHa OailIaHBICTHI IEPEKTIK aKapar.

KekIekTiHIH KOoCUITeH JKa3bIFbIHA KEeNTeHIEe «Kokxekmen 6acKa Kycol JicoK, KOKneKmeHn 0acka
weoi scox» nen Acan Kaiirsl 6abaMbI3IpIH ay3bIHa 0acKa KaHATThIIAp eMec, KoKeK (090icek) TyCKeH
eKeH. OpuHe, ce3 cebemnci3 aWThUIMaiabl, OallKacak, Koknexk TIEH KoKekmiy apacblHAa ceOern-
canjapiblK TaOuru OaimaHbic OapibIFBl aHFApbUIAABI. OUNTKeHI ysi OacmallTeiH xokek (090icek)
KYMBIPTKAChIH KOKIEK TYOIHJEr1 BICTBHIK OOIBIp TOIBIPAKTHI Xepre KeMil, OanamnaH epOITeTiH
KepiHenl. MiHe, Oyl Ja OHOMACTHKAaNbIK aTayAblH Ma3MyH MeEXECIHJerl TaOuraTKa opaidiac
TaHBIMMEH OalJIaHBICTHI aKMAPATTHIH O1p TYpIHE KaTabl.

Tobvinzbl. XambIKTBIK MUKPOTOTIOHUMAEPAIH Oipi — Tobwiizvicop, TobOwvinzvicaii. ATayabiH
Ma3MyH MEXECIHJErl allblK aKnapaT TOOBUIFBIHBIH KbIPJIbI-CAlllIbl JKepAe TyTaca ©CKEHIIrH
aHFapTaJIbl, SFHU ©3 aThIH ©31 JWTUIen TypraH aray. XaJbIKTBIK OHOMACTHKaJa TOOBUIFBUIBI Caii-
CaJIaHBIH OHHMMJIIK MOpTEOCNIeHyiH OHBIH XaJIbIK JKaJbIHJAFbl CHIIATBIHAH Jla aHrapyra OOJIajbl.
Meicanbl, TOOBUIFBIIAH Jicebe, Kamuibl TOPI3AL Kypaijgap >kacay, Oip »arblHaH TOOBLIFBIHBIH TY3y
©CETIHIHE, MBIKTBUIBIFBI MEH OEpIKTIriHE >XOHE CYBIKTAa bUIFall TapTHaMThIH, BICTHIKTA KeOepcim
KAPBUIMAUTBIH TO3IMAUIIrHE OalIaHBICTRI 00JIca, TaFbl Olp KaFbl, OHBl KACHETTEHIPETIH HAaHBIM-
CeHIMTe opaiisiac aeyre 0oaibl.

ToOBITFBIHBIH, KAJIBIH ©CETIH XepiH obOblievicati nevii. balbIprbl 330TepUKAIIBIK HaHBIMIA
TOOBUTFBICAI 1A KBIH-TIIAWTAH KYPMEH/I1 Iece/Il.

Koit epicTeTin >KypreH IIOMAaHHBIH aWTybIHINA, TOOBUIFBUIBI CalABIH Kl >KepiepiHe
KaHATTBIJIAPIbIH anmnakK CaHBIPBIFBI Ke3/ecill KajnaThlH KepiHeni. OHmail KepaeH Kol Oac ammai,
CaHBIPBIKTHl KATThl AalIbIANTBIH KepiHemi. byHmaih ngepekrep Kamamrep M.MaraynHHIH
HIbIFapMajapblHia YIIbIpacaibl.

Bbabbip 3axup ag-nuH e3iHIH oWriai «baObipHamMay aTThl TAPUXH Ka30aChIH/Ia TOOBUIFBIHBIH KE3
KeIreH JKepiiepae oce OCEpMEWTIHIH, OJaH KaMIlblFa cam, je0e, KYCKa TOp JKacaWThIHBIH,
TOOBUIFBIIAaH €MJIK Mail alaThlHBIH alTa Kemnin, «byn Oip Kacuemmi agaus, MYHbl aibic dcepee
bapzanoa bazapavlk peminoe colilea mapmaobvly,- UL

Iloneiw. Aca OuWiK, THIM JKyaH Ja eMec, JiHI OyHaKTbI, opi IIBIMBIP KEITeH, TY3y ©OCETiH
OyTanbl ©CIMIIK XaJIBIK TUTIHAC woneiw nen aranansl. [loHrimTiH 6ayblp 6achIl, KeIl ©CeTiH Xepi
Anrait ateipa0Osl, ocipece Katon Kaparaii aiimarel 0osica kepek. CoJl alMaKThIH TYPFBIHIAPHI « by
0ip Kacuemmi azauwt bon2anobIKman epmepexme 0ip b6oavic en [llonyeiwmati den amanzany NECemi.
«Kapmmapowiy atimyvinuia, epme Ke3oe CoHKOU Kiciiep wianeiumi cabay emin ycmauosvl, OipeyoeH-
Oipey waneiu maazviHObl bep Oen Kanatmosin xepineoiy (C.beranun).

LIoneiw/wankiw ataybl, Ka3ak AUAJICKTOJIOTTapbIHBIH Kopceryinie, Cemeitnin Ypxap, Asires
arimakTapbiHaa sxoHe KXP-narbl KazakrapIeIH TUTiHAE A¢ Ke3aeceni. JKepriaikTi agamaap mIoHTIIITI,
OalikaybIMbI3IlIA, Kypall JeM Te, waHiul azawsl e Te atail Oepeni. Il Kypic O0JIFaHIBIKTaH Kypat
Jiece Kepek.

HIoHrim aramibIHBIH €11 ay3bIHAa KaCHUEeTT1 el TaHBUTYbIH ©HEepIa3/IbIH OJIaH ChIOBI3FBI JKacall,
allyaH TypJii HeOlp Kyiai KyHKbUDKbITA OWHAaFaHJa IIOHTIIUTIH YHTe YH KOCaThIH KyJIpeTiHe
0aliaHBICTHI JIeN Te MaibIMaayra 001abl.

Loyeiu  colbvizevicol. C.beranuHHIH KeNTIpreH JAeperiHje ChIOBI3FBINIBI IIOHTITIH COJ
OaNFbIHJIAy KypaibIlH Kecil aibll, 0ac-asfblH KbIPKA TY KBIPBII, HIQHTIITIH TOPT KepiH OipiHeH-0ipiH
KUFaIITay KenTipin emmen Teceai. KypalIblH imiHAeri yJIaipiriH >KiHIIIKE HIBIOBIKIEH CHLABIPHITT
tactaiinpl. ConmaH KeiliH KypailablH Oip kak OacblH epiHTe KBIMIACBIN TYpaThIHIAN eTim,
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TyWeTainpian KuramTaid skoHaabl. Ceiitin, Oip-eki peT epHiHe YHIECTIPIN BICKBIPHIT KOPEi.
Kypaiira tin 6itin, aei6sic 0epeni (C.beranun).

ChIOBI3FBIIBIHBIH AWTYBIHINA, OANIFBIH KypaiiiaH yaHa jKacalfaH ChIOBI3FBIHBI OipIiaMa yakKbIT
KOJICHKE JKaKKa KOWbIn caprtan erefi. LIIoHrinT skeHul, 0J1aH JKacaliFaH ChIOBI3FBI YHI Kelle/l, YHIe YH
KOCaJIbl JICH/I1.

HIoHrim chIOBI3FRICHIHIA OoliTe aThl «bamKBIHKEP», HO3IK, asHBIITH <«KeTiM KbI3», acay e3eH
«AKkxkaba», «Kopra arwo» CHIKTBHI CBIOBI3FHI Kyisiepin Ocnanranu Koxabeprenyisr (1906 x. TyraH)
xacray ke3injge Kpltaifra Kaparan kepeisepaeH kenreH Myca JereH KiCiieH YHpEHTEHIH Ka3yIIbl
C.beranunre aiTbin OepreH eKeH.

XanplK Kanmamrepinin Oyy1 Oaraimbl ATHOTpaQUSIBIK JEpPeKTepi, aram aWTKaHAa, IISOHTIII
TYpachIHAFbl XAIBIKTHIK TaHBIM-TYCIHIKTI MOJICHH, PyXaHU OLUIIMIre TOoH KYHABUIBIKTap KaTapblHIa
Kapayra, enal MekeH arayblHbIH IlIoHrimTail aramyblHBIH ceOenTepiH TaHYBIMBI3Fa MYMKIHIIK
oepei.

XanbIKTBIK TOMOHUMJIEP KYHECIHIH KypamblHIa ©CIMJIIK aTayjapbIMEH KiHAIKTeC AKmepex,
Kexmepex, Kapaazaw, Kwvizvinazaw, Capwiazaw, Kapaman, Aamanvl, [lueni Topidai e3iH-e31
OHTIIeN TYpFaH Xep-Cy, eIl MeKEH aTayJjiapbl OHJAIl caHalaabl. byapbiH 1a e3/11-031H1H alTapsl a3
emec. Cailplll KenreHjae, eCIMAIKTEp IYHHUECIHIH TOMOHUMJENY Yypaici TaOurar OOBEKTUIEpiHIH
cyOBeKT (amgam, STHOC, XaJbIK) CaHACHIHIAFbl KO3TAaHBIMJIBIK KOIIIPMECIHIH FaHa HOTHXKECI eMec,
OMTAHBIMBIK (KOTHUTHUBTIK) OpEKETTIH OapbIChlHAAa KYpbUIBIMIAHFAH OSMIHMPHUKAIBIK OUTIMHIH
epekmie Typi. «TyraH >xep» OarmapiiaMachlHa COMKEC OJIApJbI OChI OaFbITTa 3€pPTTEN TaHYBIMBI3Fa
Typa KeJei.

3. Tononumoepoeei can amaynapwvi

¥nbl janaHblH okep OenepiHzeri CaHMEH aMThuIaThIH Te0elni, KbIpKa-KbIpaTThl >Kepiiepi
(opoHuMaEp), ©3€H-Cy amantapbl (THAPOHHMJIEP), OJapAarbl HoOarartap (PpUTOHUMAEP) MEH
XailyaHatTtap (300HHMJIEp) MYHHUECI XaJbIKTHIK TOTIOHMMAEPIIH TUIMIK OCHHECIHIE epeKIle OpBIH
amanpl. Atam alTKaHma, Ywmeobe, Ywxowelp, Ywxazvin, Ywxapa, becmobe, Kemikapa Ttay
KOTaJIaphl, TeO€, KbIPKA-KbIpAaTTaApbIHBIH, Ywoynax, becmamax, Kemicy, Kemicaui e3eH-Cy,
KenaepiHiH; becazaw, Ywmepex, bBecmepex T.0. ©CIMIIKTEp AYHHECIHIH €pEKIIETIKTepl MEH CaH
aTaynaapbl KOMIOHEHTTEPIHEH KYpaFaH TOMOHUMJIEP A€ Ce3IMIIK KaObLIAayIbIH CY3TICIHEH OTill, OM-
caHa/Jia KypbUIbIMJaHFaH MaTPUIIAChl MOJCHH CEMAaHTHKANBIK OHIMIEPTe KaTa Ibl.

ATanMBbII TOMOHUMAEPIH TUIMIK MAaTPUIIACHIHA KOJKA CaJbIHFAH oOpTYPJIl aKmaparrapra ToH
epeKIIeTKTepaiH 0ap ekeHi Oalikananbl. Yumobe, becmobe TOMOHUMIEPIHIET yuu, Oec 0OBEKTIHIH
ce3iMIiK (MEepUenTHBTI) KaObUIgayla e3re TeOesep/ieH OKIIayblpaK Ke3Te MIadbIHATBIHBI TYpPaJlbl
aKrnapar KOJKa CaJIbIHFaH, SSFHU YFBIMHBIH TUIIK MaTPULIAChl KaparaibiM aKlapaTThl aHFApTaIbl.

An Becazaw, Yuumepek, becmepex nereHaepieri «araii, Tepek o3eH-cylap OOHbIHIA op TyCTa
UIOFBIPJIAHBIN KO3re IMIANbIHATHIH aralllieH» OalIaHbICThl YFBIMJBIK aKlapar, SIFHH d2aud, mepex
aTaybIHBIH TacachlH/a «63€H-CY» Typajbl. backamia aiitkanna, becazaw, becmepek, Yuimepek ataybl
— (¢uTOHUMIEp MEH TMAPOHUMJEPAIH CaHa/Ja KOHTAMHUHALMSAJIAHFAH KYpJell YFBIMIAPIbIH TULAIK
MaTpPHIIACHI.

Cownpaii-ak Yukonwip, ’Kemixonvip nereHAeT1 yui=, scemi= CaHAAPHI — CE3IMIK KaObUIIayMeH
coiikec, SFHM OOJMBIC-OITIMI alpbIKIIa Ke3re MIANBIHBII TYpPaThIH Tay OoTajapbl MEH TeOenep
Ti30eri. An OyHAAaFrbl =KOHblp aTaybl CalIKbIH-CAMallbl, Mall-)KaHFa >albl JereH akKmapaTThl
araptanbl. OHbl KOHbIP CalKblH JAETeH (Ppa3eoJOru3MMEH CalbICThIPY apKbUIbl alKbIHAAN TyceMis.
ConbiMeH, Ywkonwip, Kemixonwlp ataynapbl «Taynbl, TeOel, KbIpKa-KbIPATThl >KEpJepre ToH,
Ka3JbIH BICTHIK alIapblHIAa MAaJIIbl KaybIMHBIH JKaWIaylbIK >Kepi» AeTreH YFBIMIBIK Ma3MYHHBIH
KYpJesi TULAIK MaTpuLachkl OOJIBIN caHaNabl.

Ocbutap Topi3ai Ywikapa, Kemikapa ataynapblHIOAFbl yud, Jcemi CaHIapbl Tayibl, Tebeni,
KBIPATThI, KBIPKAJIBI KEPIEP/IiH CaHFa Colfkec Ke3re IalbIHATBIH OWIKTEY TYCTaphl, al xapa Tebe,
TayJIbIH KapailbIHKbl KYHIell OeTKeili ereH YFhIMIBIK Ma3MYHHBIH KYpJeii TUIIIK MaTpUIachl Ieyre
OoJaapl.
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Can araynappIMeH aWTBUIATBIH TOTOHUMJEPIIH Tarbl Oip aTam aiTapiblK epeKIIeTiKTepi
OJIapJIbIH TEK KaHa, OipJeH Oacka, yut, Oec, dicemi, moevi3 CUSKTBI TaK CaHAAPMEH KOJIAHBUIATHIHEL.
Exi xxyn caHbl Tek KaHa Exibacmys atayplHa FaHa KE3/IECE/II.

Conpaii-ak 6ip ce31 XalbIKTHIK TOTIOHUMUKAA JHCAHEbL3/IHCANZbI3 TYPIHAC aUThUIANbL: JKaHnevi3
mobe, )Kaneviz azaw T.0. OCbl CHSKTBI eKiHiy OpPHBIHA KOC, meai, e2i3 TPI3Ml KYITHIK YFBIMIbI
OlipeTin aTaynap Konnaneuianel: Kocuankap, Tenixon, Kocoba, Ezizxen T.0.

XanbIKTBIK TOTIOHUMJEPJC TAaK CaHJapFa apTHIKIIBUIBIK Oepim, *KYIT CaHIapJaH «KAIlyJIbIH
JNCTEPMUHAIUACHI €XKEIT1 330TCPHUSUIBIK HAHBIM-CCHIMMEH, SFHH Ta0MFATTa YKOK AaIlePIICTIIHSUIBIK
KYITUsI KYIITepre CEHyMeH OalIaHBICTHI Ieyre 00IaIbl.

Y caHpIMEH aWTBUIATBIH KEWOip TOMOHMMAEPHAIH YFBIMABIK Ma3MYHBIHIA OOBEKTIHIH
YIIEM/TIK J)KYHETe TOH MOJICHU CEMaHTHKAJBIK aKlapaTTapAblH KOJKa calblHFaHbl Oalikananbsl. Koaka
caJIbIHFaH OyHmai OyKIeni akmaparTapipl allaThlH O0JICAK, MBICAJIBI, KaTapiiaca JKaTKaH Yiuukazoli
J)oTaapelHbIH Yixen Kazoin, Opma Kazoin, Kiwi Kaevin nen atanaThIHBIH, COHNAN-aK Yuwaimamol
TONOHUMIHIH Ma3MYHIBIK KypbuibiMbl Yixken Cy, Opma Cy, Kiwi Cy nen aranaTblH, KOFapbliaH
TOMEHTE )KaphIca, KaTrapiiaca aKKaH YIII ©3¢HHEH TYPATHIHBIH aHFapaMbI3.

4. Kacuemmeneen mononumoep

XanpIKTBIK ~ TOTIOHUMJIEPAIH  TOTMOJOTHSUIBIK ~ KEHICTITIHAE  STHOTUIMIK  YXKBIMHBIH
UPPAIMOHANIBIK ~ TaHBIMBIHBIH ~ JIHA  OutliMiHe, MHUQOJOTHSIIBIK  OUTiMiHE  OailIaHBICTHI
KACHETTCHIIPUITCH TOMIOHUM/IED /1€ €PEKITe OPbIH aJlaThIHBI OST1IL.

Kacuerrenaipinren TonoHUMACPIH Oip yarici peTinae Kasvlizypm TONOHUMIH alTyra 00Jiaibl.
ATanMBbIIl TOMOHUMHIH TUIAIK MaTPUIIACBIHIA WPPAIMOHAIIBIK TAaHBIMHBIH JIHU OLTIMI€ KaThICTHI
aKrmapaTTap/blH eKi Typi 6ap exeHi Oalikananbl. bipiHili 00BEKTIHIH KO3MATBIMIBIK KaObUIIayFa TOH
YCTIpT OUTIMJIIK aKmapat, SFHU aTaJMBbIII Tay[blH AiHU oncaHaga Hyx maitramOGapabiH KaiibIpiaraH
keMmeciHe ykcaTbUlybl. Ekinmi, Hyx mnaiframbap KkeMmeciHiH aclaHMEH acTackaH acKakKTaraH
«MEHMEH» TayJlapJblH OipiHe TOKTama#, KapanaiibiM KapartayasiH Ouirine KalbIpiiaybl, SFHU HCIIaM
JIHIHIH ATUKAJIBIK TAHBIMBIHA TOH KYHIBUIBIKIIEH OAaMIaHBICTBI aCTHIPT aKnmapat OOJIbIT TaObIIaIbl.

OurycTik aliMakTarbl Keninuwiexmay TOTOHMMIHIH TULIIK MaTPUIIACBIHIAFBl KYPBUIBIMBIHIA
KOJIKa CaJIBIHFaH YCTIPT aKmapar — aTajJMbIII OOBEKTIHIH TYHeI1 KEPYEH KOIIiHe YKCACTBIFbI. AJT MOJI
Kacay-)KaOABIKIICH Y3aThUIFaH KETIHIICKTIH TYHUEre Ko31 TOoWMal, aTachlHaH alThIHIATKAH HTAsK
CypaTybl acTaMIIBUIBIKKA alHAJIBIM, ©31 JIe, JKacayJaphl J1a op Kepje YHUTeH TacTail OOJIBbIN Kaiabl.
TonmoHMMHIH TUIIK MaTPUIIACKIHIAFBI OYJI aCTHIPT aKMapaT dTUKAJIBIK TAHBIMHBIH aHTUKYHIBLUTBIKKA
TOH €KEHIH aHFapTaJibl.

Kemnteren oHOMAcCTHKANBIK araylJapiblH CEMAaHTHUKACBIH «KO3Te YPBII TYpaTblH», Oip
KOPreHHEH aK TYCIHIKTI OIpiHIII JACHTeWsIi, ajl TUIMIK YKbIM HeJIepiHe JKaChIPbIH, KOJKa CAJIbIHFaH
STHOMOJICHM aKmapar eKIHIIl JeHreisi cemaHTuKara jkaraabl. OcCbhl CBIHABI MHU(OHHM IEPAIH
AKCHOJIOTHSUIBIK  MOHI TUI HEIMEHJIEPIHIH CaHAaCchlHIA KAaTTaJFaH KYHJBUIBIK CTaTyChIMEH
OaittanpicThl. TyciHmipin kepenik. MoaceneH, Keninwexkmay, Kazvieypm MupoHUMIEPIHIH Kacary
YK KOIIKE MOJIiM, SIFHM Oenrin MU(DTIK CIOKETIeH TyCiHaipyre 0oJapl. Allaliia OHBIH acTapbIH/A,
«apFhl JKaFbIHA» YITTBIH aJlaMy, 0a3aJIbIK MOPAJIBIK-3THKAIBIK KYHIBIIBIKTApP KYHEC] )KaThIp, SFHU
«Oapra KaHaraT» JCTCH JIIHU-MOPaIbJAbIK HHTCHIIUS JKaThIP.

Conpaii ak Kazvizypm MUGOHUMIHIH «dJIEMIIK TOMAH Cy» CIOKETIMEH OalIaHbICThl €KEH/Ir1
Typajibl aKmapaT Kemke MaiiM. Amaifna Oy MUTIH e acTapblHAA JKAaChIPbIH MHTEHIIMS, MOpPallb
*)aTtelp. Hyx maliramMmOapabIH KeMeci aleMIeri KOoNTereH MIbIHAaphl acCllaHMEH acTacKaH acKak OWiK
Taynapra TOKTaMmaii, amacanay, KapamaiibiM Ka3blFypTTa [Oambll TanKaHABIFbl, MH(QOHUME
CKINMEeUUTATIKY KYHABUIBIFBI ©3€KTeNIN TYPFAHIBIFbl «KapanalbIMABUIBIK» CHMBOJBI PETIHIE
TYCiHiIE .

5. Tononumoepoezi mebe amaynapvitbily M2OEHU CEMAHMUKACH]

baticemobe. XanbIKTBIK TOTMOHUMJEP/IH TOIMOJOTUSIBIK KEHICTIMIHAE aTaliMblll Te0e
aTaybIHBIH TULAIK MaTPUIACBIHIAFBl aKmaparTap JTHOTUIAIK YFBIMHBIH €XKENTi calT-IoCTYpIMeH
OaiimaHbicThl. bolirerebe — Ka3akThIH aca KEH TaparaH, €H CYHIKTI CIOPTBI aT >KapbICIeH
OaiinanbicThl YFeIM. Kasiprimie aiiTkanga, bolirere0e — can MbIHIaFaH aJlaM KUHAJIATHIH acllaH acThl
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ambIk craguoH. Kait xkeppaeri tebere Oolirerebe mMopreOeciH Oepyni pynbl eIepAiH aKcakaiaap
keHeci mmremked. CanT-gIocTypMeH OaiimaHbICTBl OyHIald —akmaparTapMeH Karap MbIHJaFaH
xaHkyihepaep bolirerebeneH Ky3JereH >KYHpIKTIH KY3I€H aca MAKbIPhIMHAH KaHCBICHI O3bII
KEJIETIHIH TaMallagaybl TeJOHUKAJIBIK aK[apaTKa jKaTa/bl.

Kyamebe. ATtanMplll TOMOHUMHIH TUIAIK MaTPUIACBIHIA OPTYPJIl YFBIMAAD KYPBUIBIMIAHFAH.
Epre 3amanfrel qana A9CTYpiHIE JKaH-)KAKTHI IIOJIyFa €H KOJIalibl JereH ToOeHiH Oipi Oenrineneni.
XKanmak >kaTKaH >KYPTIIBUIBIKKA ONACKaHIal xabap Oepy yuIiH TeOenmeri amiplH ana YHLTIN
KOWBLIFAaH aramika at Koubm Oenri Oepemi. TeOenin Kynrebe artamybl >kaHFaH OTTHIH KYJTiMEH
OalIaHBICTBI €KEH1 aHFapbUIabl. ONETTe OalbIpFbl UPPANMOHAIIBIK HAHBIMFA OalJIaHBICTHI
930TEPUSIIBIK OUTIM OOMBIHIIIA OTTHIH KYJIi ¢ KACHETTI CaHAIA IbI, KYJIJIi IIAMITANH KOMIIT KOSIIbI.

KynreGe TOMOHUMIHIH TUIAIK MaTPUIACBIHAAFBl TapUXW TaHBIMJAPMEH OalIaHBICTHI
aknaparrapabl Kynmeobenin 6acvinoa KyHOe KeHec NEeTeH (ppa3eosIoru3MHIH YFBIMIBIK Ma3MYHBIHAH
anrapambi3. byn ppazeonorusm o3 Toyke xanubiH, KazakteiH Ata 3aHbl — «OKeti XKapreiHbD) Tanmarm-
tankeuiaynarsl Tene, Ka3piOek, Oliteke T.0. OnnepMeH KeHec KypFaHbIH MEH3EH /1.

Maiimebe. MaiiTe0enep TONOJOTUSIIBIK KEHICTITIHE KIPETIH TeOenepAiH TUIIIK MaTpUIlachlHaa
Kapa OTTHI, Ka3aHHBIH Kapa CYBIFbl YpFaHHAH KEeWiH amibl OTHl MAJIBIH KEyiHe JKapalThlH, ocipece
KOMJIBIH KYWPBIK MaWbIH, TYHEHIH OpKEeIl MaWblH >KHHAWTHIH Ke3iHe OallIaHBICTHI TaHBIMIIBIK
aKnapaTTap KypbUTbIMIaHFaH. Maibl KaybIM jKa3 jKaiyiay MEH KbIC KBICTAay/IbIH €Ki apajibIFbIH/IaFbl
KY3ZeYIiK KOHBICE Matimebe, Matinviozex, Capvioszex CUSKTHI )Kepiiep/ie O0IaTHIHBIH aHFapaMbl3.

KopbITbIHABI

XaNbIKTBIK TOMOHUMJICD aTayJapblHBIH TaOWFATIIeH OalIaHBICTBI MOJCHH CEMaHTHKAIBIK
KBIpJIapbIH (aCMEKTUIEPIH) KapacThipa OTHIPHII, OJIApABIH TAOMFAT asChIHIAFBI TYP-TYC, XKep Oeaepi,
Cy Ke37epi, HobaTaTTap (6CIMIIK) AYHHECIMEH OailTaHBICTHI OOJIBIN KEJIETIHIHE Ha3ap ayJdap/IbIK.

Anaiina TomoHMMEp ce3IMAIK (MEepIEenTUBTIK) KaObuLmayablH OapbIChIHIA Takga OoJFaH
CBIPTKBI JIYHHCHIH KapamaiblM KeIllipMeci eMecC, TaOuFaT asChIHAAFbl aKUKATThIH OH-CaHaza
KOPBITBUIBIT, MOACHH OHIMJIEPre aiHaJIFaH CEMaHTHUKAIBIK KYPBUIBIMIAPABIH TUIAIK MaTPHUIACKI
OOJIBIIT caHATIATHIHEI AUKBIHAAJBI.

ATanMBbIIIl MOJCHU OHIMICP MAJIIbI, ETIHII KaybIMHBIH OMIp TOXIPUOCCIHEH >XKWHAKTAJIFaH
XaJIBIKTBIK TeoTrpadusiFa TOH paruoHaNI bl OUTIMACPIIH TypJIepl AT TaHbIIAIbI.

TonmonuMaepAiH TUIMIK MaTpUIlachlHA JKWHAKTAIFAH SMIMPUKAIBIK OUTIMAEPI MOJICHU
CEMaHTHKaFa TOH aKIapaT Jel TaHW OTBIPBII, OJIAPJIbIH Kep Oenepi, cy Ke3aepi, oCIMIAIKTep TyHHUECI,
JOCTYPII1 AP yalIbLIBIFBIMEH OaIaHBICThI KbIPJIaphl 3epACIICH/II.

Bonamak mepcrnekTrBaga ochl OAFBITTaFbl 3€PTTEYJECPIiH KOKETTUIITIH aiTap 0oJicak, TULIIK
CEMaHTHUKAChl alKbIH TOTIOHMMJEPIIH MOJCHHM CEMAHTHKACHIH aimly ici /e aHaFypJbIM MaHBI3/IbI.
Moacenen, [llbi0biHObI MUKPOTOIIOHUMI MAJIIIbIFA KOJIAWCHI3ABIFBl JKaWabl CUTHAN Oepim Typ.
[Ip10BIH-TITIPKEHTI KaUBUIBIMIA MaJIJBIH JKaiibl Oonmaiiapl. Kermmeni KaybIM cojl aiiMakTa Maira
KaKeT KaHJal ecCiMIIK Kail Ke3Je IIbIFajbl, KYIIHE €Hel, MaJl KOHJAHAaJbl, IIIpKeH Kal Ke3zie
asas/ipl, MaJJIbl KalTajgaH KallaH jkarora 0ojaapl T.0. TOpi3ai TOKIpUOETiK paruoHaabl OuUTiMIep
Ti30eri xuHakTaraH. CoJl CHUSKTBI Ke3 KENT'eH TUIIIK CEMaHTHUKAChl alKbIH aTaylapblH Ka3ipri Til
HeIMEeHIepiHe OeHMoJIiM MOJICHH CEMAaHTHKAChIHA KOOIpEeK YHLIIN, KONTEreH MOJCHU aKmapaTTap/Ibl
allKpIH/Iay KaXXeT OOJBIN TYp. YaKbIT O3FaH CaliblH TULIIK OIpJiKTepAeri MOJICHH CEMaHTHKa dicipei
Oepeli, COHABIKTAH YJITTHIK TaHBIMJAFbl XaJBIKTBIH 3THOAKOJOTHSIIBIK, ATHOOOTAaHUKAJIBIK,
STHOMEIUIIUHAIIBIK, 3THOBETEPUHAPHSUIBIK T.0. OLTIMIEpAl TYTeHIeTI, KYyHeney KaxeT.

Uppatmonanael 6imiMaepre KaTbICThl MUGOTOMOHUMEPIH TUAIK MAaTPUIACHIHIA TAaHBIMFA,
atan aiTkanna, Gonpkiopnslk Outimre (Keminmekray), aiHu Oimimre (KasbiFypT) TOH akmaparThIK
KO3JIep/liH OpHBI aWKbIHAANAbl. MyHmall TunTeri OuTiMAEp YITTBIH AaKCHOJOTHUSJIBIK TaHBIMBIH
apTTHIPaIbL.

3epTTey HOTHXKENEepiH OHOMACTUKAHBIH TEOPHUSIIBIK 0a3achlHA O3IHIIK yJec Koca anajbl Jer
Oaranayra, TpPAaKTHKAJIBIK TYPFBIJAH JWHTBOMOJICHUETTaHY, JIUHTBOKOTHUTOJOTHUS KypCTapbIHAa
KOJIJTaHYyFa JIMHIBOMOJICHHU CO3JIIKTEPl 93ipiieyre nmaijananyra 601a/bl Aer 00KaHa bl
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Maxana KP 72KEM Foineim komumemi Kaposcolianovipamein AP 14872289 «Kazaxcmanmnwiy
CONIMYCMIK  JICOHEe  COJIMYCMIK-ULbIRbIC AUMAKMAapeiibly  Mapuxu  MONOHUMOEPIH  YAMMmblK
MeMIeKemmiliK KOHmMeKcme JIUHSB0MIOeHU MYPEblOaH 3epmmeyy» ammul bliblMU Hco0ad ascblHOa
AHCAZBLIODL.
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T BIVMIIMIHAETI'T CHUHKPETTIJIIK: CUHTAKCUCTIK ACIIEKT

AnHotanus. CHHKPETTUTIK op FBUIBIM CaJlaChIHBIH HBICAHBI OOJBII KeJi. Ocipece OHBIH JCTETHKA, OHEpTaHY,
MOJICHHETTaHy caJlaJlapbIHAAFbl KACHETI MYMKIHIITIHIIE 3ep/eseyIeH OTTi. Al Tij OLTIMIHAErT KbI3MeTi OaphIHIa Kaita
capanraynbl Kanaiael. COHIBIKTAH J1a MaKaja aBTOPBI TUT OLTIMIHIEri CHHKPETTUTIK MOCEIIECiH KO3Faiapl. MaKaJaHbIH
HETI3rl MakcaThl — CHHKPETTIJIK KYOBUIBICHIHBIH MOP(OJOTHSIIBIK KYPBIIBIMMEH KaTap, CHHTAKCHCTIK KYpbUIbICKA Ja
KaTBICTBI CKCHIIITIHE Ha3ap aymapty. Kasak Tinm OLmiMiHIETI TYKbIphIMIayJapia CHHKPETTUIIK Oip caiaibl KYOBUTBIC eI
TaHBUIBIN, CHHTAKCHUCTET i3Jlepl HazapJaH ThIC Kaibll Kenemi. Ochl aFblHAH KeJreH[e, TaKbIPBINTHIH CHHTAKCUCTET1
KOPIHICIH aHBIKTay MaKaJaHbIH ©3€KTIJITIH TaHbITAAbl. Opi TEOPHSUTBIK KYHABUIBIFBIH apTThIPa/IbL.

Byt mMocene Tek Kasak Ti1 OLTIMiIHIEC FaHa eMec, Oacka TUIAEpAE Je JKeKe Mocesie OONBIN KOTCPUITSHIIT aHBIK,
ABTOp MYHBI OpBIC, HeMic, (hpaHIly3 Tiiepi FajIbIMIapBIHBIH TY)XKbIpBIMAAPBIMEH Jaierneiinl. Makanagarsl colneMaik
KYPBUIBICTBIH TapbUTy HEMECE KEHEIO XKOJBIHAAFbl OalJIaHBICY epPeKIIENiKTepl CHHKPETTUTIKTIH CHHTAKCUCTIK KbI3METiHE
Oacka KpIpbIHaH Kapay KaXXeTTIriH alKplHAaIbl. Ocipece, ceiliemaep OaiinaHbICBIHAAFBI KYOBLIBICTAp, aTall alTKaH/a,
TYJIFANBIK TYPFBIAH JKall COMIEMJIK, MadbIMIayapl kKeTKi3y TYPFBICBIHAH KypAeial oObeKTiiK, OonMaca KepiciHiie,
Mocelnenep/l Iemyre OoNaThIHABIFBIH KepceTin Oepai. XKone Oyn kazak T OUTIMI CHHTaKCUCIHIH jkKaHa OarbITTaFbl
KBbI3METIH allKbIHIaM/IbI.

Makanana Tin OUMMIHIH JAMaXpoOHIBIK CHIAThIHA Jla KeHiN ayaapburraH. Opbic JKoHe Oacka Ja Imereln
FaJIbIMJIAPBIHBIH, OW-TIIKipJIepl TaKbIPBINTHIH OTKEH FACBHIPIIBIK JCHIeH e KabIll KOHFaHBIFBIH KepceTei. byn keTepinin
OTBIPFaH MOCEJICHIH AJTi JIe MaHBI3Ibl CKCHIITIHE TONIE.

Makanana ailTeiIFaH OW-KOPBITBIHABLIAP TiT OLTIMI CalachIHBIH OAaH 9pi JamyblHa €3 yieciH Kocaabl. JKymbIc
HOTWIKECIH OlliM Oepy yHbIMIApbIHIa KOJJAHY/ABIH TNPAKTUKAIBIK MaHbI3bI Oap. ONTKeHI Ke3 KenreH TUIIIK Oipiik
JKETKI3YII MEH KaObUIJayIIbIHBIH CAHACHIHA JKETYl KaXeT.

Tipek ce3ep: CUHKPETTIIIK, CHHTAKCHCTIK TapbIFy, COMJIEMHIH CO3bLIMAaJIaHYbI, COIJIEMHIH OIpIKTipiiyi, KOChIMILA
aKmapaTTaHIbIpy

Bb. CarpIHABIKYABI*

[TaBnogapckuii negarornyeckuii yausepcutreT uMeHn A. Maprynana, [TaBinoaap, Kazaxcran,
*e-mail: kasabek65@mail.ru

CUHKPETHU3M B S13bIKO3HAHUW: CHHTAKCUCUECKHI ACIIEKT

AnHoTanus. CUHKpPETHU3M CTajJ IMPEAMETOM pa3HbIX obmactedl Hayku. OCOOEGHHO €ro CBOWCTBO B 00JacTH
JCTETUKH, MCKYCCTBOBEACHHUS, KYJIBTYPOJOIHH OBIIM MAaKCHMajlbHO H3y4eHbl. DTO O3HAYAET, YTO M B JIMHIBUCTHKE
noTpedyercs IepeocMbICiIeHre (YHKIUMH CHHKpeTH3Ma. ABTOp CTaTbU 3aTparuBaeT NpoOJieMy CHHKpETH3Ma B
s3bpIKO3HAaHMM. OCHOBHas IIeNb CTaTbl — OOpAaTHTh BHUMaHHE HA TO, 4YTO CHHKPETHU3M OTHOCHTCS Kak K
MOpP(HOIOTHIECKOMY CTPOCHHIO SIBJICHHS, TaK M K CHHTAKCHYECKOMY HOCTpOeHHMIO. lccienoBaHWs B Ka3aXxCKOM
S3PIKO3HAHMM IPU3HAIOT CHHKPETHOCTh KaK ONHOCTOPOHHEE SBJICHHE. A ero cleasl B CHHTAKCHCE OCTarOTCS
He3aMedeHHBIMH. C 3TOH CTOPOHBI, ONpEJeIeHHe BBIPAKEHUS TEMBI B CHHTAKCHCE CBUIIETENILCTBYET 00 aKTyaJbHOCTH
cratbu. U B 3TOM 0OOHapy)XKUBaeTCs U €€ TEeOPEeTHIECKas IIEHHOCTb.

OueBUIHO, YTO 3TOT BOMPOC IOTHUMAJICS KaK OTAENBHBIA BOIPOC HE TOIBKO B Ka3aXCKOM, HO M B IPYTHX S3BIKaX.
ABTOp [OKa3bIBaeT 3TO BBIBOJAMH YUYEHBIX PYCCKOI0, HEMELKOro, (paHIy3cKOro s3bIKOB. OCOOEHHOCTH CBS3H
KOHCTPYKIIUH PEYH B CTaThe Ha IYTH CYKCHUS WM PACIIMPEHHS ONPEEIIIOT CHHTAKCUYECKYI0 (DYHKINIO CHHKPETH3MA.
Oco0oe BHIMaHUE HAJIO YACIATh HA SBICHHUE B CBS3SX NPEAJIOKSHHUI, a IMEHHO IIPOCTOE NPEIIOKEHHE C TOYKH 3PESHUSL
(opManbHOCTH, CIIOKHAsE OOBEKTHAS C TOUKH 3pPEHMS Iepeaadd CyXICHHM, WK, Ha000pOT, OmpeiessieT, BO3SMOXHOCTb
9TOH 3amaun. M 310 ompenenseT HOBOE HalPaBJICHUE CHHTAKCHCA Ka3aXCKOTo S3BIKO3HAHHUS.

B cratbe Tarke yneneHO BHUMaHUE AMAXPOHHYECKOMY XapaKTepy SA3bIKO3HAHUS. Pa3MbINUICHHS POCCHICKUX U
JIpYrUX 3apyOeKHBIX YYCHBIX CBHICTENBCTBYIOT O TOM, YTO TeMa OCTaJlaCh Ha IIEPBOHAYAIBHOH cTagud. OTO
JI0Ka3aTeIbCTBO TOr0, YTO MOTHUMAaeMast IpodiiemMa Bee ellle BaXkHa.

201 © A.BailTypChIHYIIBI aTBIHAAFBI T1T O171iMi HHCTHTYTHI


mailto:kasabek65@mail.ru
mailto:kasabek65@mail.ru
https://orcid.org/0000-0002-8311-2272

ISSN 2411-6076, elSSN 2709-135X TILTANYM Ne 1 (89) 2023 https://ww.tiltanym.kz

BBIBOI[BI, H3JIOKCHHBIC B CTAaTbC, BHCECYT CBOI1 BKJIag B ;[an},Hei/'Imee pa3sBuTUC C(l)epbl SI3bIKO3HAaHUs.
HpaKTI/I‘IeCKOC 3HAUYCHUC UMCCT NPUMCHCHHNEC PE3YJILTATOB pa6OTBI B OpraHU3alurgX O6pa3OBaHI/I$I. Bem) 1100ast I3BIKOBAs
C€ANHUIA JOJKHA NOCTHUTI'aTh CO3HAHUSA MMOJTYy4aTCIIs.

KaroueBnle cioBa: CUHKPCTU3M, CHHTAKCUYCCKHUEC KOMIUJICKCHI, «BBITAHYTLIC» IMPCATIOXKCHUA, MPUCOCANHCHUC
Hpe].'[J'IO)KeHHfI, I[O6aBO‘IHLI€ COO6IH€HI/I$I.

B. Sagyndykuly*

A. Margulan Pavlodar Pedagogical University, Pavlodar, Kazakhstan
*e-mail: kasabek65@mail.ru

SYNCRETISM IN LINGUISTICS: SYNTACTIC ASPECT

Abstract. Syncretism has become the subject of various fields of science. Especially, its properties in the field of
aesthetics, art criticism, and cultural studies have been studied to the maximum. It means that linguistics will also need to
rethink the function of syncretism. The author of the paper touches upon the problem of syncretism in linguistics. The
main purpose of the research is to draw attention to the fact that syncretism refers both to the morphological structure of
the phenomenon and the syntactic construction. Most scholars in Kazakh linguistics recognize syncretism as a one-sided
phenomenon. And its traces in the syntax remain unnoticed. In this regard, the definition of the term in the syntax
indicates the relevance of the paper. And increases the theoretical value.

This issue was raised as a separate issue not only in Kazakh but also in other languages. The author proves this by
the conclusions of scientists of the Russian, German, and French languages. The features of the connection of the speech
structure in the paper on the path of narrowing or expansion determine the syntactic function of syncretism.

Particular attention should be paid to the phenomenon in the connections of sentences, namely, a simple sentence
from the point of view of formality, a complex object sentence from the point of view of conveying judgments, or,
conversely, determines the importance of this task. And this defines a new direction of the syntax of Kazakh linguistics.

The study also pays attention to the diachronic nature of linguistics. The reflections of Russian and other foreign
scientists indicate that the topic has remained at its initial stage. This is proof that the issue being raised is still important.

The conclusions set out in the paper will contribute to the further development of the field of linguistics. The
application of the results of work in educational institutions is of practical importance. After all, any language unit must
reach the consciousness of the recipient.

Keywords: syncretism, syntactic complexes, "vytenutye" sentences, joining sentences, additional messages

Kipicne

Makarna ataasIMbl JKOHE OHJIa OasHIAIFaH TYXKBIPHIMAAP KOTEPUITEH MOCENCHIH ©3eKTUIIriH
TaHbITaJbl. CUHKPETTUIIK Moceneci oMOeOanThIK KOJJIAaHBIMHAH OTIMN, TiUT OUTIMI asChlHA TYCKEH
KYHHEH OacTam j>KeKe KaTerOpHUsJIBIK cuIlaTka ue Oosinmbl. Kasipri yakpITTa CHHKPETTUIIKTIH TiT
OlTiMiHE TIKeJIeHd KaThICTBUIBIFBIH aWKbIHIAUTBIH HOTHXKEIEp MoJl. COHJIBIKTAH J1a HEeT13T1 MaKCaTThIH
Oip KBIPBI OJ1 KAaTCrOPHSHBIH FBUIBIMH TYPFBIJIAH TapKATBUIYBIH Ke3JeHii jaecek Oosanbl. byran
NEHIHT1 eHOCKTEpIe CUHKPETTUIIKTIH CHHTAKCHCTIK CHUITaThl HAKThl OPbIH anMmaraH. « CHHTaKCUCTET1
CHUHKPETTUIIK» JIEreH TePMHUHIIK aTaJIbIMIbBI Ja, OFaH KATBICTBI MaWbIMAAYAbI Ja Ke3JeCTipy KHUBIH.
JlereHMeH JKalIbl TUT OUTIMIHIE «aCHMMETPHUS», «COMJIEM CO3BLIMAIBIFB) HEMece «COMIeMIiK
TapbiFy» CHUSKTBI TepMUHIACY Ke3necedl. bymap «Tin OipiiriHiH KYpbUIBIMBI MEH KbI3METIHJET1
KYHETiKTeH, OIphIHFAIIBIKTAH aybITKY» OOJIBIN CHUIATTANAaThIH KYOBUIBIC peTiHAe Kana Oepmece
kepek. KepiciHie, KaiiTa )xaHaaHy He KaHFbIPY YPAICIHIC TAIKbUIAHYbI KaKET.

Kazak Tin OutiMinge 00JickiH, 6acka Ti1 OUTiMiHAE OOJICHIH, CHHKPETTUTIKTIH FHUIBIMH HOOQMBI
cakTaifaH. byl OHBIH CHHTaKCHUCTIK OaFbITTa KEHEIOIHE >KOJI alllblll, O31HAIK MiKip Ounaipyre
xeteneial. CHHKPETTUTIKTIH COWJIeM acleKTiCiH/Ie KapacThIpbUIybIHA OapbIHIIA TEPEHIPEK YHIICEK,
Tin OipairiHig 6acka Jja cumartapsl ambiia Tyceai. TinTi, ceiiney acneKTiCiHIer1 KolaHbIMAAP/IbIH
JIOTUKAJIBIK, ICUXOJIOTHSUIIBIK apaKaThIHACTAPBIH OIpIiKTe KapayFa MYMKIHJIIK Tya/bl.

MarepuaJ xHe daicTep

Makanara Tipek OojiFaH Marepuanjap Karapbl keH. Tiun OuTiMi ce3jikTepiHeH OacTarl, Ka3ak,
OpbIC, HeMiC, (paHIly3 TUIAEpiHAEr! FhUIBIMU €HOeKTep TajujayFa TapThUiabl. byn e3 keserinae
FBUIBIMHM TY’KbIPBIMJIAp/IbIH CaJIbICThIpbIIa OepiayiHe koi amTel. COHbIMEH KaTap Ka3ak Til OuliMi
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FANIBIMJAPBIHBIH eHINICiHer1 eHOekTepre OachiMabIK Oepinai. Kazak Tin OUTIMIHIH AaMysl YUIiH
OapbIHIIA YJIeC KOCKaH OKYJBIKTAp, FBUIBIMH €HOSKTep MaKaJlaHBIH FBUIBIMU OasHAATybIHIA [a
caktanapl. Kazak Tinm OUTIMIHIH TapuXH acleKTICIHAErT IrpaMMaTHKAJbIK OIpIIKTEepHiH KepceTilyi
6acThl HbICaH OOJIBIN TaHBITBUIABI. OCBIIaH Oapbll Makaitaga FeUIBIME OasHIay 9/ici 6acThl OpbIHIA
TYPABI J1a, Talay->KHHAKTAy 91CIHIH KeMeri 30p 0oipl. JKyMBbICTa CalbICTHIPMAIIbI-CATFaCTHIPMAJIbl
OMICTIH J€ OPBIH aJFaHbl aHBIK.

OJj1edneTKe MOy

Makanana HakTel 17 (oH XkeTi) omebuerTeH noiiexce3 kenrtipinai. Tin OurimMi cesmikTepinaeri
TYCiHIK-OalbIMIayJIap, TApUXH CHOCKTEpIEri TYXKBIPhIMIAP TapKaThUIABL. Makajaga aTajiraf
FAJIBIMIap €HOCTIHIH OapJIbIFbIHA JTOMEKCO3-CUITEME Kacay MaKCaThl KOWBUIMAbI, OipaK oJlapMeH
TaHBICY OapBICBIHJIA TAHBIM KOKKHETiHIH KeHIreHAiri anplk. COHBIMEH KaTap Oipa3 omeOueTTepaiH
Tapaldy YaKbITBIHBIH E€PTEPeKTIrl €CKIpUIiN, OJIapJblH KEWIHr1 HMHTEPHET >KEJICIHIeri OachUIbIM
HYCKaJlapblHa CUITEME KacaJlJIbl.

JKyMmbic OGapbIChIHIAa KIACCHKAIBIK OaFbITTa FHUIBIMH €HOCK J>Ka3FaH KazaKk Tul OUTIMIHIH
outripnepi A.baitrypceiayibsiabiH, K. OKy6anyneiabiH, C. AMaHKOJIOBTBIH KO3KapacTaphl HETI3I1 03€K
6on1b1. MaceneH, A.BalTypChIHYJIBI CUHKPETTUIIK KYOBUIBICBIH XKIT1 Tajjgamaca Ja, Ce3 TamlTapsl
TYPFBICBIH/IAFBl OIpIIKTEPAl TapKaTyda MOpP(OCUHTAKCHUCTIK, OHBIH IIIIHJAE CO3-CONUIEMHIH KEHEIO
KOJNJAapblHA TOH KbI3MeTTI KepceTin oThipAbl. An K.OKyOaHynbel CHHKpETTUTIKKE oMOeOanThIK
TYPFBIIAH KeNJi, opi Keke Tl OuTiMi asceiHma Taimay kyprizai. C.AMaH)KOJOBTBIH ceiliemaep
OailyTaHBICBIHAAFBI JKaJIFay, JKYpHAKTapFa KaThICTHl aWTKAaH TY)KBIPBIMAAPHI oI jJe 0oJyica KYHIIBI.
Kazak Tu1iHIH OHaH KeHIHT1 yaKbITTa JUaXpOHIbI-CUHXPOHIbI JaMyblHA YJIeC KOCKaH FaJlbIMaap, aTarl
antkanna F.Aimapos, O.KypeickanoB, H.CaypanbaeB, T.KopmaGae, bl.Mamanos, K.Ecenos,
T.CaitipambaeB, E.Armanos, K.Illasxmeros, )K.MaHkeeBa, eHOeKTepl TaKbIPBINTHI KaHaMma CHIATTa
0oJchlH OasHOaraHblHA K3 JKeTKi3yre Oonazpl. MyHJail cumaTTramanapablH ©31 TakKbIpbIIl
TYKBIPBIMJAPBIH IBIHIAYFa KOMEKTECE/I1.

Makarna mieTen FaapIMAaphIHBIH J1a Ke3KapachklH Outnipyai ke3aeiai. byn tapanta Bunbsrensm
¢don I'ymGompar, B.I'. Anmonu, I'.A. 3omoroBa, N.M. MemanunoB, E.A. PedepoBckas,
E.A. Ckannuka ChIHIBI FaIBIMAAPIBIH €HOCKTEP1 ©3€KTl. ATanFaH FaJbIMIApIbIH Oipi *Kalmbl TiT
OUTIMIIIK KaTeropusuiapra KaTbICThl, Oipak Oi311H TaKbIPHIOBIMBI3FA >KaKbIH OWJIApBIMEH TaHBLICA,
eH/ll OIpiHIH CHHKPETTUIIK AN aTamaca Jla COJ KYOBUIBICTBIH KBI3METIH aTKapapiblK OipiikTepmi
KOPCETYIHJIET1 TYKBIPBIMAAPHI KAXKETTIrIMI3/11 ©TCHTIHIIr1 OalKaIbl.

Horu:xesiep xoHe TAJNKbLIAY

Kazipri yakpiTTa Kaii TULAIH OOJIMAachlH CHHTAaKCHCTIK KYPBUIBICHI OapbIHIIA €3repyAeH OTiIl,
JaMYyJIbIH apHaibl ’KOJIbIHA TYCIIT OTBIp. MyHIal *araaiia Til OuTiMi canaapbiHaa OOJIBIIN JKaTaThIH
CalalibIK aybIcynap, JKeke OIpIIKTepaiH KOchuly (Tpek. synkretismos) KbI3METI Ji€ apTaibl.
Conpnpiktan ga «CHHKPETTUTNIK KOochIMIaaa kesaecemi», «CHHKperTunik Oip dopmama OipHerne
MarbIHAJapbIH OepiTyl» ChIHABI CUIATTAaFbl TYXKBIPHIMAAP OIpKAKThl TAHBUIBIM OOJIBIN Kaiabl. Al
erep cuHkpeTTUTikTi «Tin sxyiecinaeri aypicnansl (eTmeni) KyObuibicTapMeH OalIaHbICTBI TYFaH Til
OipiikTepiHiH Oip-OipiHe Kapama-kapchl auddepeHanabl KYPbUIBIMBI MEH CEMaHTHUKAJIBIK
OenrinepiHiH KocapiiaHbIl KaTap KOJJAHBUIYybl, — Jnen Ouicek, — byran op Typni OymaHAbIK
(muddy3 ik, apanblK) KypbuibiMaap >kaTaThiHbiH» (Kamuwes, 2012: 249) moilbIHOAYBIMBI3 KaXkeT.
OHBIH YCTiHE OpBIC FalmbIMIApPhl OV MOCENeHI KEHIPEeK CHIaTTaiabl. «JIMHrBHCTHKAIBIK
SHIMKJIONETUSIIBIK CO3MIK» TY3YLIUIepAiH MmikipiHe cyiheHcek, « CHHKpeTH3M Til MeH COHIeydiH
OapibIK JeHTeiIepine ToH, OipaK OJIapJbIH OPKAKWCHICBIHBIH ©31HJIK epeKIIeITKTepi Oap. Oaerre,
CUHKPETTUTIKTIH COWey acleKTiCiHIeri Ma3MYHJIBIK KbI3METiHE Kojjay KepceTineni. bynm oHbIH
Oe3eHzeny YITICIHIH KapamabIMIBUIBIFBIMEH TyciHaipineni. Keibip rampiMaap CHHKPETTLTIK
VFBIMBIH TUIIIH TapaJurMaTHKAChlHA FaHA KAaTKbI3aJbl JKOHE OHBI OHBIH JlaMy MPOIECIHIer]
KaWTBIMCBI3  JKYHMETIK  BIFBICYJIADMEH  OalIaHBICTBIpaAbl  (KCWIEe OJIaplbl  «IICHIUIMEHTIH
CUHKPETTUIIK, SFHH OKOWBUIMAMTHIH Jenm Te ataiiapl). byn  Timik  KyOBUIBICTBI  TUIIIH
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CHHTAarMaTUKachlHA KOHE ceileyneri TULAIK OipmikTepai KoJJaHyMeH Oipre >KypeTiH Tipi
mporecTepre KaTbICThl KOHTOMAUMSIBIK, AU((y3usnbIK (Keiine onapaspl «IIemimMal» CHHKPETTUTIK
JIeTI T€ aTai/bl) KYOBUIBICIICH KaTap Tajjaymbsuiap aa 6ap» (JIMHrBUCTHYECKUH SHIMKIIOTIEMYECKHIHA
cioBapb, 1990: 402).

Kazak ramsIMIapel CHHKPETTUTIKTIH T€K MOPQOJIOTHSIIBIK ACHI€H/Ie aHBIKTATYBIHA JKOJ AIlTHI.
AJI CHHTaKCHCTIK aCIeKTiie JKopamall alTKaH1ap KaTtapbl )KOKKa TOH. MyHBI aTaJIMBIII TaKbIPBIITHIH
TyOereini, opi »aH-KaKThl HbICAaH OOJBIN OEKiTiIMeyiMeH ne TyciHumipyre Oomansl. OHBIH YCTiHE
CHHKPETTUIIK Maceleci Tt OUTIMiHIH e31He KemTey kenreH O0arpiT. O anFambiHaa sKamsl eHep (0w,
MY3bIKa, IO033Ws OIpiiri Jen yralblK) KaTeropHsUIapbIHBIH OeiiHOeyiMeH, OYTIHIIriMeH, SFHH
OipirikTe OOJYBIMEH CHINATTANIBI. JlereHMeH MyHmali oMOeOanThIK Y3aKKa CO3bLIa KOWFAH JKOK.
KaiiTa, anyan Typ;ii MOJCHHETTIH JaMybIHaH >KOFapblaa alTKaH OipTYTAaCTBIK aKbIpayra YIIBIPaIbl.
Hotmwxecinae, My3blka ©3 ajiubiHa, OW ©3 alJblHa, MO33Hs 63 alAbIHA TEK, TYP, KAHPJBIK TYPFBIIaH
TaMyJbIH KoJibiHA TycTi. KazakTelH Ky#l aacTypiH OGapeiHia tycinaipren K.KyOanyner: «Keii enne
oH OoJazabl 1a, Kyl Oonmaiabl. OH, KYi, Ou — ylIeyl apanac JaMbIFaH eJlJiep CHHKPETU3M JQYIpIHEH
aca anMaranbl (030€K), mpodeccuoHal IeHrenre KoTepiiMereHi MariM. Mpicassl, Tatapiap/a oH oap,
KyH KOK. An KyH aereHimi3 aambiraH EBpoma ennepiHiH cUM(OHUSACH TIpi3Al Hapce» - Aenl
(Ky6anyisl, 2013: 420).

Koramparpl 6a3uc neH KOHIBIPMAIBIK ©3repicTep aybIChINl KETCE NI, «CUHKPETTLIIK» YFbIMBI
caHaJia OpHBIFBIN Kaael. OHBIH 0acKa FRUIBIM callallapblH/Ia KOJIAHBLTYBIHA KOJT amrbuiasl. OChiaan
OapbIn TUT OUTIMIHAET1 CHHKPETTUTIK Maceseci TyblHIaapl. OHBIH ©31H/I€ TeK KoHEe TYOIpIIH «3aT
€CIM-€TICTIK» MaFrbIHAILI OOJFAaHABIFBIMEH CHINATTAIALI. Tarbl [Ja aifaliKbl Tl OUIIMIHIH
npodeccopbiHa KyriHceK, «bypbIH eciM co3 OeH eTICTIK Co3 aKbIpaTbUIMaFaH TYCTa aT JIereH co3 OeH
aTTa JereH ce3 Oip OosiraH. JKbUIbI — CBIH €cCiM, KbUIbI — eTicTIK. «XKa3y» opi ecim, opi eTicTik. bip
FaHa KepeK JIereH Co3/IiH Oip/ie eTICTIK, Oip/ie eciM 0OJTybIH KOCBIMINIAChIHAH OaiikaliMbI3» (JKybaHoB,
1999: 84). [lemexk, «Typki TUlIepiHIEr1 CHHKPETU3M JEreHIMI3 — TUIIIH €XeNri JoYIpiHAer! Kaybli-
KYHi, appuKcambIpl TOCUT apKBLIBI €C1M, €TICTIK JKacay >KOJIIapbIHbIH JaMy, COHBIH caJIapbl PETIHIS
e3repicke Tycy Hotmxkec» (TomanoB, 1992: 146). An Kazipri yakbIT OChI TYXXBIPBIMIBI KEHEHTIM
narigananyra MyMKiHmik Oepemi. Conapiktan ga JK.MankeeBanbsiH «Kazak TiumiHAEr1 OaWbIPFBI
TYOIpaep i )KaHFBIPTY» €HOET1 «TyOipiepre» CEIKOC KapaMayra IaKbIpabl.

bizaiHme, ce3 TepkiHi TYOIpAeH TaparaH TeopeMa Ka3aK TpPaMMATHKACBIHBIH CHHTAKCHC
cajacblHa KapacThl Ja Karuja Ty3yre urepMmeneii. TyOip CHHKpeTH3Mi eCciM MEH ETICTIK CO3IiH
aMOp(THUIBIFBIMEH OeKice, CHHTAaKCHUCTIK KYPBUIBICTBIH OipJikrep OaliaaHbICBIHIAFBI MOpdo-
CHUHTAKCHCTIK KbI3METT1 aJIbIHFbI OPBIHFA IIbIFapyFa 0osaael. Cebebi OipiikTep OaillaHbIChIHAA i
MOP(OJIOTHSIIBIK, Opl CHHTAKCHUCTIK €peKHIeNiKk KepiHic TabaTelH Oonanbl. COHIBIKTAH J1a
A.baliTypchIHYJIBIHBIH AieMey ce3aepre Kapata «KeOiHece nemey opHblHa 0Oacka cesnep XKypeai.
backa ce3nep merenjie aemMey OpHbIHA €CIMJIIK IEH €TICTIK eKeYiHIH 0iTe KailHaFaH CUSKTHI KOCBUIFaH
TYypJiepi ocipece Kem >Kypeli» JereHiH apHalbl TapKaTKaH OpPBIHIBI. FaneiM mikipiHe CyHeHCeK,
«YHTKeHi (oJlall €TKeH JeTreHHEH KbICKapfaH), yuTmnece (ojlaii errece), YUTKeHAe (ojaii €TKeHIe),
yiTiecine (oJyaii ernecine), yWTKeHIe (oiail eTkeHIie), CyWTin (cojai etim), cyhrcene (cosai
eTcesie), CYWTKeH calblH (cojlaii €TKeH CailblH), CYWTKeHJIe (cojaii eTKeHJe), KauTkeHae (Kamai
€TKEH/JIe), KalTKeHaeae (Kanal eTkeHee), siTiece (ayiai ermece), Hemece (He eMec 0osica), aiTce
ne (amaii eTce ne)» AeMeylepl ecimOik neH emicmik exeyiniy Oime kKauinayvinan (BalTypChIHYIIBI,
2013: 148) Oonran. MyHait aybITKyNnap (CHHTaKCUCTIK CUHKPETTLIIK), AYPHICHI KOFaM/IBIK CAHAHBIH
e3repyiHe OailaHpICThl OOJIATHIH Kipirynep, TUT 3aHAbUIBIFbIHA Kaiiiel kenmeiai. Kepicinmre,
rpaMMaTHKa caialapblHbIH TApUXH OalIaHBICTBUIBIFBIH NS 1.

CHHTaKCHUCTIK CHHKPETTLIIKTI 0acka KbIpbIHaH Ja Kyieney opblHAbL. EH anneiMeH, cesnep
TipKeciMiHE TOKTaJalbIK. ByriHri KyHi ce3 Tipkeci A€l aTajaTblH YFbIMFa TYPJl I'paMMaTHKaJIbIK
amMan-TOCUTAEP/IiH KOMeri apKbUIbl JKETKEH TOJIBIK MarFbIHANBI OIpIIKTEpiH OaillaHbIChl EHEel.
OJIeTTe, co3apaiblK OalaHBICTHI KOCHIMINA, OHBIH INIIHJIE JKaaFayliap KbI3METIHEH OPbIH alaThIHBIH
6acThl HBICAH €TIM aTaMbl3. AJl KOCBIMIIAHBIH EKIHII Oip TYpi KYpHaKTap KbI3METi K€H)Ke KaJbIIl
KosiZibl. MBICaNbl: Jrcapyvipail Kyao0i, dcyzipin keadi ChIHIBI TipKeciMaepneri OaiaHbICTHl OPbIH
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TOpTIOI aManblHA OJKYKTEN JKYpreHiMi3 asblK. LBIHABIFBIHAA, KOCeMIIe KYPHAKTapbIHBIH
OaitnmanbIcTRIpyIBUIBIK KaOineTin K.JKyOanyiel eprepek Tanbiran: «OKbII AETeHET] «I» dyen Oacra
«MEH» JIETeH KOMEKTEC CENTIKTEH MIBIKKaH. «MeH» - jKaliFay FOU, COHJIBIKTaH «I1» KOCHIMIIIACHIH 1
KaJIFay peTiHe Kapay Kepek Topizni» (XKybanos, 1999: 36).

ExiHIIizeH, keceMIle TYJIFAaChIHBIH OailIaHBICTHIPYIIBUIBIK KbI3METI KeHIHT1 AQYIpaiH Kemici
6oinca kepek. Cebebi «KemrereH rampiMIap €TICTIK MEH eciMuaepre JKIKTeNny Ke3iHAe ETICTIiK
Kacaynarbl O€JICeH[I TYIFaHBIH -a/e (opmacel OonraHIbiFbIH KepceTeni» (MankeeBa, 2014: 80).
MyHaaii miKipJep KeceMIle TYJIFallapblHBIH CO3 TYPJICHIIPYUIUTIK KBI3METIH KeHiHre mereperiHi
aHbIK. Tapuxu TaHBIM ETICTIK jkacay KbI3METIH alJIbIHFBl KaTapra, ce3 OalIaHBICTHIPYIIBUIBIK
KBI3METIH JICHIeHJIeC yaKbITKa IIbIFapca kepek. O OacTarbl Ke3CHHCH KCHIHT1 YaKbIT )KEKe CO3IePaiH
e3apa OailylaHBICKA TYCYiHE HWKEMIEHTIH YakbIT ekeHi cescis. bomkim, Oyn JK.MaHkeeBaHBIH
TYCIHAIpreHIHaeH, «TYpKi TUIAepi AaMybIHBIH ap@HUKCTIK Ke3eHIHe» COWKeC KeNETiH /e IIbIFap.
CoHpa, TyOlp CHHKpPETTUIINH KOCBHIMINIA TYpJiepiHe (CHHKPETTUIriHe) Oanacak, Oip KOCHIMIIAHBIH
OoifpiHaH eki Typai OenriHi aHplkTayFa Oomaabl. On opl €63 TyABIPYHIBUIBIK KBI3MET, 9pl Co3
0ailTaHBICTHIPYIIBUTBIK KBI3MET.

Bip KpI3BIFBI, Ka3aK TUT OUTIMIH/IE KOCEMIIICHIH COMIeMapaliblK OalIaHbICHl €PTEPEK TaHBLIIbI
7la, ce3apaiblK OaliaHbICHl FHUIBIMU Tajjaynapra TapTeliMaznbl. Conailt 6ona Typa, bl.Mamahos,
T.CaiipambaeB, K.IllasxmeToB cbhIHABI FajbIMJap aTajiraH OIpJIKTIH ce3apaliblK OaillaHbICTaFbl
KbI3METIH KOPCETINl OThIpFaHbIH aTanm eTKeHIMI3 keH. Macenen, rainbiM T.CaiipambaeB -H, -e, -1l
KYpHAKTapbl apKbUIbl KEIreH MbIcaliap/iaH Kecemille OaillaHBICBIH Tayblll, «Auaiiia ce3
TIpKECTEPIHJIET1 CO3AEPAIH KYPHAKTAp apKbUIbl OalIaHbICy TOCUIl YKalFayjaap apKblibl OalIaHbICy
Tocinaepinael aktuB KyObutibic emec. CoHma ga 013 Ka3ak TUTIHIET!T CHHTETHUKAIBIK OalmaHbICy
TOCUIAEPIHIH OCHI Olp epeKIIeNiriH eCKepimn, OHbI CO3AEPIIH JKallFayJiap apKblUIbl OaiJIaHBICYbIHA KOCA
KYpPHAKTap apKbUIbl Aa OaillaHbICy, SFHH KOCBIMINANAp apKbUIBI OaiJIaHBICY Jem aTayabl >KOH
kopaik» gedal  (Caitpambae, 2010: 172). AKWKaTbiHAa, MYHJAll IIBIHANBI  FBHUIBIMH
TYKBIPBIMIAYIapIbIH o1l e 060Jica eckepiiMel, Ha3ap/iaH ThIC Kb KOWFAaHbI OKIHIIITI, 9p1 FEUIBIM
YIIIiH IYPBIC )KAUT eMec.

Kecemmienik KochIMIanmapblH TYpi ceiiemiep OaiaHbIChIHA KEITCHAE OCJICEHIUTIKKE e
0osaael. MyHBI Ka3ipri o1e0u TUTiMI3eri cabakTac KypMaliac COMIeMHIH KYPbUIBIMBIHA KE€31ECETIH
KOceMIIIe TYJIFajabl OaFbIHBIHKBI ChIHApJIAP CAHBIHBIH KOMNTITHEH J1a OaikaiiMmbi3. Omap opi op anyaH
MarbIHAJIBIK KaThIHAC TY3yre KemeKkTeceal. MaceneH, mapTThl, KapChUIBIKTHI, ME3ril, amal, ceber,
yJiecTec MarbIHaJIbl cabaKTac CoiiyieM ChIHApJapbIHBIH OPKANMCHICHIHIA KOCEMIIe TYJIFachl Ke3Jecim
oteipaapl. OckiHbiH imiHAe K.EceHoBTIH eckepTkeHiHaeH, «TypKOJOTHSIBIK €HOCKTEpae -FaHIIa
TYIFacel OOJHIN-KApBUIBIN JKaTHai-ak, OChbl TYTac KalmblHIa KOCEMILIEHIH KeJep MIaKThIK
KOPCETKII PETIHEC TaHBUIBIN XKYP: bynap manvicein 6onzanwa, araxkanoau Kapazanovl xabapnanwin
ma 601061 (F.Mycradun)» (Ecenos, 1995: 64). byn — moceneniy Oip »xarbl. Tarbl Oip KarbIHaH
KOCBIMIIIAHBIH €KiHII1 OeJiri mplaay Ce37eH aybICKaHbIH Oaiikayra 0oJiajbl. F'aabiM MbICaJIBIHIAFBI
aIIFaIIKpl OastHAAYBIII TYJIFACHIH HAKThUIAH TYCCEK, OHBIH MAHbICHIN 0O0J2aH2a uieliH SKEHIHE Ko3
KeTKizeMi3. JleMek, CHHTaKCHCTeri CHUHKPETTUIIK opi MIbUIAYABIK, Opl >KYPHAKTHIK OipiiKTeH
TaHbLIAIbI.

Kanner Tin OLTIMIHIE CHHTAKCHUCTIK CHHKPETTUIIKTI HAaKTBI TajjaMaca Ja, OChbIFaH yKcac
JKAWUTTBI JKETKI3reH FajabiMaap 00Jiapl. CHHTAKCHUCTIH KOIl KbI3METTLIINHE KOMaKThl €HOCK jKa3raH
opbic FanbiMbl [.A.30m0TOBa yII O€TTE€H FaHa TypaThiH MabIMAayblH «CeiieM KYpbUIbIMBIHAAFBI
Tapuxu esrepicrepai Oaxpuiay mocenenepine» (Hekoropele HaOmoaeHUS HaJ HCTOPUYECKUMU
U3MEHEHMsIMU B CTPYKType mpeuiokeHus) apHaraH. Mynpa XIX-XX racelpnap mieHOepiHzeri
KOPKEM IIbIFapMallap/iaH MbICAIIAp/Ibl JepeK PETIHIE TapTa OTBIPHIN, COUIEM KYPHUIBIMBIHAAFHI
CENTIK >KaJFaylapblHbIH OPBIH aIMACTBIPYy €peKIIeNiKTepiH co3 eTeli. Ochl OphIH aaMacThIpyaap o3
Ke3eriHJe COWJIeMHIH KYPBUIBIMIBIK-TOTHKANBIK  YHBIMIAcyblHa ocep eTeTiHi OapblHIIa
tusHakTanaasl (3omotoBa, 2009: 317-321). CoHbIMEH KaTap FalbIM CoilieM MOJENIHIH MPEeIUKATTHIK
MUHUMYMBI €K1 TYPJIi )KOJIMEH KYPETiHIHe Ha3ap aylapThill, eKIHII1 kKOJIbIH HbICAHBIH TOMEH/IETIIe
TOJIBIKTBIPabl: «MaFbIHAHbBI YCTEY epexeciHe ColKec coiseM YITICiHe CoiJIeMHIH jKaHa, KOCAJIKBI
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KOMIOHEHTTEPl, 9p alyaH TYpHEri «CUTyaHTTap» Oipi3ni Typae Kocwinaapl. CeiieMHIH MOAETIH
KYpalTBIH HETi3r1 KOMIIOHEHTTEp MEH OHBl TapaTaThlH KOCAJIKbUIAPBIHBIH KapCHUIBIFBl MEKTETl
rpaMMaTHKAChIHJIAFbl HETI3T1 KOHE KOMEKIII MYLIeNep/iH (COHBIMEH KaTap KajIbl €eMeC KOHE KEeH
TaparaH COWIEeMIEpAiH) KapChlIbIFbIHA YKCA Ibl, Oipak OHBIMEH ONIO3UIMSIIBIK KOHIICTIUSIIAP IBIH
Kypambl >KaFblHaH J1a, OJIApJbI TaHIay NMPUHIMNTEpi OoibIHIIA fa coiikecneiai» (3omotora, 2009:
244).

Faneim W.M.MemanuHoB MyHAali KyOBUIBICTBI «CHHTAKCHCTIK TapbIFy» (CHHTaKCHYECKHE
KOMIIJICKCBI) JICTT KETKI3INTi. «ByJl CHHTAKCUCTIK TapbIFy JEKCUKAIBIK OalmanbIic (Kypaet, Kypaeri
CO3IIIH CEMaHTHKAchl OOWBIHINA) JKOHE CHHTAKCHCTIK OaiJIaHBICTBIH (CoiieM MYIIEeCiHIH
KOMIIOHEHTTEP1 peTiHe) anasiHaa Typ. Onap/asl CHIPTKbI TYJIFAIAPBIHBIH OPTYPIIITiHE Opai op amyaH
TUINEPAiH, aTan aWTKaHIa, TYPKi, (UH, YHII-€ypONalbIK >KOoHE T.0., KYPBUIBICBIHAH Ke3JeCTIpyre
6osanpl. Ochl KaszipiH ©31HJAE MOJI MaTepuaifap/aH CTaAHAIIBIK Ca0aKTACTHIKTBIH TYPIH, SFHU
canajbl kaHa (opMalusMEH AJUEKT1 Jamynbel kepyre Oonanbl. HerypibIM TepeHIpeK Ke3eHIIK-
CAJNIBICTBIPMAJIBI  TaJJlay apKbUIbl (opmanapiblH Oapiblk ailyaH TypJiauliriveH Oenrim  Oip
3aHJIBUIBIKTBl OpHATyFa, camajlbl TYpJe ©3TepeTiH KOHCTPYKUMsIapAblH Oenrini Oip Tapuxu
PEeTTUIIrH Kajaranayra 6onaap» - neinai raneiM (Memanusos, 1975: 109).

Eyponaneik Hemic, ¢ppaHily3 TULAEPIHIH A€ OUIripiepi CUHKPETTUIIK MICENEeCIH CHHTaKCHUCKE
KapaTa TankpuiaraH. MaceneH, B.I. AAMOHUIH eHOeriHie «TyTac COUIeMHIH KOMIO3UIUSUIIBIK TYp1»
JiereH cumarta aknapatr Oeputeni. FanbiM MyHIall KypbUIBIMHBIH €K1 TYpiH aifa Tapraisl: 1)
«cemnemMal  YUBIMAACTHIPYIABIH  KEpPHEYJIIK  OaFbITTaFbl  TYPJACHYD» JkoHe 2)  «ceimemal
YUBIMIACTBIPYJIBIH TapMaKTally OarbITTarbl TypJieHyl». EKiHIIl TypiHIH ©31H TaFbl €Ki OarbITIeH
tycingipeai. CoHBIH IMIIHAE «COMJIEMHIH CO3bUIMATaHYbD» (TIPEAJIOKEHUSI «BBITCHYTHICY) MKOHE
«COMIIEMHIH OPTaKTally CHUMNATh» (MPEISIOKEHHs «IEHTPUPOBAHHbBIEY) TAKbIPHIOBIHIAFHI OastHIay1a
ColieM KYPBUIBIMBIHIA «IIETIHIC jkacay» (OTCTYIUICHHsI) HEMece «KOCBHIMINIA aKIapaTTaHABIPy»
(moGaBouHBIE COOOMICHWS) CBHIHABI TUT KOJJIAHBICTap OOJATBIHBIH KeTKi3edl. «Co3bLIMabl»
ceiiemMepAe TapMaKTaJFaH KOMIIOHEHTTEP/IH apachlHJa ChIHANAHBIMN, COJI apKbUIbI TyTac CoMKec
KYPBUIBICTBIH ©3€r'1 00JIbIN TaObIAThIH COMIEMHIH CO3BUIFaH, aIIaKTalFaH KYPbUIBIMBIH KYPalIbl» -
nen (Anmonwu, 1973: 348), onnait GipiikTep1iH cabaKTaCTBHIK KYPBUIBIMIAPFa, COMIEMHIH KypaAeleHy
YKOJIBIHJIAFBl KOCAJIKBI OipirikTepre (KbICThIpMa OIpIIKTEp, TYMBIK €TICTIKTI, €CIMIIE KOHE KOCEMIIe
alfHaJIBIM/IBI, OIpBIHFAM MYIIENi) TOH €KeHIrH aHFapTabl. J[on ochIHIal ayKbIMIAFbl OMIbI Ke31HIE
KOPHEKTI HEMIC FaJIbIMBbI Ja Oaraapiaran 6oiateiH (Bunbrensm ¢on I'ym6oabar, 2004: 141-155).

O®paniry3 ransiMbel E.A.PedepoBckas KypManacThIK KYPbUIBIMIAPAaFbl OaiIaHbICY JKOJIapbIH
UIblIayJnap HOTHKECIHEH OHTaibl memmkeH. COHbIMEH KaTap FalbIMHBIH «ceiemjep OalIaHbIChD»
(mpucoenuHeHE TPEJIOKEHU) TaKbIPHIOBIMEH OepreH TY)KBIPBIMBIHIA €peKile TycTtap Oap:
«CeiineMziep OaiaHbICBl HEMece oJiapabl OipTyTac Oipirikke OIpiKTIpy Kaszipri ¢paHily3 TUTIHE eTe
ToH. byn Tek ceinemzaep OaiijaHbIChIHA FaHA €MeEC, JKEKEJEereH COeWJeM MyIllelnepiHe Je ToH.
BipikTipuiren sieMeHTTep aija KeTKEeH OBl KYBIN JKETyre Herizaenrenaei 6osanel. Onap AoiexTi
JIOTUKAJIBIK-CEMAHTUKAJIBIK ~CaThlIap/la OpHalacajbl, OJApAbIH OpPKANWCHICHIHBIH ©31H/IK HAKThI
MaFbIHAChl HEMECE MAaFbIHAJIBIK pPEHKTEepi 0ap, oJ OYKLI COMKeC KOHCTPYKUMSHBIH ©3€ri OOJIbII
tabbuianely (Pedeposckas, 2010: 212). Ocwl Tin OuLTiMiHE KaThIChl epOireH Oacka Olp FaJIbIMHBIH
eHoOeri Jie ©3eKTUTKTI Ko3Fai bl (Ckannuka, 1967).

MyHalt KbI3MET TYPKI TUIAEPiHIH TapuXu AaMybIHAa Aa ke3aecti. MaceneH, 6ip rana «I1IbiFpic
KaIFayibl ETICTIK ce3 TipkecTepi TYpKi TUIAepiHAE KoHE IoyipAeH Oepl Kenle KaTkaH TUIIIK
KyObuIbIC OOJbIN TaObanbl. Y-YIII raceipnapna Oosiran (OFaH JeHiH J€) MIBIFBIC CENTIK YII TYpJIi
¢dopmasa GepuIreH CBHIKBUIIBL: 1) KaThIC >KaJFaybl apKbUIbI; 2) LIBIFBIC YKaJIFaybl apKbUIbl; 3) aray
¢dopmasia. AnFamkbl eKeyiHIH KOJJaHBICHI Oenrilni pyigap MeH Taiimanmap Tiiai meHOepiHae Oosca
kepek. KeifiH MIBIFpIC CeNTIK MaFbIHATAPKI -AaH JKalFayblHa TEJIHIM, TOJBIK KalbINTacKaH1a, KalFaH
exeyl Oyl KbI3MeTTe KOJIaHbUIMANThIH OosFan» (ArmanoB, 1986: 111). Bi3agiH alTnarbIMbI3 COJL,
y3aK Ta TapuXu AaMy TULAIH 1K1 OipJiKTepiHiH alMacyblHa MYMKIHAIK Oepi. MyMKiH, OyJ1 *KalTThl
CHUHKPETTUIIK el alKbIH/AAy, OHbIH YCTiHE OEpTIHI1 >KbUIJap/blH EHIIICIHJET] eKeHJIrl Tarbl Oap,
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nypeic 60a ga Koimac. bipak Tapuxu Tapaspuiay TULAIH OalBIPFBI MOCENeNepiH Komapa 3epeieyre
OKeJIesIi.

Tapuxu Tapa3buiay nereHHeH mbiraabl. CeisieMHiH imki OipiikTepiniH quddy3abpIK Mocenect
Ka3aK FaJbIMJIApBIHBIH Ha3apblHAH J1a THIC KaiFaH koK. C.AMaHXOJIOB MIKipiHIIE, «AJFalIKbl CO3
IIBIKKAH Ke3J/Ie, COiJieM OChl KyHJerijel OipHele Co3JcH KypaiMmaraH. Op ce3, op AbIObIC Oip-0ip
COMIIEMHIH KBI3METiH aTkKapa ajaTbiH OosiraH. OHBIH ce0eli: oJ1 Ke3Zeri ABIObICTap MIOFBIPMAKTHI
(muddy3mer), ce3aep Kem MarblHAIBI €71, OHBIH YCTIHE CO3JIH 631 a3 eni. bymail 6oyrysl o1 Ke3zeri
amaM OajachlHBIH OW-OpICIHIH, OHMIIpiC KYPAIBIHBIH, KapbIM-KaThIHACBIHBIH  TapJIbIFbIHA,
TalBI3BIFBIHA, Aa37bIFbIHA, KEMJIriHEe, KBICKACHI, OHMAIpiC KYIIIHIH BIHFAWbIHA OailIAHBICTHI
(Amamxonos, 2010: 20). byn wmocenene K.KyOanoB TinTi TepeHaen TyCTi: «...Ka3ipri xik
KaJFaylnapblHBIH 0opi ne Oip 3amaHmapna mew, 0i3, ceH, i3, 01, O1ap MarblHACBIHIA OOJFaH, ai
CHHTAKUCTIK KYPBUIBIMAA KelreHjae, Oyi cesnepin 0opi Ae Oacraybimn OOJFaH >KOHE OJI 3aMaHa
Oactaysllll MymIecl Kaszipriied mnpeno3uiumsaa emec, noctno3umusga TypraH. CoHBIMEH Ka3ipri
KaJFaylapJelH OlpKaTapbl epTe 3aMaHaapiarbl OacTaybllll KbI3METIH aTKapraH JaepOec MarblHaJIbI
ce3aep Oosran» (JKybanos, 1999: 80).

CHHTaKCUCTErl CHHKPETTUIIK MOceNeciH ol jJe 0oJica THIH aTKaH JyHUE Jien KaObuimayra
6omanpl. MyHbIH 6acThl ce0ell1 aTainFaH calaHblH TapUXU KAJBINITACY KOHE JJaMy apHAChl alllbUIMai
KaJIFaHJBIFbIHAH Jien Outemi3. KeHe skonirepiepiH CHHTaKCUCTIK KYpbUTbICHL 1940 KbUTIBIH asFbIHA
tamad H.CaypanOaeBThIH €HOEKTEpiH/IE MBICATABIK JCPEKTep peTiHIe MalIamaHbuiasl 1a, 1960
KbULAApAbIH eKiHm skapTeickiHna T.Kopnabaes enOerimen (Tapuxu CcUHTaKkcuc Macenenepi)
Tyrenaene tycti. Kene Typki eckepTkimiTep TUIiHE KajnaMm TapTkaH T. AilgapoB meH opra TypKi
€CKepTKIITepiHiH TUTiIH Oe30eHre cairaH ©O.KypbIckaHOB eHOEKTepl TeK KaHa CHHTaKCHUCTIK
KYPBUIBICKA KaTBICTHI TYKBIPBIMJIaJIMaFraHbl Tarbl Ja akukar. OHBIH YCTiHEe OyJ1 eHOEKTepiiH o3i
CUHXPOHJIBIK TYKBIPBIMJIAPFa CYWEHYACH TybIN, o0JCH TaHBUIFAH TeopeMayapibl IIereiey
MakcaTblHIa Kypbullbl. MyHaH keifiHri yaksiTTapaa (©.M0atoB, M.TomaHoB eHOekTepiH
ecenTeMereH/ie) HakThl FBUIBIMU 3epTTeyjiepre KeHUT aydapy OoceH TapTThl. J[lemek, Tapuxu
CHUHTAaKCHCTIH allbUIMaFaH ChIpbl ol ae Oojnca kem. bynm karplHaH KenreHzae, TUIMIH Oacka
callaJlapblHBIH TapWXH, OHBIH INIIHIE CUHKPETTUIIK TYPFBIAH, 3epiaeiieHyl Oap €KeH1 akukaT. A
TUIZC TaHBUIFAH FHUIBIMU YCBIHBIMIAPIBIH CHHTAKCHUCTIK OaFpITTa Ja UITepuIeTy KYIIiHE aifHATybIH
KO3/IECEK, «EXKENT1 JQYIpep MEH TapuxXu Ke3CHIEPAET1 Ka3aKThIH pPYXaHU-MOJCHHU >KYHECIHIH
KapaThlIBICKI MEH OOJMBICHIH KOHETYPKUTIK TUIMIK JEepeKTep HETI3iHAe capajan TaHyFa» JIeH
KOMFaHBIMBI3 )OH 00aapl. Cebebi Oy OarwiT, FanpiM JK.MaHKeeBa aram ©TKEHIHACH, «Ka3ipri Til
OUTIMIHAET1 OPKEH/II apHaY.

KopbIThIHABI

Kazak T1im OWLIIMIHIH T'paMMaTHKQJIBIK KYPBUIBICHIHIAFBl ©3repICTIH Oipl CHHKPETTUIIK
KYOBUIBICTBIH TapUXHU JaMyJaH OTil, CHHXPOHBUIBIK KBI3METTE JI¢ KOPIHIC Taba alaThIHABIFEI 0OJIica
KepeK. O0/ICH TaHbUIFaH «TYOIp CHHKPETHU3IMIH» CHHTAKCHUC cajlachlHAa 0acKa KbIpbIHAH TaHBITYFa
6onanpl. On, opuHe, MYHJAl >Karfaiia ceijeM KYPBUIBICHIHBIH Op alyaHAbIFbIHAH TYBIHIANIBI,
ColiNieM ChIHApJApbIHBIH, COWJIEM MYyIIeNepiHiH Oainanbicy KabineTiHeH ne epobuni. KenrereH Tin
OUTIMIEpIHIH CHMHTAKCUCTIK CHHKPETTUIIKKE KaThICThI HAKTBhI TY)KBIPBIMAAPHI OoMaca aa, MyHIai
KYOBUIBICTBIK ©3TepiCKe KaKbIHBIPAK KEJICTIH Oacka aTaJlbIMIapaarbl OIpIiKTep i TAHBITHII OTHIPFaH.
bi3aiH JKYMBICHIMBI3IBIH MakcaThl Aa COJ TUIAEpAEri cOHOail OIpiiKTepiH 3epleleHyiH OailkaTy
00JIIbl. ATKapbUIFaH )KYMBICTBI capaiai KeJIreH e, Kbl TUT OUTiMi, OHBIH IIIHIE Ka3akK Tl OuTiMi
yIIiH, o711 e 6osca Tiaik OipaiKTepiH albUIMai KaluFaH TYCHIH aHBIKTaIbIK. Cebebi Oyt Tin OimiMi
caJlaCbhIHBIH Ka3Ipri CypaHbICKa TOJBIKTAH jkayarn OepeTiHAIrIMEeH acTapJachlIl XKaThIp.

KopbITa kenrenie, CHHKpETTUIIK TUT OUTIMIHIH IpaMMaTHKa cajachblHa TOH KYObUIbIC. AJl OHBIH
CHUHTAKCHUCTET1 KOPIHICIH Ka3akK FalbIMJIApbIHBIH TYXKBIPbIMJIApbIHAH TaHyFa Oonaipl. bipiHmmigeH,
KoHe TYOIpIiK «3aT eciM-eTICTIK» TYJIFachlHAAaFbl MOP(OJIOTUAIBIK TaHbBIMHAH CHHTAKCHCTIK
TaHBIMFa KapaplibIK TAPKATYABIH K06 ambuiaael. Ce0edi omapapiH Ka3ipri KOpiHiCiHIE eCiM-eTICTIK
OomnapnblK Oaitnaneic Oap. MyHAall CHHTAKCUCTIK TaHbIMFa A.BalTYpCHIHYJIBIHBIH JEMey CO3Jep
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apKbUIbI JKETKI3reH TYCIHAIpyJepi xkerenelai. EkiHmIineH, »KypHaKTap TEK CO3TYPJICHIMIIK, S CO3
TYIOBIPYIIBUIBIK KbI3MET KaHa arkapMmaiinel. Kecemie TysiFanbsl JKypHaKTapbIH ceiiiieM
OaliIaHBICTRIPYIAFbl aMAT-TOCULIIK KbI3METI co3/iep OalimaHbIChIHA KEJITeHIe KeM TYCIeii. Ocipece,
CHHTAKCHUCTIK OIpJIKTEp/l TapuXH TYPFBIJAH CHUIATTayAa OyFaH MEWTiHIIe Ke3 jKeTKi3yre OoJiaipl.
K. KyOanynbl KepceTyiHIeri MyHJail FBUIBIMH TYXKBIPBIMAApD KEWIHHEH Ka3aKk Til OuliMiH
sepaeneyneri 6actel ycranbivra (E.Armano, T.Caiipam0baeB skoHe T.0.) aiHanmbl. Y IIHIIIIEH,
MaKaJaJblK JCHICHJIET1 CalFacThIpMalibl 13[ICHICTep CHHTAKCHCTIK CHHKPETTUIIKTIH 131 yHAieypoma
TUIIEPIHEH JIe Ke3/IeCin KalaThIHABIFBIH OaKATTHI Ieyre Heri3 Oap.
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TIUIAIK BIPJIIKTEPAIH CTAHIAPTTAJIYbBI:
CTEPEOTMUIL, KJ/IMIIE, ITAMII

AHHOTamusA. Makanaga oKaumel Tiao  OUIIMI  FBUIBIMBIHAQ KEHIHEH KOJJIAHBUIATHIH  JIMHTBHUCTHUKAJIBIK
KaTeroOpusUIapAbIH Oipi CTEPEOTHII, KIIHIIE, IIITAMIT )KOHE CTAaHAAPT YFBIMIAPBIHBIH 3ePTTETyl KapacThIPhUIA bl ATaIMBIII
VFBIMJIAD COHBIMEH KaTap QJIEMJIK JIMHTBUCTHKAJa KOTHHTHBTI Tij OiTiMi, STHOJUHTBUCTHKA, JIMHTBOMOJCHHUCTTAHY
JKOHE CO3KOJIAHBIC MOCEJICNepiHe KATBICTBI CO3 MOJCHHUETI JKOHE CTHIMCTHKA CallajapbIHbIH HBICAHBI PETIHAC ¢
3epAeNeHIn Kyp. JIMHTBUCTHKANBIK eHOEKTepJe TUIIACTI CTEPEOTHI, KIIMIIE, ITAMIT YFIMIAPbIHA KATBICTBI TYPAKTHI
CTEpPEOTHUINTI OiJIay MOZENI HeMece JalblH Coiiiey opaMJaphl, TUIMIK OipiiKTep/iH AalblH KYHiHJE KaiiTa KOJNJaHbLTYbI
CBIHIBI aHBIKTaMaJIap Jkui alThUIa bl MYHBIH 0acThl ce0e0i — JKajrmbl KOMMYHUKAITUS OapbIChIHAA, KOFAMIIBIK TOXIpHoOe,
KaWTaJlaHATBIH JKarmasTTapra KaThICThI aKMapaTThIH Ma3MYHBIH, Oepily (opMacelH CTaHAapTTam, ceiyiey (opmacse
perinze OexiTim, akmapar aimacy YIEpiCiH >KEHUIAETYre ThIpbICaThIHIBIFbIHAA. OChiFaH opail OepiireH YFbIMIap/bIH
Kypaeni TaOWFaTbIH TYCIHY JKOHE TUIAETT pEenpe3eHTAlMsIChIH alKbIHIay MakcaThlHIa oJEeMAIK Tl OutiMiHae
KaJbINTACKAH FaJbIMIAPABIH KO3KapacTapbl MEH TY)KBIPBIMIAPHI CHIATTAJBIN TaJlgaHagsl. Makanana FbUIBIMA
TY)KBIPBIMIAP/IBl HETI3re ajia OTBIPBIIN, TUIAETI CTEPEOTHII, KIIHINE, INTaMIl YFBIMAAPBIHBIH 63apa YKCACTBHIKTaphl MEH
afBIPMaIIBUIBIKTAPBIH XKBIPATY JKOHE TUIIIK OlpIiKTep/IiH CTaHAaPTTATybIHA KAThICHIH aHBIKTAyFa TaJIbIHBIC )Kacala/Ibl.
CoHBIMEH KaTap TIJIEri CTEPEOTHII, KIUIIE >KOHE INTaMIl KYOBLIBICHIHBIH CO3KOIIAHBIC YICPICIHE JKAFbIMIbI HEMECe
JKaFBIMCBI3 OCEpIH aHBIKTay MaKCaThlHAa TUIMIH (QYHKIMOHAIABI CTUIIBAEPIHAE KOJAAHBUIY epeKIIeNiKTepiHe Tajjay
JKacaajbl.

Tipex ce3mep: crepeoTur, KIuile, MITaMIl, (YHKIHOHAIABI CTHIBIEP, CTaHAAPTTBUIBIK, TULIK OipJIiKTEpAiH
CTaH/AaPTTaIYBI.

A. Ceiipamat™

Kazaxckuii HalMOHAbHBIN YHUBEPCUTET UMEeHH anib-Dapadbu, Anmatel, Kazaxcran
*e-mail: asel.seidamat@tilbilimi.kz

CTAHIAPTU3ALMUA A3BIKOBbBIX E/IUHUILL:
CTEPEOTMUIIL, KJIMIIE, IITAMII

AHHoTanusA: CTaThs MOCBSIIEHA N3YIEHHUIO IOHATHNA CTEPEOTHUII, KIIHIIE, ITAMII U CTaHJApT B JIMHIBUCTUYECKUX
HCCIIEOBAaHUAX. B MMpPOBOIl JIMHIBUCTHKE NaHHBIE TEPMUHBI YHMOTPEOIAIOTCS KacaTelIbHO MPOoOIeM KyIbTypbl PedH U
CTWIMCTUKH, 3aTParuMBAIOLIMX BONPOCHl KOTHUTHBHOTO S3bIKO3HAHUS, STHONMHIBHUCTHKH, JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTUU H
CIIOBOYNOTpeOieHNs.. B JIMHIBUCTHYECKUX HCCIEIOBAHUAX YAcTO HCIONB3YIOTCA TaKHWe OMNpeneieHHs, Kak MOJeib
YCTOWYHMBOI'O CTEPEOTHIIHOIO MBIIUICHUS! WIM TOTOBBIE pPEYeBBIE OOOPOTHI, MOBTOPHOE MCIONB30BAHUE S3BIKOBBIX
€IMHHUI] B TOTOBOM BHJIC MPHUMEHHUTEIBHO K MOHATHAM CTEpPEOTHIIa, KIIUINE, ITaMIa B sa3bike. OCHOBHAS IIPUYMHA 3TOTO
3aKJI0YAeTCsl B TOM, YTO B XOJE€ KOMMYHHKAIlMM OOIIECTBCHHBIH OIBIT TIBITACTCA YIPOCTUTH IIPOIECC OOMEHa
uH(pOpManueH, cTaHIapTH3UPYs (HOpMY COAepKaHHsA, Nepeaadyn WHGOpPMalWH, 3aKpeIisd ee Kak pedeByro ¢opmy. B
CBSI3U C OTHM ONMCHIBAIOTCS W aHAJIM3UPYIOTCS B3MVIAABI M BBIBOABI YYEHBIX B MHUPOBOM SI3BIKO3HAHHU C LEIBIO
OIIPEJICTICHUs CJIOXKHOM IPUPOIBI AAHHBIX NOHATHH M pPENpe3eHTalMu B s3blke. Ha MX OCHOBE aenaercs IMOMBITKA
pa3TpaHUYUTh B3aMMHBIE CXOACTBA M PA3IMUMA IMOHATHH CTEPEOTHIIa, KIMIIIE, IITaMIIa B SI3bIKE. TakkKe aHAIM3HPYETCs
OCOOCHHOCTH HX YIOTPEOJIeHUS B (DYHKIMOHAIBHBIX CTHISIX PEYM C IENBI0 BBUIBICHUS IOJOKUTEIBHOIO HIIH
OTPHUIATENFHOTO BIHMSHUS SBJICHUHA CTEPEOTHIIA, KIIUIIE U IITaMIIa Ha PEYEBOM MPOIIECC.

KnroueBble cioBa: CTepeoTHr, KIHIIE, MTaMIl, (yHKIMOHAJIbHBIE CTWIHM, CTAaHAAPTH3AIMS, CTaHAAPTHU3AIMS
SI3BIKOBBIX €AMHHIIL.

A. Seidamat*

Al-Farabi Kazakh National University, Almaty, Kazakhstan
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STANDARDIZATION OF LANGUAGE UNITS:
STEREOTYPE, CLICHE, STAMP

Abstract: The paper is dedicated to the study of the concepts of stereotypes, cliches, stamps, and standards widely
used in linguistic science. In world linguistics, these terms are used concerning the problems of word culture and
stylistics, affecting the issues of cognitive linguistics, ethnolinguistics, linguoculturology and word usage. In linguistic
research, definitions such as a model of stable stereotypical thinking or ready-made speech turns, the reuse of language
units in a ready-made form in relation to the concepts of a stereotype, cliche, and stamp in the language are often used.
The main reason for this is that in the course of communication, public experience tries to simplify the process of
information exchange, standardizing the form of content, transmitting information, and fixing it as a speech form. In this
regard, the views and conclusions of some scholars in world linguistics are described and analyzed to determine the
complex nature of these concepts and their representation in language. Based on them, an attempt is made to differentiate
the mutual similarities and differences between the concepts of stereotype, cliche, and stamp in the language. The features
of their use in functional speech styles are also analyzed to identify the positive or negative impact of the phenomena of
stereotypes, cliche, and stamps on the speech process.

Keywords: stereotype, cliche, stamp, functional styles, standardization, standardization of language units.

Kipicne

OneMIIK T OUTIMI FBUTBIMBIH/IA KEHIHEH KOJIaHBUIATHIH JIMHTBUCTUKAIIBIK KaTETOPHSIIAPIbIH
KaTapblHJa CTEPEOTHII, KJIHIIE, ITaMI, CTaHAApT VFBIMIAphl ataiaabl. JKoHe artanFaH YFbIMIapra
KaTBICTHI 3epTTEyJIEp A€ MOJ. ATaIMBIII MACeJIere KaThICThI OIpiH-01pi TONBIKTHIPATHIH, ©3apa yKcac,
coHai-aK Oip-OipiHEeH albIpMaNaHATHIH MIKIPJIEp /€ Ke3aecell. OUTKEH1 CTepEOTHII, KIUIIE, ITaMII
YFBIMJIAPBI TULIIH KOJIJIAHBICBIHA TIKEJIeW OailIaHBICTBI ©3apa MarblHAlac YFhIMIIAp pPETIHAE o/1elun
HOpMa, (YHKIIMOHAIIBIK CTHJIb, C€O3 CTHJIMCTHKACHI CalajlapbIHIAFBl 3epPTTEYISPaiH TiKeaeH
HBICAHACKHI PETIHJIE TaJIIaHa bl 3epTTEYIIIEp OCHI cajlajap/ia CTEPEOTHII, KIIHIIE, IIITaMII, CTaHAapT
KYOBUIBICTApBIH alHAJIBIT ©Te anMaiel. OChIFaH opail aybI3ia )KoHe *Ka30a KOMMYHHUKAIUAIA TUTIIK
OIpIKTEPIIH TYPAKTHI, TalbIH GOopMyia TYPIHIACT1 KOJAAHBICH PETIH/IC aHBIKTAIATHIH TEPMUHACPIIH
e3apa OaillIaHBICBIH, YKCACTHIKTApbhl MEH aibIpMAalIbUIBIKTAPBIH aWKbIHAAY >KOHE Kazipri ce3s
KOJITAaHBICTAFbI PETIPE3CHTAIMSICH TYPFBICBIHAH TaJIay Moceesiepi 03eKT1 O0JIBbIN TaObLIa IbI.

MartepuaJ xdHe dicTep

3epTTey KYMBICBIHIA O€piIreH YFhIMIApPIbIH ©3apa OaiIaHbIChIH, YKCACTBIKTaphl MEH
alBIPMAIIBUTBIKTAPBIH aHBIKTAY YIIIH OJEMIIK TiUT OUTIMIHAE >KapbIK KOPIreH FBhUIBIMH EHOEKTEp
JepeKke3 perinae naiaananburapl. COHBIH IMIIHAE aTaJMBIII YFBIMIAPABIH TOJBIK CHUIIATTaMaChIH
Oepy MakcaThlHIa KOTHUTHBTI Ti1 OUIIMI, JIMHTBOMOJCHHUETTAHY JKOHE OSTHOJIMHIBHUCTHKA
caJlaJIapbIH/IaFbl 3ePTTEY )KYMBICTApbIHA II0JTY jkacaiasl. CTepeoTHI, KIHIIE, ITaMIT TEPMUHIEPiHE
KaTBICThI FBUIBIMHU IMIKIpIEPAl 3epAeiiey *KoHE KOPBITY, JKYHeley JKOHE JICKCUKAIBIK TYCIHIIpMei
olicTep KOJIJAHBUIIBI.

OJjedneTKe MOy

Xanmbel agaM caHachlHIA CTEPEOTUNTIH KAIBINTACYbl TEK JIMHIBUCTUKA FHUIBIMBIHBIH asChIH/A
FaHa €MeC, CTEpPEOTUIITI OWiay, CTEPEOTHITI TaHbIM, CTEPEOTHNTI KaObUIIAy CBIHIBI KYpAeIi
YFBIMIAPABIH  Oipiirinae  guiuocodusi, INCUXONOTHS,  (PU3HONIOTUS  KOHE  JJIEyMETTaHy
FBUIBIMIAPBIHBIH ~ HBICAHBI peTiHle 3epneneHin keneai. CrepeoTun KyOBUIBICHBIHBIH — aJaM
MICUXOJIOTUSIChIHA JKOHE (PU3MOJIOTUSACHIHA KATBICTHI aHbIKTaMachl: «CTepeoTun — TypakThl e3repiccis
KaliTallaHaThIH 11Aa0JOH, OelicaHalbl JIeHreiae KaWTalaHaThIH TYPAKTbl, ©3repicci3 iC-OpeKeT.
CrepeotunTiH OacThl JAapaiayiibl KacHeTl — »Korapbl TYpakThUIBIK» (I'onoBunH, 1998: 478) nen
kepceTiireH. COHBIMEH KaTap CTEpeOTHIl KYOBUIBICBIHBIH KYPAEIUIIrl ajaM CaHacChIHBIH oOinay
IpoIeciMEH ThIFbI3 OaillaHbICTBl OOJBIN, KOpIIAFaH OpTa KOHE KOFAMMEH KapbIM-KaThIHACHIH
alKBIHAAWTBIH OUTIM KOPBIH KalbIITAcThIpYbIHAA. OCBl Opaiijjla CTepeOTHUN YFBIMBIHBIH MOHIH
KOFaMMEH OaliJIaHBICTBl AaCIEKTile oJeyMEeTTaHy JKOHE oJIeYMETTIK IICHXOJIOTHSl FhIJIBIMBIHAA
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OepinreH aHbIKTAMachl TOJIBIKTAl CHIIATTalIbl: «OJIEYMETTIK CTEPEOTHI — OJIEYMETTIK KYOBUIBIC
HEeMece OOBEKT Typasbl aJlaM CaHACHIHJIAFbl CXEMaJlbl, CTAHJAPTTHI TYCIHIK. OAETTE dMOIMOHAIIBI
00sUTFaH YKOHE KOFapbl TYPAKTHUIBIKKA He 00bIn keneni...» (IIpoxopos, 1993: 1274).

Bepinren aHbIKTaMa CTEPEOTHNTIH ONEYMETTIK JKOHE TAHBIMIBIK MAaHBI3IbI KbIPJIapbIH
aXpIpaTtagpl. AlaM3ar TapuXbIHIA JKWI KaWTaJdaHATBIH >KaFjasTTapra jkayaln peTiHIe KOFaM
CaHACBIHIA TYPaKThI, NalbIH OcHHEIep >KoHE oyl OelHeNnepAiH HeTi3iHAe KaIbINThI Oilay MOJEII
KAJIBINITACKAH/IBIFBIH alKbIHAalpl. HoTMKeciHIe ajlaM CaHachlHIA OPHBIKKAH, HAKTHI YFBIMIBIK
obpaz kambmTacanel. CaHama  KalbITaCKaH  TYPaKThl 00pa3 ©3 Ke3eriHae aJlaMHBIH
KOMMYHUKAIMSUTBIK ~ KOKETTUIINHE COMKEC TUT apKbUIbI JKapbhlKKa IIBIFanbl. Timl MeH oiray
MPOIECIHIH THIFbI3 OalIaHBICTBUIBIFBIH €CKEpIN, CTEPEOTUNTEPAIH TULMIK Kypajaap apKbUIbI
BepOAIaHybl ATAIMBIIT KYOBUTBICTHI IMHTBUCTHKA FHUIBIMBIHBIH HBICAHBIHA alfHAJIBIPATBL.

CrepeotunTiH TN OUTIMI FBUTBIMBIHBIH asChIHAA 3€pJACICHYIHE CENTiriH THTI3TeH TY)KBIPHIM
amepuKaHbIK Myoaumuct Y. JlunmanHblH eHOerineH Oactanaapl. 1922 xblibl )kapusiIanFaH Y olTep
JlunmannbiH «KoramaplK TIKIp» €HOEr1 CTepeOTUIl KOHIEMIUACHIH agaM dJeMIHIH CYOBEKTHUBTI
OCHECIHIH TYPaKTBUIBIFBIH CaKTayFa >KOHE ©31HE JCWIHr1 KOFaM ToKIpHOECiH YTHIMJIbI MaiijganaHa
OTBIPBIM, aKMapaTThl KaObUIIAy KoHE capajay, eHJeY YACPICIH KEHUIACTYre KOMEKTECeTIH aaam
caHacChbIHJAFbI JKyHeni, cxemansl aneM OeitHeci (JIlunman, 2004: 100) perinne cunarraasl. Conaaii-ax
aBTOpP CTEPEOTUITEP aJaMHBIH OWJlay MpOoIleciHEe KYMCAaUThIH KYLI-KyaThlH YHEMAEUTIHAIrHE Oaca
TOKTaIIbl. ATAJIMBIII TYXKBIPBIM CTEPEOTHIT KYOBUIBICBIHBIH 3€pPTTENYIH aJaMHBIH TaHBIMIBIK,
KOTHUTHUBTI OWJlay MoJedl JKOHE KOFaMHBIH KOMMYHUKALMSUIBIK oJlieyeTiHe OalIaHbICThI
KYpri3utyiHe bIKOasu eTTi. Tl FanbIMJap caHaJarbl CTEPEOTUNTUIIKTIH KalbIITaCybl MEH TLIJEr1
pernpe3aHTalMsIChIHA CYMEHIN, CTepeOTUNTepAl TUIMIK (coilyiey) JkoHE MEHTalnAbl (Oisay)
CTepeoTHNTepre axnlparTel. D. ['tonux TuAiK cTepeoTunke (Sprachstereotype) — maiibiH, TypaKThbl
TUIAIK QopMmyrnaHbl, MbIcaibl, «Guten Appetit!» (AcbIHBI3 Jomal O0JCHIH!), an MeHTanasl (oiiay)
crepeotuntepine (Denk-Stereotype) — TypakThl JalibIH OjIay CXeMaslapbl, aTar aWTKaHAa, KYMBIC
ICTEUTIH oMenaepre KaThICThl KAJbINTAaCKaH cTepeoTunTepal T.0. xaTkbi3abl (Bumunbaxa, 2015: 9).
CrepeoTunTepai TONTACTBIpYAArbl aTtanMblil  OeiiHic ¢panity3 3eprreymrici . [Manmupaig
eHOCKTEepIHAC 1€ CaKTaJIIbl. 3epTTEYIIl MEHTAIAbl CTEPEOTHUNTEPAIH KOpiHICI pPeTiHAe >KeKeIereH
WITTapAbl AapajlalThlH YITTHIK KacueTTepre OaiaHbICThI KalbIIITACKAH Oilllay CTepPEOTUNTEPIH, all
TUIAIK CTEPEOTUINITEPAIH KaTapblH €63 KOJJIAHBICTa JaiblH (opMyna cHUMaThiHIA KaWTajlaHaThIH
UIMOMa, JIOMEKCO3 IKOHE OKCIPECCHUBTI CTEPEOTHUIITI OpalbIMAAp MEH ChINIalbl  CoMey
(dbopMynanapbIMeH TOIBIKTHIPIBI.

MenTanapl (oiyiay) CTEpEOTHUIITEPI aJlaM CaHACBIHIAFBI KapanaibiM ojieM OCHHECIHIH KepiHici
peTiHae OaThIC XKOHE OpbIC TUT OUTIMIHAET1 KOTHUTHUBTI JKOHE ATHOJIMHIBHUCTHUKA FBUIBIMIAPBIHBIH
asceiHaa, Y. XBactxod, E. baprmunckuii xone B. A. MacmoBa ChIHABI T.0. 3epTTEyMIUICPaiH
eHOCKTEpIHAC KOFAaMMEH, YJITIICH >KOHE YIT MOJICHHETIMEH cabaKTacThIpbUIa 3epTTenil. byraH
CTEPEOTHIITIH aCCOIMATUBTI TAOUFAThI, SFHU OHBIH OCNTLIl O1p STHOMOACHHUET OKUTIHIH TUIIIK oinay
KEIIICHIH KAJBIITACTBIPATHIH SJICYMETTIK MOJICHU OIpIIKTEp Il KYpaybl )KOHE COJI ATHOMOJICHH OpTaja
KEPruTiKTI HOpPMATUBTI accolMalusiap KUBIHTBIFBI PETIHAE Coilliey KapbIM-KaThIHACKIHIA
KoJaanbutysl ocep erTi (IIpoxopos, 1997: 34). OneyMeTTiK cTepeOTHUIl YFBIMbIHA KEHIPEK TOKTAJIFaH
Y. XBactxod, oHbl Oenriai Oip MOAEHUETTIH MIEHOEpIHAETi olleM Typaybl OUTIMAI KOpCEeTeTiH
TaHBIMJIBIK KYPBLJIBIM PETIHAC aHBIKTAI, ojapibl Oenriai Oip TUIaik (GopMa apKbpUIBI FaHa eMec,
COHBIMEH OIpre HMMIUIMLIMTTI XoiaMeH Oepurerinairin aram otti (Quasthoff, 1989: 192). Ilomsk
3eprreymrici Exkxu bapTmuHckuil crepeoTunTepai 0ObEKTIre KaThICThI JKOHE OHBIH MOJCHHM TUIIIK
OeliHeciH acailTelH Oenrinep KUbIHTBIFBI (bapTmunabckuit, 2005: 364) petinae anbikTaabl. CoHaaii-
aK aBTOP YKBIMJIBIK OIJIay CTEpEOTUNTEPIHIH TUIJIEr1 KOPIHICIH, CTATUCTUKANIBIK TYPFbIJIaH 3epTTeyre
0onaThIH OpPTYpAl MamiMerTepAeri Oenrimi Oip 3aTka HeMece KYOBUIBICKA TOH CHUNATTaMalap.IbIH
KaliTalaHyblHAaH, COHJAW-aK OChl CUMATTaMalapiblH TUINE TYPAKThl KalbIIl alyblH, TLTIMI3Jeri
MeTtadopanap, TYPaKThl TIpKECTep KOHE MaKal-MOTENJepi MarFbIHAIBIK Tangay OapbIChIHIA
KOpIHETIHINiHe ToKTamaasl. B.A. MacnoBaHblH JIMHTBOMOJCHUETTAHBIMABIK 3€pPTTECYIHE:
«CTepeoTun — 3TO TaKO€ SBIIEHUE SI3bIKA M PEYM, TAaKOW CTaOWIM3HPYIOMMNA (HaKTOp, KOTOPHIMA
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MO3BOJISIET, C OJHOM CTOPOHBI, XpPaHUTh W TPAaHC(HPOPMHUPOBATH HEKOTOPHIE JIOMHUHAHTHBIC
COCTABJIAIONINE JaHHOU KYJIBTYPHI, @ C APYroid — MPOSBUTH CeOs CPeIu «CBOMX» U OJHOBPEMEHHO
omno3HaTth «cBoero» (Macmosa, 2001: 110).

OTtaHAapIK TUT OUTIMIHJIE CTEPEOTHINTI YITTHIK MOJICHUETKE KATHICTHI Tal[ay, XaJbIKTBIH TUIIIK
caHachlHAAa TMaijga OONBIN, TUT apKbBUIBI JKApbIKKA IIBIFATBIH OUTIM KYPBUIBIMAAPBI PETIHIIE
aHBIKTAyMEH CHIATTAIABI. 3epTTeylli ©O. OIMETOBa CTEPEOTHUIITI SMOIMOHAIIB 00OsyFa KaHBIKKAH,
TYPaKTBUIBIFBIMEH EpeKIIeNieHeTiH Oenrini Oip oneyMerTik KYOBUIBIC IEH O0ObeKTire Oepilrex
CTaHJIAPTTHl 00pa3map peTiHAE TaHBIN, TUIAE JTUHTBOMOJCHUCTTAHYIBIK KOHIENT PETIHIE OMip
CYpETiHAIriHE TOKTaNaAbl. 3epTTEeYIIiHIH MiKipi OOWBIHINA: «JIMHTBOMSACHUETTAHYIBIK KOHIICTIT
JereHiMi3 — Oenriti Oip TULIIK KOFaMHBIH CaHACBIHJA Y3aK JKbUIIAp €ICKTEH OTKEH, CKIICITEeH, COJ
KOFaM OKUICPIHIH aipbIKIa Toxipudeci» (Onmerosa, 2017: 3).

HoTu:kesiep KoHe TAIKbLIAY

XKorappiga OepiareH >kaiambl TUT OUTIMI FBUIBIMBIH/IA CTEPEOTUIl YFBIMBIHBIH aHBIKTATYbIHA,
COHJIali-aK TEePMHHJIK KOJIJaHBbIChIHA KATBICTBI MIKIpJIEpAl capanail Keje, aTaJMbIll YFbIMHBIH
JUHTBUCTHKAITBIK KOHE TICUXOJIOTHSUTBIK KBIPBI allKbIHIaIaIbl. bepiireH aHbIKTaMalap IblH HEeT131H1e
CTEPEOTHUIITI AMKBIHAAYIIBI OACTHI OeNTUIep PEeTIH/E: KANBINTacKaH OeifHe/cTaHaapTThl 00pa3, NalbiH
OeitHe, TypakTbl O€ifHe, KaJbIlITaCKaH HeMece JalblH Oilay jKyleci, KOTHUTHUBTI OWay MOJei
CBIH/IBI CHTIaTTaMajiap >kl KosmaHbutaabl. Omait 6ojca, CTEpEOTHN TEPMHUHIHIH KOJIAHBICH TLT
OUTIM1 FBUIBIMBIH/IA KOOIHE caHaaFbl YepICTepre KaThICThI )KOHE KOTHUIIMSL, KOHIENT YFbIMIapbIMEeH
OIpJIIKTE KyMCaIaThIHBIH OaiiKaliMBbI3.

ANJBIMEH OCBHI TY)KBIPbIMAApPFa KaTbICTBl JAaiiblH OeiiHe/ TypakThl OeiiHe TypiHAe Heri3iHeH
KOPKEM JKaHpja o0pa3 >KacaWThIH, €H OaCThICHl — XaJBIKTHIH KOTHHTHBTI CaHACBIHJA OPHBIKKAH,
«e3repTyre» 00IMaNWThIH TYPAKTHI TIPKECTEP/II KOPCETEIK.

Meicanbl, atiobinObl wankap ke (Ta3aiblK, KEHICTIK, MOJIIIPIIK MaFbIHACHIHIA);, AUUUbLIbIK
anvic dicep (TE AIBIC, MATFAN XKEp); am/matl wanmuipvim dicep (KaKbIH KAIIBIKTHIK); Al1d/Ibl HCHLIKbL
akmoliwl Kot (0alNIBIK, MOJIIBIK); aK NeH Kbl3bll apacbiHoa (KyHAI3 OCH KeIIKi Me3ril apachIHIaFbl
YakbIT) JIET€H TYPAKThI TIPKECTEp Ka3aK XaJIKbIHBIH YFBIMBIHJA KEHICTIK, ME3T1I, IIapyamIbUIbIKKa
OallJTaHBICTHI KAJIBITITACKAH TUIMIK OipiikTep ekeHmiri Oenriri. COHBIMEH KaTap dy3biMeH KYC
micmeeen, bapmax b6amwvipy, 6ayvipbiHaH JHcapay, bemine Kaun Jicyeipy, bem MOHWARLL Y3i1Y, KO3
Jrcemep dncep, KO3 KUbIRbIH CAly, KO3 YUIbIHOA, apKa Cyley, axcapbvl Kipy, axcapsl Kauty, COHIai-aK,
anmvlH dcaza coeiny Tapi3l (pasanblk opamaap Ja caHajga OPHBIKKAH KOTHUTHBTI CTEPEOTHUIT OOJIBII
TaObuTanbl. bynaii ngeyre Heris — KOpCeTUIreHAEp/iH CEMaHTHUKAchlHA TIPEK OOJIBII TYpFaH
JIEKCEMaHbl OFaH MarblHaJac ce30€H amMacThIpyFa 00JIMa b, MBICAIIBI, caycax 6amulpy, HaHapOblH
YUWbIHOA, epHIMeH KYC MmicmezeH, HCoped WAanmulpulM Jicep CUSKTbl e3repTyiep 0Ooia anMaiiibl.
ONTKeHI KOTHUTHBTI CaHAJarbl KaJbIITaCKaH MOJIEN XaJIBIKTBIH TaOUFU Oillay XKoHE NaillbiMaay
HOTWKECIHEH TybiHAaraH. OcblHAall (QakTiiep KOTHUTHBTI CTEPEOTHI PETIHAE TaHBLIAIBI.
KorHuTuBTi cTepeoTHnTiH Tarbl Oip Oenrici — TipKecTep KypaMbIHAAFbI JKEKEJIEeTeH TULMIK OipJikTep
JKOHE TyTacTall ajFaHaa, TYpakThl oOpas/bl TIPKECTIH ©31HIH TOJBIK MaFbIHACKI Kazipri TUIII
KOJIaHyIIbIFa «OedTaHbic» Ooyica 1Ma, ON caHala KajbIITACKaH MOJET TYPFBICHIHIA CaKTalabl.
Meicanbl, apka cyliey, K03 KUbleblH Caly, Mal wblObIKMal MatblCKaH, maji Mycin, 6oma Ke3, axbli
mapasvicblha caiy ACTCHIEpAeri 00pa3Fa Tipek OOJFaH CO3JIEP/AiH MaFbIHACHI COHIIAIBIKTHI alKbIH,
all ambIH JHCA&A CO2LTY, AINbIC eKi aulianbl TIPKECTePiHIH MaFbIHACBIHIA KOMECKUTIK Oapbl eKeHAIr1
MOJTIM.

CrepeotunTep/iH Tarbl 0ip TOOBIH TUIAIK CTEpEOTUNTEp e aTtayra Oosazpl. TUIIIK cTepeoTHl
pecMH ICKepH TUIJe, PECMHU aybI3IIa CO3/1e, FhUIBIM TUTIHAE KeH KojnaHblIa bl Tinaik crepeoTun 6ip
TUIAIK OIpJiKTIH MaFbIHACKI AapPKbUIBI KAJBINTACAaThIH, aKMapaTThl IIAMIIaH >KEeTKI3yre XoHe
KaOplIgayra OaFbpITTalFaH Tl JKyHleciHae Oap KyObumbic Oonbim TaObuiazpl. Kaszak TimiHgeri
0aliaHBICTHI, COilKeC ce3epi TUIMIK CTEPEOTHN TY3EeTiH JeKceManapAblH KaTapeiHaa. Coll CHSIKTHI
CUHOHUM/IIK KaTapJIap/blH 1I1HJe HBIFAUTY CO31 Jie TUIJIIK CTEPEOTHUI TY3yre KaThicabl.
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1) OaiIaHBICTEI
Ocepiran
3anra
Tananrapra
Karnaiira
Kaneinrackan »xarpaira
Casicu axyaira
JleHcaynbIK KaFJalblHA
OTt0acsl KargaibIHA —

OaliIaHBICTHI

2) coiikec

Konmanbuibl xKyprex 3anaapra

HopmartuBTik aktinepre

ANbIHFaH MIHJETTEMETe

[TapTka COMKecC
YKIMET KayJbIChIHA

XaJbIKapaJbIK JKarAaira

3aHHBIH HET13T1 OanTapbiHa

XKaproiabig OipiHIIi 6abbiHA

3) HBIFAUTY

bainansic —_— -THI

JocThIk -ThI

Tary xepuiitik -Ti HBIFAUTy

bIaTeIMakTacTel K - -THI

OKOHOMHKA - -HH

bainansic -ThI

O3apa BIKMaTIACTBIK — -te1 ~ (CyneiimenoBa, Axkanosa, Amarr, 2005: 136-166)

Ochl Mocenenepre KaTbICThI 3epTTEYJIEpaAeri MIKIpJep CTEPEOTHNTIH KAaHMIAIBIKTBI KypJesi
KYOBUIBIC eKeHIrH ganenaeiai. COHABIKTaH €H MaHbI3/Ibl KO3KapacTapra TOKTaIaMbl3.

CTepeoTUNTUIIKTIH TUIAIK caHaga OEHWHEJIEHTeH KOFaMJIBIK TOKIpHOE peTiHAe alKbIHIATYHI,
WHIMBHUTIH KapbIM-KaThIHacKa TYCY OapbIChIHAA aTaJMBIII CTEPEOTHUIITEPAl ceiyeHicTe (peub)
eHJIpyiMeH TyxbIpbiMaanansl. 3eprreynii C.E. HUKUTHHA CTEPEOTUIT YFBIMBIHBIH KOITEI'€H FHUIBIM
caylaJlapbIHBIH TOFBICHIH/Ia KAPACTHIPBUIATHIH MaFbIHA KCHJIIMHE TOKTANBII, «OenriTi Oip TaKbIphIIKa
KaTBICTBI CTEPEOTHUIITI OM KOPBITBIHIIBI, 9p Ke3 ceisieHicTe (peub) Oip dhopmaaa KalTanmaHa OTHIPHIIL,
Tk knumere aHananael»y (Hukuruaa, 1995: 81) neren kopbiThiHabIFa Kenemi. CoHmai-ak TUITIK
CTEPEOTHUIITEp TYPAKThl  YXKBIMIBIK MEHTaImbl  (oiay) KYHECIHIH  HOTHXKECI  peTiHJe
KOMMYHUKAIMSIAFbl TIPAarMaTUKaJbIK epeKIIeTIKTepiHe OalIaHbICThl TaliaHaabl. byl TypackiHaa
CTEPCOTUNTLIIK YFBIMBIH QJIEYMETTIK MCHXOJIOTHSIaFbl aHBIKTAMAChIMEH OalJIaHBICTBIPA 3€PTTErCH
1O. A. CopokuH, ceilyiey opeKeTiHIe CTePEOTHIl YFBIMBIH Ma3MYH/BIK KbIPbIHAH, all TUIAEri Oepiry
dbopMachlH KIMIIE KOHE MITaMNI TypiHIe axbiparyabl ycbiHaabl (Copokun, 1978). Omnaii Gosca
MEHTAJJIbl CTEPEOTHIITEP TULMIK CTEPEOTHIITEPre aybICybl OapbICBIHIA, aJaM CaHAChIH/AA JalbIH,
TYpaKThl 00pa3faplblH TUT apKbLIbl BepOANTaHYbl JKOHE ©3 CaHACBIHAA KAaJbINTACKAH YFBIMJIBIK
oOpa3npl  OlpHemie MopTe KalTanmaybl, JalblH TypakThl (opMmynanbl TUIAIK — KIALIETepIl
KaJBINTACTRIPAAbl: CTEPEOTUNT—KIIUIIE. AJl CTEPEOTUNTEH TYbIHJIAFaH TULIIK KIHUIIE 03 Ke3eTIHAE,
co3 KojjaHy OapbIChIHIA MOTIHIE aKMapaTThIK >KYKTEMECIHEH ailbIpbLIbIN, Oacka KOJJAaHBICTICH
TUCYHKIMIAHCA KOHE €63 KOJJAHYIIBI TapamblHAH KAFbIMCBI3 OCEpMEH accolHalMsiaHca
IITAMIIKA HEMece TalTaypblHFa alHamanbl: KIWIIe—INTaMI. Byl TYXBIPBIM JHHTBUCTUKAIBIK
TEPMUHJEP CO3MIrHJe OepuUIreH KIMIIE MEH INTaMIl TePMHUHJEPIHIH aHBIKTaMachIMEH COoHWKecel.
Knume (¢panu. cliche) — 6enrini 6ip xarnaiinapia *oHe CTaHAAPTTHI KOHTEKCTE KapbIM-KAaThIHAC
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Kacay OapbICBIHAAa OHAMl ANTHUIATHIH JAlbIH CeiJIeM OpaMbl, Ceiiey cTepeoTuri. JIeKCHUKabIK
MarbplHAChl MEH OJKCIPECCUBTUIIN JKOWBUIFAH TUIAETI mTamMn (HaiibIH AJIEMEHT) KYOBLIBICHIHAH
aBIPMAaIIBUIBIFEI, KJIMIIE ©31HIH CEeMaHTHUKACBhIH JKOHE KOINTEreH jKarnailiapia SKCHpPECCHBTUIINH
CaKTalTBIH KYPBUIBIMIBIK OipimikTi Kypaiiabl (Po3enrtans, Temenkosa, 2001: 168). Am mramn —
JIEKCUKAJBIK MAaFbIHACKI KOMECKUICHI'€H JKOHE OKCIIPECCUBTUIIN JKOWBUIFAH TUAETI JadbIH
opansMaap, ce3 tipkeci (Pozenrans, Temenkosa, 2001: 610).

CoHBIMEH, KJIHIE MEH INTaMI KYOBLIBICTAPBIH CTEPEOTHUIITUTIKTIH OCEPIHEH KaJIBINTaCKaH
BepOanapl  KOJJIAHBICTAp pETIHIAE TaHBI, MoceJere HakThl O#bicap Ooiicak, OepiireH
TYKBIPBIMIAPBIH IIIIHAET] CAJIMAKTBICHI, €Ki YFBIMIBI Ja OIpIKTIpeTiH Oenrici — ce3 TIPKeCTEepiHiH
celyieHiCTe (peub) KalTalaHbIl, KalblpasaH OipHeIIe MopTe KOJIJaHbICKa TYceTiHAIrl. by KyObubic
CO3KOJIaHbICTa Oip KaFbIHAH TUIJET1 3aHIBUIBIK PETiHAE TUIMIK OIpIIKTEepHAiH CTaHAapTTHI (YT,
HOpMara cail) KOJJIaHBUTYBIMEH >KOHE aKmapaT ajlMacy YAepICiH KCHUIICTEeTIH JalbiH (dopMmyra
TYPIHJET1 KJIMILE TYJIFalapAblH OH OarajaHybIMEH CHUIATTajca, eKIHII1 )KaFbIHAH TUIJE KaJIbIN aJiFaH
TabiH (popMysia TYpiHIETT KIUIIE TYJIFalapibl SKCIPECCHS TYIBIPY MaKCcaThIHIA IIEKTEH TEHIC,
YOKC13, OpPBIHCBI3 KOJIJaHyFa OalllaHBICTBI IUTAMIl KYObUIBICHI (aKHapaTThIK >KYKTEMECIHEH
allbIpBUIFaH CEPUSUIBIK KOJIJAHBICTAp) PETIHAE Tepic OaraaHIbl.

E. B. I'puHkeeBMY €Ki YFBIMHBIH apaXirlH HaKThl aXblpaTy MakcaTblHIa Kenecinen
allbIppIMIIBIK OenriuiepiHe HYCKaJpl: «l) KIMIE >KOHE IITaMIl TUIAErl KbI3METIHE Kapall — Kiumie
KeOlHe TUIAIH aKMapaTThIK KbI3METiHE OeKiTuireH, Oipak oyiap Tulne Oacka na (SKCIPECCHUBTI,
(baTuKanbIK *KoHE T. 0.) KbI3METTEp/ll aTKapa ajaibl. AJl IITaMI TULIIH TEK dKCIpeccuBTi (Oaramnay,
SMOIMSIIAP, MATIMIEMENEPAIH ChIPTKBI TYPIH JKaKcapTy) KbI3METIHE apHaJFaH KYPbUIbIMIAp OOJIBII
TaObLIa/1bl; 2) Ma3MYHbl MEH MaFbIHAJIBIK €pPEeKIIeNIKTepIHe Kapail: KINIIEe — YFBIM/IbI Oepy MEH MiKip
OumipyniH Heri3ri Kypansl. Knuine Tyranapasl ceiiyieM IiHae MarbIHAChIHA HYKCAH KEIMEUTIHACH
0acka OipJIKTepMEH aaMacThIpyFa OOJIMal[Ibl, aj MITaMIl TUITIK OipJiKTepl KOJJaHYIIBIHBIH OJapFa
KYKTEUTIH YMITIH aKkTamaca Ja, MOTIHIe HEri3ri arayjaap/blH SKCIPECCHUBTI CHHOHUMJEP! pETIHIE
eHri3izesi; 3) ocep eTy cumarbl OOUWBIHIIA apecaTKa — Co3 KOJIIAHBICTAa KJIMIIECHI KOJAaHy JTJIeT/Il,
OH ocep eTelli. AN MTaMI TULMIK OIpJIKTepl — MaFbIHAIBIK-KYPBUIBIMIBIK KaFbIHAH aKMapaTThIK
KYKTEMECIHEH aWbIpbUIFaH CEPUSIIBIK KOJAAHBICTAD TYPIHAE JKyMcaldyblHa OaiJIaHBICTBI TEpiC
kKaoObuinanase! (I'puakeBuy, 2011: 113).

Turmeri kinime MeH mTaMIl KyOBUIBICH TUT MaMaHAapbl TapanblHAH O3 KOJIIAHBICTHIH TYPJIi
acmeKTiIepiMeH cabaKTacThIpblia 3epTTENNYl )KOHE OH HEMece Tepic OarajaHybl, K€3 KEJITeH TUIre TOH,
TUT KOJIJIAHBICTAFbl KAJBIITHI 9p1 3aHIbI KYOBLIBIC €KSHIITH alKbpIHIal bl Tiimeri o OaralaHaThIH
JMalbIH KYHWIHIE KalWTa KOJJIAHBUIATBIH KYPBUIBIMAAp (KJIHIIE) oae0u TUIAIH (PYyHKIIHOHAIIBI
CTHJIBJICPIHIH OPKAUCHICHIHAA KOPIHIC Ta0aThIH TUIMIK KOJIIAHBICTAp PETIHJIE op CTUJIBIIH ©31HE TOH
CTHJIMCTUKAJIBIK-TIParMaTUKAJIBIK €peKIIeNIKTepiHe OaliIaHbICThl TaJIJaHaibl. ATal aliTKaHla, PECMU
YKOHE FBUIBIMH TUIACT1 KJIMIIE TYJIFajdapIblH KOJJIAHBUTYbI CTUJIBJIIK KbI3METIHE cali 0OBEKTHBTI, aca
KaKeT, CTWIBJIK Japajaymibl OenriciMeH TyciHmiputemi. Ickarasmap TuTiHAE 1€ JMaWbIH KYWHiHIE
KOJIIaHBUIAThIH KJIMIIE TYJIFaJap/blH CHUHTAKTaKCUCTIK KYpPBUIBIMBI C€O3 TIPKECI KOHE CeoiiieM
JCHIeHiHIe KOPIHETIHIr aWKbIHAAIIABI: KE€3EKTI JeMabIC, 3aH KaObUIIAH/bI, aJIFbIC KaPHUSIAHCHIH,
e3repicTep EHri3UICiH, KyH TopTiOi, Oacka >KYMbICKa aybiCybiMa OalIaHbBICTBI, KOCBIMIIA KapKbI
Oeminni, eHOeK TopTiOiH Oy3ybiHa OaimanbicThl, KemiciMxaTka MEHIH KaTBICYbIM Ke3IHAE KO
KOWbLIIbI; MeHiH aThIMHAaH OTiHIm Ounaipyre ceHiM Ouinipemin; bekitemin; Pactaiimbin; Pykcart
eTuICciH; TanceIpbUICHIH T.0.

3eprreymi M. MomOeToBa pecMu icKepu TUIre KIUMIENIKTIH TOH OOJIybIH, OipbIHFail THUIITIK
KaFIasTTappl CUNIATTay/Aa, MOTIH KYPacThIpyFa KETETiH yaKbITThl YHEMIEYTe KOMEKTECETIH, PECMU
icKara3fap CTUJIIHIH AQNIIKKE, TYCIHIKTUTIKKE YMTBITYbIMEH Herizaenai. EH 6acThIChl, pecMu ickepu
TUIZIET] KITUIIe TYJIFaiap icKara3fap CTHIIIHIH HOPMAaJBUIBIFBIH JKOHE CTAaHAAPTTHUIBIFBIH KaMTaMachl3
eTeTiH OipaeH-0ip xyieninik ekeHairiH Ounnipeni: «Erep kepkeM opeOHeT Tl KaJbINKa ChIMMalThIH
apHaChIHAH achIl JKaTKaH Tu1 Oojica, OHAAa pecMH-ICKepU Til KaJlbIlKa TYCKEH TiT OONybI KaxkerT,
COHJIa FaHa OJI JaMbIFaH, PECMHU CTHIII KalbITITaCKaH Till Aen ecentenMex» (Maombertosa, 2011: 67).

215 © A.BailTypChIHYIIBI aTBIHAAFBI T1T O171iMi HHCTHTYTHI



ISSN 2411-6076, elSSN 2709-135X TILTANYM Ne 1 (89) 2023 https://www.tiltanym.kz

FouiplMu TUTAETT KIMINE TYJIFAlap FHUIBIME CTWIBJIH HAKTBUIBIK, JONAIK, OIp MaFbIHAIBIK
CBIHABI  CTWJIBJIK-TUIMIK adWbIppIM  OeNriiepiHiH ocepiHeH CTaHAapTTAIFaH IKaHPJAPBIHAA
(mucceprauusi, MoHorpadusi, aBTopedepaT T.0.) MOJBIHAH KOJAAHBUIAABI. MBICaNbl, 3€pTTey
KYMBICBIHA KATBICTBI JCPEKTEP/i CUIATTayJ]a aBTOp KeJleciield KIWIIe KOJJIAHBICTapFa KYTIHEIi:
aBTOP/BIH MiKipi OOWBIHINA, FBUIBIMU 3€PTTEY >KYMBICBIHBIH >KaHAJIBIFBI/©3CKTUIIr/MaHbI3IbUTBIFbI,
3epTTey KYMBICBIHBIH  TCOPHSUIBIK/TIPAKTUKAIBIK ~ MAaHBI3BI, 3€PTTE€y  HBICAHBI, ACIEKTICI,
MeTEepHAIAAPHI KIHE dic-Taciiaepi T.0. 3eprreymr H. BenskoBa FeUTBIME CTHIIBIIH CTaHAAPTTAIFAH
YKaHPJAPBIHAAFEl KIWIIE KOJIAHBICTAPIBIH THIMAUIITIH FBHUIBIMH MOTIHJETT KIIHIIE TYJIFaap.IbIH
aKIMapaTThIK KYKTEMECIHEe KaThICTBI alKBIHAAYAbl YChIHAIBI. «FBUIBIMH MOTIHAETI KIIHIIE TYJIFaliap
KOMIIO3HIIMSL DIIEMEHTTEPIiH OeNrinei i, ASCTYpii TypAe OepileTiH JOTHKAIBIK OW KOPBITHIH]IBIHEI
OHAWl TaHyFa BIKMAJ €TE/i JKOHE COJI apKbUIbI FHUIBIMH MOTIHAI KaObUTIAYyIbl KCHUIACTE I, anaiiia
KIUIe  TYIFamapael  OPBIHCHI3, KAaTe  KOJJIAHFaH  JKaFJaija  Ma3MYHCBI3JIBIKKA  JKOHE
TUCQYHKIMSUIBIKKA YIIBIPAaTybl MYMKIH» (Beskosa, 2015: 45).

AN myONMUIIMCTUKAIBIK CTHJIBJAETI KJIHIIE TYJIFanap OyKapasblK akmapar TUTIHIH Xabapiama
KBI3METIH ICKE achIpaThIH, OIpeH-01p YThIM/IbI KoJIJaHbIlcTap OoJibin TaOb1aAbl. byKkapanblk aknapat
TUTIHEe aJ/IbIH aja OeNruT, KaJbIMTacKaH, JJIME-I9J OPHBIKKAH MEXaHHW3MJII MarblHAchl Oap
TIpKeJereH TYpakThl (opmynanbl KUbIHAap ToH. JKaz0a myOnmuuucTHKa, ocipece razer TUTIHJETI
KITMIIIe KOJJIAHBICTAp TUIIII MaMaHJap TaparblHAH Y3aK YaKbIT OOWBI MIEKTEH THIC KOHE OPBIHCHI3
KalTaJaHbIll, HEri3r1 Oiffa 3USH KENTIPEeTIH IUTaMIl KOJJAAHBICTAPMEH IIATacThIPBUIBII Tepic
OaranaHbIn Kenal. Anaiifja KeiiHipek ra3er TUIIHIH KeIleHIl, *KaH-KaKThl, TEPEeH 3epPTTTENyl IITaMII
KoHE KJIMILIEe TEePMHUHJAEPIHIH apa KIrl axbIpam, COHFBICBIHBIH OH, >KarbIMJIbl OarajaHyblH
KaJIBITACTRIPABL. Bys1 OipiHII Ke3eKTe KIHWINEe TYIFaJapJblH MMparMaTuKachiHaa TYPAaKTBUIBIKTHIH,
HOPMAJIBUIBIKTBIH,  OeiTapanm  OOSMAcCBhIHBIH  CaKTaJybIMEH  KOHE  TUIMIK  OIpiiKTepaiH
CTaHJIApTTAIybIMEH THIFbI3 OalaHbICTBl  TYCIHAIpULAL. Tinmik  OIpJikTepaiH  CTaHAAPTTHI
KOJITAaHBUTYBI YKOHE COMJICy KYPBUIBIMBIHBIH aBTOMATTAaHYBI Ta3eT TUTIHIH ©3/IMHEH OFaH elTKaHan
3USTH KEJTIPMEHTIH OPBIHBI KBIPBI OOJIBITT TaOBIIA/IbI.

Knume  Hemece — TypakThl — ceiliey  Qopmynamapbl,  NparMaTUKalblK  JKarblHaH
KOMMYHHKAIMSUIBIK, aKMapaTThIK, TINTI KeHJe OHMOTHUBTI KbI3MET aTKapa allaThIHJBIKTaH,
(GYHKIMOHAIABl CTUIBACP/IH IMITHAE MIBIFAPMAIIBUIBIKTEI TaJIall €TETIH KOPKEM oieOueT CTHIIIHAC
YKOHE 9JIeOM TIT HOpMaJapblH KaTaH CaKTayabl KaKET CTICHTIH aye3eKi cosey TUIHAe e opTypii
nopexene keznecedl. by kanmnel kiumie KyObUIBICBIHBIH aJaM aJbIHAAFbl €CTe CaKTay, aKnapaTThl
OHJIey, KOMMYHHUKAIMsI1a KaliTa KOJIJIaHy ChIHJIbI IICUXOJIOTUSIIBIK YCPICTEpPMEH ThIFbI3 OalIaHbIChIH
kepceteni. Timaeri kiaume KyObUTBICH TUIMIK KaTBIHACTBIH TYPJII CalachlHIa OBl )KETKI3YIiH KEHL,
HaKTBl, >KbUIJAM JKOJIBI PETIHAE cunaTTamaabl. MyHbBIH OacThl ce0ebi — amaM CaHaCBIHIAFBI
CTEPEOTHIITI OLTIM KOPBIHBIH COMJIECIMIE TYPaKThl coiiey (hopmanapbl peTiHae yibimaacysl. Omait
OoJica TUIMIK KiMIIe KoOlHE TYpakThl, Oenrimi Oip jkaFgasTKa KaThICThl KaWTaJaHBIN OTHIPATHIH,
coeiyiey OpeKeTiHJie akKmapar Oepy JKoHE KaObUIgay YACEpICiH KEHUIIETETIH (pas3alblK TipKecTep
eKeHIriH anrapambi3. Ocbl opaiijia KaiiTa KOJIaHYIIbUIBIK CUIAThl TOH KIIUIIE TYJIFaIap/IbIH JKaJIlbl
TUIIET1 OPHBI MEH KbI3METIHE YKOHE TUIMIK OIpJiKTepAiH CTaHIApTThl KOJJAHBLTYybIHA KAaTBICTHI Oip
allyaH CypakTap TybIHIAWAbl. ATam aiTKaHaa, KIWIIe KyObUIBICBIHBIH TUT KOJJAHBICTaFbl POJi MEH
KbI3MeTi Kanpaid? [laiibiH GopMyna TypiHAeri KaiTa KOJJAHYIIBIIBIK TOH KIHUIIE KYObUIBICHIHBIH
TUIAIK OIpJIIKTEep/IiH CTaHJapTTATYbIHA KaThIChl KaHaail? Tulaik cTangapt neH kiuiie 6ip me?

JI. B. llepOa 6ip TUNTIK >KaFqasTTapAblH KalTajdaHybl HETi31HJE KaJIbINTACKaH JaWbIH TIAIK
dbopmMynanapsIH Tinaeri 6epiny sKojablHa KaThICThI Oblal el «bi3aiy onebu Tinimiz kebiHece oii-
MIKIpIMi3i ©31 alAblH ana AalbIHAaFaH KalblTapra Ky apkeuibl Oepeni» (Illep6a, 1957). byn
TypacbiHia B. BuHorpanoBThiH 3amaHayn o1e0M TULAErl KOJJAHBICTapFa KaTBICTHI MiKipiHE
HycKalbIK: «Kasipri omebu Tin xyiheciHae ce3uep Oip-OipiMeH keOiHe epKiH, Ke3/JeHCOK UIIKKEeH
KOMIIOHEHT TYpiHJAE eMec, JocTypiai (opMmyna TypiHIEri KypbUIBIMAAp peTiHIE JKymcasaJbl.
AnamaapablH KemmuTiri Jaeia ¢opMyna, KIUIIe apKbUIbl COMel i koHe jka3aabl (BuHorpanos,
1983: 121). Tingik HOpMara cail CeO3KONJAHBIC KyleciMeH OeKireH JalblH OpajbIMIap.IbIH
KOMMYHHKAIIUSAa KOJJAHBLTYBIHBIH JKaFbIMJIBI J)KaKTapblHA KOMNTETeH TUIII FaabIMIap TOKTAIIFaH.
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Aran aiitkanga, T. M. Jlpuaze KaiTamaHaTblH TULTIK JKaFqasTTapAa KOJJIAHBUIATBIH JAWBIH TUIIIK
¢dopmynanapapiH (kauiie) 0oybl KaJbINTHl JKOHE JKANIbIFa TYCIHIKTI akmapaT ajamacy yaepicinae
Ka)KET opi MaHbI3bI eKeHAIrH aran oteni (Apunze, 1980).

TinTi ceiiney KypbUIBIMBIHBIH aBTOMATTBUIBIFBI — TUIAIK CaHAaHBIH KapbIM-KAaThIHAC
K@XETTUIIriHe OaiaHBICTBl ABOJIOLMSUIBIK JKOJIMEH KAaJBINTACTHIPFaH OeliCaHaNbIK PEeaKIHsIChI
exeHxirimen tycigaipineai. Jx. depc koMMyHHKanus OapbIChIHAA OEpUTETIH aKMapaTThIH HeMece
KAFJAATTBIH KOHTEKCIHJIE TYTac aJaMHBIH OMIpJIIK TKIpuOeci MEH MOIEHH TaHBIMBI, TapHXBI
KaMTBUIATBIHABIFbIHA TOKTanFaH. CoHJaii-aKk €Ki ajiaM apachlHIAFbl akmapaT ajiMacy yaepici MeH
Oepury Qopmacel, JEKCUKAIBIK Ma3MyHbl MEH KYPBUIBIMBI JKaFblHAH aJJIbIH-aJIa JalibIHIAIFaH
paciMre YKCaWTHIHIABIFBIH alpbikiia aran etenai (Pepc, 1962: 74-90). Ockiran opail JallblH TUIAIK
dbopMynanel KOJIAHBICTapAbl (KIUIIE) TUIAET1 CTaHJAPTTHUIBIK MOCEJIECIHE KATBICThI Tajaayjaa
akagemuk B. I'. KocromMapoBTBIH OHIaphl 3epTTEYIMI3IiH MaHBI3Ibl KbIPJIAPHIMEH Ca0aKTacasbl.
3epTTeylni CTaHAAPTTHUIBIK MOCEIECIH KANIbBI TUITE TOH KaFbIMIbI KYOBUIBIC PETIHIEC TaHBIM, TUIIET1
JalblH KYHIHAE KailTa KOJJaHbLIAThIH KIIUIIE TYJIFalapAbl TUIAIK OIpJIIKTEplH CTaHIapTTalybIMEH
OalaHBICTHIPBIN, oAcOM TUIAIH HOpPMAachlHAa KaTbICTBl KEHIPEK TYCIHYAl YcbiHaabl. Tiigik
OIpIIKTEPIH CTaHAAPTTANYbl — TUIAIH TapuUXW KOJIAHBUTYBl TIXKIpHOEciMeH OeKIreH, TUIIIK
KypaJigappl JKyHeer, ToNTan, HopMara cail Jyphic KOJJIAaHYIBIH HOTHKeCl. MYHBIH caigapbl Till
KOJJIaHy/la TUIAIK ~ OIpJiKTep[iH TaOWFU CypbINTalyblHAH TYBIHIAWUTBIH 3aHJAbl  YJEepicIeH
tyciagipineni. Omait 6osica B. I'. Kocramapos Goiibiamma: «Tinaeri crangapT — HaAKTHI aknapar oepy
YIIIH  TUIAIK ~ OIpJIKTepAlH  MHTEJUIEKTyanJbl  yHbIMIAcybl, ©0acThl Japaiaylibl  KacueTl
PENPOAYKTUBTUIIN KoHE Oip MaFbIHAJBIK CHIIAThI, TULAET1 JKCIPECCUSIIBIKKA Kapchl KOWBUIBIIL,
ocipece OelTapanm HOpMaTUBTI OOsSiMachkIHBIH OoybiMeH epekiueneneni» (Kocromapos: 1971: 181).
3epTTeylri TUTE€ CTAHAAPTTHUIBIKTHIH KAXXETTUIINH JKOHE MaHBI3BIH alKbIHAAyAa KeJeciAe MiKip
ounaipeni: «CTaHAapTThIH KaXKETTLUIIr, OIpIHIIIZECH, )KeKe aiaM e31H1K OMbIH, MIKIpiH OUIAiIpy1 YIIiH
KOMMYHHMKAIUSAAa op Ke3 jKaHa, epekile TUIAIK KypbUIbIMAApAbl oijan Tabybl MyMKIH €MeCTiriHe
OailytaHpICThI. Bys akmapar anmacy ynaepiciH KUBIHAATHIIN, agamaapabsiH Oip-OipiMeH TycCiHiCyiHe
kenepri 6omap exi» (Kocromapos: 1971: 181). An Oy 3 ke3eriHjae KailTa KOJJAaHYIIBUTBIK CUITAThI
TOH JaiiblH OopaibIMAap AETEH YFhIMFa CasThIH KIIUIIE KYOBUIBICHIHBIH CO3KOJIaHbICTA OastHIay IbIH
CTaHAAPTTHI (hopMaIaphl PETIHAC CUMATTATYBIMEH TYCIHIIPLICI].

Tinmeri cTaHAAPTTBHUIBIKTBI aWKBIHIAYAA o1eOM TUIMIH (DYHKIHMOHAIIBIK CTHUIBACPIHIH POIi
MaHBI3/Ibl. Oe0N TUIMIH HETI3T1 IapThl HOPMAJBUIBIK, CYPHIITAIFAH TUT 00Ny KaXeTTuriri 0oJca,
Oyn ma — cTuwnaepAid Heridri ycranbiMbl. Omait OoJica, onebu HOpMa MEH TUIMIK KypaaaapIbliH
CTaHJAPTTHl KOJJAAHBLIYbl THIFBI3 OailIaHBICTBL. Oae0M HOpPMa JETreHIMI3 — TULMIK KypasIapablH
CTaHAApTTHI KoaaaublIybl (Annam, Celimamat, 2021: 8).

Tingig mamy skydeciHae KIIUIIE TYJIFaJap[blH KaJlbIITACybl, TOJBIFYbl *OHE KaJbITaHybl
TUIAIK OIpJIKTEpIiH CTaHIapTTATYbIMEH OIpPIIIKTE KYPETIH Y3I1KCi3 yaepic. by eH anasiMeH, TUIIiH
aKMapaTThIK KbI3METIHEH IIbIFaabl. TUMIH aKmaparThlK KbI3METI KeOiHe OIpTHNTI, TYPaKThI,
KaJIBIITACKAH CTaHJIAPTThI TULAIK OIpJIIKTEp apKbLIbI JKy3ere acaasl. MyHbIH cebeli, akmapaT Oepyaiq
THIMJUIITT HAKTBUIBIK, Oip MarbIHAJIBIK JKOHE INammaHIbIKIeH emmeHeni. Ochl opaiiga Kiuiie
KOJIIaHBICTap, akKmapaTThl Oapiia Oykapara TYCIHIKTI ¢opMmaza, HaKThl, XbUIAAM KETKI3yre
MYMKIHIIK Oepei.

KopbIThIHABI

Tingeri crepeoTun, KJIUIIE XKOHE IITaMIl KYObUIBICHI — ©3apa ThIFbI3 OalIaHbICTBI, aybI3lIa
KOHE Ka30a KOMMYHHUKAIMsIA CO3KOJIaHbIC OApBICBIHA OPbIH ajlaThIH 3aHJbl KyObuIbIC. bepinren
YFBIMJIAPJIBIH OacThl opTak Oenrici — TUT OipMiKTepiHiH JailblH KyHiHe KaiTa KoJIaHBUTYBIMEH JKOHE
T OIpMIKTEpiHIH CTaHAApTTalybIMeH cabakTacThiKTa TyciHmipineni. IlIpiHbIHAAa M2, MHIUBUITIH
ceiliey JKOHE Ka3y JaFJbIChIH MEHIepyl TUI KOJIaHy JKYMECIHIH Kbl ajlfaH 3aH/bLIBIKTapPbIHBIH
00JTybIMEH, COHBIMEH KaTap TeK JEKCHKAJBIK JICHIeiiie FaHa eMec, TpaMMAaTUKaJIbIK, CHHTAKCUCTIK -
KYPBUIBIMJIBIK JIeHTeiae Tin OIpiikTepiHiH JalblH opamJap peTiHAE KaJbIITaCybIMEH  THIFBI3
OaitmanpicTel. OchlTaiilia KOMMYHHUKaIMs OapbIChIHAQ, KOFaMJBIK TaXipube, KalTarmaHaTbhiH
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KarJasTTapra KaTbICThl aKMapaTThlH Ma3MyH, Oepiry ¢opMacskl CTaHIApTTaJbII, ceiyey (Gopmace
petiame OekiTiIi, aKknapar anMacy yaepici xkeHiaeruieai. by yaepic Typinae Oaiikamaasl. Jlaibra
opamjap KIHIe TYpiHAe, OJaH api craHmaprrananpl. KimineHiH mammnka ailHaJaTbIH TYCTapbl 1a
TUITe TOH. AN CTaHJAapTTadFaH TULAIK OIpiiK TUIAIH Ke3 KeJNreH KOMMYHUKATHBTI >KaraasTra
KYMCAJIBIM MTepUIMiHI, TUIAIH oaneyeTi 0ombin cananmansl. Ockl ceenti cTanaapT — HopMa peTiHe
OaranmaHanpl. TimiMi3[e JIEKCUKAIBIK OIpIIKTEpAiH CTaHAAPTTH AaWbIH TUIIIK KYPBUIBIMIAp PETiHIEe
yiteiMaacybl OosiMaca, Tl OUTiMiHZE Tim OalNBIFBIHBIH KOpiHICI peTiHAe TYpakKThl TIpKECTEepAiH,
MeTadopa, TUIAIK OeifHei OpaIbIMIapAbIH KUHAKTATYBl MYMKIiH O0JIMac ei.

Maxana KP F)KBM feinein komumemi JKTH BRI18574183 «Kazax maminin asémomammol
Many: JUHCEUCTIUKAILIK MOOYIbOep MeH it-ulewimoep a3ipaemeciy ammvl 6a20apIamMabik-
HbICAHATIbL KAPAHCOLLIAHOBIPY ASACHIHOA HCAPUSIAHOBIL.
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